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BBenenue

HanunoHnanbHbI XapakTep — OAHO M3 HauOoJiee OLIyTUMBIX M B TO K€ BpPEMs
TPYZHO ONIPEACIUMBIX SIBICHUM B MUPOBOM KyJbType. [1o 3aMeuaHuio coBpeMEHHOIo
POCCHICKOTO UCCIEIOBaTeNlsl JaHHOW MPOOIEeMbl «XapakTep MPOSBISAETCS CKPBITO U
HE3aMETHO: B OTHOUIEHUU K OKpY>KarolleMy MUpY, MaHEpE MOBENIEHUs, criocobam 00-
IIEHNUS, B CKIIOHHOCTAX U TMPUCTPACTHAX, 00pa3e JKU3HH, TPAAUIUIX U IPUBBIYKAX» .
Cy1iecTByeT TOBOJIbHO OIPaHUYEHHBIN KPyT BUIOB J€ATEIbHOCTH, B KOTOPBIX Obl OH
oOHapy>XuBaj ceds B MakCUMaJbHO OecnpUMECHOW W He3amyTHeHHoU dopme. On-
HUM W3 HHUX, HECOMHEHHO, MOYKHO Ha3BaTh YYBCTBO IOMOPa U KOMHYECKOE TBOpYE-
cTBO. Kak yTBEpKIalOT JTMHIBOKYJIBTYPOJIOTH, FOMOPUCTHYECKHE TEKCThI KaK Ha JTa-
Ne UX CO3JaHus, TaK U B X0/€ UX (QYHKIMOHUPOBAHUA B SI3bIKOBOM CpeJlie B ropaszio
OONbIIeH CTENeHU, B CPABHEHHM C JIPYTUMHU KaTErOpUSMH TEKCTOB, OKA3bIBAIOTCS
CBSI3aHHBIMHU C pPeaUsIMM MOPOXKIAIOIIEH UX KyIbTyphl. «BepOanbHblii oMOp Bceraa
OPUEHTHUPOBAH HA aKCHOJOIMYECKYIO NapaaurMy, COCTABIAIOLIYIO AP0 HallMOHAJb-
HOM KYJIBTYPBI»’.

JlanHO€ mpeAcTaBiIeHUE OKa3bIBaeTCs TeM 0oJiee CIpaBeMJIMBBIM, KOTJIA PEYb
UAeT 00 aMEpUKAHCKOM HAIlMOHAJIbHOM XapakTtepe. MCTOpUK aMepuKaHCKOrO 1oMopa
. bup, ananuszupys npoiecc mnosiBaeHus: QoapkiopHoro nepconHaxa lsau Coma,
YKa3bIBaeT: «/laHHBIM IpUMEp NPHUHATUS B KAaUE€CTBE CBAILIECHHOIO HAIMOHAJIBHOIO
CUMBOJIa (UTYpPBI KJIOYHA CIY’KUT KPACHOPEUHUBBIM KOMMEHTApUEM HE TOJBKO K Ha-
eMy NOHMMaHHUIO I0MOpPA U KOMUYECKHX JKaHPOB, HO M K MpoOJieMe MOMCKa CaMOHU-
JIEHTHYHOCTH, KOTOPBIA B AMEpHMKE BCEIa OCHOBBLIBAICS Ha KomMu3Me»'. B 1840-¢
TO/Ibl CPEAM JIMTEPATYPHBIX KPUTHUKOB PA3rOPENIUCh KApPKUE «KOMUYECKHE Ne0arbDy.
[Ipeamerom criopa B HUX cTajla CyAbOa IoMopa B AMEpPHUKE: B CaMbIX BIUSTEIbHBIX
JUTEPATYPHBIX )KypHAJIaX BEJINUCh AUCKYCCHUH MO MOBOILY NEPCIEKTUB €0 Pa3BUTHS.
OauH W3 caMbIX AKTMBHBIX YYAaCTHUKOB JTOM MOJeMHKH J. J[aKWHK NpuaaBal
OTPOMHOE 3HAY€HUWE KOMUYECKUM (OpMaM YCTHOTO M JUTEPATypHOIO TBOPYECTBA,
OOBSCHSSA 3TO TEM, YTO KIOMOP — ATO MPOLECC CAMOIIO3HAHMSI, BRICBEUMBAIOIIUI Yep-
THl HAILIETO HAIIMOHAJIBHOIO Xapakrepa. B HEM 3a105KE€HO TO, YTO elle TOJBKO IIpel-
CTOMT UCCIIE0BATh, YTOOBI NPOCIABUTH HALMOHAIBHBIA Xapakrep»®. Mapk TeeH Ha-
3bIBajJl FOMOPUCTUYECKUN pACCKa3 MCKIIOUUTEIBLHOU IPEPOraTuBON aMEPUKaHCKOU
KyJIbTypbl: «HOMOpUCTHUYECKHI paccka3 — 3TO KaHpP aMEPUKAHCKUM, TaK KE Kak
KOMUYECKUN paccka3 — aHIIMHUCKUM, a aHeKAoT — (paHiy3ckuil. <...> HcKyccTBO
IOMOPHMCTHYECKOTO paccKasza pOAMIOCh B AMEPHUKE, 31€Ch OHO M 0CTAI0Ch» . JIaHHBIHI
¢dakt npusHaBaincs u 3a npenenamu CIIA. B 1838 rony B JlonaoHe Beimien 0630p
FOMOPUCTHYECKHUX KHUT, U3JIaHHBIX B AMEpUKE, U, OCHOBBIBASICh NIMEHHO HA 3TOM Ma-
Tepuaje, peleH3eHT NPUILEI K BhIBONY, YTo CoennHenHsle LlTarsl HAYUMHAKOT cO3/1a-
BaTh CaMOOBITHYIO auTeparypy’. B XX Beke yxke ¢ MHOM BPEMEHHON AMCTAHIMU U
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HMCTOPUYECKON IEPCIIEKTUBBI BBINAIOIINNCA aMEPUKAHCKUM KPUTHK U UCTOPUK JIH-
Teparypsl Y. bidp orMeyan 3HauMTENIBHOCTD TOTO BKJIA1a, KOTOPBIM BHEC IOMOD B pa3-
BUTUE AMEPUKAHCKOU CIIOBECHOCTHU U IOSABJICHUE MOJHOLICHHOM XYJ0KECTBEHHOM JIN-
Teparypbl’. A oiuH U3 (YHIAMEHTAIBHBIX TPYIOB, IOCBAIIEHHBIX aMEPUKAHCKOMY
IOMODY, OB 03arIaBieH: « AMEPUKAHCKHUI FOMOD: UCCIEI0BaHNE HAIIMOHAIBHOTO Xa-
pakTepa»®.

[ens nanHOrO MOCOOUS — HA MIPUMEPE Psiia MPOU3BEACHUN aMEepUKaHCKOM JIH-
teparypsl XVIII, XIX, XX cTomeThil IO3HAKOMUTH CTYAEHTOB C IIPEJIOMIICHUEM B
IOMOPUCTUYECKUX TEKCTAaX CUCTEMBl TPAIULMOHHBIX AaMEPUKAHCKUX LEHHOCTEH.
JlaHHBIN MaTepual IpU3BaH MPOAEMOHCTPUPOBATH, YTO AMEPUKAHCKAsl KYyJIbTypa, KO-
TOpasl Ha IPOTSHKEHUU UIMTEIIBHOTO BPEMEHU pa3BUBAJIACh B KpailHE CYpOBBIX YCIO-
BUSX, IOCTOSIHHO CTaBUBILMX YEJIOBEKAa HA IPaHb XU3HU U CMEPTH, BbIpaboTaia cre-
nupuueckyro GopmMy KpOBOXKATHOTO «YEPHOTO FOMOpa», KOTOPBIA, OJHAKO, ObLI HE
CTOJIBKO BBIPAJKEHUEM arpeCcCui, CKOJIBKO IICUXOJIOTMYECKOM PEaKLUEe U OIMOLMO-
HaJbHO-3CTETUYECKUM CITOCOOOM MPOTUBOACHCTBUS aTMOC(epe )KECTOKOCTH U HACH-
mus. [IpeacraBieHHble TEKCThI YOSAUTENBbHO TOKAXYT O€30CHOBATEILHOCTh MOJHOTO
B COBpeMeHHOI Poccrn MHEHUSI O MPUMUTUBHOCTH aMEPUKAHCKON KYJIBTYPhl BOOOIIIE
Y aMEPUKAHCKOIO FOMOpPa B YaCTHOCTH.

JlanHas Lenp onpenenauia CTpyKTypy MocoOus: B epBOM YacCTH JAETCs ONuca-
HHUE UCTOPUM BO3ZHUKHOBEHUS U COIACPKAHUS TEPMHUHA «YEPHBIN IOMOP»; B KAYECTBE
WJUTIOCTPALIMK UCTIONIB3YIOTCSl pacCKa3bl aMEPUKAHCKOTO Mucarens-caTupuka AMOpo-
3a bupca. Bropas yacTe mocTpoeHa no XpoHOJIOTMYECKOMY U TPOOJIEMHOMY HPUHIIM-
Iy — B Ka4YeCTBE MaTepuaia oToOpaHbl Hanbosee noKa3aTelbHble IPOU3BEACHHUS, CO-
JIEp’KaHUE KOTOPBIX CBSI3aHO JIMOO C OCTPBIMU COLUAIbHO-TOJUTHYECKUMH KpU3HUCa-
mu B uctopun CHIA, n10o0 ¢ IeCHHOCTHBIMUA OPUEHTHPAMU aMEPUKAHCKON KYJIbTYPBI.

Bce aHImos3bIUHBIE TEKCTBI COIPOBOXKAAIOTCSA BOIPOCAMU U 3aJaHUSIMU IS
CaMOCTOATENbHON PabOThl CTYIEHTOB CTAPIINX KYpPCOB SI3IKOBBIX CIELUATIBHOCTEHN B
pamMKax M3y4eHHs] IPAKTUUECKOTO Kypca aHITIMHCKOTO SI3bIKa, KYJIBTYPhl pE4eBOT0 00-
IIEHUS B KAYECTBE TEKCTOB IO JIOMAIIHEMY YTEHHIO, a TAK)KE KypCOB IO BBIOOpY, CBSI-
3aHHBIX C U3YYEHHUEM JINTEPATYPHI U KynbTypsl CILIA.

Kaxxaplii ypok BKIIIOYAET B c€0sl HECKOJIBKO pa3/iesioB U TUIOB 3aaaHuil. Bo-
IIEPBBIX, 3TO OTBETHI HA BOIIPOCHI, KOTOPBIE ITO3BOJISIIOT aKTUBU3UPOBATH U KOHTPOJIHU-
pOBaTh CTENEHb MOHUMAHUS CTyACHTaMU (PAaKTHUECKOTO YpPOBHsSI MHMOpManuu: 00-
1ee MOHUMAHUE CTPYKTYPhI XyAOKECTBEHHOIO IPOCTPAHCTBA MPOU3BEACHUS, €0
OCHOBHBIX CIOKETHBIX JIMTHUM U CUCTEMBI 00pa30B.

BropsiM sTanom sBisgercs Oonee rryO0OKoe MPOHUKHOBEHHUE B CMBICT MUKPOCH-
Tyallul IPOU3BEACHUSI, SIKCTPArupOBAHUE 3HAUMMBIX CMBICIOB U3 LIATAT U3y4aeMOIo
TEKCTa. 3[€Ch MPEIIONaracTcs, YTO0 CTyAEHThl CHadaJla XapaKTepU3YIOT CUTYalMIo,
KOTOpasi OIMCBIBAECTCS C IOMOILIBIO NPUBEACHHON LIUTAThI, U TEM CaMbIM Jal0T CBOE
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IIOHMMaHHE €€ KOHTEKCTYaJIbHOI'O 3HAYEHMU, a 3aTEM [IEPECKA3BbIBAIOT LIUTATY CBOUMU
CJIOBaMHM, YTO SABJISAETCS BAaXHBIM YMEHHUEM, TaK KaK MMEHHO MEPEKOAUPOBAHUE BbI-
CKa3bIBAHUS SIBIAETCS NPOSABICHUEM [TIOHUMAHUS TEKCTA.

B Tperpell rpynme 3amaHuil MpeUIaraeTcsl BBINOJHUTH AHAJIUTUYECKUE ACH-
CTBUS [0 HMHTEPIPETALUU OTACIBHBIX AaCIEKTOB XYHOXXECTBEHHOM TEMaTUKU U
NpoOJIEMATUKN K3Yy4aeMOro XyJI0>KECTBEHHOIO NPOU3BEACHMS. DTO 3Tan KOHIIEM-
TyaJbHOT'O U JIMHIBOCTUIMCTUYECKOIO aHaIn3a TEKCTa.

YeTBepras rpyImnmna 3aJaHuil COAEPKUT YIPAKHEHUS HA COIIOCTABIEHNE TEKCTa-
OpUTHMHAJa U TEKCTa-IEPEBO/a C LIENIbI0 OLEHUTh aJIEKBATHOCTh MEpEBOJA KakK B 00-
LIEM IIJIaHE, TaK U B CMBICJIE aJICKBAaTHOCTU II€pelayu B IIEPEBOAE OTACIIbHBIX JIMH-
IBOCTWIMCTUYECKUX TPYAHOCTEM.
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Yacte 1

«UYEPHBIU FOMOP»:
UCTOPUKO-TEPMUHOJIOT'NYECKHU OYEPK

Onpenesienne NOHATHS «YEPHBI IOMOP»

C xonma 1950-x no konua 1970-x rr. B nuteparype CHIA mnosiBisieTcs psia
MIPOU3BEICHUI, KOTOPhIE KPUTHUKA OTHOCHUT K «UYE€pHOMY IOMOpYy». OHU SIBUITUCH Of-
HOBPEMEHHO BBIPAXKEHHUEM, OTKJIMKOM, PEAKIIUEN U MPOTUBOJCUCTBUEM TEM KYJIBTYP-
HO-MCTOPHYECKUM OOCTOSITEIHCTBAM, B KOTOPBIX OKA3aJIMCh B ATOT Mepuoj npodec-
cuonanbHble nucarenu CIIIA. Dto Bpems yaile BCero omnpeaensiercsl Kak sroxa Iy-
OOKOro JyXOBHOTO Kpu3uca, HayaBierocsi B Coenunennsix Illtarax Amepuku cmy-
CTS AECATH JIET nociie BTopoil MUpOBOM BOMHBI. M AEHHO-XYyHOKECTBEHHBIN OIIbIT,
MIPEACTABICHHBI B MPOU3BEACHUSX MUCATEIEN «YEPHOTO IOMOPaA», OKA3AJICS OOHUM
U3 BO3MOXKHBIX BHUJOB CTpareruyl JUTEPaTYpHOrO TBOPYECTBA KaK aJIEKBaTHOTO
crioco0a HHTEPIPETAINH OKPYKAIOIIEH IEHCTBUTEILHOCTH U TTO3UITMOHUPOBAHMS aB-
TOpa IO OTHOLIEHHUIO K CBOEH 3MOXE.

B nocnenHue nBa gecsTUIETHS TPOLIEAIIETO BEKA UMEHHO 3TOT ONBIT U €r0 Xy-
JIO’KECTBEHHBIN JUCKYPC B KaHpE pOMaHa OKa3aJIMCh B IIEHTPE BHUMAHUS HE TOJIBKO
yuTaTeneil, KPUTUKOB U JIUTEPATYpPOBEIOB, HO U MPEACTABUTENEH Pa3IUYHBIX COIU-
aNbHBIX U TYMaHUTAPHBIX HAYK, OOIECTBEHHBIX, PETUTHO3HBIX U MOJUTUYECKUX JIes-
Tesie. «YepHbIi IOMOp» MPEBPATUIICS U3 YACTHOTO JIMTEPATYPHO-IIO3TUYECKOTO JKC-
NEPUMEHTA B SIBJICHUE OOIICKYIBTYPHOTO MOPSAKA U BBIMIET 32 MPEIeIbl OMbITa aMe-
PUKAHCKHX MHUcaresied K 00EeMHUPOBOMY IIPOLIECCY XYN0KECTBEHHOTO Pa3BUTHAI.

[TonsiTHE «UEPHBIN IOMOPY» BKJIIOUAET B ceOs OMpeneeHHbIN Habop uaeitHO-Te-
MaTHYE€CKUX W PUTOPUKO-TIOATHIECKUX KOHCTPYKITUH, CIIOCOOOB MX TPAKTOBKHU H OT-
HOIIICHUS K HUM aBTOpa u uutarens. Kak rmokasana npakTuka, HCTIOIb30BaHUE MO100-
HOTO MHTETPUPYIOIIETO TEPMUHA, OOBEIUHSIONIETO CEMAaHTHIECKUE, CTUITUCTUICCKUE
Y MPAarMaTH4eCKUEe XapaKTEPUCTUKN TEKCTA XyI0KECTBEHHOIO MPOU3BENCHUS, BIIOJ-
HE MPABOMEPHO, [0 KPpaHEN Mepe, B IPUMEHEHUHN K KOHKPETHOM KYJIbTYPHO-UCTOPHU-
yeckol curyanuu, cioxuBiieics B CIIA B 1950-1970-x rogax. Cpean Bcero MHOTO-
o0Opa3usi XapaKTepUCTHUK 3TOTO TMOHSATHUS B aMEPUKAHCKOW KPUTHUKE 3a TEPMHUHOM
«UEpHBIA IOMOpP» 3aKPENWIOCh 3HAUCHHWE Ha0Opa OMPEEICHHBIX MHPOBO33pPEHYE-
CKUX yCTaHOBOK, CPeIu KOTOPHIX Hambosee CYIIECTBEHHBIM SBISIETCS COCIUHEHUE
ugen abCypJHOCTH MHUPOYCTPOMCTBA C YOEKIECHHEM B BO3MOXKHOCTH AKTUBHOTO



TBOPYECKOTO K Heil oTHomeHus. OCHOBHOW TpoOieMOM [jis mucareiaed «4epHOro
IOMOPa» CTAHOBUTCSI BO3MOKHOCTD JIUTEPATYPHO-XYA0KECTBEHHOTO TBOPYECTBA B a0-
CYpIHOM MUDE.

HcTopust BOSHUKHOBEHHS] TEPMUHA «YEPHBINA IOMOP»

CiioBocoueTaHue «4EpHBbIN IOMOpP» MOABUIOCH BO PpaHumu B 30-¢ roasl XX
BEKa KaK TEPMHH, UMEIOITUHN N1yOoKoe (GUitocoCcKoe U JTUTEepaTypHO-TEOPETUUECKOE
COJIEp’)KaHHe, 3aHMMasi MECTO B OJTHOM pSIy CO «CMEpPThIO Oora», «InepeoleHKON
LEHHOCTEN», KOTUYKIAECHUEM», «3aKaToM EBponbD» U T. 1. B 3TO BpeMsl B HECKOIBKUX
paboTax U MyOJIUYHBIX BBICTYIUIEHUSIX OCHOBOIMOJIOXHHUKA (hpaHIly3CKOro croppea-
au3Ma AHJpe bpeToHa Obuia OocMbICIEHA UM TEOPETUYECKH O(OpMIIEHAa KOHUEMUHUS
romopa'. I[IpuueM rOMOpy B Hel OTBOAMIIACH POJIb OJHOTO U3 OCHOBHBIX MHCTPYMEH-
TOB B 0COOOM BHJI€ B3aUMOJICHCTBHS, a TOUYHEE, OOPHOBI CO3HAHUS XYTOKHHUKA C
OOBEKTUBHON PEAbHOCTBIO MYyTEM €€ AeOOBbEKTUBALMU WM, YTO TO KE CamMoOe, MaK-
CUMaJIbHOW CTEINeHH CyObeKTHBU3AIMU. bpeToH moBTOpsii yTBepxKaeHue lerens o
HUCITPOBEPralolleM XapakTepe cyObeKTUBHOTO toMopa: «CaM XyJ0KHUK MPOHUKAET B
IPEeIMET, KOTOPBIM XKaxaeT oTo0pa3uTth. <...> TeM caMbIM YHUUYTOXKAIOTCS HE3aBUCH-
MBIl XapakTep 0ObEKTUBHOTO COACPAHUS U CIUIOYEHHOE €IUHCTBO (OPMBI, MPOUC-
TEKalolllee U3 caMol B, a U300paKeHUue CBOAUTCA K uUrpe (aHTa3uu, Npou3BOJIb-
HO COYETAIoIEel MPeaMEThI, HCKakasi U U3Bpallasi CBA3M MEXIy HUMU, K O€CIUIONHO-
My OyHCTBY myxa...»’.

MupoB033peHUYEeCKHE YCTAHOBKU CIOPPEATMCTOB U crHelu(puKa KyJIbTypHO-UC-
TOPUYECKOM cuTyauuu B EBpomne HakanyHe BTopoil MUPOBON BOMHBI OIPEIEIIHIN
Kpyr 3a/ay, PeUIEHUE KOTOPBIX BO3Jarajoch Ha «YEPHBIM OMOp»: «UepHBI OMOp
JOJKEH OBbLI... OTBEYaTh TEM KECTOKMM HamajkaM, KOTOPBIM MOJIBeprajiach cBo0OOaa
yenoBeka»’. B «OTKPBITBIX TPaHUIAX CIOPPEAIM3Ma» OIPENEISETCs €r0 OCHOBHAsS
byukuus: «HOmop, sBistonmii co0oi nmapaaoKcalbHOE TOPKECTBO MPUHIIMIA YIO-
BOJIBCTBHS HaJl 00CTOSTENBCTBAMHU PEATBHOCTH B MOMEHT, KOT/Ia OHU, Ka3aJoCh Obl, C
HanOOJbIIEH CHUIION OMOTYAOTCSl TPOTUB YEJIOBEKA, ECTECTBEHHBIM 00pa30M MPU3BaH
BBINIOJIHATH 3aIIUTHYIO (YHKIMIO B Halle W300MIYIONIEEe CAMbIMU PAa3HOOOpPa3HBIMU
YyIpo3aMH BpeMs»'; IOMOP — «3TO 3alMTa OT OOBEKTUBHOM PEAIbHOCTH BHEIIHETO
MHpa M U3BPALIECHHE €r0 PENPE3EHTALMN .

Takum oOpa3om, IOMOp, C TOYKU 3PEHUSI CIOPPEATUCTOB, ATO OAUH W3 CaMBbIX
3¢ (HEKTUBHBIX CIOCOOOB MPEOJOJEHUS U OTPULIAHUS OI'PAHUYEHUH, CYIIECTBYIOIINX
B 00beKkTHUBHOMU peanbHOCTU: «U y I'erens, u y bpeTtona romop HampaBieH Ha OObEKT
— HO, pa3yMeeTcsl, EAMHCTBEHHO B OTOOpaXEHUH PEalbHOCTH, KOTOPYIO OH MOAPHI-
BaeT»’. Tak Kak CaMbIM IVIaBHBIM M CaMbIM OOBEKTUBHBIM OTPAHUYEHHEM B JKM3HH
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YEJOBEKA SABISETCS 3HAHHE O €€ KOHEYHOCTH, TO INIABHOM TEMOW FOMOpa, OIpOBEpra-
IOILIETO PEAIbHOCTh, CTAHOBUTCS cMePTh. «IIpuBoas BcTpeueHHbIN UM [bpeToHOM] y
Opeiiga pacckas 0 MPUTOBOPEHHOM, KOTOPOTO BEAYT HA Ka3Hb B MOHENEIBHUK, & TOT
Bockinaer: «Huyero cedbe Henenbka HaunHaeTcs!», OH OOHa)KaeT MEXaHHU3M, B KOTO-
POM C MOMOIIBIO TPOHUKHYTHIX FOMOPOM CJIOB YEJIOBEUYECKHM JyX IBITAETCS MPOTHU-
BOCTOSATH CaMoOil cMepTH»'. MIMEHHO 3THM OOBSCHSAETCSA HMCIOJB30BAHUE DIIUTETA
«YEpHBIN», TO €CTh 3TO FOMOpP, CBA3AHHBIA C MPAYHBIMHM ACIIEKTaMH YEJIOBEYECKOTO
CYILLIECTBOBAaHMs, HO B TO XE€ BpEeMs JIMIICHHBIA Tparu3Ma M YHBIHHS, HalpOTUB,
0003HaYaNINI BHYTPEHHIOIO PEITUMOCTh CO3HAHUS OTCTOSITh CBOKO CBOOOTY B OOpb-
0e ¢ Humu. «B KoHeuHOM cuete, 111 bpeToHa yepHbIi IBET ObUT BOBCE HE OJIMIIETBO-
PEHHEM TParu4ecKoro, a CKOpee CUMBOJIOM HEMCTOBOT'O TOPKECTBA: YEPHBIA — IIBET
3HaMEHU AHapxum»®.

B CIIIA BbIpaxkeHHE «HEpPHBII IOMOP» MPUOOPETAET MONYISIPHOCTh MOCHE BbI-
X0Za B CBET aHTOJIOTHUH, COCTABIEHHON aMEPUKAHCKUM IUCATEIEM U JTUTEPATYPHBIM
KpuTukoM bprocom @puaMaHoM, B KOTOPYO BoLLIM ITpousBeneHus [Iunuona, Xeuie-
pa, Jlonnusu, HabokoBa, Cummonca, Peun, Onou, bapra, Cazepna, [lapnu, Hukep6o-
kepa u Cemuna’. Ee naspanue — Black Humor — GbII0 JOCIOBHBIM IIEPEBOIOM Ha aH-
IIIMICKUMN SI3bIK TTOHSTHUS, BBEIEHHOTO B MUPOBOM JINTEPATYPHBIA U KYIbTYpHBIA 0OH-
X0 (paHIy3CKUMH croppeasuctamMu. OCHOBHBIM HEIOCTATKOM 3TOM aHTOJIOTHH
BIIOJIHE CIPABEVIMBO CYUTAETCSI OTCYTCTBHE YETKUX KPUTEPUEB, HA OCHOBE KOTOPBIX
nucareny OblTM 0ObEeIMHEHBI B OIMH COOpHUK. HU OAMH M3 JTaHHBIX aBTOPOB, 3a UC-
KIIFOUYEHUEM PEJAKTOpa, KOTOPBIM BKIOYMII B 3Ty aHTOJIOTHIO COOCTBEHHOE MPOU3BE-
JIEHUE, HUKOIZIa HEe Ha3bIBajd ce0sl «YEepHBIM IOMOPUCTOMY», OHU HUKOTAA HE o0pa3o-
BBIBAJIM €IMHOTO JIMTEPATypPHOIO HANPABIICHUS, MHOTHE U3 HUX padOTad HE TOIBKO
B Pa3HBIX JINTEPATYPHBIX KAHPAX, HO U TATOTENIN K Pa3HbIM Ka4Y€CTBEHHBIM YPOBHSM
JUTEPATYPHOTO TBOPUYECTBA.

Crnenyet, ogHaKo, Y4YUThIBaTh, 4YTo bproc @puaman He ObLI CHELHAIUCTOM B
o0NacTH HCTOPUM MHPOBOM JIUTEpaTypbl U OPUEHTUPOBAIICS, MPEXIE BCEro, Ha
COBPEMEHHOI0 aMEPHUKAaHCKOTO YMTATessl, OTOMpas T€ WM UHbBIE MPOU3BEIEHUS, OH
MCXOJINJ UMEHHO U3 CNEHU(PUKH YUTATEIBCKOTO, a HE MPO(EeCCHOHAIBLHOTO JIUTEpa-
TypOBEIYECKOTO BOCIPUATHA.

B xonue 60-x u B TeueHne 70-X TOAOB IPOILIOTO BEKAa B AMEPUKAHCKOW KPUTHU-
K€ MOHATHE «YEPHBIA IOMOP» IMOIyYaeT TeopeTuyeckoe ooocHoBanue. [lonbiTka oxa-
pakTepu30BaTh ATOT (DEHOMEH KaK LEJOCTHYIO MUPOBO33PEHUYECKYIO CTPYKTYpY Oblia
npennpuHsaTa B aHtonoruu «Mup uepHoro romopa» (The World of Black Humor,
1967)", cocraBnennoit J{yrmacom JIpBucom. Pabora cOCTOUT M3 YETHIPEX YacTei: B
IIEPBOM NPEICTABIECHBI TPOU3BENCHUS MPEAIIECTBEHHUKOB aMEPUKAHCKOTO «YEPHOTO
oMopay, Takux kak @pann Kadka, Hatanasn Yact u Banagumup HabokoB; Bo BTO-
PYIO ¥ TPETBIO YaCTHU BOLILIM TEKCTHI COBPEMEHHBIX aBTOpOB — JIkoHa Xoykca, Yu-
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aesama ['agauca, xeitmca Jlonnusu, Teppu Cazepna, Jlxxozeda Xemnepa, [Tutepa ae
Bpueca, bproca @puamana, dnnuora beiikepa, Yoppena Mumnepa, Tomaca [IuH4o-
Ha, Yonkepa Ilepcu, Yapnb3a Paiita, Jxeiimca [lapau, Yunesma beppoysa u [[>kona
bapra. B ueTBepTyt0 4acTh BKJIIOUEHBI KPUTHUYECKUE paOOThI, MPEACTABISIOINE pa3-
JIMYHBIE TOYKH 3PEHUS HAa «YEpHBIA FOMOp». I10 MHEHHIO aBTOpa 3TOM aHTOJIOTHH,
«UYEpHBIA IOMODP» SIBISIETCS aMEPUKaHU3UPOBAHHBIM BapUAHTOM JIMTEpATyphl abCyp-
J1a, KOTOpas, B CBOIO O4Yepelb, SABISIACH OJHUM M3 CYLIECTBEHHBIX DJIEMEHTOB B MH-
TEJJICKTYAJIbHOM TPaJMIMM BCEU 3allaJHOM KyJIbTYpbI, BOCXOIAIIEH K TaKUM aBTO-
pam, kak Apuctodan, Ceudt, Ipa3m Porrepnamckuii. [lo muenuto /. J{3BHcCa, «yep-
HBII IOMOpP» KaK TUII MHPOBO33PEHUS MOJNYYaeT PACIPOCTPAHEHHE B IOCIEBOCHHOMN
AMepHKe B CHITy €ro aJIEKBaTHOCTH KYJIBTYPHO-UCTOPUYECKOW 0OCTaHOBKE.

[lepBast MoHOTrpadus, nocpsieHHas «yepHoMy omopy» (Makce Ilynbi, «Jlu-
TepaTypa 4epPHOro IOMOpa MIECTHAECATHIX TOA0B»)'', B KOTOPOH JIaeTCsi UMEHHO onpe-
OelleHue, TO €CTh YCTAaHOBJIEHHE YETKHX MPEEIOB NMPUMEHUMOCTH ITOTO TEPMHUHA,
Boiliuia B 1973 1. [logzaronoBok ganHo# paboThl: «ILmopanuctTudyeckoe onpeaeicHue
YeJoBEKa M €ro Mupa». MarepuanaoMm JUisl MCCIENOBaHUSA Ha ATOT pa3 IMOCITYKWIH
POU3BEACHUS aMepuKaHckux nucareneit 60-x ronos ([xon bapt, Kypr Bouneryr,
Tomac beprep, Tomac Ilunudon, Pobept Kysep, bproc @punman, Yapne3 Paiit) u
pacckasbl X.JI. bopxeca, koTOpble Kak pa3 B 3TO BpeMs MOJy4arOT U3BECTHOCTH B
Awmepuke. CunTasi «4€pHBIIA IOMOP» OJHUM U3 BHUJIOB JINTEPATYPHI, COAEPKAHUEM KO-
Topoll sBnsiercs adbcypn, Lllynbll yka3plBaeT Ha €ro CylEeCTBEHHbIE OTIMYMUSA: OH HE
repoOn3UPYET YETOBEUECKYIO MHANBUAYAJIBHOCTD, KaK TO JEJIaJl SK3UCTCHIMAIN3M W,
B OTJIMYME OT APYTHX BUJOB JIUTEpaTyphbl adbcyp/a, JIMIIEH YyBCTBAa OTYasHUS U Oec-
CIHsl. ABTOp COBEpPUIEHHO BEPHO OMNPENEIHI OCHOBHYIO OCOOEHHOCTH amepHu-
KaHCKOTO «4YEpHOTo IoMopa» 60-X TomoB — €ro mparMaTuyecKyr HaIlpaBJICHHOCTD.
[maBHBIA BONPOC AK3UCTEHIMATUCTOB «YTO Jenarh 4eloBEKYy C COOCTBEHHOM KU3-
HBIO B MUpe adcypaa?» y aMepuKaHCKHUX nucarenei npuHsa popmy «Kakum o6pazom
€€ MOYKHO (WJIM HY>KHO) TIPOXHUTH?». VIeHHO-3CTeTUUECKUMU OCHOBAaHUSIMHU METO/IA
«4uepHoro roMopa» Ilynbr cunTaeT miopanu3M, KOHGOPMHU3M U pacllaTaHHYIO CH-
CTEMY LIEHHOCTEN.

[Tocne 3akperuieHns 3a CJIOBOCOYETAHUEM «HEPHBINA FOMOP) CTaTyca UCTOPUKO-
JuTepaTypHOro (heHOMEHa eMy yAeNsieTcss 0c000e BHUMaHuE B paboTax, MOCBSIIEH-
HBIX M3YYEHUIO aMEPUKAHCKOM JINTEPATyphbl. YCIOBHO UX MOYKHO Pa3lElUTh Ha JIBE
IPYIIIBL: UCCIENOBAHMS, B KOTOPBIX PACCMATPUBAETCS «YEPHBIA IOMOP» B paMKax Ka-
TETOPUHA KOMHYECKOTO KAaK OJHOTO M3 BHUJIOB IOMOPUCTHYECKOM JINTEPATYphl; HCCIIE-
JIOBAaHWsI MHIVWBHUAYaJIbHOIO TBOPYECTBA IMHCATENIEH, KOTOPBIE OTHOCITCSA K TPYIIIE
«YEPHBIX FOMOPUCTOBY.

B ncropuko-nmurepaTypHbIX MCCIENOBAHUAX MOHITHE «YEPHBIA IOMOpP» HAdU-
HaeT gurypupoBath ¢ koHla 60-x rogos. B pabGote [I. bupa on ompenensiercss kak
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KpaiiHsass ¢opMa MpOSIBICHUS cHenu(UUECKd aMEpPUKaHCKOTO MOHMMAaHHUsS IOMOpa,
[JIABHOM YEPTOH KOTOPOrO SIBJISETCA aHTHTETHYHOCTH' . B KHuMre Bupa «4epHBbIi
IOMODP» TOJTHOCTBIO OTOXKJIECTBIISIETCSI C TaK HA3bIBAEMbBIM OOJIE3HEHHBIM HOMOPOM,
WJIA FOMOPOM KOHTPKYJIBTYPBI.

B cbopHuke crareit 06 uctopuu romopa B auteparype CHIA oTnenbHbIN pas3-
JIeNT TIOCBAIIEH «4YEPHOMY FOMOpPY»"”. B HeM JaH MCTOPHYECKHUI OYEpPK IOSBICHUS
nanHoro noHsATuss B CoenuHeHHbix llltarax. Ilo MHeHuIo aBTOpa, OHO OBUIO 3aUM-
CTBOBAHO M3 MPAaKTUKH (PPAHILy3CKOTO Croppeannu3Ma. AMEPUKAHCKUI BapUAHT «4ep-
HOI'O IOMOpa» TPAKTyeTCs KaK CIIACUTEIIbHAsA Tepanus B yCIOBUAX IOCTOSHHOU yIpo-
3bl ATOMHOM BOWHBI M MOBBIIIEHHON OIOpPOKpaTH3aluy OOIIECTBEHHBIX OTHOIICHHIA.
Pacuser storo Buga nureparypsl npuxoaurcs Ha 1955 - 1965 ronel, mocne gero, ¢
TOYKHU 3PEHUS KPUTUKA, HACTYNIAET €ro Aerpajanus.

B xoniie 70-x rofoB B HcciieioBaHUsIX KoMuueckoit uteparypsl B CIIIA Gonee
YETKO ONPENENSIOTCS YEepPThl, OTIIMYAIOLIUE «UYEPHBII IOMOP» OT OMU3KUX €My sBJe-
Hui. B npeaucioBun kK COOPHUKY cTareid 0 COBPEMEHHOW IOMOPUCTHYECKOM JINTEpa-
Type PENAKTOpP YKa3bIBACT, YTO «YEPHBIM IOMOPUCTAM» CBOWCTBEHHA CKIIOHHOCTH K
YTBEPKJIEHUIO CBOETO BOOOpa)K€HUsI Kak aOCOMIOTHOM LeHHOCTH. [lo ero MHeHuro,
JUISL TOTO YTOOBI MPOTUBOIOCTABUTh U OTAAIUTH CE0Sl OT PEaIbHOr0 MHPA, «UYEpPHBIE
IOMOPHUCTBI» CO3HATENIbHO MPEYBEIMYMBAIOT €ro 0e3ymMue U abCypAHOCTh U IepecTa-
10T OBITH cMeIHBIMU 'Y, HeCKOIBKO MHOM acIeKT JaHHOM IPOOIIEMBI 3aTParuBacTCs B
MCTOPUYECKOM OYEPKe aMeprKaHcKoro romopa Y. bimpa u X. Xumna'. Xapakrepusys
(EHOMEH «YEpHOTO IOMOpPa», OHU CUMUTAIOT INIABHBIM CBOMCTBOM, OTIEIISIOUIUM €rO
OT IOMOpA MON-KYJIBTYPbl, C OMHOW CTOPOHBI, X OT FOMOpa aHAErpayHaa, C Ipyrou, sB-
JIAETCS CTPEMIIEHME K YHUBEPCAIBHOCTH, TO €CTh IOINBITKA CO3aHUSA CaMOI0CTaTOy-
HOU CUCTEMBI 3TUKO-DCTETUYECKUX LICHHOCTEN.

OOILENPUHATO CUNUTATh «YEPHBIM IOMOpP» B aMEPUKAHCKOM KyJIbType XX Beka
OHOM U3 (OPM peakIi aMEePUKAHCKOW JTUTEPATyphbl Ha CHEU(UKY KyJIbTYpHO-HC-
Toprueckoi curyaunu, cinoxusiieiics B CILIA nocne Bropoit mupoBoii BoiHbl. [1pu
ITOM MOJYEPKUBAETCS KaK CBSI3b C HAIMOHAJILHOM TpaAMIIMEl, TaK U 371000 JHEBHAS
coLMaJIbHasl HAIIPaBICHHOCTH IPOU3BEACHUN «YEPHOIO FOMOPaAy.

bproc ®dpunmaH Ha3bIBACT «YEPHBIM IOMOP» €AUHCTBEHHBIM THUIIOM I1OBECTBO-
BaHMs1, KOTOPBIN aJIeKBaTeH CyLIECTBYIOMEN peanbHocTH'®. COCTaBUTENL aHTONOIUH
«Mup 4epHOro OMOpa» TaKXKE CYUTACT JAHHOE SBICHUE OJHUM W3 IPOSABICHUU
KYJIBTYPHBIX TEHICHIMH B TOCIeBOeHHOM AMepuke'’. Peiimonn OnepMaH B KHHTE,
MOCBSIIEHHON JTeparype 60-X rogoB, Ha3bIBAET «YEPHBIM IOMODP» B pALY APYTHUX
CPEACTB, C IOMOIIBI KOTOPBIX IMHUCATEIN OTPAXKAIOT COLMAJIBHO-IICUXOJIOTUYECKYIO
armocdepy, cymecrsosapuyto B CIIIA B stoT nmepuoxn'™. Asropsr «Komym6uiickoi
HUCTOpUM aMepuKaHCKoro poMaHa» u «KomymOuiickoit nureparypuoir uctopuu Co-
eauHeHHBIX [1ITaroB» Takyke CKIOHHBI CBA3bIBaTh TBOPYECTBO DTUX IHUCATEIEH C CO-
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[MAILHO-TIOJIATUYECKUME  TIpo0ieMamMu’”. TIpOM3BENEHHS «UEPHBIX FOMOPHCTOBY
CUMTAIOTCSI OAHUM M3 PE3YJbTAaTOB KYJIBTYPHOIO KPH3HCAa, B KOTOPOM HAaXOJIWJIACh
Awmepuka niociie 1945 roga, kpusnca, BBI3BAHHOTO €€ HECOOTBETCTBUEM HOBOMY MEXK-
JTYHAPOIHOMY CTarycy. YTpara 10BepHs K OQUIMAIbHBIM BJIACTSAM MOCIE YepPEbl MO-
JUTUYECKUX CKAHIAJIOB MPUBENA K JUCKPEAUTAIMU BCeX O(UIIMAIBHBIX TEKCTOB U, B
KOHEYHOM MTOI'€, BCEX BUJIOB PEAIbHOCTH, MOJIHOCTBIO Je(hOopMHUpOBaIa B3aMMOOTHO-
LIEHUS MEXIY aBTOPOM M TEKCTOM, C OAHOM CTOPOHBI, U TEKCTOM M YUTATEIEM — C
JIPYTOH.

HaunbGonee my0okuii aHamu3 «4E€pHOTO IOMOPay» Kak KyJIbTypPHO-UCTOPUUYECKOTO
ABJICHUA MpeAcTaBieH B pabore Moppuc Jlukcraiin «BopoTta Daema: amepuKaHcKast
KyJbTypa MIECTUAECATHIX»™ . B I1aBe, MOCBAIEHHON «4EPHOMY FOMOPY», aBTOP HPO-
BOJIMT TPAHUILYy MEXKIY «UEPHBIM IOMOPOM» KaK CIIOBECHOM IIPAKTUKOW B pAMKax Tpa-
JTUIUOHHBIX (OPM JUTEPATYphl U, MO OINpeAesieHUu0 JMKCTailH, «CTPyKTypHpOBaH-
HBIM YE€PHBIM IOMOPOMY, KOTOPBIN BBIpaKaeT 0COOBIN THUIT MUPOBO33PEHUS, pa3BUTa-
IOLMI YCTAHOBJICHHbIE TPAHULIBI M (POPMHUPYIOIIMI HOBOE YYBCTBO HOBOM peabHO-
ctu. K 1anHo# pa3HOBUIHOCTH «4epHOTO toMopa» oTHocsATcs Jxozed Xemnep, Kypt
Bonneryt, /Ixon bapr u Tomac IlnHuoH. Takoe pasrpaHuyeHue BBIIIAAUT COBEP-
IIEHHO CIIPaBEUIMBO, MO0 XYI0’KECTBEHHAs! 3HAYMMOCTb JINTEPATypHOIrO MPOU3BEE-
HUSI HE MOXKET OBITh CBE/ICHA U HE SIBJISIETCS aBTOMAaTHYECKUM CIIEJICTBUEM IPUMEHE-
HUS, TyCTh AK€ B CaMOM M30LIPEeHHOU (popme, Habopa CpeaCTB BBIPAXKEHUM, JTUIICH-
HBIX COOTBETCTBYIOIIETO MUPOBO33PEHUYECKOTrO conepxkanus. [1o aToMy ke nmpuszHaKy
«YEpHBIN IOMOp» OTHEIAETCS OT IKCHEPUMEHTAIBHON JIMTEpaTyphl KoHIAa 60-Hayana
70-X TOOB, KOTOpAsl SIBUJIACh BBIPOKICHHEM JAHHOTO TE€YEHUS, TaK KAK JIMIIWIACH
€r0 MOJIOKUTEINBHBIX KOHCTPYKTUBHBIX Kau€CTB.

Paccmotpenne nmpousBeneHUN «4EPHBIX IOMOPHUCTOBY B IIMPOKOM JUTEPATyp-
HOM KOHTEKCTE€ OOBIYHO NPHUHUMAIO (PopMy OOBEAMHEHHUS HECKOJIBKHX AaBTOPOB B
paMKax OJHOTO HCCIENOBaHUSA, C MOCIEAYIOIIUM H30JUPOBAHHBIM PAacCCMOTPEHHEM
TBOPYECTBA KAXKJIOT0 U3 HUX. MbICIb 00 OTCYTCTBUU CBA3EH MEXIY PEAlbHOCTBIO U
XYIO)KECTBEHHBIM TIPOM3BEIACHUEM Ha IIPUMEPE «UEPHOTO IOMOpay» IMOIydnsa
HECKOJILKO MHOE BhIpaxkeHHe B paborax Pobepra Illoynsa® . On Ha3Baix JaHHBIX aBTO-
poB «(halynasiTopaMu» — CIOBOM, 3aMMCTBOBaHHBIM U3 COOpHUKa OaceH, NmepeBe/eH-
HBIX C JIATBIHU HA aHDJIMUCKUH sI3bIK U M31aHHOTO B 1484 rogy Koskcronom. Iloyn3
OTOKJIECTBUJI «YEPHBIX IOMOPUCTOB» C COYMHUTEIIIMU UCTOPHUM, B KOTOPBIX IJIABHAs
LEJIb — MOJy4aTh HACIAXIAEHNUE OT COYETAaHUM CIIOB, BBICTPAUBAHHUS ITOBECTBOBATENb-
HBIX CTPYKTYD, Pa3BUTHS T€X WJIM WUHBIX MJIEW HE3aBUCHMO OT MX KOHKPETHOTO dMO-
LIIOHAJILHOTO COAEP/KAHUSA. DTO HACIAXKIAEHNE OT UTPBI CIIOBAMH BBIPAKAECTCS B FOMO-
pe. HecmoTpst Ha SKCTpaBaraHTHOCTh JAHHOW KOHLEIIIMHM, OHA, XOTS U B IPEyBEIU-
YEeHHOW CTEeneHU, POpMYyIUPYET OCHOBHOE Kaue€CTBO POMAHOB «UYEPHOTO IOMOpa» —
MX CaMOJOCTATOYHBIN XapaKTep.
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Ta ke MBICTTb TTOBTOPSIETCS B UCCIEAOBAHUM aMEPUKAHCKOM JUTepaTypbl 1950-
1970-x romoB Tonu Tamnepa «lopox u3 cinoB»>. Kak cuMraer aBTOp, MOBECTBOBA-
TeJIbHbIE KOHCTPYKIUU JIJIsl aMEPUKAHCKUX IUcaTesield — 3To (opMa peanu3aiu CBO-
eil IMYHOI cBOOO/IbI, a «YEPHBIN IOMOP)» — OIMH PAJUKAJIbHbIX €€ BUJIOB.

Jlnst 0003HaYeHUs] TPOU3BEACHUIN «UEPHBIX IOMOPUCTOBY» HamMOOJEe 4acTo HC-
MOJIB3YEMBIM CTaJIO0 CJIOBO «abcypa». Tak, cBoro KHUTY 0 TBopuecTBe JIx. Xemepa,
K. Bonneryra, T. IIunuona u /[x. bapra Y. Xappuc Ha3Ban «CoBpeMEHHbIE aMEpPH-
KaHCKHE aBTOPhI poMaHoB abcypaa»™. P. Xayk B kuure «Boapblii HUruamM3m» (Ha3Ba-
HUE 3aUMCTBOBaHO W3 pomaHa J[xoHa bapra «Konen myTw») cuMTaer «4epHbIA
IOMOpP» Kauy€CTBOM, KOTOPO€ ObUIO MPUCYILE aMEPUKAHCKOM KYJIBTYpe CO BPEMEH €€
(GbopMHUpOBaHUS U KOTOPOE COXPAHSIOCH HA BCEX ATaax €€ UCTOPUYECKOTO Pa3BUTHSL.
«UYepubiit roMmop» 60-x ronoB XX Beka, IO €ro MHEHHUIO, €CTh CIIELU(PUIECKA aMepH-
KaHCKasl peaklysi Ha OOIIMI KPU3HC 3araJHON KyJbTypbl, CBOEOOpa3HOE MPOSBICHUE
0COOEHHOCTEN HAIlMOHATIBLHOIO XapakTepa'. Ta e camas MBICIb MONYYAET CBOE pas-
sutHe B kuure P. Xunkucca «Amepukanckuii abeyp: ITuauon, Bonneryr u bapr»?.
Bce Tpu KpuTHKa CXOAATCA BO MHEHUH, YTO OTIMYUTENBHON 4EPTOM aMEPUKAHCKHUX
IAcCaTeNeH, HECMOTPSL HA BIMSAHUE €BPOIICUCKOMN JIMTEPATYyphl, SBJISETCS IPUBEPIKEH-
HOCTb K TPaJULIMOHHOMY aMEPUKAHCKOMY WHIMBUIYaIU3My, CICACTBUEM YE€ro Cra-
HOBUTCSI TBOPYECKOE OTHOIIEHHE K a0CYypIHOMY MHUPY.

PaccmarpuBas pomansl «Toprosen nypmaHom» U «Pagyra 3¢eMHOIO IpUTSIKE-
HUS» C TOYKU 3pEHUS PEINPE3CHTAld B HUX UCTOPUYECKOIO Marepualia, MOIbCKUN
uccaenosarens 3. Ma3yp rOBOPUT O TOM, YTO X ABTOPBI «C MOMOIIBIO TEXHUYECKOU
M30LIPEHHOCTH U BUPTYO3HOM UIPHI CIOB CKPBIBAIOT CBOE KEJIAHHUE MOJEIUTHCS COO-
CTBEHHBIM 3HAHHEM O MPOLLUIOM, BBIPA3UTh UJIEU 00 UCTOPUUYECKUX COOBITHIX U AaTh
COOCTBEHHYIO MHTEPIIPETALINIO, KOTOpas HE BIIUCHIBAETCA B paMKH O(PUIIMATBHON HC-
Toprorpadun»’®. Haubonee apryMEHTHPOBAHHYIO TOUKY 3PEHMS Ha BOIPOC COOTHO-
HIEHUS TPAIULMU U HOBATOPCTBA BhICKa3bIBaeT P. Yomnec. OH yTBEpKIaeT, 4ToO poma-
HbI «4EPHOTO IOMOPa» MPEACTABISIOT COOOM CUHTE3 JECTPYKTUBHOIO U KOHCTPYKTHB-
HOTO Hayaj, MPUYEM HOCHUTEJIEM IIOCIIETHEro SIBISETCS KOMUYecKas (opma 3THX
IIPOU3BEICHUN, KOTOpasl «I10 ONPEACIICHUIO YTBEPKAAET HEKUE HOPMBI U LIEHHOCTH
IPOCTO MOTOMY, YTO OHAa KOMHYECKAsA»” .

Takum o0pa3zoMm, aMepUKaHCKHUE KPUTUKH, paccCMaTpuBasi MPOU3BEICHUS «4ep-
HBIX FOMOPHUCTOBY B IIIMPOKOM JIUTEPATYPHOM KOHTEKCTE, OUEPUHUBAIOT KPYT MpoOiIem,
BO3HUKAIOUIUX NPU U3YyYEHUHU NaHHOTO (peHoMeHa. Bo-nepBhiX, €ro OTIMYUTENbHON
YEPTOU SABIAETCS TBOPUECKOE OTHOLIEHUE K MUPY. BO-BTOPBIX, AECTPYKTUBHOE Haya-
70, 0003HaYaEMOE CIIOBAMHU «a0CypaA» U «HUTHIN3M», 003aT€IbHO COYETAETCS B HEM
C KOHCTPYKTHUBHOCTBIO, C HAOOPOM HEKHMX MOJOKUTEIbHBIX LIEHHOCTEH. B-TpeThux,
BOIIPOC O COOTHOILIEHUHA KOHCTPYKTUBHOCTHU U JECTPYKTUBHOCTU OKa3bIBACTCS CBS-
3aHHBIM C KOMUYECKUM HAYaJIOM.
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CemaHTHYeCKasl CTPYKTYPa «4€PHOT0 OMOPa»

C cepeaunbl XX BeKa CIOBOCOYETAHUEM «UEPHBIA IOMOp» CTajdu 0003HAYaTh
KaKoh-IIM00 BHUJI FOMOPUCTUYECKOM JUTEpaTyphl €O cHenudUUecKod TEeMaTHUKOM.
HNMeHHO 3T0 3HaueHue 3apUKCUPOBAHO B COBPEMEHHBIX CIOBAPAX aHIIIMICKOTO S3bI-
ka'. OfHAKO KPUTHUKHM, U3yYarolIke TBOPYECTBO MUCATENIEN, KOTOPBIX IPHHATO HA3bI-
BaTh «YEPHBIMH IOMOPUCTAMMY, CUYUTAIOT 3TO ONPEAECIEHUE MTOBEPXHOCTHBIM. 10 ux
MHEHHIO, peYb MOXET UATH 00 0COOOM MHUPOOUIYIIEHUH WM, KaK MUHUMYM, O
KOHCTPYKTMBHOM MHPHUHIUIIE CIOBECHOTO TBopuecTBa. Ilo cioBaM omgHOro u3 mccie-
JoBaTeiel «4epHOTO IOMOPay CIOPPEATUCTOB, 3TO MOHATHE MPEBPATHIIOCH B «OayJe-
PU3UPOBAHHOE HCKAXEHUE TEPMHHA IOMN-KYJIBTYpOM, KOTOpasi CTPEMUTCSI HATYPAJIH-
3UpOBaTh €ro, YTOoObl MPEBPATUTH B MpPEIMET OOIECTBEHHOTO WM KOMMEPYECKOTO
norpebienns»’. OTcroa CTpeMIIEHHE U30eKaTh UCIIOIL30BAHMS STOTO CIMIIKOM pac-
IUIBIBYATOTO TEPMUHA, 3aMEHUTH €ro Ha Oosiee cTporuii. B npuMenenunu k mpousBese-
HUSIM aMEPUKAHCKUX «YEPHBIX IOMOPUCTOBY» ObUI CO3/IaH CIEIYIOLUUNA CHHOHUMUYE-
CKHI psill, IPU3BaHHBIA Pa3pelINTh CO3JABIINICS TEPMUHOJIOTHUYECKUM KPHU3UC: «HUC-
KyCCTBO a0cypaa», «aOCypAHCTCKas JIMTeparypa», «Becesbli (0Oapblil) HUTHUIH3MY,
«CaTUPUYECKOE CKA3ZUTEIBCTBOY, «KOMUYECKO-AMOKAIUITHYECKAS MTPO3a», «METaIpo-
3a», «COBPEMEHHBI KOMUYECKHI pomaH». Ha ceromHsamHui 1eHb MOKHO KOHCTaTH-
pOBaTh, YTO HU OJIMH U3 MPEJI0KEHHBIX TEPMUHOB HE OTBEYAET MOCTABJICHHOM 3a/a-
ye. «YepHbIil 1oMOp» Onarojapsi CBOEH SKCIPECCUBHOCTU TMPOJIOJKAET OCTaBATHCA
HauOoJee paclpoCTPAHEHHOW XapaKTepUCTUKON MPOU3BEICHUI 1IEIOT0 psijia aMepH-
KaHCKHUX aBTOPOB, CO3/IaHHBIX B niepuof 1950 - 1970-x rogos.

[IpuMeHeHnEe TEepMUHA «YEPHBIA FOMOp» MPEACTABISAETCS BIOJHE TOMYCTH-
MBIM, OJJHAKO €T0, C OHOW CTOPOHBI, HENb3s CBOAUTH JIUIIb K TEMAaTUYECKOMY CBOE-
o0pa3uio; ¢ Ipyroi CTOPOHBI, HELIEIECOOOPa3HBIM SBISIETCS U MPEACIbHOE paclIupe-
HUE CEMAHTUKH ATOrO BBIPAKEHUS, IPU KOTOPOM OHO SIKOOBI MPUOOpETaeT MUPOBO3-
3peHyeckuil craryc. Ckopee «4epHBI IoMOp» HE0OXOIMMO paccMaTpUBaTh KaK OJMH
U3 KOHCTPYKTHBHBIX IPUHIMUIIOB JIUTEPATYPHOTO TBOPUYECTBA, KOTOPBIN B PA3IMUHBIX
dbopMax ObLIT pean30BaH B MPOU3BEICHUAX TEX UM UHBIX aBTOPOB.

B on1HOM M3 HCTOPUYECKUX HUCCIETOBAHUIN aMEPUKAHCKOIO IOMOpa aBTOPHI Ha-
3bIBAIOT HanboJIee CyIIECTBEHHBIM CBOMCTBOM «HYEPHOTO IOMOPa» €ro «CTpEMIICHUE K
YHUBEPCAILHOCTH» . B caMoM Jiesie, BO BHYTpEHHEN CEMAHTHYECKON CTPYKTYpE 3TO-
ro ¢eHOMEHa MOYKHO BBIJICITUTH TPHU COCTABIISAIONIHE.

Bo-niepBbIX, BeAylled 4epTOW «YEPHOTO FOMOPA» MOKHO CUMTATh HUTHIIU3M.
Ero otnuyaer cTpeMiieHHE K pa3pyLICHUIO YCTOSBIIUXCS CUCTEM LIEHHOCTEN.

Bo-BTOpBIX, Kak M3BECTHO, 000 BHUJ CIIOBECHOIO IOMOpa BCErJa CBS3aH C
OTpeJIeIEHHON CUCTEMOM IIeHHOCTeH: «BepOanbHbIil IOMOpP BCErja OpUEHTUPOBAH Ha
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AKCHOJIOTUYECKYIO TTapauIMy, COCTABISIOILYIO PO HAIMOHAIBHOM KyJIbTyph»’. B
CJIy4ae ¢ «YE€pPHBIM IOMOPOM» AKCHOJIOTMYECKAS MapaJurMa MOoABEPTAETCS NHBEPCHUU
— MPOLECC JEKOHCTPYKUHUU CHCTEMbI LIEHHOCTEW, MPUHSATHIX B JaHHOM OOILECTBE,
HEU30€XKHO COIMPOBOXKAACTCS HM3MEHEHHEM JSTUYECKON MapKUPOBAaHHOCTU CJIOB,
0003HaYaOUIMX TH LEHHOCTU. TO, 4TO OLEHMBAJIOCH KaK O€3yCIIOBHO IOJIOKUTENb-
HOE, ITOJTy4aeT OTPULIATENBHYIO TPAKTOBKY, 1 HA000POT.

TpeTbuM HEOOXOAMMBIM KOMIIOHEHTOM «YEPHOIO KOMOpPa» KakK TBOPYECKOTO
MPUHIIMTA SBISETCSA CTPEMIICHHE CO3/1aTh COOCTBEHHYIO KOHTPCUCTEMY LIEHHOCTEH.

Heobxonumo oOparuth 0co00e BHUMaHWE UMEHHO Ha MOCIEIHUN JIEMEHT B
CTPYKTyp€ «4epHOro oMopa». Kak mpasBuio, npu pacCMOTPEHUM JAHHOTO SIBICHUS
€ro CBOJAT JIMIIb K IIEPBBIM JBYM CIIAra€MbIM — HUTHUJIN3MY U U3MEHEHUIO MapKHUpPO-
BAaHHOCTH. B NEHCTBUTENBHOCTH CTPYKTYypa «4E€PHOIO I0OMOpay» MPEACTABIAET COOOH
cOQIaHCUPOBAaHHOE COYETAHUE JECTPYKTUBHOTO M KOHCTPYKTMBHOrO Havasl. Benp
Jnake KHWra, Osarogaps KOTOpPOMl TMOSIBUIOCH COBPEMEHHOE MOHITHE «YEpHBIM
IOMOp», Ha3bIBAJIaCh «AHTOJIOTUS YepHO20 1oMOpa». XOTs €€ aBTOp OTBEprai Jro0ble
(GOpMBI palMOHAIBHOTO MBIIIUIEHHSI, TEM HE MEHEE, OH cUesl HE0OXOUMBIM PaccMoOT-
pETh 3TOT (PEHOMEH KaK HEKYIO0 JUAaXPOHHYIO CHUCTEMY, BCTPOCHHYIO B TPATULUIO
MUPOBOI JuTeparypel. Ta ke camas CKIOHHOCTb K «aHTOJIOTM3alUW» ObLIa CBOM-
CTBEHHA U JAPYTUM HCCIEA0BATEIAM aMEPUKAHCKOTO «YEPHOIO IOMOPay.

brarogapsi BOCCTaHOBJIEHHIO CUCTEMHOCTH «YEPHBIM IOMODP» MOXKET CIIYKUTh
HE TOJBKO CPEACTBOM IMpHUAAHUS LEIOCTHOCTH (PParMEHTUPOBAHHOMY COCTOSHUIO
KYJBTYpbl, HO ¥ aJ€KBaTHBIM CIIOCOOOM OTHOIIEHHS K SBJIEHUSAM AHTUKYJBTYPBI CO
CTOPOHBI YE€JIOBEKA, HAJEIECHHOIO 4YyBCTBOM IIPEKpPAcHOro, Haubosee Oe30macHOMN
(GbopMOl X BKJIIOUYEHHS B XYI0KECTBEHHYIO TKaHb NPOU3BEACHUS O€3 pHUCKa ee pa3-
pyueHus. IMEHHO B OTHOIIEHHH K KYJIBTYPE 3aKJIHOYACTCS KIFOUEBOE PAZTUUUE MEK-
Ny JUTEPATOpaMU, UCHOJb3YIOIIMMU «YEPHBIA FOMOP» JIMIIb KaK CUCTEMY IPUEMOB
ITIOBECTBOBAHHUSI, OCTABAsICh IPHU ATOM, WM TBITASICH OCTATbCs, B paMKax XyJOKe-
CTBEHHOW JIMTEpaTypbl M NPEICTABUTEISMH KOHTPKYJIBTYPBI, WM aHJAErpayHAa, W
CIOppeaIiCTaMHM, Y€ FOMOP TOXKE 3a4acTy0 0003HA4aeTCs KaK «4YEPHBII».

OCHOBHOW 4EPTOM IOMOpA KOHTPKYJIBTYPBI, KOTOPBIM IMOJTYYHII IIUPOKOE pac-
npoctpanenne B CIIA B 1950-1960-x rogax, ABIsSIETCA KOMUYECKAs! TPAKTOBKA Map-
TMHAJBHBIX SIBJIEHUN KyIbTyphl: « OTBEpras HeH3ypy MakKapTHU3Ma U MOBEPXHOCTHYIO
MOPSAJIOYHOCTh, KOTOPYIO OHA HaBsI3bIBaja, JICHHU OPIOCHI U MOPTHI Cajlbl C IMKOBaHU-
€M MPOU3HOCWIHM BCIYX paHee HENPOU3HOCUMOE, 3aTPAaruBAIM TEMBI, O KOTOPBIX
paHblle ObUIO MPUHATO MOJIYATh — YINOTPEOIeHHEe HAPKOTHKOB, CEKCyalbHbIE U3Bpa-
HICHUS, IPEAPACCYAKA 1 HEMOTUBUPOBAHHOE HACUIIME CPEIM PECIEKTAa0EIbHBIX YJle-
HOB 001mecTBa»’. OUEBHIHO, YTO JaHHBIA BHJ OMOPA HE BIIOJHE IPABOMEPHO CUM-
TaTh «YEPHBIM», TAK KAK OH, B CUJIy CBOEH OTHOYPOBHEBOM CTPYKTYpHI, IEVCTBUTEIIb-
HO CTaHOBUTCA IJIOCKUM. OH JUIIEH BHYTPEHHEN POTUBOPEYUBOCTH, MOMEHTA PE3-
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KOTO IIEPEX0/1a, MEPECECUEHUS TPAHULIBI, OTACIISIOIEN BRICOKOE OT HU3KOTO. Jlenepap-
XU3UPOBAHHBIM OMOP KOHTPKYJBTYPBI, HE OOJAJAIOIMN 3CTETU3MOM MOIJIUHHOTO
«UEpPHOT0 IOMOpay, MpaBUjibHEE ObLIO ObI Ha3BaTh (€CIIU MPOJOKUTH PSAJT STTUTETOR)
«TPSA3HBIM» WJIM IOLUIBIM», TEM CaMbIM JMIIUB €r0 APUCTOKPATHYHOIO YEPHOIO
nsera’.

Yro kacaeTcs CIOPpEaTUCTOB, TO, 0 MHEHHIO MCTOPHUKOB JINTEPATYPHI, BBIC-
MM YCTPEMJICHHEM ClOppealiu3Ma OblUl «abcontomubili cunmes CyObEKTUBHOTO H
00BEKTHBHOIO, BHEIIHEN PEaJbHOCTH U BHYTPEeHHETO S XynokHuka» . [loaToMy CBO-
€l INIaBHOM LIEJIBI0 CEHOPPEATUCThI CYUTAIN HE YHUUYTOKEHHUE PEATILHOCTH, a €€ paau-
KallbHOE MpeoOpa3zoBaHue: «PoMaHnTHUecKoe aOCOMOTHOE OTCTPAHEHHE OT pPeajbHO-
CTH CIOppEaIUCTaM 4yXJo... [IoaTOMy Tam, rie poMaHTHKU HaLENIo OTBEprart (e-
HOMEHAJIbHBI MHpP, CIOPPEAJMCTHI MPEANPUHUMAIOT IOMBITKY Pa3JIOKHUTh 3aKOCTE-
HEBILYIO B PAlHOHAJIMCTUYECKUX PAMKAX PEAIBHOCTH U, IOAYHHUB €€ CBOEMY METO-
1y, U3MEHUThH, NEPEKPOUTh. OHM BMEHSIOT MHUDPY XAPAKTEPUCTUKHU IMOBCEIHEBHOIO
Yyyza 1 0OBEKTUBHOIO CIIy4asi, pa3belarolleil MHTOHALMEH YEpPHOTO IOMOpa CTPEMSICh
ero npeoOpasuTh, CAENATh €ro Jjist ce0st «00uTaeMBIM»®.

CroppeanucTsl, OTBEPrasi CKy4yHyl0, CEPYI0 U OTPAaHUUYEHHYIO PEAbHOCTh, B TO
K€ BpeMs BCTYyNaroT ¢ Hel B KOHQIUKT. OOOCTpEHHBIE OTHOIIEHUS C AEHCTBUTENBHO-
CTBIO CIIY’KaT OCHOBOM ITOBBIIIEHHOTO 3MOLMOHAIBHOTO HANPSIKEHUS, TOXOMSIIETO
710 AmaTtaxa, (popMoil BbIpaXKEHHsI KOTOPOTO0 CTAHOBMJICS «4YEpHBI» oMop. OTHOMIEe-
HUE K BBIPAOOTAHHON NpPEIUIECTBEHHUKAMU TPAJAULIMHU ONpPENEseTCs OTHOIIEHHUEM
nucarenel K cucrteMe OOIEeCTBEHHBIX LeHHOcTed. MccienoBarens croppeaiusma,
CpPaBHHUBAs «YEPHBIN IOMODP» U POMAHTHYECKYIO UPOHUIO, YKA3bIBAET HA X IPOTECT-
HBIM 10 cBoeMy OyXy xapakrep. «O0a ABMKEHHS OTIMYAET MPEIEIbHO IMOJIeMHYe-
CKO€ OTHOILICHHE K TPAJULMU: U K TPAAULINHA KaK TAKOBOM, U K HAJIMYHOMY peneprya-
Py TOCHOJCTBYIOIINX JUTEPATYPHBIX U XYI0KECTBEHHBIX KPUTEPUEB, PAMOK TBOpYE-
cTBa (WM JaXe UX MPSIMOMY COYETAHHIO); TAaKUM OOpa3oM, UPOHHUS POMAHTUKOB U
IOMOp CIOPPEAJIMCTOB OKa3bIBAIOTCA T€HETUYECKU aHTUTPAAMIMOHHBIMU. OT mpore-
CTa MOAYUHSATHCS MOJOKEHHBIM MPEABITYIIMMHI MOKOJICHUSIMHU TPEOOBaHUSM. .. CIOp-
PEAMCTHYECKUI FOMOP ¥ POMAHTHYECKAs HPOHHUS BBICTYNAIOT IPOTUB TPAIMIMN» .
Jl71s1 croppeanucToB OTKa3 OT TPAJULUUA — HEOOXOAUMOE yCIIOBUE TBOPUECTBA, TOITO-
My JUISl HUX, KaK U JUIsl MOIEpPHHU3MAa B LIEJIOM, XapAKTEPEH UHTEPEC K TPUMHUTHUBHBIM,
C UX TOYKHU 3peHusi, hopmaM uckyccTBa. st mucareneil BTopoi MojJOBUHBI X X BeKa
KaK pa3 KyJIbTypHas U, B YACTHOCTH, JTUTEpATypHas Tpaaulus Oblia OCHOBHBIM YCJIO-
BHUEM IHUCATEIIbCKOU JEATEILHOCTU, TOU chepolt, B KOTOPOM MPOUCXOausIa peansa-
1M1 UX TBOPYECKOro MOTEeHIMANA. B citydasx ske oOpalieHus K SBICHUSIM KYJIbTYpBI,
HaXOAIIMMCS 3a MpeJeiaMH 3araJHoN LUBWIM3ALUU, OHU TPAKTYIOTCA HE Kak 00-
pa3ibl IPUMUATHBU3MA, & B IIEPBYIO OYEpPEb KaK HEYTO MHAKOBOE, OTIMYAIOIIEECS OT
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OOLIENPHUHSTOrO, OHU HE CTOJIBKO MPOTUBOMOCTABISIOTCS, CKOJIBKO CIIyXaT JAOIOJIHE-
HHUEM K 3aI1aIHON KYJIbTYypE.

OTHOILIIEHUE K KYJIBTYPHOUW TPAJAUIMUA B CBOIO OYEPEIb ONMPEAEIISIET U OTHOIIIE-
HUE K JINTEpaType KaKk BUAY UCKyccTBA. CIOppeaINCThl M3HAYAIBHO MMO3UIMOHUPOBA-
71 ceds BHE KaKUX-JIMOO Kareropuid, BHE KaKUX-TMOO BHIPAOOTAaHHBIX 3alaJHON -
BUJIM3ALIMEN TIOHATHI, TEM 00Jiee TaKUX, KaK «JIUTepaTypay W «UCKyccTBO»: «Yep-
HBII FOMOpP CO BCEU OIPEACICHHOCTHIO MIPEACTABIAETCS U YWIEHAMHU Ipynnsl bpeTona,
Y TOCJEAYIOIIMMU UHTEPIIPETATOPAMHU U UCTOPUKAMU JABWIKEHUS KaK MPUHLIHUIINAIb-
HO OSKCTpaJIMTEpaTypHas M AKCTpadCTeTHYecKas Kareropus»'’. Jloruka mucaresiei
BTOPOi1 MOJ0BUHBI XX BEKa MPsIMO MPOTUBOMNOJI0XKHA — HaKOoJIee CyIeCTBEHHbBIM Ka-
YECTBOM CBOMX IPOU3BEACHUN OHU CUUTAJIM ICTETUUECKOE HACIAXKICHHUE, UCIIBIThIBA-
€MO€ IIPU €r0 BOCIIPUATHH, BCE OCTAIBHOE CUYUTAETCSI BTOPOCTENEHHBIM. 11 ycnen-
HOTO pElIEHUs ATOW 3aa4d B YCIIOBHSX BTOPOM IMOJOBUHBI JIBAJILIATOTO CTOJIETHUS B
HanOOJbIIEH CTENEHNU MOAXOAAT KOMUYECKUE M TPArMKOMUYECKHE MOBECTBOBATEIb-
HbIE CPENICTBA, KOTOPBIE CIIOCOOHBI CPEICTBAMU XyJOXKECTBEHHOIO IUCKYpCca BOCCTa-
HOBUTbH HEMOCPEICTBEHHYIO SMOLMOHAIBHO-ICTETUYECKYIO CBS3b MEKY WHIUBUIOM
U KYJIbTYpOM.

[TPUMEYAHUA

'CM.: ®neonosa O. JIMHTBOCTUIMCTUYECKHE U CEMUOTHYECKHE 0COOEHHOCTH aMEPMKAHCKOM JINTEPATypPhI
YepHOTO I0MOpa: TUC. ... KaHA. ¢uion. Hayk. M., 2003.

? Erickson J. Surrealist black humor as oppositional discourse / Symposium: a quarterly journal in mod-
ern foreign literatures. Syracuse, 1988. Vol. 42, Ne3. P. 198.

3 Blair W., Hill H. America’s Humor From poor Richard to Doonesbury. N. Y.: Oxford University Press,
1978. P. 502.

* Kynuuny M. CeMaHTHKa, CTPYKTypa U MParMarika aHrIosS3bIYHOTO KOMOpA: JHC. ... J-pa KYJIBTYPOIL
Hayk. M., 2000. C. 13.

> Cohen S. The variety of humors // Comic relief: humor in contemporary American literature. Urbana:
Univ. of Illinois Press, 1979. P. 3.

B aHMIOA3BIYHON KyIBType MPUHATO JENaTh CYIIECTBEHHOE Pa3Indne MEKIY, C OIHOM cTOpoHbI, «black
humor» mmm «black comedy» n cnHOHNMMUYEecKUM psgom: «off-color humory», «blue humory», «sick hu-
mor», «dirty jokes» ¢ qpyroii.

" Nyoun C. CroppeaaucTUYeCKUi YepHBIA IOMOpP U €r0 POMAHTHYECKHE UCTOKHU: JUC. ...KaH.. (UIIOJL.
Hayk. M., 1998. C. 247.

8Tam xe. C. 251.
Tam xe. C. 239, 240.
19 Tam xe. C. 225.

17



Bpom Bebep'

«YepHblil OMOP»® KAK XYI05KeCTBEHHBbIH MeTO/

Ha mo3muem stare cBoero TBopuecTBa DAMYH YHICOH ObLI, TTOXKAIYH, OTHUM
M3 CaMbIX BIIMSTEIBHBIX AHIVIOS3BIYHBIX JIMTEPATYPHBIX KPUTUKOB. HecMoTps Ha TO
YTO FIOMOpP H, BOOOIIE, BCE, UTO KaKMM-JINOO 00pa30M BBIXOAMIIO 32 paMKU OOIIETPH-
HATBIX B c(epe MCKycCcTBa HOPM, KaK MPaBWIO, BOCIIPUHUMAJIOCH UM JIOCTATOYHO
OmarocksionHo, B 1954 romy oH 3asBWJI, YTO IOMOPUCTUYECKUE MPOU3BEICHUS MaJo
KOMY M3BECTHOTO aMepuKaHCKoro nucarens XIX Beka — 31o cMmeprenbHbin . [lpu-
YUHOW CTOJIb HEOXKUJAHHO PE3KOM OIEHKU CcTasa MmyOnuKaius COOpHHKA PacCKa3oB O
Care JlaBunryne [Ixopmxka Bammuarrona Xappuca, s Obl1 ero pegaktopoM. Periensus
Yuiicona B )KypHalie «Hb}O-ﬁOpI@p» HU B KOEH MEpE HE OClapuBaJia XyJOKECTBEH-
HOW LIEHHOCTHU ITpou3BelAcHUN Xappuca. TeM He MeHee, B HEM 3By4all YIPEK B HC-
MOJIb30BAHUM SIKOOBI «TPy0OT0o U KEecTKoro roMmopa». He ymorpebmsisi BbIpakeHUs
«YEPHBIN IOMOP», YUIICOH 3aKJIECHMMUI Xappuca KaK OIHOTO U3 NIEPBBIX B UCTOPUM Ha-
HIEH CTPaHbl IPEACTABUTEINIEH 3TOW PA3HOBUAHOCTH IOMOPUCTUYECKOUN JIMTEPATYPHI.

K 1964 rony, 3a aecsaTh JET, MPOMIEAIINX MOCIAE OTHOBEIU YWICOHA, Tparu-
Komuueckas Tpaauuus />xopmxa BammHrrona Xappuca MomnojJHWIACh UEJIOW CEpUueu
POMAaHOB, MPUYEM TOSBICHUE KAKOTO U3 HUX CTAHOBHIJIOCH CEPHE3HBIM COOBITHEM B
JUTEPATYpPHOU KU3HU Tporeniero aecsatuietus. «Jlomuray Bnagumupa Habokora,
«IIpusnanus» Ywibsama ['annuca, «besymusiii B bepiune» Tomaca beprepa, «Mauii-
kobM» Jxkerimca [lapau, «Haroi 3aBTpak» Yunbsma beppoysa, «Peoxkuiny [Ixerimca
[Tarpuka J{ounusu u «Marundeckuii Xpuctuan» Teppu CazepHa BBILUIM €LIE B KOHIIE
1950-x romos. Ilo 310, cTaBiIel TPOTOPEHHO, TOPOTe MPAYHOTO KOMHU3Ma MOTSHY-
Jach BEpEHHUIIA eIle 0ojiee MacIITa0HBIX OIYCOB «4epHOTO roMopay: «I[lompaBka 225
Ilxozeda Xemnepa, «Han ruesnom kykymikum» Kena Kusu, «V.» Tomaca IluHuoHAa,
«Kunozpurens» Yonkepa Ilepcu, «Toprosen nypmanom» /[[kona bapra, «Berka
muney [Ixona Xoykca u «Crepu» bproca J[xxes @puamana. Y amepukaHCcKon myoOmu-
k1 Hadasia 1960-X rooB BCE OHU BBHI3BIBAIM OJIHOBPEMEHHO CMEPTEIbHBIM yXKac U
HEOIKMCYEMBbIN BOCTOPT. HEKOTOpBIE MTPEACTABUTENIN KOTOPTHI «YEPHBIX FOMOPUCTOB)
ceiyac Mo MpaBy CUUTAIOTCS BBLAAIOLIMMHUCS NMUCATEISIMH COBPEMEHHON AMEpHUKH,
BIIOJIHE JOCTOMHBIMH BCTAaTh B OJWH PsJi C TAKUMH UMEHUTBIMU IPEAIIECTBEHHUKA-
mu, Kak IllepByn AnpepcoH, OpHecT XeMuHTysd, Yunbam @onkHep u DpeHcuc
Cxott Ouiypkepanb/.

Hanagku DnMynza YuiicoHa Ha «4epHBIN IOMOpP» OTpakaroT Hauboliee pac-
IIPOCTPAHEHHOE K HEMY OTHOLIEHHUE. «YEepHBIA IOMODP» BBI3BIBACT pa3ApakeHue, Mo-
TOMY YTO OH HE BCET/Ia U HEe 00s3aTENIbHO CO3/1a€T XOpOIllee HACTPOEHHUE, 3a0aBIIsIeT,
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Pa3BJIEKAET WJIM BBI3BIBAET CMEX. bosee TOro, «4epHbI IOMOP» HE BBIKA3bIBAET JOJIK-
HOT'O MOYTEHHUS] K CUCTEME LIEHHOCTEU, 00pa3y MBICIEH, YyBCTB U MOBEACHUS, KOTO-
pbI€ SIBISIOTCS 3aJIOTOM CTaOMIBHOCTH, dKU3HECTIOCOOHOCTH M MPOLIBETAHUS AHIIIO-
aMEPUKAHCKOM KyJIbTypbl, 00€CIIeurBasi HEPYLUIMMOE PABHOBECHE MEKYy OOIIECTBEH-
HbIM M MHIWBHUAYaJbHBIM. be30 BCAKOrO CTECHEHMS M COKAJIICHHS «UEPHBIA IOMODP»
JIOMaeT BC€ AYXOBHbIE 3ampeThl U Taby. OH HaXOIUT CMEIIHBIM TO, YTO CUMUTAETCA
CJIMILIKOM CEPbE3HBbIM, YTOOBI Monaaarh B cepy AEHCTBUS CTOJb JIETKOMBICIEHHOTO
YyBCTBa, KaK YyBCTBO IOMOpPA: HAIPUMED, MPEIMETOM JJIsl IIYTOK CTAHOBSITCSA CMEPTH
YeJI0BEKa, Pa3oKEHUE COLMAIbHBIX HHCTUTYTOB, OOJIE3HU AYIIHU U Tela, (PU3NIECKOe
Y HPAaBCTBEHHOE YPOJACTBO, CTpa/ilaHus, 00Jb, JUIIEHUS U cTpax. JIFoOoMy uenoBeky,
B CO3HAHHMM KOTOPOTO B TOM MJIM MHOW CTEIEHH YKOPEHEHA JOMUHUPYIOIIAas B aHIJIO-
aMepUKaHCKOM Kysbrype eme ¢ X VIII cronerus tpaguums, COrsacHO KOTOPOU IOMOpY
NPUCYLIU 10OpOAyIINE, TOBEPXHOCTHOCTh U MSTKOCTh, MOTYT MOKa3aThCsl HEIOMY-
CTUMBIM U3BPAILLIEHUEM IOJHAS HEMPEACKA3yEMOCTh, BHIBEDHYTOCTh HaW3HAHKY, a 3a-
YaCTYI0 U OTKPOBEHHAS 0KECTOUEHHOCTD U CAJIU3M «UYEPHOTO FOMOPA».

Kak moka3pIBaeT M3y4yeHrE NMPOUCXOKICHUS U PA3BUTHUS «YEPHOTO FOMOPA» B
aMEpPUKAHCKOUW JUTeparype, B 0OCOOEHHOCTH B MEPUOJ MOCJE MEepBOM MUPOBOM BOii-
HbI, HU 00I1asi TOHAJIBbHOCTh U MUPOBO33pEHYECKas MO3ULHUSA, HU OTAEIbHbIE COCTaB-
HbIE 3JIEMEHTHI 3TOr0 (heHOMEHa He ObUIM OTKPBITHEM COBpeMEHHOCTH. PazymeercH,
«YEpHBI FOMOP» HHUKOIZA NPEXKIE HE 3aHUMAJl BEAYLIUX IMO3HUIUH B JIUTEPATYPHOM
IIPOLIECCE, Yallle BCETO HAXOAWJICS Ha IMOJOKEHUH ayTcaiiepa, HO Cpen €ro puBep-
JKEHIEB, Mucareseil, caaOdpuBaBIIUX CBOK MPO3y MPUEMAaMU MpPAYHOIO KOMH3MA,
MOKHO OOHApyXUTh OYEHb MU3BECTHBIX aBTOPOB. OJHAKO MPEXKIE YeM MPUCTYIUTh K
Oonee NoAPOOHOMY MCCIIETOBAHUIO 3TOTO BOIPOCa, HEOOX0AUMO pa3o0parbes B MyTa-
HUILIE, BOBHUKAIOIIEH B CBSI3M C MHOTO3HAYHOCTBIO BBIPAKECHHS «YEPHBIN FOMOP», KO-
TOPBINA, C OJHON CTOPOHBI, SBIACTCS (PEHOMEHOM XYyJI0’KECTBEHHOW JIUTEpaTyphl, a C
Jpyroi — mpuodpeTaeT KOHKPETHOE COLMO-KYIBTYPHOE 3HAYEHUE.

CouuanbHble U MOJIUTUYECKUE W3MEHEHUS B aMEPUKAHCKOM OOILEeCTBE KOHIIA
1960-x romoB co3gany JOMOJIHUTEIbHBIE TPYJIHOCTH B MCHOJBb30BAHUU JAHHOTO TEp-
MHUHa, cJienaB ero 0onee ABycMbIcIeHHBIM. He Bcernma mpeacraBisieTcsi BO3MOXKHBIM
TOYHO ONPEIEIUTh, 0 YeM UMEHHO UAeT peub. Ho 3Ta nmpobiema nosiBUiach CpaBHU-
TEJIbHO HEJJaBHO. B aMepuKkaHCKO#, BOPOYEM Kak U BO MHOTHX APYTUX KyJIbTypax, Oe-
JIBIA LIBET TPAJULIMOHHO ObUI MPU3HAKOM CBSITOCTH, HEBUHHOCTH, YACTOTHI U A00pa.
CoOTBETCTBEHHO YEPHBINA LBET, Oyyurd MPOTUBONOCTABIECHHBIM O€I0MY, OKa3bIBAET-
Csl CBSI3aHHBIM C IIPSIMO MPOTUBOIIOJIOKHBIM PSAIOM aCCOLMALMMI: YEPHOE — 3TO HEUTO
JbSIBOJIBCKOE, HEU3BECTHOE, UPpALlMOHATIBHOE, O€CUEIIOBEYHOE, Pa3BpallleHHOE U 00s-
3are’abHO Tuioxoe. Henmb3st He cormacuThesl ¢ TeM (DaKTOM, YTO KaTeropus «4epHOTro
IOMOpa» BOIIIA B JINTEPATYPHO-TEOPETUYECKUI apceHan U Oblla IPUHITA Ha BOOPY-
YKEHUE JIUTePaTypPOBEIAMH M KPUTHUKAMU B LIEJX 0003HAYEHMS], a Yallle BCEr0 YHUUH-
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KEHUS, TeX NPOU3BEACHHI, KOTOpbIE MO CBOUM (HOPMAIbHBIM XAPAKTEPUCTUKAM
BIIOJIHE COOTBETCTBOBAJIM TPAJAMIIMOHHOMY MPEICTABIECHUIO O IOMOpE, HO B TO XK€
BpeMsi ObUTH a0COJIOTHO YUY Kbl U JJaXKe arpeCCUBHO BpakaeOHbI eMy 1o 1yXy. Eciu
OBITh /10 KOHIIa OOBEKTUBHBIMH, TO CIEAYET NMPU3HATH, UTO BCE PACUCTCKUE KOHHOTA-
LIMH, COZIep KAIHUECs] B UCIOJIb30BAHUM YEPHOT'O LIBETA JJIsi 0003HAYEHUS YEro-TO He-
INPUATHOTO WM HETNOJHOLIEHHOIO B PEYEBOM MPAKTHKE, MOTYT OBITh MPUIUCAHBI U
TPAAUIIMOHHOMY TEPMUHY «YEPHBIA FOMOPY.

KoneuHno xe, MOkHO 0e3 Tpyaa nogoopars O4eHb YOESTUTENbHbIE ApTYMEHTHI B
MOJIb3Y OTKa3a OT 3TOT0 JUTEPATYpHOTro TepMuHAa. VI HEKOTOpble aMEepHUKaHIbI, U3
Yuclia TeX, KOro €Ille HEAAaBHO HA3bIBAIM «HETPaMMU», YK€ padOTaoT B ’TOM Harpas-
aeHuu. MIx Bo3pocuias 3THUYECKasi TOPJAOCTh U MOUCK MACHTUYHOCTU MPUBEIH HX K
MBICJIA O TIEPETACKMBAHUU TTO3UTUBHBIX aCCOLMAIINI, CBA3aHHBIX C OEJIbIM LIBETOM, B
MEHEee CBETIIYIO YacTh I[BETOBOrO Auana3zoHa. B cBa3u ¢ GopcupoBaHHBIMHU COLUATb-
HO-TIOJIUTHYECKUMHU TPOLIECCAMHU «YEPHBIA IOMOpP» B INIa3aX MHOTHUX JIIOAEH MOXET
TpaHC(OPMHUPOBATHCSA B OJHO U3 STHUYECKUX OOO3HAYEHHWM HapsiAy C TaKUMH JIMH-
IBUCTUYECKUMH HOBalusiMu, kak «YUepHas cuna» (Black power), «UepHsie uccieno-
Banus» (Black studies), «Yepnas nmonutuka» (Black politics) u «UepHoe 3to mpe-
kpacHo» (Black is beautiful).

TenaeHIu0 TpeBpalieHrss HERTPATLHOIO BHEPACOBOTO JIUTEPATYPHOTO (HEHO-
MEHa, B CO3/JaHUM KOTOPOIO, KCTaTH, IPUHUMAJIHN YYacTHE aMepUKaHIbl BECbMa pa3-
HOOOPa3HOTO 3THUYECKOTO M PACOBOr0 MPOUCXOXKJECHHUS, B 0003HAUCHUE SIBICHUI,
CBS3aHHBIX C KOHKPETHOW JTHUYECKOU IPYIIION, MOXXHO IPOAEMOHCTPUPOBATH Ha
cienyromem npumepe. B 1960-e roasl BBIIUIM J1Ba COOPHUKA MPOU3BEIACHUN, KOTO-
pbIE€ CUMTAIOTCS XPECTOMATUIHBIMU IPUMEPAMHU «YEPHOTO IOMOPa» B TPAIAULIUOHHOM
MMOHUMAHHUM 3TOTO ciioBa: «YepHblid oMOp» B 1965-M u «Mup depHOro roMopa» B
1967-m non penakument bproca [Ixes ®@punmana u yrmaca M. [IpBuca coorBert-
cTBeHHO. Cpelii aBTOPOB 3TUX COOPHUKOB TOJIBKO JBOE ObLIM HErpaMu Wi adpoame-
pukanuamu. {pyroii ciydvail: aHTONOTHMS, O3amiaBieHHas «YepHbIil 1oMOp», OMmyOsu-
KOBaHHast B 1972 roxy, cocTaBieHa MCKIIOYUTEIBHO M3 NPOU3BEICHUN YEPHOKOKHUX
nucareneil. IToT cOOpHHUK, 3a HEOOJNBIIUM HUCKIIOYEHHEM, HE COJAEPKUT MPUMEPOB
«YEpPHOTO IOMOpPa» B TOM €ro MOHUMAaHUU, U3 KOTOPOTO UCXOIWIN peaakTopsl Opuji-
MaH " J[PBUC necATsh JIET Ha3al.

DTHOLEHTPUYHbIE TEPCIEKTUBBI CIOBOCOYETAHUS «UEPHBII IOMOP» B COLIUAIIb-
HOM U TIOJIMTUYECKOM IUJIaHaX MPEACTABISIIOTCS OYEHb HEOIpeAesieHHbIMU. Bronne
BO3MOXKHO, YTO B OINPEAEIICHHBIX KPYraX OHO y>K€ aKTUBHO MCIOJIb3YETCA NIl TOCTH-
YKEHUSI KaKUX-TO Y3KO MPAKTUUECKHUX 1IeJIed 1 UIMEHHO TTOATOMY BCKOpe OyaeT oTOpo-
IIEHO U 3a0bITO, KAK 3TO YK€ YaCTO MPOUCXOANIIO C APYTUMH MOTUTHUYECKUMU JIO3YH-
ramu. B mupe nuteparypsl 3TO BbIpa)KEHHE HE MCUYE3HET HUKOIZA, Y HAC €CTh BCE
OCHOBaHMS HaJeATbcsl Ha 3T0. [IpaBaa, sS3bIKOBOE UyThE MHOTMX IHUCATENIEH MOXKET
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IIPUBECTH UX K MBICJIH O NMPAMON B3aNMOCBS3H MEXKIY MOJUTHYECKUM CONEPKAHUEM
ATOT0 BBICKA3bIBAHUS Y TOW AIMOLMOHAIBHON U STUYECKOW OLIEHKOM, KOTOPYIO HECET B
cebe TpaJuLMOHHOE TOHUMAaHHUE «YEPHOTO FOMOPay, 4TO, B CBOIO OYEPE/h, MOXKET 3a-
CTaBUTh UX BO3JEP)KATHCA OT UCIOJIB30BaHUs ero npuemoB. Ho B To sxe Bpems o0s13a-
TEIbHO HAWUAYTCA  MHCATENIM, KOTOPBIE OCTAHYTCS MNPUBEPKEHLIAMU «YEPHOIO
romopa». Tak, nHarpumep, Ounun Pot, B Hayane cBOEH JIUTEPATypPHOU NESATEIbHOCTU
MPUAEPKUBABIIANCS TPAAULHAH IIKOJIbI ICUXOJOTHYECKOTO aHAJIM3a U 3CTETUYECKOTO
dbopmanuzma ['enpu [xelimMca, B mocieqHux cBoux pomaHax («Ciydail mopTHOTO» —
1969 ron u «Hama 6anga» — 1972 ron) cran nocneaoBarelbHbIM «4EPHBIM IOMOPH-
ctom». YTo ke KacaeTcsl NMPU3HAHHBIX MAacTepoB, Takux Kak Youkep llepcu, Tomac
beprep, Ixxon baptr, Kypr Bonnerytr u Yunssam beppoys, To OHH, 110 BCEN BUIUMO-
CTH, POCTO HE MOTYT NUCAaTh Haue. B m000M cirydae OTBETCTBEHHAsI KPUTHKA Hapsi-
Jy CO CKPYILYJI€3HOU OLIEHKOM MPOU3BEACHUS TOTO WJIM MHOTO IMUCATENS TOJKHA IIPHU-
HUMaTh BO BHUMAHUE U T€ UMITYJbChI, KOTOPBIE MOOYXKAAIOT €ro K TBOPUYECKOU nes-
TE€IBbHOCTH. VIMEHHO 1O 3TOM NPHUYMHE, @ TAKKE MMOTOMY, YTO C BBIPAXKEHUEM «Ue€p-
HBIM FOMOp» CBSI3aH OOJBIION, KaK MO 00BEMY, TaK U MO 3HAYMMOCTH, IJIACT aMepHU-
KaHCKOH (M HE TOJIbKO aMEPHUKAHCKOW) KyJbTYphl, MPEACTABIISETCS 1€JIECO00pa3HbIM
HBIHE U BIIPEIb UCIIOIb30BATh TEPMUH «UYEPHBIM FOMOP» BO BCEU IOJHOTE €r0 COIEp-
YKaHHUS.

Kpome Toro, tak kak «4epHbId KOMODP» BIIEPBBIE NOSBWJIICA 3a MpPEIEIaMH
CIA, oH oTpaxaeT MHUPOBO33PEHUECKYIO MO3UIUI0 U 0003HAYAET CUCTEMY CPEJCTB
BBIPAXKEHUS, KOTOPBIE PACIIPOCTPAHEHBI HE TOIBKO B AaMEPUKAHCKON KYJBTYypPE, IOITO-
My OH HaxoauTcs BHE opucauKunu CoennHeHHbIX 11ITaToB, HE MOKET CUMTATBCS UX
COOCTBEHHOCTHIO, U, CJIEJOBATEILHO, OHU HE UMEIOT 3aKOHHBIX IpaB Uil IepecMoTpa
ero coaepkanus. «YepHbI IOMOpP» — 3TO 3auMcTBOBaHuEe n3 dpaHuMM, U3 CTpPaHBbI,
KOTOpasi, HECMOTPS Ha CBO€ KOJIOHMAJIbHOE MPOLLIOE, YK€ TOJITO€ BPEMsI )KUBET B aT-
Moc(depe ApyKEeCTBEHHBIX, JIMIIEHHBIX KaKUX-THUOO MPOSBICHUN pacu3ma, OTHOLIE-
HUN C JIIOAbMHU a()pUKAHCKOTO MPOUCXOKJEeHUA. OHa HACTOJBKO JAPYKEI00HA, YTO
JaXKE TAKWE PAHUMBIEC U NOJIHBIE PA30YapOBAaHUS BO BCEM YEPHOKOKHE aMEPHUKAHLIBI,
kak Puuapn Paiit u [xeitmc bonayuH, yyBCTBOBaiM ceOs TaM BIOJHE CHOCHO. «L’-
humour noir», B aHmIMHCKOM MepeBojie NpeBparuBliniica B «black humor», Obun
OCHOBOIIOJIATAIOIIKUM 3JIEMEHTOM JTOKTPUHBI (PPAHIY3CKOTO CIOppeain3Ma MpaKTHye-
CKM C MOMEHTa €ro BO3HMKHOBEHHMSA B 1920-e rompl. CroppeanucTbl CYMTAIHU, YTO
«UYEpHBIA FOMOpP» MPEOIOJIEBAET JIt0OObIE PErpajabl, B TOM YUCJE, pAaCOBbIE U HAIHO-
HanbHbIE paznuuns. Korga B 1940 rogy Auape bpeToH cocTaBisii CBOKO « AHTOIOTHIO
YEpHOI0 I0OMOpPa», OH BKJIIOYMJI B HEE B KayecTBE 00pa3lioB HE TOJBKO (hpPaHIy30B —
mapku3a jie Cana, rpada ae Jlorpeamona, Aptiopa Pem6o, Ansdpena Kappu u Kaka
Bame, HO M TakuX TUNWYHBIX, KAK €My Ka3aJoCh, IPEACTABUTENICH AHINIMICKOTO
«4epHoro mopay, kak Jlxxonaran Ceudt, Tomac ne Kuncu u JIstouc Kappos.
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PasHopogHOCTE rpymmbl nucaresiei, KOTopbix AHApe bpeToH mpuuucinia K
«YEpHBIM FOMOPUCTAM», CO BCEH ONMPEAEIICHHOCThIO YKa3bIBAET HA HEOObIYaitHOE pa3-
HOOOpa3ue popM U CoAepKaHMs TPOU3BEACHUN «duepHOro omopay. Jle Can, npeBos-
HOCHUBIIIHMI CEKCyaIbHYIO U MICUXOJIOTHYECKYIO )KECTOKOCTh... PeM0o, MeTaBmuiics B
NOMCKaxX H30aBJIIEHUS OT TEP3aAOIIMX €ro Jylly OKOB JIOTUKM W TMPaBUI
IrpaMMAaTHKH. .. JIoTpeamMoH, ynuBaBIIMICS KOIIMapaMu... JKappu, KOTOpbIA, HE BbI-
XOZS U3 3a0s1, CTPOYMJI CKAaTOJIOTUYECKUE COUYMHEHHUS U €IKHE MAapOJINH, B KOTOPBIX
BBICMEMBAJIACh KyJIbTypa cpeaHero kiacca... CBUPT, 6e3 BCAKOTO CTECHEHUS! OTKPBbI-
TO BBIPAXKaBIIUN CBOE MPE3PEHUE K MOJABISIOEMY OOJIBIIMHCTBY MPEACTaBUTENEH
4eJIoBeYeCcKoro poaa... Kapposi, cruieraBmuii 3aMmbicioBaTblie Y30pbl U3 (aHTa3uil u
oeccmbicnuupbl... Janauct Bame, yrBepxaaBuInii, 4To YyBCTBO IOMOpa — 3TO YyB-
CTBO «TeaTrpajibHON U 0e3paJoCTHON OeCrOIe3HOCTH BCErO B 3TOM MUpPE», U OH yOe-
JUTEIBHO JOKA3aJl CHPABEMIMBOCTD JAHHOTO YTBEPKIACHUS, COBEPIINB «UYEPHOIOMO-
PUCTHUYECKUI» aKT caMOyOMICTBa, COMPOBOXKAABIIMIICS yOuilcTBOM ero apyra. B ka-
4ecTBE 00BEANHSIONIEr0, OOLIEro AJIs BCEX aBTOPOB, BKIIFOUEHHBIX B CIIMCOK, MPU3HA-
ka bpetoH 0003HaUM HATMYME «YEPHOTO FOMOPA» — MOHATHS, KOTOpOe ObLIO yIyO-
JIEHHBIM M PACHIMPEHHBIM UCTOJKOBAHMEM KOHLEMLUN oMopa B ¢puiocoduu leresns
Y IICUXOQHAIUTHYECKOU Teopun Pperia.

IOmop B nOKTpHHE croppeanu3Ma CIyKWJ CPEACTBOM BBIPAXKEHUS HENPUATHS
OOLIECTBEHHBIX YCTOEB M KOHCEPBAaTHMBHOW KyJbTYpbl, OOECIEUMBAIOUIEH WX HEU3-
MEHHOCTb, U ObUI OHOM M3 (HOPM MHIAMBUIYAIUCTUYECKOTO OyHTA MPOTHUB COLMO-
KYJIBTYPHBIX 3allPETOB, YTO, B CYIIIHOCTH, U SIBIIIETCSA OTIMYUTEIILHOW YEPTOU «Uep-
HOTro oMopa». OH cuuTall, YTO FOMOP — 3TO OJUH U3 COCOOOB 3aIIUTHl BHYTPEHHETO
«s» OT JaBJIEHUS CO CTOPOHBI BHEIIHUX — PU3NYECKUX, PUZUOIOTMUYECKUX, COLIMAIIb-
HBIX — YCIIOBHM YEJIOBEYECKOrO CylecTBOBaHUA. FOMOp aeT BO3MOKHOCThH BBIXOJA
3a mpenenbl OOBIIEHHOM peaJbHOCTH, HAaXOAsICh B KOTOPOHM, YEIOBEK OKa3bIBAETCA
O]l THETOM JIOTHKH, pa3yMa U CyObEKTHUBHBIX AMOLIMI, OH pacyUINAET MyTh AJS J0-
CTH>KEHHSI €IMHCTBA C 00bEKTUBHBIM MeTapu3nueckuM abcomoroM. FOMop oTmensier
JETEPMUHHA3M MaTEpPUAIbHOIO MUPA U JUKTAT KYJIbTYPHO JNETEPMUHUPOBAHHOM JIMY-
HOCTH, B PE3yJbTare 4ero 4acTh MCUXUKHU YEJIOBEKa, KOTOpasl CKpbIBajach B MIyOHHE
U Mpake 0eCCO3HATEIbHOT0, MOXKET BbIPa3UTh CBOM METAPU3NYECKUE YCTPEMIICHUS U
TaliHble 3HaHUSA B (GopMe Oe3yaepHbIX (aHTa3uil, CHOB U Opena. Tak mosBuseTcs
«YEPHBIA IOMODP».

HenpucTonHblli cMeX «4EPHOTO FOMOPUCTA», IMTPOAOIDKAET fJajiee bpeToH, npu-
oOpetaeT oco0oe 3By4yaHHE M HAXOAUT HAUOOJBIINNA OTKIUK Yy MyOJUKHA B TEPHOABI
HAaWBBICIIETO HANPSKEHUS, BBI3BAHHOTO PA3HOTO pO/a KPU3HCaMHU, TAKMUMH KakK BOMHA
i gemopanuzanus Esponsl B 1920-e rogel. Ho noacnynHo, mycTe 1 B MUHMMAaJIbHO
BBIPDAKEHHOM CTENEHW, OH BCEIrla CYLIECTBOBAJ B CO3HAHWM HEMHOTIOYMCIEHHOMN
IpYHIIbI JIOAEH, YyTKUH CIIyX KOTOPBIX YJIaBIUBaJ 3J0BEIINA CKpekeT 00JIOMKOB pac-
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KQJIBIBAIOIIIETOCS Ha 4acTu mupa. M3-3a 31010, €1Ba pasjiMuyuMoro ¥ ONIYIIAIOLIEro
3ByKa, OHM OBLIM TOJBEP>KEHbl MHOTOYMCIICHHBIM CTpaxaM, IpeObIBas B COMHEHUU
OTHOCHUTENIBHO PEAJIBHOCTU CYIIECTBOBAHUS OKPYXKAIOLIEH JIEUCTBUTEIBHOCTH H
MOJIMHHOCTH TIPOUCXOSIINX B HEeW coObITHI. TakuM 06pa3zom, Mpak «4€pHOTO FOMO-
pa» €CTh CIIEACTBUE OTKAa3a OT MOPAIX U IMPOYUX HOPM UYEJIOBEYECKOIO MOBEACHUS U
MBIIUICHUS, JIEKAIUX B OCHOBE MHMMOW YNOPSAOYEHHOCTH NMOBCEIHEBHOMN KU3HU,
CJIEICTBHE BBI3BIBAIOIIEH CIIPABEMJINBOE HETOJOBAHUE TOTOBHOCTH JIPa3HUTh U BHI-
CMENBAaTh CMEPTh, Y’KACHI )KU3HHU, HACWIINE U HECIPABEMINBOCTh. «YEpHBIA IOMOP»
YKECTOKO PaCIpaBiseTCs C JIEIIEBOW CEHTUMEHTAJIbHOCTBIO, COCIUHAS IMOLUMNOHAIb-
HYI0 HEBO3MYTHUMOCThH C MPHUCTPACTUEM K HEOKHIAHHBIM U MIOKUPYIOMUM 3 hek-
TaM.

XoTs, CKOpee BCEro, OOJIBIIMHCTBO COBPEMEHHBIX aMEPUKAHCKHX «UYEPHBIX
IOMOPHCTOB)» JTayK€ HE MOJ03PEBAIOT O CYLIECTBOBAHUN TEOPETHUYECKON CUCTEMBI AH-
npe bpeTona, U BpsAI M €€ MOKHO MEPEHECTH HAa AMEPUKAHCKYIO ITIOYBY B HEM3MEH-
HOM BHJI€, TEM HE MEHEe, OHa CIOCOOHA MPOSICHUTH TBOPYECKUE MOTHBBI, MUPOBO3-
3pEHUYECKHE YCTAHOBKM IHCATENIEW U ONPEACIIUTh HAIPABICHUE PA3BUTHS «YEPHOTO
roMopa» B 1960-e roxbl. Bpeton sxmn B Hero-Hopke ¢ 1941 mo 1946 romsl, crnacasichb
oT Btopoit MupoBo#i BoitHbI U (aimmzma. OIHAKO BBI3BIBAET COMHEHUE, YTO €T0 JINY-
HOE IPUCYTCTBHUE KAKUM-TO 00pa3oM CIOCOOCTBOBANIO OOJbLIEMY TOHUMAHUIO U pac-
IIPOCTPAHEHHIO «4epHOro romopa» B CoemuHeHHbIx llltarax. Beap croppeanusm u
Jajan3M, B paMKaxX KOTOPBIX OH IMOSIBWICS, TOCTUT AMEPHUKH 3aJ0Jr0 10 NpHe3na
Bbperona. Hampumep, croppeanuctuueckuid xypHain «Bwio» Obu1 ocHoBan B 1940
rOy, B 3TOM € I'O/ly HECKOJIBKO COTEH CTPAHUIl B OUEPEIHOM BBIIYCKE €KETOTHUKA
«Hpto JlupexkmiH3» ObUIM MOCBALIEHBI MyONWKALMK MPOU3BEICHUNA €BPONEHCKHUX
CIOPPEAINCTOB, INEPEBEICHHBIX HAa AaHNNIMHUCKUAM A3bIK. HO ropasno pasbiue, eme B
1913 rony, ®pancuc Ilukabua u Mapcens [roimia mo3HaAaKOMUIN HBIO-HOPKCKHUX XY-
JO’KHUKOB-aBAaHTapPAMCTOB C HUTMJIMCTUYECKMMH OCHOBAaMH TOTO, YTO MO3JHEE IPHU-
OoOpeTeT U3BECTHOCTh MOJI Ha3BaHUEM «Aaaau3m». BrocnencrBuu MHOrMe MoOJOAbIe
aMEPUKAHCKHUE NTUCATEIN TOTYYNIIA BO3MOKHOCTh HEMOCPEICTBEHHOTO 3HAKOMCTBA C
Tagau3MoOM U CIOppeaiu3MOM BO BpeMsi cBoero npedwiBaHus B 1920-e roasl B eBpo-
nerckux crpa”ax — Bo ®pannuu, I'epmanuu u Ilseninapuu. Te, k10 HE nepecexaln
ATIaHTUYECKUI OKEaH, YNTajl IaJJauCTOB U CIOPPEAIMCTOB B HEOOJNBIINX KypHAJIaX,
Takux Kak «JIutn PeBbroy, «bpym» u « TpaH3uIlH», HEKOTOPHIE U3 HUX OBLUTA OCHOBA-
HbI aMEpUKaHIIaMU U U31aBaiuck B EBporre.

M3 Bcex amMepuKaHCKHUX MUcaTele-aBaHrapAnCTOB, OJBEPIIIUXCS 00padoTKe
JIaJTaNCTCKO-CIOPpEeATMCTUYECKUM nipeniapatoM B 1920-e roasl, Tonbko oauH — Hara-
Hadl Y3CT — CIpaBWICA C 33Ja4eil M0 CO3AaHUI0 TOJTHOMACIITA0OHOTO MPOU3BEACHUS
«4depHoro mopa». Ero nepBuiii, He0ObIUAHHO XOPOIIIO HaMMCaHHBIA pomaH «Buue-
Hua banco Cuemna» Beimen B 1931 romy orpanndeHHsiM THUpakoM. Hecmotpst Ha
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CTHJIMCTUYECKHUE JOCTOMHCTBA U ONHMCTATENbHYIO0 HHTEIIEKTYalbHOCTh OH OCTaBaJICs
He 3aMeueHHbIM BIUIOTH 10 1950-x romoB. B Coenunennbix IllTatax B cBOOOAHYIO
MPOAAXY MOCTYNUI0 TOJAbKO 300 3K3eMIUISAPOB, HO MHE €II€ B CEPEIMHE COPOKOBBIX
yIaJOCh KyIIUTh OJWH M3 HUX B KHIKHOM MaraznHe Mocca u Kamuua, m3narenen
IIPOU3BENCHUIN ¥YICTA: HEMPOJAHHBIE IK3EMIUISAPBI POCKOIIHO U3AAHHOTO POMAaHa IIbl-
JUIHCHh B OE3BECTHOCTH, 3aHUMAasl Lenyto nonky. Hu Benukas nenpeccus, HU Bropas
MHUpPOBasi BOMHA HE CMOIVIM BCTPSIXHYTh aMEPHUKAHIEB HACTOJBKO, YTOObI OHU OKa3a-
JUCh TOTOBBI BOCIIPUHUMATh CapAOHHYECKH-CKAaTOJOTHUECKHUE CTPEJIbl HACMEIUIEK
VYacTa B aipec 0CHOBOMOJIArarInX JIEMEHTOB aMEpUKAHCKOH (11a U, ToXKalyH, Bcei
3anaaHoi) nuBmin3auuu. Ero anturepoit bansco CHern onpasnsieTcs B (paHTacTuue-
CKO€ ITyTEMIECTBUE IO HACBIIIEHHBIM MHa3MaMHU BHYTPEHHOCTSM TPOSIHCKOTO KOHs. B
TE€YEHUE MMOBECTBOBAHMS CTABSATCS IO COMHEHHME M BBIBOPAUMBAIOTCS HAU3HAHKY HE
TOJIBKO TPAJIHLIMH U CIOKHUBIINECS CUCTEMBI LIECHHOCTEN, HO U HUCIIPOBEPTAOIIUN UX
VHTEJUICKTYaJIbHbIA U XyJOXXECTBEHHBIM aBaHrapi. 3 rpemyuei cmecu caTupsl,
XJIaITHOKPOBHOM OECCTPACTHOCTH, CIOBECHON AKBWIMOPUCTUKU, TPOTECKHBIX Xapak-
TEpPOB, HEBEPOSATHBIX CUTYyallUi, MapaJOKCaJbHbIX Ha rpaHu O0e3yMust 0Opa3oB U HUC-
KpOMETHOTO ocTpoymus B «Bunennsax baneco CHemna» moaydumsiach CapAOHHYECKH
MpayHasi KOMEJusl, B 3TOM K€ JIyXe YICTOM ObUIM HAIllMCAHBI €I1I€ TPU BOCXUTUTENb-
HbIX pomaHa — «llogpyra ckopOsuux», «Llenplii MHUIITHOH» U, MOCIEAHUHN, padboTy
HaJl KOTOPBIM OH yCIeJ 3aBEPIINTh HaKaHyHE CBOEH O0e3BpeMEHHON KOHYMHBI B 1941
rony, «/lens capanum.

st Yacra npuHa IexXHOCTh K KIIAHY «YEPHBIX FOMOPHUCTOBY ObLIa MIPEIMETOM
TOpJIOCTH, 3TO CTAHOBUTCSI OYEBHMJHBIM M3 TEKCTa PEKIAMHOIO OOBSBICHHS W3J1a-
teneil «bansco CHemta», B KOTOPOM B (hopMe MOBECTBOBAHMS OT TPETHETO JUIA AaHa
XapaKTepUCTHUKA ITOr0 poMaHa, 0ObsBIEHUE ObLIO OMYOJIMKOBAHO AaHOHUMHO, €TI0 aB-
TOPOM OBLI caM Y3CT. « AHIJIMKACKUI FOMOpP BCETla YIUBAJICA CBOMM JOOPOAYILIUEM U
OTMEHHBIM BKYCOM, — COOOLIAN0 3T0 00BsABIECHUE. — DTOT (PAKT MOXKET CO3aTh TPYA-
HocTH B conocrasieHuu H. Y. Yacra ¢ npyrumu nucareiasiMu-toMOPUCTaMU, TaK Kak
CoJIepKaHME TaHHOTO MPOU3BEIAEHUS HEOIPOBEPKUMO CBUAETENBCTBYET, UYTO OHO BBI-
[UIO M3-TIOJ Mepa MOPOYHOIo, MOJJIOT0, YPOIIUBOIO, KpalHE HENPUINYHOTO U He-
HOpMaJibHOTO cyObekTay. [IpusnaBas cxoactBo «banbco CHemna» co cka3kamu Jlbro-
uca Koppomia o panTacTuuecKux NpUKITIOYEHUIX AJHCHI, YICT 0C000 MOAUEepKUBa
CBOIO OJIM30CTh K (PPAHILY3CKUM «UYEPHBIM IOMOpUCTaM»: «B ucnonp3oBanuu pacuiie-
HEHHBIX C YYJOBHUIIHOMN ’KECTOKOCTBIO, YIUBUTEIBHO AETYMaHU3UPOBAHHBIX, YMBbIII-
JIEHHO KpUMHUHAIM3UPOBAHHBIX UMOCLIMIIbHBIX 00pa3oB OH [Yact]| noapaxaer ['niio-
My AnomnunHepy, Kappu, Pubmon-/leccento, Paiimony Pycceinto 1 HEKOTOpBIM Jpy-
MM CIOppEaINCTaM».

Kak u GOIbIIMHCTBO aMEpPUKAHCKUX MHcaTeNel U3 JIMTepaTypHOro aBaHTapa
1920 - 1930-x romoB B MOMCKAX HOBBIX MHTEIJIEKTYAIbHBIX U XyN0KECTBEHHBIX CTH-
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MyJI0B Juisi TBopuecTBa Haranasn YacT mpeamnountan oOpamarbcs K eBpONEHCKOMY
OTBITY, MpEeHEOperas CBOMMU aMEPUKAaHCKUMHU TNpeAiiecTBeHHuKaMu. [IpaBna, Haxo-
JUJIMCh AMEPUKAHIIBL, IOCTYIIABIINE NHAYE. YUibsiM Kapnoc YuiesMmc BbIpaxxan cBoe
BOCXMIIEHNUE IECCUMHUCTUYECKON NPEA-IUNECHINIEPUAHCKOW Mo33uen JOnrapa AnaHa
[To. Xapt KpeiiH B0 BOCTIPUHSI NCUXO(U3NUECKUE TallHbI, OTKPBIThIE [epMaHOM
Mensumiom. Ho oHM cocTaBisiiny KpallHE HEMHOTOYMCJIECHHYIO 4acThb HUYTOXKHOIO
MEHBIIMHCTBA. BOJIBIIMHCTBO MOJIOABIX MUcaTeIe ObLIN yOEXKAEHBI, YTO JIUTEPATyp-
Has Tpaaulus, copMupoBaBIIasics B AMEpPHUKE, — 3TO LAPCTBO MOBEPXHOCTHBIX U
MyCTBIX aBTOPOB, €0 MOCTHOE U OE3BKYCHOE COZIEPKAHUE TTOJHOCTHIO UCKIIFOYAET Ka-
KHe Obl TO HU OBLIO TBOPYECKUE MOUCKHU U SKCIIEPUMEHTBHI.

CHMBOJIOM 3aKOCTEHEBIIEr0 COCTOSIHUSI aMEPUKAHCKOTO MCKYCCTBa cTtana ¢u-
rypa JIATEPATypHOIro KpUTHKA U poMaHucTa Yuwibsama JluHa Xoyaiuica, KOTOPBIM, Ha-
4yaB CBOIO Kapbepy B HezamamsiTHbie 1860-e rojsl, B 1920-¢ Bce emie 0611 xuB. K 3T0-
My BPEMEHH YK€ ObUIM MPOYHO 3a0bIThI €ro ONECTSIINE CTaThU B 3aIIUTY peain3Ma,
ero XBaJieOHbIE OT3BIBHI, colpoBoxAaBuMe nmyonukanuio B Coenunennbix IllTarax
IIEICBPOB PYCCKOM, UTAJIbIHCKOM, (PpaHIly3ckoi nuteparypsl. Bmecto 3Toro aman-
rapJUCThl C TOPEUbIO KOHCTAaTUPOBAIU TOT (DAKT, UTO €0 BIUSATEILHOCTh U TPOMKOE
VM3l CTaJI IOBOPOTHBIM IIYHKTOM B Pa3BUTHH aMEPUKAHCKOM CIOBECHOCTH. Ero 3Ha-
MEHUTBIE CJIOBA O TOM, YTO AMEPUKAHCKUM MUCATENISIM CIeAyeT U300pakarb B CBOMX
MIPOU3BEACHUSAX UCKIIIOUUTENBHO CBETIIBIH, MapagHblid, «yablOaromuiicsy daca xxu3-
HU B AMepHKe, TUIATebHO PEeTYLUpys OO0Jb M CTpajaHMs, CKPbIBAIOIIKECS B €€
MpauYHBbIX 3aKOYyJIKaX, B KOHEUHOM uTore 3asenu jureparypy CIIIA B TBopueckuit Ty-
IVK.

Bnpodem, CKIOHHOCTH XOydsuica K BECENIBIM KOMEIUSM, NPU3BAHHBIM CMST-
4yaTh TParu3M PEaJbHOCTH, SBISIETCA BCErO JUIIb OJHUM W3 MPOSIBIEHUN OCHOBOIIO-
JIararouier 4epThl aMEPUKaHCKOIO XapakTepa — ONTUMUA3MA. VIMEHHO OH Hampasisil U
MOJIJIEPKUBAI HE OTHO MOKOJIEHNUE AMEPUKAHIIEB HA IPOTSKEHUH BCEN NCTOPUU ITON
CTpaHbl, HAYMHAsI CO BPEMEH NEPBBIX MOCENEHIEB — AHINIMUCKUX ITyPUTAH U APYTUX
Oe’KeHIIEB, cacaBUIMXCA HA TEPPUTOPUH HOBOTO KOHTUHEHTA OT JKECTOKOW €BpOIeii-
CKOM peasnibHOCTU. OHAKO Yepecuyp paayKHbIE HAJEKAbI HA CKOPOE TOCTPOEHUE Y-
XOBHOTO U MaTepHaJIbHOTO pasi Ha BHOBb OOPETEHHOM 3€MJIe Yalle BCEro HE OIpaB-
JbIBAIUCh. BOT ¢ 3TOro m HaumHanmach UCTOpUsi AMEpUKH. BO3BBIIIEHHBIE yCTpeMIIe-
HUS THONM MOJ yAapaMU HEe MOIAAIOIINXCS KOHTPOIIIO 0OCTOSTENBCTB, MEUTY yOuBa-
10T QakThl. [lypuTaHCcKOMY CO3HaHUIO BCKOpPE MPUILIOCH YUYUTHCA COBMEIATh HECOB-
Mectumoe. [loaToMy B HEM yKHBAJIUCh MCTOBAask HAOOKHOCTh MU MpPAYHbIE MPEIUYB-
ctBus. B 1676 rogy nyputraHckuid nosT-catupuk benmpxamun ToMrcoH ceToBai (B TO
BpEMs TaKW€ CETOBAHMSI YK€ YCIIEIU CTaTh OOIIMM MECTOM) Ha MOpalbHBIA U 0011Ie-
CTBEHHBIN YIIAIOK KYJBTYPbI, UICTOPHS Pa3BUTUS KOTOPOU €/1Ba HACUMTHIBAJIA ISATH/IEC-
caT JieT. OObeKTaMu ero catupbl ObUIM U IIEPKOBb, U MPABUTENIBCTBO, U JIFOJU, KOTO-
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pble TiepecTanu COOII0AATh T€ HOPMBI U MPABUIIA, KOTOPHIE CYIIECTBOBAIM B CTOJb
HEJaBHEM U CTOJIb IPEKPACHOM MPOIILIOM, KOT/Ia KU3Hb OblJIa CBOOOHOM U CHACTIIH-
Boi. He MeHee mokazaresbHbIM ObLIO U BhICMEHMBaHUE TOMIICOHOM OOCTOHCKHX >KCH-
IIMH U TFapBapICKUX aKaJE€MHKOB, B KOTOPOM BECEIbE COCAMHSIOCH CO CTUXaMU U
CLIEHAMH, BBIPAXKAIOIMIMMHU OECIPOCBETHYIO U MpauyHyl0 O€3HaJeKHOCTh. Takum 00-
pasoM, 331010 10 Hayana XX CTOJIETHS B AMEpHUKE yKE CYIECTBOBAJ KECTKUN BUJ
IOMOpa, KOTOPBI COBCEM HE ObLT MOXOXK HAa TOT MSTKUN €ro BapuaHT, O KOTOPOM TO-
BOPHUJIOCH B CTAaThAX XOydJlIca.

B 5TOM OTHOIIEHUM TypUTaHCKasl KyJbTypa 3aciIy>KHBaeT 0COO0r0 BHUMAHUSI,
TaK Kak CPeIN COBPEMEHHBIX «UYE€PHBIX FOMOPUCTOB)» UPE3BBIYAMHO PACTPOCTPAHEHO
MHEHUE, YTO IIyPUTAHU3M CTPEMUJICS K TIOJIHOMY U3THAHUIO ¢ Tepputopun CeBepHO
AMepuKkH J1100BH, KU3HU U cMmexa. Ha camom gene, Obuio Obl cripaBeIMBBIM T'OBO-
pPUTH O TOM, YTO MypUTaHE JieJall BCE BOBMOXHOE, YTOObI MPUBECTU B COOTBETCTBUE
C )KECTKHMHU PaMKaMH PE€AJbHOCTH T€ OTPAHUYEHHUS, KOTOPBHIE U3HAYAIBHO MPUCYIIU
YCJIOBUSIM YEJIOBEYECKOIO CylIECTBOBaHUsA. boiee Toro, 0HM, MOKHO CKa3arh, XOJIWJIN
U JIeJIeASIM TaKO€ YeJIOBEYECKOe KaueCTBO, KAK YyBCTBO IOMOpA, LIEHS €ro Crocoo-
HOCTb pacKpemnoiiarh U noadaapuBaTh B Pa3IUYHBIX CUTyalUAX WX TMOBCEIHEBHOU
YKU3HH, KOTOpasi ObUIa HE MEHEe CypOBOMl M 0€3KajJOCTHOM, YEM BOMHA MM CMEPTh.
Hamnpumep, npenogoOusiii Puuapn bepunapa B 1626 romy 3asBisiii, 4TO «CYIIECTBYIOT,
HACKOJIBKO Sl MOTY CYJIUTbh, TaKU€ YIBIOKU U KU3HEPAJOCTHBINA CMEX, KOTOPhIE MOTYT
MHUPHO COCEJCTBOBATh U CaMOW CEPbE3HON PACCYAUTEIBHOCTHIO, U C JIydIIuMu (pop-
Mamu Onarodectus». B 1707 romgy npenonoOHbiii benmkamun KonMan Hanucan Tpu
IIPOTIOBEAM, NOCBSIIECHHBIE ONPABAAHUIO CMEXA, B HUX OTPA3WIOCh €ro CTPACTHOE
CTpEMJICHUE JO0Ka3aTh, UTO B MIa3axX MPUPObI, bora u XpuCTUAHCKOW PEIUTUUA FOMOP
MPEKpaceH U >KM3HEHHO HEOOXOIUM.

«Becenblif cMex, — mucan OH, — 3TO CBOETO poJia OCBOOOXKIEHUE UITU OTIO0XHO-
BEHUE JUIsl YTOMJIEHHOTO YMa WM Tena... OH MpeaHa3HaueH MpUpOAOoH, YToObl 000-
JIpSATh U BOCCTAHABJIMBATh HAIld CUJIbI, NMOTPAYEHHbIC B TPyAaxX W TIATOTax HaUIEH
KU3HU... HU B KOeM ciydae uM [mypuTaHaM| HENb3s1 OTOXKIECTBIATh BCE PEIUTHO3-
HO€ CO CKYYHbIM U MANCEO8ECHBIM, NEUATbHbIM U Oe3YMEeUHbIM, YCPIOMbIM U Mpay-
HulM. Penurust He TOJBKO paszpeuiaem, HO U npeonucbléaen COEIUHATh PacCyIUTENb-
HOCTB C BECEIIBEM.

CBo€ JOMHMHHUPYIOIIECE MOJIOKEHUE B AMEPUKAHCKOM KYyJIBTypE MypPUTAHU3M
yrparun euie 10 okoHyanus X VIII Beka. /lanexko He BCce B €ro HaCHEAUU MOXKHO CUH-
Tarh npuemiieMbiM. Ho OH mpeacTaBui HaM NPEKPACHBIN MPUMEDP ISl TOAPAKAHUS,
COCTaBUB CMECH U3 MPAYyHOI'0 JKU3HEHHOIO OIBITA, )KECTOKOTO pa30yapoOBaHUs B UJIE-
anax, Kotopas ObUIa EAPO MPUIPABIEHA IOMOPOM. BripoueM, Takoro poja mpakTuka
HE BCErNa CTAaHOBWJIACH IMPEAMETOM IMOAPaKaHMs B mociuenyromue snoxu. Ha camom
nene, B Coennnennbix [llTarax, kak 1 BO BCEX APYrUX CTPaAHAX, «YECPHBIA IOMOP» —
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1o KpaiHei Mepe, Tak 00cTosuio feno 10 1960-x TomoB — ObLI €1Ba CJIBIIIHBIM OOp-
MOTaHHUEM, KOTOPOE JIHUIIIh B UCKIIFOUUTEIIBHBIX CIIy4YasiX CTAHOBUJIOCH TPOMKHUM M OT-
4eTIUBBIM. HO 3THU MCKITIOUUTENBHBIE ClIydau BIECUATIISIOT CBOUM Ka4ye€CTBOM HCIION-
HEHWUsI, TIIATEIbHOE M3Y4YEHHUE HMCTOPUU aMEPUKAHCKOM JIUTEepaTyphl B TEUCHHUE TIO-
CJIEIHUX TPUJILATH WIIK OKOJIO TOTO JIET BCE Yalle YOeK/1aeT HaC B 3TOM.

OO0wMe HMCTOPUYECKUX CBUIETENBCTB JUIMTEIBHOIO MPHUCYTCTBUS «YEPHOTO
IOMOPa» MOKHO MOJTYYUTh B AHTOJIOTUM aMEPUKAHCKOTO I0MOPa, KOTOPYIO 51 PeIaKTH-
poBai B 1962 roay, oHa Obuta IepBOM pabOTON B CBOEM POJIE, TaK KaK CTaBUJIa CBOECH
LENbI0 CO3JaTh 1EJIOCTHOE MPEACTABICHUE 00 aMEPUKAHCKON IOMOPUCTUYECKOM JIH-
teparype, HaunHas ¢ XVII Beka u 3akanuuBas 1950-mu rogamu. st apdexktuBHOTO
oTOOpa Hanbojee CylIeCTBEHHOIO MaTepuana ObUIM BBIJICJICHBI JIBa HAIlpaBJICHUS B
pPENAKIMOHHONW paboTe, MPU 3TOM Mbl CTPEMUIIUCH COXPAHATh MAKCUMAIbHO OObEK-
TUBHYIO MO3UIMIO B MPOIECCE YTCHUS U MEPEUUTHIBAHUS MPO3BI, MOI3UHU, JOKYMEH-
TaJIbHBIX XaHPOB, W30eras MpekIEBPEMEHHOTO pa3/ieNeHUsl IUTEPaTyphbl HA OMOPH-
CTUYECKYI0 M HEIOMOPUCTHYECKYI0. B pesynbrare BBISICHUIOCH, YTO, BO-TIEPBBIX,
TBOPYECKHE 3aMBICJIbl U CIIOCOOBI UX peaIM3allud Y MHOTUX CEPbE3HBIX MOCTIYPH-
TaHCKUX aBTOPOB OTMEUEHBI CAMbIM MPAYHbIM TPAruKOMU3MOM. BO-BTOPBIX, MHEHUE
O TOM, YTO FOMOpP MMEET JEJIO BCETO JUIIb C HECYIIECTBEHHBIMH MEJIOYaMU U MOXKET
OBITH JTUIITL (HOPMOM JIETKOMBICIEHHOTO Pa3BIICYEHUSI, ONIPOBEPTaeT MHOXKECTBO MPH-
MEpOB 13 TEKCTOB MPOU3BEICHUI CaMbIX BBIAAIOIIUXCS aMEPUKAHCKUX MHUCATENCH.

BoT Heckonbko MOKa3aTelbHBIX MPUMEPOB, MOATBEPKIAIOIINX MPABUIBHOCTh
JTAHHBIX YTBEPXKJEHUI: MpadHas riaBa u3 pomana Haranuens ['oropHa «Jlom o cemu
(bpoHTOHAX», B KOTOPOH >KECTOKO BBICMEUBAIOTCS TPyI cyabu [IMHYEeHa U cTaBiine
OeCCMBICIEHHBIMU TIEPE]T JTUI[OM CMEPTH €r0 TILECIaBHbIE 3aMBICIIbI U AITYHOE CTPEM-
JIEHWE K MaTepUalibHbIM IIEHHOCTSIM; XJIaJIHOKPOBHBIM MUCHbMEHHBIA OTYET 00 y3aKo-
HEHHOM yOUICTBE Ha ONEPALMOHHOM CTOJIE MOJIOAOTO Marpoca, COBEpPIIEHHOM o0ec-
YeJIOBEYEHHBIM OIOPOKPATU3MOM CYIOBOTO XMpypra B OAHOW M3 CAaTUPUYECKHUX IJIaB
pomana ['epmana MenBuiiia «benbiif OyiuiaTy; Becellbe, BHYIIAIOIIEE yXkKac, pacckasza
AmOpo3a bupca «Cobauuii xup», B KOTOPOM aJIeNT UAEH CBOOOIHOTO MpepUHUMA-
TEJbCTBA CIIOKOMHO MTOBECTBYET O KOMMEPUYECKOM MPEANPUATUA CBOUX POJUTENEH 11O
MPOU3BOJICTBY KUpPA ISl MEAUIMHCKUX MPENaparoB: CHavajaa OHO, UCXOMd U3 TEXHO-
JIOTUYECKUX TpeOoBaHUM, MOTPeOIsiI0 coOak, MOTOM JIOJEH, NeTel U B3pOCHbIX U, B
KOHIIE KOHIIOB, IMyCTWUJIO B TMPOM3BOACTBO M COOCTBEHHBIX BilajenblieB. Kparkuii
nepeyeHb 00pa3LOB «YEPHOTO FOMOPA» MOXKET OBITh JOMOJHEH (parMEeHTaMH IIPOU3-
BeneHni benmxamuna @panknuna, Bamuarrona Mpeuara, Onrapa Anana 1o, Map-
ka TBena, CtuBena Kpeiina, Dnut Yopton, lllepByna Augepcona, Podepra dpocra,
@pencuca Ckxorra duiypkepanpiaa, YunbsiMa PonkHepa u OpHecta XemuHryss. U
ATO MMEHA JIMIIb CaMbIX M3BECTHBIX MpeaniecTBeHHUKOB Haranasnst Yacra, KoTophie
CUCTEMaTHY€CKH UCIOJIb30BAJIM B CBOEM TBOPUECTBE MPUEMBI KYEPHOTO FOMOPAY.
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CBOIO M3BECTHOCTbH «YEPHBIA IOMOP» MNPUOOPEN T0CTAaTOYHO BHE3AIHO B JAECH-
TAJIETHAN niepuol Mexay 1955 m 1965 romamm, Tak CIOBHO OH MOSABUWIICS B aMEpH-
KaHCKOM JMTEpAType M3 HHUOTKyHa. Ho ero mpuBep>KeHIbI HE TOJNBKO YXUTPHIIHCH
NPEBPATUTh CBOK OE3BECTHOCTH B JIOTIOJHUTENbHBIE MPEePEPEHIINH, HO 3a4acTyI0 —
HanpuMep, B pomanax Tomaca [Iunuona «V.» u [Ixxona bapra «Toprosen nypmanom»
— ¥ BOBCE OTKa3bIBAJUCh OT CAMOIO MOHATUS O KAaKOM-TMOO CyIIECTBEHHOH CBS3U
MEXAY UCTOPUEN U COBPEMEHHOCTHIO. «HepHBIi FoMOp» OKa3ajcsi HeoObIYaitHO On3-
KHMM I10 1yXy TOMY NEpUOAY B PAa3BUTHUH KYJBTYPbI, KOTOPbI MOXHO OTHECTH K THITY
«37ech ¥ cenyacy. B CBOMX JydllInX NPOSBICHUIX «YEPHBIM IOMOP» IIOMOrajl YuTare-
JIXO CHPABUTHCS C TOCTOSIHHO MPHUCYTCTBYIOIIUM YyBCTBOM YIPO3bI SIIEPHON BOWHBL, C
MaCCHUPOBAHHOW OHOPOKpATU3ALMENH COLMATBHBIX HHCTUTYTOB U MEXINYHOCTHBIX OT-
HOILIEHH, C YyBCTBOM OECIOMOIIHOCTH, OXBaThIBAIOIIEM YEJIOBEKA B YCIOBUAX IO-
JABJISIOLIEr0 TOCMOJICTBA MaTepUaNIbHBIX OOBEKTOB Oe3pa3esibHOM BIacTH HEBENO-
MBIX U HEBUAUMBIX CUJI, C pa3pylIatoIell ICUXUKY CKOPOCThIO OeCTpephIBHBIX U3MeE-
HEHUH, MPOUCXOJAUIUX BOKPYT, C YKACOM M CMEPThIO Ha (PPOHTAX rOpPSYMX U XOJIOA-
HBIX BOMH, KOTOpPBIE KaK KIICIIH BIWINCH B TEJIO YEJIIOBEYECKOIO CYIECTBOBAHHS,
IIPEBPATUBIINCH B €r0 HEOThEMIIEMYKO 4YacTh. CHacuTenbHas IpOLEAypa CMEXO-
Tepanuu Obu1a 0COOEHHO OJIAarOTBOPHOM.

OpnHako, HECMOTPS Ha MEPBOHAYAJIBHBIE OLICIOMIISIOIINE YCIIEXH, 32 OUEHb KO-
POTKUI CPOK «YEPHBIM FOMOP» 3HAYUTENBHO CI1aJl CBOM MO3ULMU U B OTHOLLIEHUU Ka-
YEeCTBa, U B OTHOLIEHUH MpecTHka. JIMIIb HEMHOTUM TUCATENsIM — cpeiu Hauboliee
3HAYMMBIX (Uryp MoxkHo Ha3Bath Yonkepa Ilepcu u Tomaca beprepa — ynanoce u3-
oexarb 3Toi yuactu. Hexoropsie — Yunbsm ['yaauc, Jxozed Xemnep, Teppu Cazepn
— YK€ HECKOJIBKO JIET HE MMyOJMKYIOT HUYErOo HOBOTO, BO3MOXKHO, OHM BOOOIIE COILIN
¢ nureparypHou cre3u. [locimennue npoussenenus bproca [[xxes @punmana, . 11
JonnuBu u Yunbsima beppoysa no 00iblIeil YacTu OKa3ajduch NEPENUCbIBAHUEM CO-
3JaHHOTO paHee, NPUYEM IEPENUCHIBAHUEM, JMIIEHHBIM IOJIMHHOTO TBOPYECKOIO
BJOXHOBEHHUS! U MOTOMY OTKPOBEHHO CKy4YHBIM. [0 MpOHMH Cy/bOBI CTPEMUTENbHBIN
B3sieT Kypra BoHHeryTa oT 10OHOIIECKON HAaydHOW (paHTACTUKU 3aBEPIIMIICS BO3Bpa-
HIEHUEM K M30UTON CEHTMMEHTAIbHOCTH U MOPAJIbHO-UHTEIUIEKTYaJIbHON OaHaIbHO-
CTH IOJIPOCTKOBOM KOHTPKYJBTYphI B «boriHe Ne5». CBekecTh 1 HOBU3HA MPA4yHOIO
cMeéXxa HCTUTYLHOHAIU3UPOBATIACh B TOTAIBHO-MEXAHHUIMCTUYECKOE OTPULIAHHE HE
TOJILKO BCETO OOBIIEHHOTO U MOIJIOr0, HO U BKYII€ C HUM BaKHEHIIMX CTOPOH OMBITA
YEJI0BEUECKOTO CyIIECTBOBaHMS. KyIbTypHYIO yCTan0CTh CMEHNIIA HUTWIIMCTHYECKAS
OIYyCTOIIEHHOCTb, B KOTOPOM IOTEPSIIO CMBICI AK€ CO3IaHUE MPOU3BEIACHUN «4ep-
HOI'O IOMOpa», IOATOMY MO374HEe TBOpYECTBO [[>koHa bapra MOCBALIEHO HU3JIUILIHE
MHOTOCJIOBHOMY JJOKa3aTeIbCTBY TE€3UCA O OECCMBICIIEHHOCTH JIFOOBIX CIIOB U MpE-
ITIOYTUTEIIBHOCTH MOJIYaHHs. BeHUaeT BCIO 3Ty KapTHHY MOCIEIHSAS AEeTalb — 3J10BE-
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miasi TeHb camoyOuiiuel Jlennu bproca, KOMUMKa U3 HOYHOTO KilyOa, BUTAIOIIAsl HaJl
TICIOIIUMHU Pa3BAIMHAMU «YEPHOTO IOMOPAY.

K cuacTbio, Bonpeku COOCTBEHHBIM alOKAIUIICUYECKUM HACTPOEHUSIM U IO-
CTOSIHHOM TOTOBHOCTH C JIETKOCTbIO YHUUYTOXXUTH BECh MUDP HE BCE «YEPHBIE FOMOPHU-
CTBI» MOJABEPIIIMCH Ipoleccy camopa3pyueHus. Pomansl Tomaca beprepa «Ku3nen-
HO BakHble yacTu» U Youkepa Ilepcu «JIt000Bb B pynHax», BBIIIEIIINE B CBET B
1970 u 1971 romax COOTBETCTBEHHO, CTald JOCTOMHBIM MNPOJOJKEHUEM BEIUKON
TPaJUuLANA «YEPHOTO FOMOpa», BOCXOAIIEH K TBopuecTBy [oTtopHa, MenBumia, ®oi-
kHepa. U beprepy, u [lepcu ynanoch BeIOpaThCsi U3 UHTEIIEKTYaIbHON U HPaBCTBEH-
HOU TPSCHHBI, KOTOpasl MOIVIOTUJIAa HE OJJHOTO M3 YUCJIA UX MEHEE yAawIMBBIX coOpa-
THEB. YCIOXHEHHOCTb MX MBIIUIEHUS, KOTOPAsi OKa3bIBAETCA CO3BYYHOW pa3pyIlH-
TEJIBbHBIM CHJIaM Xa0Ca U KOIIMapa, B TO K€ BPEMs NO3BOJIWJIA UM IIPOBECTH ILIOAO-
TBOPHBIE MTOMCKHU NOJIOKUTENBHON albTEPHATUBBI, KOTOPAsI BIIOJIHE MOXKET CTaTh OT-
IIPaBHOM TOYKOM BOCCTAHOBUTENBHBIX IporeccoB. beprep u Ilepcu ycrosnm nepen
UCKYIIEHUEM, C KOTOPBIM CTaJIKHUBAIOTCS BCE «UEPHBIE IOMOPHUCTBI»: H300pakast Xaoc
Y MTapOIMpys pacnaj CBA3EH MEXKIY SABICHUSAMH, POCIEKUBAIOIINNCS B PEAIBHOCTH,
OHH, HE3aMETHO JIJIsl CaMUX ce0sl, CKaThbIBAIOTCS K J€30pTraHU30BAHHOCTH, OECCTPYK-
TYpPHOCTH U OECCBSI3HOCTH B COOCTBEHHBIX TeKcTaX. Eiile Oosiee mpUsITHO OTMETUT,
yTo npousBenenus Tomaca beprepa n Yonkepa Ilepcu 3apakeHbl BECEIBEM U BbI3BI-
BaIOT CMEX, KaK U TPaJuLMOHHbIE 00pa3Lbl «4€pHOro IOMOpPa». TBOPUECTBO ITUX IMH-
caTenel MOXKET CIIY>KUTh FapaHTUEN TOTO, YTO «YEPHBIM IOMOP)» HUKOTIA HE UCUEZHET
Y3 aMEPUKAHCKOM JINTEPaTypBhl.

Ilepesoo A. Jlaspenmvesa

[TPUMEYAHUA

' Bpom Bebep — coBpeMeHHBIN HccieoBaTelb aMmepukanckoro romopa B CIIA. TlepeBoa BHINOIHEH TI0
m3naanio: Weber B. The mode of “black humor” // The Comic Imagination in American Literature. New
Brunswick, N. J.: Rutgers Univ. Press, 1973. P. 361- 371.

B JaHHOM Cllyyae TEPMUH «4EPHBII FOMOP» HE HECET B ce0€ PACOBOTO COIEPIKAHUS.

Bonpocol u 3a1anus

1. Ilepeuncinure >MOLMOHAIBHO-ICTETUYECKUM DS ACCOLMALIMM, CBA3AHHBIX C
HOHATHEM «UEPHBIN IOMOP».

2. Kakyto (pyHKIMIO BBIIOJHSET TEPMUH «YEPHBIA IOMOP» B JIMTEPATypPHOU KpU-
TUKE?

3. KaxoBa ncropusi BOSHUKHOBEHHUSI BBIPAKECHUS «UEPHBIA FOMOP»?
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10.

Kakue snemenTs! ¢punocodckoit cuctemsl [erenst u ncuxoaHaTuTHIECKON TEO-
pun @penjia I B OCHOBY CIOPPEAIMCTUYECKON KOHLIETILUN «YEPHOTO FOMO-
pa»?

Kakue QyHKIIMU Npr3BaH BBIMOIHATE «YEPHBII IOMOPY» C TOUKHU 3PEHHSI CIOppe-
anuzma’?

B kakue KyJIbTypHO-UCTOPHUYECKUE NEPUOIBI «UYEPHBIA FOMOP» IMOJIY4YaeT HaW-
OosbllIee pacrpocTpaHeHue?

B ueMm 3akirodaeTcs MCTOpUYECKAsl CBSI3b MEXKIY AMEPUKAHCKUM ITypUTAHU3-
MOM U «YE€PHBIM FOMOPOM»?

Kakue comnuaibHO-IICUX0JIOTHYECKHE MPOOJIEMbI MOCTYKWIM MaTepuaioM s
IIPOU3BENECHUN «YEPHOTO FOMOPa», NOSIBUBIIMXCA B cepenrHe XX Beka?

B 4em aBTOp CTarby BUAMT NPUYMHBI yNAJKa aMEPUKAHCKOTO «4YEPHOIO FOMO-
pa»?

Kaxkne cBoiicTBa npoussBeaenuii Tomaca beprepa u Yonkepa Ilepcn BHymaror
aBTOpPY CTaThbU HAJEKIy Ha JAJbHEHIIEE pPa3BUTHUE «UYEPHOTO FOMOpPA» B JIU-

teparype CIIA?
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Ambpos Bupc'
HecocTosiBmiasicsi KpeManusi

Pannum utoHbckuM yTpoM 1872 roga s yous cBoero otua — NOCTYIOK, KOTOPBIH
B TO BpeMsl IPOM3BEN HAa MEHs NIyOOKO€ BIeYaTsieHne. DTO MPOU30ILIO O MOEH XKe-
HUTBHOBI, KOTZIa S JKUJ C POAUTENISIMU B 1Tare BuckoHcHH. MBI ¢ OTIIOM cujenu B
OuOIMoTEKe HAIlleTo J0Ma, Jelis HarpablieHHOe HaMH 3a 3Ty HOub. JloOblua cocTosia
IJIaBHBIM 00pa3oM M3 IMPEeIMETOB JOMAIIHETO0 O0MX0Ja, W pa3feliuTh €€ IOPOBHY
ObUIO J1eI0M HeJerkuM. Bee 1o xopoio, moka Mbl JI€IUIN CKaTepTH, MOJOTEHIA U
TOMY IOJ00HOE, cepedpo Toke OBLIO TOJICTIEHO TOYTH TTOPOBHY, OJHAKO BBl U CaMH
NOHMMAEeTe, YTO NPHU TOMBITKE pa3leIuTh OIWH MY3bIKaJbHBIA SIIMK Ha JABa 0e€3
ocTarka MOT'YT BCTPETUTBCS 3aTPyAHEHHsI. IMEHHO 3TOT My3bIKaJIbHBIN AIIMK HABJIEK
HECYaCThe U M030p Ha Halry cemMblo. Eciu Obl MBI €ro He B3sJIM, MOW O€/IHBIIN OTell U
JI0 CUX MOp ObLT OBI JKUB.

D10 OBUIO HEOOBIKHOBEHHO M3AIIHOE MPOU3BEIECHUE HCKYCCTBA, MHKPYCTHPO-
BaHHOE JParolieHHbIM JEPEBOM U MOKPHITOE TOHKOM pe3b00il. MK He TOIBKO Urpal
MHOKECTBO CAMBIX Pa3HOOOPa3HbIX MEJIOIN, HO U CBUCTEN MEPENENKOH, Jasil, KyKa-
peKaj KakJ0e yTpo Ha paccBere, 0e3paziinyHO, 3aBOJMIIM €r0 WM HET, U CKBEPHO-
CJIOBUJI HA YE€M CBET CTOMUT. DTO MOCJEHEEe KaueCTBO IJIEHUJIO MOEro OTLa U 3acTa-
BUJIO €r0 COBEPIINTH €AMHCTBEHHBIM O€CUECTHBIM MOCTYIOK B )KM3HH, XOTS BO3MOXK-
HO, YTO OH COBEPIIUJ Obl U JAPYTUe, OCTAHbCS OH B JKMBBIX: OTELl MOIBITAJICA YTaUTh
OT MEHS 3TOT SIUK U 3aBeps YECThIO, YTO HE Opaj ero, MHE k€ ObLJIO KaK Helb3s
Jy4llle U3BECTHO, YTO OH M CaMblii rpabex 3aaymall IJIaBHBIM O0Opa3oM paau 3TOTO
ALUKA.

My3bIKanbHBIA AIMUK OBUT COPSTAH y OTLA MOJ IUIAIOM: MBI HEPEOJIeINCh B
IUTAIlH, XKeJass OCTaTbCs HEy3HaHHBIMU. OH TOPKECTBEHHO MNOKIISUICS MHE, YTO HE
Opan simuka. S >ke 3Haj, 4To UMK Yy HEro, 3HAJ U TO, YTO OTIY OBLIO, O-BUIUMOMY,
HEU3BECTHO, UMEHHO: YTO SIIMK Ha PAacCBETE 3aKyKapeKaeT U M300JUYUT CTApUKa,
€CJIM 51 CMOTY MPOJUTUTH pa3zies J0ObIUU O TOTO BPEMEHH.

Cnydusniock Tak, Kak sl XOTeJ: KOrja CBET ra3za B OMOIMOTEeKe Havasl ONeqHETh U
OYEPTaHHUSI OKOH CMYTHO MPOCTYNHWIM CKBO3b IITOPbHI, H3-MOJ IUIAallla CTaporo
JUKEHTIIBMEHA Pa3faloch NPOTSHKHOE KYKapeKy, a 3a HUM — HECKOJIBKO TaKTOB apHH
n3 TaHreisepa, 1 BCe 3TO 3aBEPIIMIOCH TPOMKHUM IIEIKaHbeM. Mexly HaMU Ha CTO-
Je Jexaja MaJeHbKUN TOMOPHUK, KOTOPHIM MbI MOJb30BAINCH, YTOObI IPOHUKHYTH B
TOT 3JIOIOJIYYHBIM JOM; sl CXBaTWj 3TOT TONOpHUK. CTapuk, BUASA, YTO 3aUPATHCS
JoJIp1IE O€CTOIE3HO, BBIHYI AMIMK M3-TI0/ TUIAINA U IOCTABUJI €r0 Ha CTOJL.

— Sl choeman 3TO TOJBKO paju CIACEHUs AIIMKA, HO €CIU Thl XO4Yellb, pyOu ero
MOMojaM, — CKa3aj OH.

OH cTpacTHO 00U MY3bIKY M CaM UIpaj Ha KOHLEPTUHO C OOJIBILIUM YyBCTBOM
v dKcrnpeccuent. S ckazan:

— He crany ocnapuBarh YUCTOTHI BalllUX MOOYKJIEHUM — ObLIIO OBl CAMOHAJICSIH-
HO C MO€H CTOPOHBI CYIUTh CBOEro oTia. OJIHAKO IO MPEXkIEe BCEro, U BOT 3TUM TO-
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MOPUKOM 51 HAMEPEH PACTOPTHYTh Hallle TOBAPUIIECTBO, €CJIU Ha Oyayllee BpeMs Bbl
HE COIVIACUTECH, BBIXO/S Ha pabOTy, Ha/IeBaTh HA LICIO KOJIOKOJIBIHK.

— Het, — oTBeTHII OH MOCJIE HEKOTOPOTO Pa3gyMbsl, — HET, 3TOTO S HE MOTY Clie-
JaTh, 3TO 3HAYUIIO ObI CO3HATHCSI B HEYECTHOCTH. JIFOIM CKaXyT, 4TO Thl MHE HE JTOBE-
psieIb.

51 HEe MOT HE BOCXUTHTHCS TaKOW TBEPAOCTHIO JyXa U MICMETHIIHLHOCTHIO. B Ty
MUHYTY 51 TOPAUJICS UM M TOTOB OBLI MPOCTUTH €T0 OMIMOKY, HO OAMH B3[JIS[ HA JIpa-
TOIICHHBIH SIIUK BEPHYII MHE PEIIMMOCTb, | s, KaK y)Ke€ paccKa3bIiBajl, IOMOT MOYTCH-
HOMY CTaplly HOKHHYTb 3Ty 0A0ib cie3. CnenaB 3To, s OLIyTHII HEKOTOpoe Oecrio-
KoiicTBo. He Tonbko moTomy, 4To OH OBLI MOW OTEll, BAHOBHUK MOEr0 CyLIeCTBOBA-
HUSl, HO U IOTOMY, YTO TPYIl JOJKHBI ObUIM HEMUHYEMO OOHapyXUThb. Terneps coBceM
y>K€ paccBelio, ¥ MOsSl MaTh MOTJIa B JIFOOYyI0 MUHYTY BOWTH B OMOnuotexy. [Ipu Takmx
OOCTOSITENbCTBAX 51 CUEl HYKHBIM CIPOBAJUTh U €€ Tyda ke, 4To u caenain. Ilocne
3TOTO S PACIUIATHIICS CO CIIyTaMU M OTITYCTHII UX.

B ToT Xe AeHb s molien K HadaJlbHUKY MOJUINH, paccKaszall eMy O TOM, 4TO CJie-
Jai, ¥ MONPOCHIT Yy HEro coBeta. MHe ObUI0 Obl Upe3BbIYAHHO MPUCKOPOHO, €CIIH OBl
MOCTYIOK MOW MOJy4YuJ oriacky. Moe moBefieHue BCe €IMHOAYIIHO OCYIST, Ta3eThl
BOCIIOJIB3YIOTCSl 3TUM MPOTUB MEHSI, €CIIU 5 BBICTABIIIO CBOIO KaHIUJATypy Ha KaKOil-
HUOYIb MOCT.

HavanbHUK MOHSIT BCIO OCHOBATEJIBHOCTD 3TUX COOOPaXKeHUI; OH U caM ObLI J10-
BOJILHO ONBITHBIN yoOuiina. IlocoBeroBaBmnck ¢ npeacenarenem Komnerun JhxecBu-
JieTeNed, OH CKa3aJl MHE, YTO BCEro JIyullle CIpsATaTh 00a Tpyna B KHMXKHBIN HIKad,
3aCTPaxoBaTh JOM Ha CaMyl0 OOJIBILIYI0 CYMMY U MOJIKEYb €ro. Tak sl U MOCTYINI.

B 6ubnuoteke cTosT KHIDKHBIN 1TKa(, KYTJIEHHBIN OTIIOM Y OHOTO MOJIOYMHOTO
u3zobperarens, u noka eme nmycroil. [lo popme u pasmepam OH MOXOAWI HA CTApPHUH-
HBI rapaepo0, Kakue OBIBAIOT B CHIAIBHSX, IJI€ HET CTEHHBIX MTKa(OB, U pacriaxuBa-
Csl CBEpXY JOHM3Y, KaK TaMCKHil eHbtoap. JIBepiibl ObUIH CTEKIIIHHBIC. S| TOJIBKO YTO
OOMBIJT MOMX MOKOWHBIX POAMUTENEH, U Temeph OHU JOCTATOYHO 3aKOUEHENH, YTOOBI
CTOSITh HE CrU0asiCh, MOATOMY sl MOCTABMJI MX B LIKA(], U3 KOTOPOrO MPEIBAPUTEIHHO
BBIHYJ NOJIKK. | 3amep mkad U 3aHaBECHJI CTEKJIsIHHBIE ABeplbl. UHCIIEKTOp cTpaxo-
BOIM KOHTOPBI pa3 AECATH MPOLIET MUMO LIKada, HUYero He moJo3peBnasi.

B TOT %€ Beuep, MOJTyYuB CTPAXOBOM MOJIHUC, 5 TOJXKET JIOM U JIECOM OTHPABUIICS
B FOpOJ 3a JBE€ MUJIM OTCIOJa, IJIe MEHS U HAlllJIM B TO BpeMs, KOIa TpeBora Obljia B
noiaHoM pasrape. C BOIUIIMU yXkaca, BbIpaXkas ONAaceHus 3a cyabOy CBOUX pPOAM-
TeJeH, s MPUCOETUHWICA K Oeryieil Tojimne U momnaji Ha HoXapullle yepe3 JBa Jyaca
IIOCJIE TOTO, KaK MOJIKET JIOM.

Korna s mpubesxan Ha MecTo, Bech Topojl Obul yke TaM. Jlom cropen AoTia, HO
MOCPEAN POBHOTO CJIOS TICIOIIErO MeIula LEeIbld U HEBPEIUMBI KpacoBajcCs KHUXK-
HbIi mkag! 3aHaBecku cropenu, OOHApYKHUB CTEKJISIHHBIC JABEPIIbI, U 37OBEIIUi Oa-
I'POBBII CBET 03apsjl BHYTPEHHOCTh HIKada. B HEM «TOYHO Kak >KMBOID» CTOSUT MOU
He3a0BEHHBIN OTEll, a PAJIOM C HUM — MOJIpyra ero pajgocteil u nevaneid. Hu ogHoro
BOJIOCKA y HUX HE OMAJIUJIO OTHEM, U OZICK]a UX Oblia He TpoHyTa. Ha ronose u miee
BUTHEIIMCh PAaHbI, KOTOPBIE 51 ObUT MPUHYXKACH HAHECTH UM, YTOOBI TOCTUTHYTH CBOEH
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nenu. Tonma cMomkia, CJIOBHO YBUJEB Uy[O: OJaroroBeHUE M CTpax CKOBAJIH S3BIKH.
51 cam ObLT OYEHD B3BOJIHOBAH.

I'oga yepes Tpu mocie 3Toro, KOrjaa ONMCaHHbBIE BBIIIE COOBITUS MOYTH M3IIIaIU-
MHCh W3 Moeil mamaTH, s moexan B Heio-Mopk, 4ToOBI IIPHHATE ydacTHe B COBITE
danpmmBeix obnmuranuii CoeaunenHbix LlTtaroB. OgHaxnabl, 3amisiHyB CIydaiHO B
MeOEeIIbHYO JIABKY, 51 YBUEN TOYHYIO KOIHIO TOTO KHIXKHOTO HIKada.

— S xynwi1 ero mo4TH JapoM y oOpasyMUBIIErocsl u3oOperaresnis, — OObICHUI
Toprogell. — OH cKa3aj, 4To 3TOT 1Kad — HECTOPAEMbIH, IIOTOMY YTO TIOPHI B JIEpEBE
3aIl0JIHEHBI KBAacllaMU MO TMAPaBIMYECKUM JaBJICHUEM, a CTEKJIO CAEJIaHO U3 acoOe-
cra. He nymato, Bripouem, 4ToObl OH JIEHCTBUTENIBHO OB HECTOPAEMBI, — BBl MOXKE-
TE€ ero NPUOOPECTH 3a Ty KE IIEHY, YTO U OOBIKHOBEHHBIN KHUKHBIN HIKad.

— Hert, — ckazan 51, — eciiu Bbl HE JJaeTe rapaHTUH, YTO IIKa] HECTOPAEMBIi, 5 €ro
HE KYIUIIO, — ¥, IPOCTUBILINCH C TOPIOBLIEM, s BBILLIEN U3 JIABKU.

51 He B35 OBl €r0 WM JAapOM: OH BBI3BIBAJI BO MHE UPE3BbIUAWHO HEMPHUSITHHIC
BOCIIOMUHAHUSI.

llepesoo H. /lapysec
[Ty6nukyetcs no uzganuio: bupc A. Pacckassl. M.: TUXJI, 1938.

I[TPUMEYAHUA

'Am6Opo3 bupc (Ambrose Bierce, 1842-19147?) — aMmepuKaHCKuUii NHUCATENb-CATUPHK, KYPHATKCT, aBTOP FOMO-
PUCTUYECKUX M «CTPAIIHBIX» PaccKa3oB, NpoAoipKaBuX Tpamunmio 3. [1o. 3a sS3BuTENHHOE NIEPO TMONTYUHIT
npo3suine Bitter Bierce. B cBoux HoBennax, B TOM YHCIIE FOMOPUCTUICCKHX, OH HCCIIE0BAT TEMHBIE CTOPO-
HBI YEJIOBEUECKOM MPHUPOBI, B OONBIIMHCTBE U3 HUX MPUCYTCTBYIOT TEMbBI CMEPTH M a0CYPHOCTH YeoBeYe-
CKOro cyiecTBoBaHusi. CoueTaHHe MpPayHOTO MECCUMM3Ma C €KOM MpOHHEW M capka3MoM cienanu bupca
OJIHOH M3 caMbIX 3HAUUTEIBHBIX (GUTYp B aMEPUKAHCKOM «UYEpHOM roMope». Ero BimsiHHe Ha cOOCTBEHHOE
TBOpUuecTBO npu3HaBamm O. Xemunrydit u X. JI. bopxec. Jlanubie pacckassl («HecocTosBIIascst kpeMarms»
u «l'opox mounBIINX») OTHOCATCA K UKy «Kiry6 ponureneyouiiy, 1872.

Bonpocsl u 3a1anus

1. BocmpousBenure COOBITHS, O KOTOPBIX PACCKa3bIBACTCS WM YIOMHHAETCS B
TEKCTE paccKasa, B XpOHOJIOTHYECKOM MOPSIIIKE.

2. OxapakTepu3ylTe COlMaIbHOE MOJIOKEHUE PACCKA3YMKA U €TO CEMBH.

3. Kakue ctunmcTuyeckne CpeicTBa HMCIOJIB3YET aBTOp pacckasza JIJsl CO3JaHuUs
IoMopucTHIecKoro 3¢ dexra’?

4. Kaxyro ponb B MOBECTBOBAaHHH WTPAIOT MPEAMETHI, CBI3aHHBIC C HAYKOW U HC-
KyCCTBOM?

5. Kakwue conuanbHble HHCTUTYTHI (QUTYpUPYIOT B TeKcTe pacckaza? Kakue QpyHk-
IIUY OHH BBITTOJTHSIFOT?
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T'opon IMounBmmx

S poawiicst OT YECTHBIX, @ TOTOMY O€IHBIX POAUTENEH U O ABAALATH TPEX JIET
HE MMEJ HU MAJIEUIIETO MOHATHS O TOM, CKOJIBKO CYACTIIMBBIX BO3MOKHOCTEH TauTCA
JUTS 4eJIOBEeKa B JIeHbrax ero ommxHero. Ho koraa st tocTur 3Toro Bo3pacra, npoBUe-
HUE SIBUJIO MHE COH U PaCKpbUIO MPEJ0 MHOKO BCIO 0€CCMBICIEHHOCTh YECTHOTO TPY-
Ja.

— B3misiHu Ha cKynocTh U yOOXKeCTBO CBOETO KpeOus U BHUMA ypoKaMm IMpu-
ponbl, — CKa3ajd MPUBHUIECBIIMICA MHE CBITOW OTWIENbHUK. — [l0 yTpam Thl BCTaeb
CO CBOEM COJIOMEHHOM MOJACTUIIKA M HJCIIb Ha IOJIsI, YTOOBl BHOBb MPEIAThCS €xkKe-
JTHEBHBIM TpynaM. [1o myTu rojoBKH LIBETOB JPYKECKHU KHBatoT TeOe. YKaBOpOHOK
MIPUBETCTBYET TEOs 3BOHKOW MECHE. YTpEeHHEee COJIHIIE COTpeBaeT TeOsI HEXKapKUMHU
Jy4aMH, U Thbl BABIXA€IIb CTPYSALIUICSA OT POCUCTBIX TPaB NPOXIAJHBIA BO3AYyX, CTOJb
OnaromatHelil ans jerkux. Kaxercs, Oynaro Bcs mpupoja pagoCTHO BCTpeudaeT Teos,
KaK BepHas Ciy’KaHKa CBOEro Jo0poro xo3simHa. HexxHelimue ee 3ByyaHus HAXOJAT B
Te0e OTKIIMK, U B 1ylle TBOEH Bce moeT. Thl Oepemibes 3a IUIyT B HAAEXK 1€, YTO Uyaec-
HOE yTPO MpeaBenaeT euie 0oee YyJeCHbIN 1eHb, KOTrJa B MOJHOM OJiecKe MpencTa-
HET Mpea TOOOI0 KpacoTa MPUPO/bl U BBI3BAHHOE €10 OTPAJAHOE YyBCTBO YIPOUHUTCS B
TBOeM cepaie. Thl uaelb 3a IUIyroM, IOKa yCTaJIOCTh HE 3aCTaBUT TeOs cIenarb
MEPEIbIIIKY, a 3aTEM CaJIMIILCSA B KOHIIE OOpPO3/bl, MpeAroaras BCeleno HacaaJauTh-
csi 6J1a)KeHCTBOM, KOTOpOE TeOe JIMIIb €/1Ba-€/1Ba yAaloCh BKyCUTh MOYTpY.

Ho, yBb1! CosnHIle CTOUT BBICOKO B pacKajieHHOM HeOe, ToChlIas Ha 3eMJTI0 1ie-
JbIe TIOTOKU >KapKuX Jydeil. [[BeThl COMKHYIIU JIeTIECTKU, oOeperas CBOW apoMar u
CKpBIB OT IIOCTOPOHHETO B30pa SPKOCTh CBOMX Kpacok. OT TpaB yke HE€ CTpyuTCs
MPOXJIaJia; poca ucuesa, v MepecoXIne Mo, Tak ke Kak U HeOO, MBIIIYT CBUPETBIM
»apoM. [ITuibl Oosbllle HE MPUBETCTBYIOT T€Os CBOMMU pyJaJaMu, U JIUIIL COMKA Ha
OITyLIKE POIIM XpHUILIO OpaHuT TeOs 3a yTo-T0. Hecuactusiii! Ilpupona nummia teds
CBOEr0 HEXHOTO M BPAa4YyIOLIEr0 Y4YacTHs B HAaKa3aHWM 3a TBOW rpex. Thl Hapymiwi
MIEPBYIO U3 €€ AECATH 3alI0OBEIEH: ThI TpyAIICs !

[TpoOynuBIIMCH OT 3TOTO CHA, S cOOpajd CBOM HEMHOTOUMCIEHHBIE MOXKHUTKH,
CKazaJl «IPOCTU» 3a0JIyIIUM MOUM POJIUTEISIM U TIOKUHYJ CTpaHy, 3aJep>KaBIINCh
JIUIIb HEHAJIOJTO Y MOTHIIBI CBOETO JIe/1a-CBSIIEHHUKA, YTOOBI IPUHECTH TaM TOpIKe-
CTBEHHYIO KIIATBY, UYTO OTHBIHE HU €IMHOTO MEHHU HE 3apadoTar0 YECTHBIM TPYJOM, U
J1a IIOMOYKET MHe Oor!

He nomHI0, 10Aro nuM s CTPaHCTBOBAJ, HO B KOHIIE KOHLOB OYYTHWICS B
OOJIBIIOM TOpOZIE Y MOPS U cAenayics Tam BpadoM. S Ternepp yke He MOMHIO, KaK Ha-
3BIBAJICSA 3TOT TOPOJ 0 TOrO, KaK s TyAa mpuexan. Mo ycnexu u nonyJspHOCTh HA
HOBOM TIOTIPHUIIE OBUTA CTOJIh BEITUKH, YTO OJIICPMEHBI, TI0 HACTOSHUIO COTPaXKIaH,
BBIHYKJIEHBI ObUIN JaTh TOPOAY HOBOE Ha3BaHUE, U OH CTall UMeHOBaThbcs «lopogom
[TounBIIMX».

Het Hy>X1bl yTOMUHATh, YTO S OTHIOAb HE 00Naa)l KAKUMU-TTUOO0 TTO3HAHUSIMHU
B MeaunuHe. Ho ¢ moMOnIpi0 BUIHOTO CIIENUANIKNCTA IO HOAJENKE JOKYMEHTOB 5 ITPU-
oOpesn AuIioM, sikoObl BeliaHHbIM MHEe KoponeBckum O61mectBom 3naxapeit u lap-
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JataHoB roposaa Maon-cutu. DTOT TUIJIOM B paMKe U3 OecCMEpTHUKA ObLI MOJBEIICH
Ha KPEMOBOMW JICHTOYKE K IUIAKYYEH MBE, PACTYILEW NPOTUB MOEH NMPUEMHOU, U IPHU-
BJIEKaJI K ce0e TONMBI CTPaKIYIUX. Sl OCHOBAN Takke Ype3BbIUAHHO KPYIHBINA MOXO-
POHHBII KOMOWHAT, TECHO CBSI3aHHBIN C MO€il BpaueOHOM mpakTukoil. Kak Tonpko MHe
MO3BOJIMJIA CPEJICTBA, I KyHHJI OOJBLION y4acTOK 3€MJIM U YCTPOWJ HAa HEM KJIaJ0U-
11e, 10 OJHY CTOPOHY KOTOPOTO HaXOAWJIACh MOS MAacTepcKask MPaMOPHBIX NMaMSATHH-
KOB, a IO JIPYryto — 00mmmMpHoe 11BeToBoACTBO. KokeTrcTBo, MOa U CKOpOb MOCTaBIIs-
JM TOKynareyied B MOW YHHMBepcallbHbIM Mara3uH «Bce st ckopOsmmxy». CiioBowm,
Jiea MOU IPOLBETAIN, M YXKE€ 4Yepe3 IOf s CMOI BBINHMCATH CBOUX POAUTENEH U
YCTPOUTH CTAPOT0 OTLA HA MPEKPACHYIO JOJDKHOCTH CKYMINMKA KPaJCHBIX BELIECH.
[TocTynok 3TOT HHUKAK HeNb3sl ObUIO CUECTh MOCTBIIHBIM aKTOM CHIHOBHEH MpH3Ha-
TEJIBbHOCTH, [IOTOMY 4YTO 5 BBITSITHUBAJI y CTapHUKa BCE JOXOJIBI.

Ho, x coxanenuio, JUIIb KpalHsAs OCTHOCTh MOXKET rapaHTUPOBaTh HAc OT
MIPEBPATHOCTEN CyIbObI; YEJIOBEK HE B COCTOSIHMM yOepedb ce0si OT 3aBUCTU OOTOB U
OecKOHEUHBIX KOo3HeH GopTyHbl. borarctBo, paspacTtasich BUIMPb, TEPSIET CBOIO MOIIIb,
B TO BpeMsl KaK aHTarOHHUCTHYECKUE CHJIbI, KOTOPBIX OHO OTTECHSAET, HAKAILJIMBAIOT
HHEPrUI0 MO 3aKOHY YNPYTrOCTH U, B KOHIIE KOHIIOB, HAHOCST COKPYIIUTENIbHBINA OT-
BeTHBIN ynap. CiaBa 0 MoeM BpaueOHOM MCKYCCTBE BCE POCIa, U KO MHE CTaJId MpHU-
BO3UTH MAIMEHTOB CO BCEX KOHIIOB 3eMHOTrO mapa. Jlexxaurie 0oJbHbIE, Ybe YIIOPHOE
OTJIBIHMBAHHUE OT CMEPTH CIIY>KHJIO TOCTOSIHHBIM MCTOYHUKOM OTOPUYEHUS JIJISl UX JIpY-
3eii; OoraTble 3aBELATEH, YbH HACIECIHUKU KaKJIalIH MOJIYYUTh CBOUM KPOBHBIE Je-
HEXXKHW; HEXEJIAHHBIE OTIPBICKU PACKASBIIMXCSA B CBOEM I'PEXE POIUTEIEH U POAUTE-
JIM, HAXOJALIUECS HA WKIUBEHUN y PACUETIIMBBIX I€TE€H; CYyNPYyTH, 3aJyMaBIlIHE BCTY-
MIUTh B HOBBIM Opak W MpH 3TOM u30exarh Opakopa3BOIHOTO Mpollecca — BCE ITH U
MHOTHE JIPYTH€ Pa3HOBUIHOCTH M30BITOYHOI'O HACEIEHUS NPENPOBOXKIAIUCH B MOIO
kuHuKy B [opone [TounBmux. [IpubsiBano nx 6€CYUCICHHOE MHOXECTBO.

[IpaBUTENBCTBEHHBIE YMHOBHUKN MPUBO3HIIA KO MHE LIE€JIbIE KapaBaHbl CUPOT,
O€IIHSIKOB, YMAJIUIIIEHHBIX — B 00I11I€M, BCEX T€X, KTO cTajl 00y30H /i oOiecTBa. Moe
MCKYCCTBO B MCIIEJICHHH Tiayrepusma u opdanuszma’ GbUI0 0000 OTMEYEHO Oiaro-
JAPHBIM [ApPIIAMEHTOM.

EcTecTBeHHO, BCE 3TO CHOCOOCTBOBAJIO MPOLBETAHUIO MOMX COTpa)KAaH, Tak
KaK, XOTsl IpHUOBIBAIOIIKE B TOPOJ YY>KE3eMI[bl OOJBIIYI0 YacTh ACHET OCTaBIISUIU
MHE, BCE ke Orarogapsi UM OY€Hb O’KMBUJIACH TOPTOBIIs, B KOTOPYIO S1 M caM BKJa/ibl-
BaJl HEMaJble CyMMBI. S ObUT KPYIIHBIM IIPEINPUHUMATENIEM, a TaKKe OKPOBUTEIEM
HayK U uckycctB. ['opon IlounBminx Tak ObICTPO pa3pacrajics, YTO Yepe3 HECKOIbKO
JeT Moe KJ1a0uIIe, KOTOpoe U caMO HEOOBIKHOBEHHO PacIIMPUIIOCh, BOLIUIO B IIpe/e-
bl TOponia. BoT TyT-To U Tamnack Most OTuOeb.

OnaepMeHbl 00BSIBUIIM MO€ KJaJ0uIle OOIIECTBEHHBIM 3JI0M U MOCTaHOBHIIU
OTHSTBH €T0 Y MEHs, Tejla IEPEHECTH B JPyroe MecTo, a TaM pa3douth napk. KoneuHo,
MHE JOJDKHBI ObUIM BO3MECTUTH CTOMMOCTH KIaa0WIIa, W, C JIEFKOCThIO MOJKYIIUB
OLICHILIMKOB, 51 CMOT Obl COpBaTh 3a HEro W3psAHbIN Kyw. Ho nmo ogHol npuyune, Ko-
TOpAasi CTAHET SICHA MO3JHEE, PEUICHNUE OJJAEPMEHOB MO MEHS paxoBaio. Bece mon
MPOTECTHI MPOTUB KOIIYHCTBEHHOI'O HAPYILIEHUS MOKOS YMEPILIHUX OKa3aJIMCh Harpac-
HBIMH. A MEXIy TeM 3TO ObLI BECKHUH apryMeHT, TaK KaK B TOW CTpaHe MepTBELbI
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CILY’KaT IIPEAMETOM PEIIMTHO3HOTO NTOKIOHEHU. B MX 4e€CTh BO3ABUTAIOTCS XPaMBbl, U
Ha TOCY/IapCTBEHHOM 00€CIIEUEHUN COEPIKUTCS 0C00ast KaTeropHsl CBSAIICHHO CITYKH-
TeJE CIeNUAbHO JUISl OTIPABIICHUS 3ayTIOKOMHBIX CITY’KO, BCEIa OYEHb TPOTaTeib-
HbIX W TOP/KECTBEHHBIX. [EIKErogHO, B TEUECHHE YETHIPEX ITHEW 3/1€Ch OTMEYarOT
«IIpazpauk Ycommmx». Jroau, ocTaBUB BCE CBOM J€Ja, OTPOMHON MPOLIECCUEN BO
IJ1aBe CO CBAIIEHHUKAMH MPOXOAST MO KiaaOuIaM, yKpamiasi MOTHJIbI U BO3HOCSI MO-
JUTBBI B XpaMmax. B 3Toil cTpaHe cyliecTByeT noBepbe, YTo, Kak Obl HU IPEInl Yello-
BEK MpPHU U3HHU, CKOHYABLIUCh, OH OOpETET BEYHOE U HEBBIPA3UMOE OJIAXKEHCTBO.
Bcesikoe cOMHEHHME B 3TOM pPacCMATPUBAIOT KAK TSHKKOE IPECTYIUIEHHE W KaparoT
CMEPTHIO. BEIPHITH MOTPEOEHHOE TEIO WK OTKA3aThCs MOXOPOHUTh YMEPIIETrO CUnTa-
€TCs CTPALLHBIM 3JIOACAHUEM, U I HETO IAKE HE NMPELyCMOTPEHO Kaphbl, IIOTOMY YTO
HUKTO HHUKOTZA €1I€ HE OCMEIMBAJICS €ro coBepInTh. COMIACHO 3aKOHY, SKCIyMaIHsI
TPYINOB MPOU3BOAUTCS JHIIb 10 0COOOMY Pa3peLICHUIO U COMPOBOXKIACTCS TOpIKe-
CTBEHHOM LIEPEMOHUEN.

Bce 310 Kak OyATO rOBOPWIIO B MOKO IOJIb3Y, OJHAKO KUTEJIH TOpoAa U BIACTH
OBLIM TaK TBEPAO YOEKIEHbI B MaryOHOM BIMSHUM MOEro KJIaJ0MIla Ha UX 3J0POBbE,
YTO, B KOHIIE KOHIIOB, €r0 OTOOpaIM Yy MEHsI, IPEABAPUTEIILHO ONPEIEIUB CTOMMOCTb.
C TpynoM mopaBuB TalHBINA yKac MOJYYMB 3a KJIaJ0UIIE CYMMY, BTPOE IPEBBIILIAB-
IIYH0 €r0 HCTUHHYIO LIEHY, 5 JIMXOPAJI04YHO CTAJI CBOPAYMBATh CBOU JENa.

Henento crycTs HACTYNuUi J1€Hb, HA3HAYEHHBIN JUIsI TOP>KECTBEHHOrO 00psiaa
nepeHecenus TpymnoB. lloroga Obuta mpekpacHas, M BCE HAcelIeHHE Topoja u
OKPECTHOCTEH coOpasioch, YTOOBI MPUCYTCTBOBATH MPHU 3TON BEIMYECTBEHHOU peiu-
ITMO3HOM LIEpeMOHUU. Bech puTyasn BBIIOJIHSAIICS 1107 PYKOBOJACTBOM CBSAILIEHHOCIY-
xKuUTenel B mnorpedaibHoM obiadeHuH. COCTOAIOCh UCKYNUTENbHOE >KEPTBOIPUHO-
nieHue B XpaMax YCOIIIMX, a 3aTeM T'paHAHO3Has NPOLECCUs IBUHYIACh K KJIaa0u-
my. Bosmasisut nponeccuto cam Benvknit Map B mapaiHOM MaHTUM U C 30J10TOM JIO-
naroil B pykax. 3a HUM CIIE€I0OBaJI XOp U3 CTa OACTHIX B O€I0€ MY>KYMH U KESHIIUH, KO-
Topsle e ['umH [lounBmmMm. [lanee cienoBano miaaiiee JyXOBEHCTBO XpaMoOB, I'O-
POJICKHME BJIACTH B MAPAJHBIX MYHJIUPAX, U KAXKAbIA U3 HUX HEC )KUBOTO IIOPOCEHKA —
xeptBy Ooram [lounBmmx. W nume nocieaHue psiibl 3TOH IJIMHHOM MPOIECCUU CO-
CTaBJISIO MECTHOE HacesieHne. [opokaHe 1M ¢ HEMOKPBHITBIMU TOJIOBAMH, MTOCHIIIAS
BOJIOCBHI IIPUJIOPOKHOM NBUIBIO B 3HAK CMUPEHHUS. B LIeHTpe HEKpOomoJIs, Iepe]] 4acoB-
Hel ctosil BepxoBHbiii [Ipenar B mbIIIHOM OI€SIHUM, @ IO 00€ CTOPOHBI OT HErO BBI-
CTPOMJIMCH EIMCKOIIBI U JPYTHe BBICIIME CAHOBHUKHU Kypuu. Bce oHHM cMOTpenu Ha
PUOTMHKABIIYIOCS TOJIY C KpaiHel cypoBocThio. Benukuit Map moutuTenbHO ocTa-
HOBUJICA IIEpe] CBSIICHHOCIY)XUTEISAMHM, a MIAJILIECE JYXOBEHCTBO, I'DaXKIaHCKHE
BJIACTH Y TOPO’KAaHE TUIOTHBIM KOJIBIIOM OOCTYIWIN MecTO JeicTBus. Bemukuit Mbop,
IIOJIOKUB 30JIOTYIO Jionary K HoraMm Beicmero /lyxoBHoro Biacturens, moiya omy-
CTHJICS IIEpEe]] HUM Ha KOJICHH.

— 3aueM JIep3HYJ Thl SIBUTHCS CIOJA, O CMEPTHBIA? — I'POMKO M TOP’KECTBEHHO
Bornpocui BepxoBusiii [Ipenar. — Yk He BO3bIMEN JIM Thl HEUECTUBOE HAMEPEHUE TIPU
MIOMOLIY 3TOTO OPYAUsl OOHAXKUTh TAHY CMEPTU U HAPYUIUTh MOKOH yCOMIIUX?

Benukuit Map, He BcTaBas ¢ KOJIEH, BBITALMI U3-110J MAHTUHA TPAMOTY C BECh-
Ma BHYIIUTEJIbHBIMU MEYATIMH.
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— B3misHU, 0 HEU3pPEUEHHBIH, Ha CIYTy TBOEro, MOCIAaHHOTO HapOIOM, YTOOBI
yMOJIsITh T€0s1 0 MmiiocTd. [103Boib HaMm B3siTh HAa ceOst 3a00Ty O MOYMBIIHX, 1a0bI
OHHM MOIVIM NTOKOUTBHCS B OOJ€e MOAXOASIIECH 3eMile, OCBSIIEHUEM MTOATOTOBICHHON K
UX TIPUEMY.

C stumu cioBamu OH Bpyuma [Ipenary moctaHoBieHME COBETA OJIAEPMEHOB O
NEPEeHECEHN YMEpUIMX Ha JIpyroe kiaaowuie. EnBa KOCHYBIIHMCH MEPraMeHTHOTO
ceuTKa, BepxosHslii [Ipenar nepenan ero B pyku crosiuero psaaoMm [masaoro Xpanu-
tenst Knaabui. Bo3neB pyku k HEOy M HECKOJIBKO CMATYMB CYpOBOE BBIpaKCHHE
muua, [Ipenar Bo3rmacui:

— boru cornacupl! CBsIIEHHOCTYKUTEH, BEICTPOUBILIKUECS IO 00€ CTOPOHBI OT
IIpenara, MOBTOpUIIM €ro KECT, B3NS U ciioBa. Benukuin Mpap NOIHSUICSA C KOJIEH,
XOp 3aTsHyJ TOPKECTBEHHYIO MECHI0. B 3TOT MOMEHT B BopoTa Kiaalula Bbexaa
norpe0asbHasi KOJIECHUIIA, 3alpsKEHHAs AECIThIO OENBIMHU JIOIAAbMH C Pa3BEBAIO-
IIMMUCS YEPHBIMU IUTIOMakaMH. CKBO3b PAcCTYIMBILIYIOCS TOJITY KOJIECHHUIA MOKa-
TUJIa K MOTHJIE, BBIOPAHHOM IS 3TOTO TOPKECTBEHHOTO Ciy4asi. 3/1ech ObLT IOXOpO-
HEH Ba)XHBI CAHOBHMK, KOTOPOTO S IOJIb30BAJI OT XPOHUYECKOW CKIIOHHOCTH K JIEXKa-
HUo. Benukuii Map 30110TOM 10N1aTOM KOCHYJICS MOTHJIBHOIO X0JIMa, Bpyuul ee Bep-
xoBHOMY [Ipemnary, a n1Ba JHOKUX MOTWIBIINKA SHEPTUYHO IPUHSIIMCH OPYAOBaTh yiKe
YKEJIE3HBIMU JIOTIATAMM.

TyT MHE TPUILIOCH CPOUYHO MOKUHYTh M Kianduuie u ropoa. CBeleHUIMH O
JTanbHEHIINX COOBITUAX 51 00s13aH MoeMy OnakeHHOW nmamsatu oTiy. Ponurens cool-
1[I MHE O HUX B MMChbME, HAIIMCAHHOM B TIOPEMHOW KaMepe HOYbIO, HAKAHYHE TOTO
JIHs1, KAK OH UMEJI HEITOIIPaBUMOE HECYACThE YIOAUTH B IIETIIIO.

[Toxa MOTMABIIMKY pabOTaIM, YETHIPE EMUCKOIA CTAJId MO yIilaM MOTHIIBI U B
DIyOOKOM THIIMHE, HApyIIaeMOM JIMIIb JISI3TOM JIONAT, PUHSIINCH MMOBTOPSTH 3aK/IH-
Hanus u3 Puryana Hapymenus Ilokos Ycommux, ymossisi moyuBIIero Opara Impo-
ctuth uX. Ho mouuBmero 6para Tam He ObUTO W B oMuHE. HampacHO BBHIPBIB My
IyOMHOIO B JIB€ CaXXEHW, MOTHJIBLIMKH MpeKpaTwin padoty. CBALIEHHOCITYKUTEIN
NPUIILIM B SIBHOE 3aMEIaTeNbCTBO, TOJINA 3acThula B ykace. Moruna Obu1a mycra. B
ATOM He ObLJI0O HUKaKUX COMHEHHUH.

ITocne xparkoro cosemanus ¢ BepxosusiM Ilpenarom Benukuii Map nipukazan
paboyuM BCKPBITh JIpyryto Morumiy. Ha 3ToT pa3 peieHo Ob1JI10 HOBPEMEHUTH C PUTY-
ajioM, oka He oOHapyxuTcs rpo6. Ho u 31eck He Ob110 HU Tpoba, HU MEepTBela.

CwMmsTeHre 1 yac BOIIApUIIUCh Ha Kiaaouiie. JIroau ¢ BOIIssMU METaluch B3aj
U BIIEPEN, CTEHAs U XKECTUKYIMPys. Bce kpudanu pasom, He ciymas apyr apyra. He-
KOTOPBIE IOMYAJIMCH 3 JIONIATaAMM, MOTBITaMH, KUPKaMU. J[pyrue Tamuiym I0THUYbU
CTaMECKU U Jaxke 3yOmiia U3 MacTepCKOW MpaMOpHBIX MAMSITHUKOB M C MOMOIUIbIO
ATUX MAJIONPUTOAHBIX OPYAUN IIPUHUMAINCH PACKaIbIBaTh IEPBBIE MONABIIMECS MO-
riwiibl. MHBIE Opocaiich HUYKOM HAa MOTWJIBHBIE XOJIMHKM M SIPOCTHO pasrpedaniu
3eMJIIO TOJIBIMU pPyKaMH, HallOMHHAsi cO0aK, OXOTAIIMXCS Ha cypkoB. Eiie 10 HacTyn-
JIEHUS! TEMHOTBI ObUIO MEPEPHITO MOYTH Bee Kianoumie. Kaxnas moruna Oblia uccie-
JIOBaHa 0 JIHA, U TENEPb THICAYM JIFOAEH, MPEBO3MOTas YCTAJIOCTh, 0KECTOYEHHO
PBUIM 3€MJII0 HAa TPONMHKAX MEX]y MOrmiamu. BeuepoM ObLIM 3a%0KEHbI (pakenbl, U
IpU WX 3JIOBEIIEM CBETE 3THU JKAJIKUE Oe3yMmIlbl, MOAOOHO OECOBCKOMY JIETMOHY,
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CIPABIISIONIEMY KaKON-TO HEUECTUBBIA OOPS, MIPOJOIKAIH CBOM OECIUIONHBIN TPy,
MOKa HE TIepepbuTH Bce Kiaaowime. Ho oHM He HAlIM HU OJHOTO Tpyma W JaKe HU
OJTHOTO Tpo0a.

OOBACHsIIOCH BCE 3TO 04eHb MPOCTO. CyIIECTBEHHYIO YacTh MOET0 JI0X0Aa CO-
CTaBJIsjIa MPOaXKa TPYNIOB MOMM MEAUIIMHCKUM Kosuieram. Hukorga npesxie oHu Tak
OOMJILHO HE CHA0XaJIUCh MAaTEPUAIOM JJisi CBOMX YUYEHBIX MCCIEIOBaHUM, U B Onaro-
JAPHOCTh 3a ATH HEOLIEHUMBIE 3aCIyTU Nepe]l HayKOoW, OHM Oe3 Yucia Harpaxiaaiu
MEHS JUILUIOMAaMH, YYEHbIMU CTENCHSIMU U MOYETHBIMU 3BaHUsIMU. Ho mpemiioxeHue
CWJIBHO TMPEBBIIIANIO CIPOC: IPU CAMOM PACTOUYMTENILHOM MOTPEOIECHUU TPYIOB, OHU
HE MOIJIA UCIOJIb30BaTh U MOJOBUHBI TOM MNPOAYKIUHU, KOTOPYIO OCTABIILIO UM MOE
BpaueOHOE UCKYCCTBO. J{JIsl yTUIM3allMK U3JIMIIKOB ST OCHOBAJI OJIHO M3 KPYIHEUIINX,
00OpYIOBaHHBIX IO TMOCIEAHEMY CJIOBY TEXHUKH, MBUIOBAPEHHBIX MPEANPUITHI B
crpane. IIpekpacHble KayecTBa MOETO TyaleTHOro Mbuia «[OMONuH»” ObLIN 3aCBHIE-
TEJIbCTBOBAHBI aTTECTAaTAMM CBSITEUIIMX TEOJIOTOB, U BEChbMA JIECTHO OTO3Bajlach O
MOEM MbLIe Takxke 3HaMeHuTasi biynenuna CriaTTy — caMoe YiCTOE COMPAHO HAIIIETO
BPEMEHHU.

Ilepesoo @. 3onomapesckoii

[Ty6nukyercs no uznanuio: bupc A. Pacckassl. M.: TUXJI, 1938.

[TPUMEYAHUA

' Or anmmmiickoro orphan — cupora.

*TomonuH — 0T rpedeckoro Homo — uenosek. (IIpum. mepes.)
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Bomnpocsl u 3agaHus

1. B gem 3akirogaeTcs HUTHIHCTHICCKHNA CMBICIT IPpCAIOKCHHA, C KOTOPOIO HAYMHACTCA TCKCT

paccka3za? [lpuBenute npyrue npuMepbl HUTHIIM3Ma, BCTPEYAIOLINeCs B paccKase.

2. CpaBHI/ITC CJICAYIOIIIHUC NBa 8.63211_13 N3 TCKCTA pacCKa3sa:

IIo yTpam Tl BCTaeuib co CBOEU CO-
JIOMEHHOW TOACTWIKM M UJACIIb Ha IOJ,
4yT0OBl BHOBb NPEAATHCS €XKEAHEBHBIM TPY-
nam. [1o myTH rojnoBKM LIBETOB APYKECKH KH-
BalOT TeOe. JKaBOpOHOK MpHUBETCTBYET TeOs
3BOHKOM MECHEW. Y TpEHHEE COJHIE COrpeBa-
eT Te0s HeX)KapKUMU JTy4aMH, U Thl BIBIXACIlIb
CTPYALIUICA OT POCUCTBIX TPAB MPOXJIAJIHbIN
BO3yX, CTOJIb OJlarofaTtHeId 1is jerkux. Ka-
kKeTcsi, OyATo BCS MPHUPOJA PaloCTHO BCTpe-
yaeT Te0sl, KaK BEpHas CIyXaHKa CBOETO J10-
Oporo xo3simHa. HexHeilmine ee 3BydaHus
HaXOJAT B T€O€ OTKIIMK, U B JIyIlIe TBOEH Bce
noet. Tbl Oepelibes 3a MIyr B HAAEKIE, YTO
YyJIeCHOE YTpO HIpeABelaeT eme Oosee 4y-
JIECHBIN JI€Hb, KOTJIa B IIOJIHOM OJyiecke mpea-
CTaHET IpeJl TOOO0K KpacoTa MPUPOAbI U BbI-
3BaHHOE €0 OTPAJHOE YYBCTBO YIPOYMUTCS B
TBOEM cepaue. Tl maemsp 3a ImIyromM, noka
yCTaJOCTh HE 3aCTaBUT TeOs chenaTh Inepe-
JBILIKY, a 3aT€M CaJuIlIbCs B KOHLIE OOPO3/ibl,
Ipenosaras BCelelo HACIaJAUTbCs OJlaKeH-
CTBOM, KOTOpoe Tebe JHIllb e]Ba-eABa ya-

JIOCh BKYCUTb MOYTDPY.

Ho, yBbl! ComnHile cTOUT BBICO-
KO B packajeHHOM HeOe, Mochlaas Ha
3eMJTIO 1IEJIble TIOTOKM XKapKUX JIydeil.
L{BeTbl COMKHYJIM JICTIECTKH, o0eperas
CBOM apoMar U CKpBIB OT TIOCTOPOHHE-
ro B30pa SPKOCTh CBOMX Kpacok. Ot
TpaB YK€ He CTPYHUTCS IPOXJIaja; poca
ucuessa, U MepecoXIIne Mmojs, Tak ke
KaK 1 He0O, IBIITYT CBHPETIBIM JKapOM.
[Itunpl  Oosbllle HE MPUBETCTBYIOT
TeOs. CBOMMU pyJaJaMH, U JIULIb COM-
Ka Ha OIyIIKE POIIU XPUIUIO OpaHUT
Te0s 3a uro-10. HecuacTnsrii! [Ipupo-
Ja JUIIWIa Teds CBOEro HEXHOTo U
BpAYyIOIIEr0 y4acTusi B HaKa3aHWUU 3a
TBOM rpex. Thl HapyILIWII IEPBYIO U3 €€

JIECSATH 3aloBeei: Thl TpyAuICA!

Kaknm O6p2130M B HUX PE€ATU3YCTCs aKCUOJIOINYCCKas I/IHBepCI/IH?

3. Kak MNpOABJIKICTCA AKCHUOJIOTUYCCKAasA HWHBEPCUSA B HpO(I)CCCHOHaHBHOﬁ ACATCIIBHOCTHU

pacckazuuka?
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Ilepeunciure conuanbHble MHCTUTYTBI, ¢ KOTOPBIMH OKa3ajJach CBs3aHAa JEATEIBHOCTD
pacckazunka? Kak M3MEHSIOCH €ro COLMAIBHOE IONO0KEHHE MO MEpe PaCHIMPEHUs €ro
HPEANPUATHS?

B kakoii ¢popme B pacckase IpeacTaBlIeHa TeMa CMepTH?

Kakum 06p330M B q)HHaJIC pacckasa MpoABIISICTCA IOHATUC CHUCTEMHOCTH?
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Yacte 11

«YEPHBIA IOMOP»
"
AMEPUKAHCKHUE HEHHOCTH

B TeueHue MIUTETBRHOIO BPEMEHU aMEpPUKaHCKasl KyJabTypa (OpMUpOBaIACh B
YCIIOBHSIX ’KM3HEHHO HEO0OXOIMMOM MOTPEOHOCTH B MOCTOSIHHOW TpaHC(POpMalud U
OOHOBJIEHMM CTEPEOTUIIOB MOBeAeHUsA. Hanbomee cyliecTBEHHbIM OTAM4YKMEM o0pasa
»u3H1 B HoBoM CBeTe CTaHOBMIIOCH OTCYTCTBHE MHOTOBEKOBBIX TPAIULMN U YCTOM-
YUBOI COLMAIIBHOM CTPYKTYpPBI, CTOJb XapaKTEPHON AJI1 €BPONEHCKHX CTpaH. IJTO
OLLYIIEHHE TOCTOSHHON U3MEHYMBOCTH M HE3ABEPIIEHHOCTH HE MOIVIO HE 3aTPOHYTh
Y 3TUKO-ICTETUYECKON C(Pepbl )KM3HU aMEPUKAHCKOTO OOIIECTBA.

dopcupoBaHHOE OCBOCHHE TEPPUTOPUU HOBOTO KOHTHHEHTA BCerja ObUIO CO-
IPSDKEHO CO CTOJKHOBEHHEM C YE€M-TO HOBBIM, JIOCEJI€ HEH3BECTHBIM, TPeOyrOIUM
HECTaHJIapTHOTO MOAXO0JA U MOAPBIBAIOIIMM BCE MPUBBIYHOE U Ka3aBLIeeCs HE3bl0e-
MbIM. IIpencraBuTenn amMepUKaHCKOW HAIlMM CTAHOBWJIMCh HOCUTENISIMU KYIBTYpHI,
HENPEPHIBHO TPEOBIBAIOIIE B CUTyalldd, B KOTOPOM JH000€ MperyCTaHOBICHHOE
IIPEJICTABIEHNE O MUPE OBLIO BBIHYKIEHO MPOXOJUTH KECTKYI0 NpoBepKy. [logqoOHas
BepU(PHUKAIUS U MPUBBIYKA KOPPEKTUPOBATH CONEp:KaHWE COOCTBEHHOTO CO3HAHUSA
c(hopMUPOBAJIIO CKENTHUYECKOE OTHOIICHHE K KAKUM OBl TO HU ObLIO YCTONYMBBIM Ka-
TEropusiM MbllUIeHHs. Kak ykasplBaeT HccienoBarellb aMepuKaHckoro romopa /l.
bup, nanbonee agekBaTHON TaHHOMY THUITy MUPOBO33PEHHUS ICTETUYECKON KaTeropH-
el MOXKeT OBITh TOJIbKO KoMudeckoe: «M3 Bcero, uTo Hanucan ApUcToTeNb, HET HUYe-
ro 6osnee pazyMHOTro M OJIM3KOTO K MOBCETHEBHOM JKHU3HH, YEM €T0 PEISTUBUCTCKAS
dbunocodus «3omoroit cepenuHb». OHA B HAMOONBIICH CTEIIEHH COOTBETCTBYET
KOMUYECKOMY Kak oOpasity ais nmoBefaeHus. OObIYHO aHTHYHBIN puitocod pacmoma-
raji CBOM yMEpEeHHBIH Heal MEXAY HEIOCTAaTOUHbIM U M30BITOYHBIM BBIPAKCHHEM
Kakoro-1u0o xayectBa. MiMeHHO B Takoil (hopMe OoH naBai ompeneneHus. CMenocTb,
Hanpumep, 0003HaYanach UM Kak HEUTO CPEAHEE MEXKIY MAaJIOAYLIHOW TPYCOCTBIO U
oe3paccynHoi xpadbpocTero. Ho To ke camMoe MOXKHO CKa3aTb U KOMUYECKOM I'epOou3-
Me. C 3TOH TOYKHM 3pEHUSI MOKHO PACCMOTPETh LIEJBIM PsJl UETOBEUECKUX KayeCTB B
X COOTHOUIEHUHU C HJEaJbHBIMU KPailHOCTSMH: TOpbKas MpaBla, BbICKA3aHHAS B
KOMUYeCKor (popme, 3TO HeKas MPOMEKYTOUHAs! CTYNEHb MEXIy HAealu3aluei co-
LUAJbHON JEUCTBUTEIBHOCTH U SIPOCTHBIM €€ HENPHUATUEM; KOMHUUYECKOE H300paxe-
HUE JIIOJIEH TAKUMU, KAKHE OHM €CTh Ha CAMOM JIEJI€, HAXOAUTCSI MEKIY CTPEMIICHHU-
eM K UX 000KECTBJICHHIO U HACTOWYMBBIM JKEJIAHHEM HX BCEX YHMUTOXHTbH, a UyB-
CTBO CaMOMPOHUH TO3BOJSET M30€KaTh XaHKECTBA U JIOKHON CEHTHMMEHTaJIbHOCTH,
HE BIIa/1asi B IIPE3PUTEIBHYIO 3100y U HEMPUCTONHYIO OpaHby'.
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Criennduka KyJIbTypHO-UCTOPHYECKUX YCIOBHH OMpEe/IHiIa OCHOBHYIO (DYHK-
U0 aMEPHUKAHCKOTO ToMopa. OH MOAETUPOBANI CUTYaIlUH, KOTOPhIC aKTUBU3UPYIOT U
GOpMHPYIOT KaK y aBTOpa, TaK M y CIyIIaTels KPUTHIECKOE MHUPOOTHOIICHHE,
MPUYYAIOT €T0 OTJNYATh BBIIYMKY OT PEajbHOCTH, IOMOTAIOT ONPEACIUTh KPUTEPHH
pa3ieneHus MopsAaKa U Xaoca. ITUM OOBICHIETCS yCIOKHEHHAs] IMOIMOHAIBHAS U
MTOBECTBOBATEIbHAS CTPYKTYpa IOMOPUCTHYECCKUX MPOU3BEIACHUN aMEPUKAHCKUX aB-
TopoB. Mapk TBeH B MPAaKTHYECKOM IMOCOOWH MO HCIIOTHEHHIO FOMOPUCTHYCCKOTO
paccka3za «O0 uckycctBe pacckaza» (How to tell a story, 1895) yka3biBaeT Ha riiaBHOE
YCJIOBHUE, KOTOPOE HEOOXOAMMO COOJIIOaTh NPU OOIIEHUU C MyOJUKOW — HE JaBaTh
UM CMEIIHOE B TOTOBOM yaoOoBapuMoMm Buje. HaoOopoT, MacTepcTBO paccka3unka
COCTOUT MMEHHO B TOM, YTOOBI CO37aTh KaK MOXKHO OOJIbIIIE MPEOJOIUMBIX, HO HE-
MpecKa3yeMbIX TPYAHOCTEH Ha MyTH MOHUMAaHUS IMOAJIMHHOTO CMBIC/IA BBICKa3bIBac-
MOTO: «D(PPEKT, MPON3BOAUMBIA FOMOPUCTUYECKUM PACCKA30M, 3aBUCUT OT TOTO, KAK
OH paccka3zbiBaercs. <...> OMopucTHueckuii pacckas — 3TO B TIOJTHOM CMBICIIE CIOBa
MPOU3BEACHUE NCKYCCTBA, UICKYCCTBA BHICOKOTO M TOHKOTO, M TOJILKO HACTOSIIIHHA ap-
THUCT MOXET 3a Hero Oparbces. <...> KOmopucTuiyeckuit pacckas TpeOyeT MoJHOMN ce-
PBE3HOCTH; PACCKa3YMK CTApaeTCs M BUA HE MO/aTh, OYJITO Y HETO €CTh XOTh MaJjiei-
miee MoAO3pPEHHE, YTO paccKka3z CMEMHOM... O4eHb 4acTo, KOHEYHO, HECTPOMHBIN U
OeCTOpsSIIOUHBI ~ FOMOPUCTHUECKHM  paccka3  TOXKE  KOHYAETCS  «COJIBIOY,
«M3IOMHHKO», «TBO3IEM» WJIM KaK TaM YTOAHO BaM OyaeT 3To Ha3Barh. M Torma ciy-
aTesb JOHKEH OBITh HAueKy, TOTOMY YTO PACCKA3YMK 37I€Ch BCSIUECKU CTApaeTCs OT-
BJICUb €0 BHHUMAaHHE OT ATOW «COJM» M POHSET IJaBHYIO (ppasy Tak 3TO HEB3HAYAM,
Oe3pasanuHo, Aenas BUI, OyATO OH M HE 3HAET, YTO B HEM BCSA CONBY .

CH0XXHOCTD perraeMoi XyI0>KeCTBEHHOM 3aJjauu OMpeesieT TTIOBECTBOBATEIb-
HyI0 (popMy co3ngaBaeMbIx MpousBenaeHuit, Mapk TBeH mepeuyuciasieT OCHOBHbBIE Xa-
PaKTEpUCTUKNA aMEPUKAHCKOTO IOMOPUCTHUECKOTO pacckasza: «HaHu3piBaHne Hecypa-
3WIl U HEJIeTIOCTe B Oecropsike U 3a4acTyio 0e3 BCSIKOTO CMBICIA U IEJH, TPOCTO-
TYITHOE HEBEICHHUE TOTO, YTO ATO O€CCMBICTHIIA, — HA 3TOM, CKOJILKO ST MOTY CY/IHTh,
OCHOBaHO aMEpUKaHCKOE HCKYCCTBO pacckasza. [[pyras ero uepra — 3TO TO, YTO
paccKka3z4yuK CMa3bIBaeT KOHIIOBKY, COMEPIKAIIYI0 «COJb» paccka3a. TpeTbs — To, uTo
OH POHSICT BBIHOIICHHYIO UM OCTPOYMHYIO PEIIUKY KaK Obl HEHAPOKOM, HE 3amedast
3TOro, OYATO JyMast BCIyX» .

FOMop BBIpakaeT OCHOBHYIO YePTy aMEPUKAHCKOW KYJIbTYPhI U HAI[MOHABHO-
r0 XapakTepa: Mo COMHCHHE CTaBUTCS MHUMOE 9yBCTBO KoM(pOpTa, O1aronoaydus u
0€30MacHOCTH, IParMaTHYHOMY TIEPEOCMBICIICHUIO TIOABEPTaeTCS OOMIECTIPUHSATAS CH-
cTeMa IIEHHOCTEH M pa3pyIIaloTCsl He BBIICP)KABIIKE MMPOBEPKHU B PEATbHBIX YCIOBH-
X MpeACcTaBlIeHus] 00 UCTUHE, 100pe u Kkpacote. OTCIoa TP 0COOEHHOCTH, KOTOPHIE
NPUCYIIH eMy C CaMOTO paHHero 3Tana (OpMUPOBaHUS HAllMU — abCyp/l, )KECTOKOCTh
U KapUKaTypPHBIA TPOTECK. AMEPUKAHCKHI FOMOp M3HAYAJIBHO OBLT «YEPHBIM FOMO-
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pPOM» — «HaIlla JIUTepaTypa Bceraa oOHapyKuBaja CKIOHHOCTh K «4EpPHOMY OMOPY»,
KOTOpasi 3aCTaBJIsAIa HAC CMESTHCS HAJ TEM, YTO MO CAMOM CBOM CYyTH HE MOXKET OBITh
BECEIIBIM, — HaJl TPOTECKHBIM M NPUYMHSIOIUM 00Ib»*, — 3TO HAIIIO CBOE IPOSIBIIE-
HUE B pa3HOOOpa3HbIX (OpMax B pa3IMUHbIX HCTOPUUECKUX YCIOBUSIX.

[TPUMEYAHUA

! Bier J. The Rise and Fall of American Humor. N. Y.: Holt, Rinehart and Winston, 1968. P. 475.
*Teen M. Cobpanue counnenuii: B 12 7. M.: TUXJI, 1961. T. 11. C. 7, 8.

3Tam xe. C. 10, 11.
“Veron E. Brief history of humor in American literature / Humor in America: An Anthology. N. Y.: Har-
court Brace Jovanovich, Inc., 1976. P. 331.
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I'maBa 1
AMepHUKaHCKUM 3IPaBblil CMbICJ U «4E€PHBbII OMOP»

B TBOPYECTBE EeHIDKaMI/IHa (I)paHKJII/IHa

C caMbIX paHHUX 3TaloOB Pa3BUTHUSl AHIVIOA3BIYHOW CJIOBECHOCTH HA TEPPUTO-
pHUU CeBepOaMEPUKAHCKUX KOJIOHUM (KOTJa peyb eile He MOIJIa UITH O TOJIHOIEHHOM
XyJI0’KECTBEHHOW JINTEPATYPE) MPOCIEKUBACTCS CTPEMIIEHUE aBTOPOB aMEPUKAHCKOM
JUTEPATypbl 0003HAYUTH €€ OTIIMYKE OT COOCTBEHHO aHTJIMICKON JuTepaTyphl. B mo-
MCKaxX CaMOOBITHOCTU UMM OB CO37IaH CIEMYIONIUHN PsiJi MPU3HAKOB, CBUICTEILCTBY-
IOIUX O MPUHIMMNHAIBHOW pasHuile B oOpase xu3nu Craporo m Hosoro Caera:
MHOTOBEKOW UCTOPUU CTapoil 100poi AHIIIMU MPOTHBOMOCTABIISIIACH MOJIOJOCTh HO-
BOM CTpaHbl, CKY4YEeHHOCTH M TECHOTE IEpEHACEJICHHOro OeIHsSKaMU OCTpOBa —
OTPOMHBIE MPOCTOPHI LETOTO KOHTUHEHTA ¢ HEOIPAHUYECHHBIMU MaT€pUAIBHBIMU pe-
CypcaMy U 3K30THYECKOW TPHUPONIOH, a padUHUPOBAHHOW, HAXONAIIEHCA B TUICHY
YCIIOBHOCTEU KYJIBTYpE AHITIMACKUX ApPUCTOKPATOB — AEMOKpATU4HAs IPOCTOTA Hpa-
BOB U 3/IPaBbIil CMBICII )KUTEJIE AMEPUKH.

[TaTproTuyeckue 4yBCcTBa POPMUPYIOT MOTPEOHOCTH B CO3JJAHUU TTOJIOKHUTEIb-
HOTO 00pa3za COOCTBEHHOU CTpaHbl, @ B MEPUOJ] CTAHOBIIEHUS KyJIbTYPHOU CaMOCTOSI-
TEJILHOCTH OCOOCHHO 0O0JIE3HEHHO MEPEKUBAIOTCS €T0 OTPHUIATEIILHBIE CTOPOHBI, TEM
OoJee, KOT/la OHU CIUIIKOM OYEBUIHBI M HEYCTpaHUMBI. B cBs3U ¢ 3TUM oco0oe 3Ha-
YeHHe MPUOOPETAET IOMOP, BHICTYMAIONINNA B KA4E€CTBE HE3aMEHUMOT'O MHCTPYMEHTA
B paboTe ¢ OMMCAHUEM >KH3HU B YCIOBUSAX MaJOIMBIIM30BaHHOTO O0I1ecTBa. B nua-
JIOTe C KaKUM-JTHOO0 COOECETHUKOM MOXKHO BBIJICIIHMTH JIBa CIIOco0a HEWTpaau3aluu
HEraTUBHBIX ACTIEKTOB TOTO WJIM MHOTO siBJieHUs. [IepBblif, MPUMUTHUBHBIA U Majod(-
(eKTUBHBIN — MOJHOCTHIO UX UTHOPUPOBAThH WM OTpHUIaTh. BTopoit — 6o1ee mpoayk-
TUBHBIN, MPEJCTABISIONINNA CO00M MHOTOCTYNIEHYATHIN MPOIECC: CHaYasa BBISBIISICT-
Cs CEMAHTUYECKOE WIIM KYJIBTYPHOE I0JIE, B pAMKAaX KOTOPOI'O T€ WJIA UHBIE CBOMCTBA
Y3 HEUTPAJIbHBIX CTAHOBATCS OTPULIATENIBHBIMHU; 3aTEM 3TO IOJIE Pa3pyILAETCs yTEM
€ro MOAMEHBI JIPYTMM CEMAaHTHUYECKUM WIIA KYJIBTYPHBIM IIOJIEM, B KOTOPOM TO XK€
caMoe CBOMCTBO MPHOOpETAaeT MOJOKUTEIbHYI0 OKpackKy. Hampumep, poxaeHue pe-
OcHka BHe Opaka B pamMKax OJHOW CHCTEMbI KOOPJIWHAT MOXKET CUMTAThCS TSHKKUM
IPEXoM, B paMKax JPyrod — yBEIHMYECHHUE TPYJOCITOCOOHOTO HACETICHUS U YMHOKEHUE
yycia MOAJAHHBIX KOPOJid — MOABUIOM. B ogHOM n3 mpousBeneHuit Hayana XVIII
BEKa JOKa3bIBAJIaCh IPEYBEIMYEHHOCTh CTPAXOB IEPEN KECTKOCTHK) HHICWUIIEB Ha
CJIEYIOIIEM MPUMEpE: KOIa UHIECEH CHUMAET CKaJbIl (K COXAICHUIO, HEBO3ZMOMKHO
OTpHUIIATh TOTO (haKTa, YTO Y KOPEHHBIX KUTEIEH AMEPUKH PaCIIPOCTPAHEH ITOT OOBI-
Yaif), OH cpa3y e HaJleBaeT Ha roJIOBY CKaJbITUPYEMOTO TOJOBHOM yOOP, YTOOBI TOT
HE TMPOCTYAWICA. YOWICTBO, MEPEHECEHHOE B TMPOCTPAHCTBO IOBECTBOBAHMS,
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npeBpaiaercs B 3a00Ty 0 yenoBeke. Ho caMbIM noka3aTenbHbIM PUMEPOM BUPTYO3-
HOTO MaHUMYJIUPOBAHUSA CUCTEMAMH LIEHHOCTEH MOXHO CUYUTATh 3HAMEHUTBIN 3MTU30/1
c 3a0opoM u3 pomana Mapka Tsena «lIpukimtouenust Toma Coitepay, Korja Haka3aHHUe
MIOCJIE COOTBETCTBYIOLIEH MHTEPNPETALUOHHON 00pabOTKU MpPEeBpaTHIIOCh B NPHUBU-
JIETUIO U UCTOYHUK J0x0/Aa. THBIMM clioBamMu, Ha MPOTSKEHUU BCEH UCTOPHUM pPa3BU-
TUS AMEPUKAHCKOW JIUTEPATYpPhl IOMOpP ObUT JINTEPATYypPHOU (POPMOIL, BOILIOIIAIOIIEH
W3BECTHBIN MPUHLIHUIL: «ECIU Cynb0a nana Tede JIMMOH, CAeNIaid U3 HEro JIMMOHAI.

SIpkuM npuMepoM HEpPa3pbIBHOM CBSI3U IOMOpA C MPOLIECCAMU ITIOUCKA CaMOU-
JEHTUYHOCTH, CTAHOBJIEHUS JIMYHOCTU U HAllMU, OOpPETeHHs] UHAUBUAYaIbHOU U 00-
II€CTBEHHO-TIOJUTUYECKOM HE3aBUCHUMOCTH MOXKET CIY)KUTh KU3Hb M TBOPYECTBO
benmxamuna @pankiuna (Benjamin Franklin, 1706-1790). B uctopun Amepuku oH
cTan o0pa3oM, CTaBIIMM BOILUIOIIEHHEM OCHOBOIIOJATAIOIIUX YEPT aAMEPUKAHCKOTO
HAIlMOHAJIBHOTO XapakTepa. MenBuiil Ha3biBald OpaHKIMHA YEIOBEKOM, OJTULETBOPSI-
IOIIMM AYX U THII CBOEU CTPaHbl. AHIIMMCKAN UCTOPUK Kapnennp 0TBOAWII eMy pOJib
OTLa BCeX sHKU. JIoypeHc, aHMicKui nucarenb XX Beka, cunran OpaHKiInHa Iep-
BbIM HACTOAILIMM aMEpUKaHIIEM, CTaBIIUM 00pa3oM s Bcel Hauuu. [1o cBuaeTens-
CTBY OJHOIO W3 JUTEparypHbIX KpUTUKOB KoHIA XIX Beka, DpaHkiuH mpojue-
MOHCTPHPOBAJ Ha CBOEM IpHMEpEe MPOLECC MPEBpALICHUSI aHINIMYAaHWHA, POJUBILIE-
rocsa B AMepHKe, B COBPEMEHHOIO IHKH: «OH ObUI NMEPBbIM U €IMHCTBEHHBIM MpE-
CTaBUTEJIEM KOJOHHAIbHOW AMEpPUKH, KOTOPBI MPHUOOpENl MUPOBYIO U3BECTHOCTH B
00JIaCTH CIIOBECHOCTH, UMEHHO C €ro 00pa30oM €BpOIEULIb OTOXIECTBIISUIA AMEPUKY
1 aMepukanu3M. OH OB BOIUIOLIEHUEM 3/IpaBOTO CMBICIIA U IEATEIbHON 100poaeTe-
JM, COCMHUBIIMUM IIUPOTY MbIILIEHUs Quiiocoda ¢ NpeanpUUMYUBOCTbIO OU3HE-
cMeHay'.

Conepxxanne u dopma JIUTEPaTypHOU JEATeIbHOCTH DpaHKIMHA BO MHOTOM
OTpEAeIIsIaCh €ro MUPOBO33PEHUECKUMHU YCTAHOBKAMU: KaK U OOJIBILIMHCTBO €ro CO-
OTE€YECTBEHHUKOB, 0cO0eHHO B HOBOM AHINU, OH OBLT YOEK/IEH B M3HAYaJIbHOMU I'pe-
XOBHOCTH 4Y€JIOBEYECKOU NpUpoAsl. B onHOM u3 cBoux mucem PpaHKiIMH nucai: «S1
HAXOXKY JIFOJIEH OYEeHb IJIOXO CKOHCTPYUPOBAHHBIM POAOM CYLIECTB, MTOCKOJIBKY UX B
LIEJIOM TOpa3io Jierye CopoOBOLMPOBATh, HEXENU MPUMUPHUTh, OHU OoJiee pachoIoxke-
HbI K TOMY, YTOOBI IPUUUHATH APYT JIPYTy Bpel, HEKEIU UCKyNaTh CBOIO BUHY, Jierye
NOJJAI0TCA, YEM MPOTUBATCS OOMaHy M Oojee TropIsaTcd M Jaxe MoaydaroT Oolee
YIOBOJBCTBUS OT TOTO, YTO YOMBAIOT APYT JIpyra, HEKEIU OT TOTO, YTO MOPOXKIAIOT;
100, He KpacHes, cpeau Oena JHS cOOMparoTCs B TPOMaJHbIE apMHUH, YTOOBI YHUUTO-
JKaTh, a HayOMBaB CTOJBKO, CKOJIBKO MOXKHO, €IlI€ W MpeyBeIUYuBarOT HUdpy, Aa0bI
MPUYKPACUTHh BOOOPAKAEMYIO CIIaBy; 3aTO, COOMPAasACh MOPOKIAATh, OHU 3a0UBAIOTCS B
YINIbl WM NPUKPBIBAIOTCA TEMHOTOIO HOYH, CIOBHO CTBHIASCH TOCTOMHOrO Aena. OHO
OBLJIO OBl JOCTOMHBIM, @ YOUNHCTBO UX — MMOPOYHBIM, €CJIU OBl ATOT POJI ObLIT JEHCTBU-
TEJBHO JOCTOMH Pa3BEICHUS M COXPAaHEHMs, HO B OTOM Sl HAYMHAID COMHEBATHCA» .
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Jlromelt O6e3 HeOCTATKOB HE CYIIECTBYET, 00 3ToM DpaHKIUH 3HAI IO COOCTBEHHOMY
OMBITY, M3J0KEHHOMY B «ABTOOMOrpaduu». B camoM H3BECTHOM NpPOU3BEECHUU
Opanknuna «I1yts k n306mnuto» (The way to wealth, 1757) naercs ananus npemnsT-
CTBUM, MEIIAIIINUX OOpeCcTH MaTepHalibHOE OJaronojydve, BCE OHU OTHOCSTCS HC-
KIJIFOUMTENBHO K BHYyTPEHHUM KaueCcTBaM YeJIOBEKa: JIEHb, MPa3AHOCTb, JIFOOOBb K pa3-
BJICUCHUSAM U HEpa3yMHbIE MOCTYIIKH BJIEKYT 3a co00# ropasfgo Oosee BBICOKHE U3-
JIEP’KKH, UEM JIFOObIE HAJIOTH JIF0OOTO PABUTENICTBA.

B orcyTcTBHE BHYTPEHHUX MOPAIBHBIX OPUEHTUPOB HPABCTBEHHOCTH MOXKET
OCHOBBIBAThHCS JINIIb HA BHEIIHUX KPUTEPHUSIX, CAMBIM JIEMCTBEHHBIM M3 KOTOPBIX CTa-
HOBUTCS TOJIb3a, MOHUMAEMasl MCKIIOYUTENBHO KaK MPHOOpETeHHE MaTepHUalIbHbBIX
onar. «Ero dunocodus 6wa punocodueit Boiroasl — dpunocoduei, HalleICHHON Ha
YBEIIMYEHUE BIIACTH, YIYULUIEHUE YCIOBUW JKU3HU, YAOBIETBOPEHUE BYJIbIApPHBIX Ye-
JoBeueckux norpedHocTed. Ee CyTh COCTOMT B TOM, YTO HYXKHO OBITb YECTHBIM,
IIPaBIUBBIM, YCEPAHBIM, IIOTOMY YTO JIEHb, JIOKb U MOJJIOCTh, B KOHEYHOM UTOTE, HH-
KOIZla HEe TMPHUHOCAT npubbuin... B ¢unocodekoit cucteme @paHkinHA, B KOTOPOU
KUATEHUCKass MyAPOCTh CTAHOBUTCS KPAeyroJibHbIM KAMHEM, HE OCTAaBAJIOCh MECTa JIsl
Mopainu... Ho kakumu Obl MOLUIBIMA OHU HHU Ka3allMCh, C TOUKU 3pEHUSI 0ObIBATENs,
BhICKa3biBaHus DpaHKIMHA 3ByYaid TOJIKOBO U yOemuTenpHo»’. IMEHHO €ro mpous-
BEJICHUS CBUIETENBCTBYIOT, YTO UMMOPAJIU3M CTAHOBUTCSA 3aKOHOMEPHBIM CJEICTBU-
€M NIPUHLUIIOB IMOJIb3bl KaK BBICIIEW HPABCTBEHHOCTH, a 3ApPAaBOr0 CMBICIA Kak
€IMHCTBEHHOTO CPEICTBA ONpeEICHUSI UICTUHHOCTH JIF0O0M UIEHU U OLIEHKHU JIF0OOTr0
SIBIICHHUSI.

Te xe camble cyry00 yTHIMTApHbIE MOTHUBBI JIEKaT B OCHOBE MOJX0/1a aMepH-
KAaHCKOTO IMHCATeIs K CIIOBECHOMY TBOpUYECTBY. Ero 1enb, ¢ Touku 3peHus OpaHkiu-
HAa, 3aKJII0YAETCs B BEJICHUU YCIIELIHOTO AMAJIOra ¢ YUTaresleM Wi o0ecriedeHnH 3§-
(dexkTuBHOM KOMMYHUKaUU. (DpaHKIMH NPOSIBUI CBOM HE3aypsAHBIA TaJlaHT NEPEro-
BOpIIMKA B paHI€ aMEPUKAHCKOIo 1nocJia mpu asope xkopous Jlronosuka XVI Bo Bpems
BoliHbI 3a HE3aBUCUMOCTb, B KpaliHE TSKENOU 111 AMEPUKH BOEHHO-TIOJIUTHYECKOU
CUTyallud €My YAaJIOCh 3aKJIIOYHMTh OYE€Hb BBITOJHBIN coro3 ¢ @panuumeir). Ocobdoe
3HaYeHue B olecreyeHuu 3Toil 3((HEKTUBHOCTH NMpUHAUIekano oMmopy. Kak nucan
Kapneiinp, ®paHkivH «mpeBpamiaer coOOCTBEHHOE OCTPOYMHUE B OPYXKHE, a FOMOpP B
IOAPYYHOE CPEACTBO Ul JOCTHKeHHs ycmexa»'. Ero coBpemennuk JIKoH Amamc
cBuaeTenbcTBOBA: «OH ¢ OOJIBIIMM MAacTepCTBOM HCIIONb30Bal CBOE OCTPOyMHUE U
CHOCOOHOCTh HMPOHU3UPOBATh I YTBEP)KACHHS HPABCTBEHHOCTH W KU3HEHHOU
IpaBIb .

B «ABroouorpadgum» dpaHkivH, onUCckiBasi COOCTBEHHYIO Kapbepy, YKa3bIBaeT
Ha OCHOBHYIO LI€JIb CO3JaHUs JIUTEPATYPHOTO MIPOU3BENCHUS: «... [TaBHOE. .. 3TO MO-
y4aTh JPYIUX..., JOCTaBUTh YIOBOJILCTBUE WK YOEAUTh B 4eM-T100»°. HBIMHU CITO-
BaMM, CaM TBOPYECKHUH MPOLECC U AKT CAMOBBIPAYKEHUSI HE NMPEACTABILUIN 11 PpaH-
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KJIMHA KaK MHUCcaTessi CaMOJOBIICIONIEH [IEHHOCTH, €My BaKeH ObLI MPaKTUYECKUM pe-
3ynbTar: «Ilo To# ke caMou NPUYUHE, 110 KOTOPOW OH BBIJIBUTAJI CBOM MHOTOUMCJIEH-
HBIE TIPOEKTHI, OH OpaJiCs 3a MEPO — €My HYKHO OBLIO KOTO-TO B YEM-TO yOEIUTH) .
[ToaTOMy nyuime ero mpou3BEACHUS OTIIMYAIOTCS «TIIATEIbHO PACCUUTAHHON PUTO-
PUYECKON CTPYKTYpOil», B YACTHOCTHU, KaK yKa3blBa€T aMEPUKAHCKUIN HUCCIIEI0BATENb,
nepBasi 4actb «ABTOOMOrpadumn» MpeAcTaBiIsieT coO0N «HEOObIYallHO UCKYCHO Opra-
HHU30BAaHHYIO PUTOPUYECKYIO KOHCTPYKITHION',

MeTtoasl morcka NpUEMOB BhICTpauBaHUs 3(PPEKTUBHOIO Mpolecca KOMMYHH-
KAl HaXOIWJIUCh B paMKax UHTEIJIEKTyalbHOM napagurmel X VIII cronerus, koro-
pO€ CHPaBEIMBO CYUTAETCA BEKOM AMIMPHUYECKUX 3HAHUU U HKCIEPUMEHTATBHOU
Hayku. «Korma ®pankinH oOpaiaics K cIOBECHOMY TBOPYECTBY, OH HE MPOCTO 3a-
HOJIHSUI CBOM JOCYT; <...> OH OBJIaJI€BaJl MacTepCTBOM yOexnarh monei. Korna emy
CJIy4anoCh HAXOJUTh METOJl, TOBECTBOBATENIbHYIO TEXHUKY WM MPUEM, KOTOPbIE CITY-
KWIM Pa3pyLICHUIO0 YUTATEIbCKOTO CKEICHUCA WIM XUTPOYMHBIM CIIOCOOOM 3acTaBJisi-
JIM €r0 CKIJIOHATHCS K COMIACHIO C TOUYKOM 3pEHHUs aBTOPa — 3TO CPEIACTBO HEMPEMEHHO
3aHMMaJI0O CBO€ MECTO CpeAM HMHCTPYMEHTOB, TIOCTOSIHHO HCIIOJIb3YE€MBbIX
nucarenem»’. Hampumep, B «ABroOuorpadum» MpeACTaBIeH SIH301 U3 IOHOCTH
@paHKIMHA, OMUCHIBAIOIINI €r0 3HAKOMCTBO C COKPaTHUYE€CKUM CHOCOOOM BEIEHUS
noJIeMUKH: «A Bckope s goctan «Bocnomunanusa o Cokpare» Kcenodonra, rae npu-
BOJIATCSI MHOTOYUCIICHHBIE TPUMEPBI UCIIOJIB30BAHUS 3TOr0 MeToa. S ObLIT UM CoBep-
IIEHHO OYapOBaH M CTaJl IPUMEHSTH €ro; s e OoJibllie He mpuleran HA K OTpHIia-
HUIO, HU K MIO3UTUBHOM apryMEHTAIIMH, a YCBOWII 1103y CMUPEHHOT'O BOIPOLIATEIA. ...
S Hamen 3TOT METOA CaMbIM O€30macHbIM JUIsl ce0s U OYEHb CTECHUTENIbHBIM JUIS
T€X, MPOTUB KOTO 51 €r0 MPUMEHSI; TOATOMY 5 U3BJIEKAJI U3 HEro OOJIbIIOE HACIaXK/Ie-
HUE, HETIPEPHIBHO B HEM IMPAKTUKOBAJICS U JOCTUT OOJIBILIOTO MCKYCCTBA B YMEHUHU
no0UBaThCs 1a’ke€ OT BEChbMa YMHBIX JIIOIEH TAKUX JOMYIIEHHUH, MOCIEACTBUN KOTO-
PBIX OHU MPENBUAETh HE MOIIIM; MIPU 3TOM OHU MOMAJAIU B 3aTPYyJAHUTEIBHOE IMOJIO-
YKEHUE, BBIOPATHCS U3 KOTOPOTo OBUIM HE B COCTOSIHUU; MOAOOHBIM 00pa3oM MHE yja-
BaJIOCh OJIEP>KUBATh TAKUE MOOEbI, KOTOPBIX HE 3aCIIy>KMBAJI HU s, HU OTCTauBAEMbIN
MHOU Te3uc»'’. TlocienHee 3amMeyaHue CBUJECTENLCTBYET O TOM, uTO (PpaHKIMH B
CBOMX IPOM3BEACHUIX HE CTOJIBKO BbIpakKaJl COOCTBEHHbBIE MBICIH, CKOJIBKO CTaBHII
HKCIIEPUMEHT HAJl CO3HAHWEM YMTATEeNsl, €ro MPEeICTABICHUSIMH O MUPE U O CaMOM
cebe. [losTomy Oonbiias yacte npousBeneHUN DpaHKIMHA HAMUCaHa OT YYXKOTO
MMEHHU — BBIMBIIICHHBIN MOCPEIHUK O3B0 €MY JIYUIlIEe CIPABIATHCS C OCHOBHOM
3ajaueli, KOTopasl 3aK/Io4anach He B IPSAMOM Iepeaade ONpeesIeHHOro Habopa cBe-
JIEHUH, a B CO3[JaHUM HEOOXOIMMBIX YCIOBHM (KaKk B JIaDOpaTOpUU €CTECTBOUCIIBITA-
TeNs) sl HeM30€KHOTo (POPMUPOBAHUS B CO3HAHUU UUTATENS ONMPENEIEHHON TOUKU
3peHusl.
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@®paHKIMH ObUT YOKIEH B JEHCTBEHHOCTH U IIMPOKOM MPUMEHUMOCTH MOA00-
HOT'O MOAXOAa K Pa3lMYHbIM BUJAM B3aHMMOOTHOIIEHUU C JIIOAbMU. B ero mpoekre
YUpEeXACHUS BBICIIErO yuyeOHoro 3aBeneHus B Punanenbduu ocodO MoguepKHUBa-
JIOCh, YTO YUeOHBIN MpOIecC B MEPBYIO OYEPE/lb NOHKEH OBITh HalleJIeH Ha (POPMUPO-
BaHUHU y CTYICHTOB MOTHBALIMHU K YYEHUIO: «DTO ObLI BETUKUI MPUHLUII, HA KOTOPOM
OCHOBBIBAJICA BECh €r0 IJIaH; YYaIIUXCS HY)KHO YYUTh JIMIIb TOMY, YEMY OHU CAMH C
HETEpHEeHUEM XOTAT HayuuTbcd. He momkHO OBITh JIOTMKH, 1O TE€X MOp MOKa OHH,
BEJISl CIIOPBI APYT C APYTOM, HE MOYYBCTBYIOT HEOOXOAUMOCTh U3YUEHUS 3TOM HAYKH.
3aHATUSAM MO TEOPETHUUECKOW MEXAHHWKE JOJDKHBI MPEIIIeCTBOBAaTh paccKa3bl O Uy-
JECHBIX MEXaHHU3MaX, UCHOJIb3yEMbIX B UCKYCCTBE, pEMeCIIax U BOCHHOM JIeJie, KOTO-
pbie Obl IPOOYIMIN Y YUYEHUKOB KEJIaHWE y3HaTh MPUHLMIBI UX PaOOTBL. A ypOKH
KpacCHOPEUUs TOJIKHBI COMPOBOXKIATHCS UCTOPUUECKUMU NPUMEPAMU CBEPLIEHUS Be-
JIMKUX JIeSTHUH  Ollaroapsi OpaTropcKOMY MCKYCCTBY BBIJAIOIINXCS ITOJMTHKOBY .
«DpaHkauH 3Ha1 U ObUT a0COTIOTHO YBEPEH B TOM, UTO JIFOAM OyIyT TOpa3o OXOTHEe
NPUCITYIINBATbCS K 3PAaBbIM PACCYKIEHUSIM, €ClIu O0Jeyb MX B 3aHUMATENIbHYIO
bopmy»'?.

CaMmbIMM IPKHUMH IPUMEPAMU IKCIIEPUMEHTAIIBHOTO FoMopa PpaHKINHA U CIIO-
BECHOI'O MAacTEpCTBa, COUYETAIOIIETO 3aHUMATEIbHOCTh U MOYYUTEIBHOCTh, MOXKHO
CUMTATh JIBa pAaccKa3a, KOTOPbIE YK€ MPHU KU3HU aBTOpPA MPUHECIIA EMY MHUPOBYIO U3-
BecTHOCTh: «Peur Mucc Ilomu beitkep» (The speech of Miss Polly Baker, 1747) u
«MeToa yeMupeHus: MITEXKHBIX aMepuKaHCKuX BaccaioB» (A method of humbling re-
bellious American vassals, 1774).

Paccka3 «Peus Mucc Ilomnm beikep» — npuMep rpaMOTHOIO, ¢ TOYKHA 3PEHUS
MPUHIIMIIOB CIIOBECHOTO TBopuecTBa DpaHKiIMHA, OTCTauBaHMs 0oJiee YeM CIIOPHOTO
te3uca. [lo ero coOCTBEHHOMY NMpU3HAHUIO, OH ObLI HalMCaH UCKIIOYUTEIBHO paau
pa3BJICYCHMS B KAYECTBE CBOETO POJa YIPaKHEHH 110 OTTAYMBAHUIO MACTEPCTBA Be-
NeHus MojdeMUuKd. TeM He MeHee, 3TO IPOU3BEICHUE CTOUT Y UCTOKOB OYE€Hb BaXKHOM
JUIsT AMEpUKH TpaJuLMK HOHKOH(OpPMHU3MA, B paccKa3e MPEACTABIECH CIOXKET, KOTO-
pBIi BIIOCJIEACTBUM CTaHET THUNHWYHBIM Jisi juteparypsl CLIA: maprunan npotu-
BOCTOUT COLIMAIIBHOM CHCTEME U MPEACTABUTENSIM MCTEOIUIIMEHTA, MbITAIOIUMCS
HaBA3aThb €MY COBEPILECHHO YYK/Ibl€ IPUPOJIEC U 3PABOMY CMBICIY 3aKOHBI U TIPABU-
na. IIpu >TOM 1OMOp HM B KO€W Mepe HE BBINOJHSAET KOPPEKTUpYroUed (QyHKIUU —
CUMIIaTUM aBTOpa LEJIMKOM M MOJHOCTHIO Ha CTOPOHE CBOETO TIepos-OTIIEHEHLA.
CoBpemennuku HasbiBad [lomm belikep KEHCKMM 3KBHBAJIEHTOM IPAKTUYHOTO
@paHKJIMHA, OHA TOXKE paccMaTpuBala CIOKHbIE U IETUKATHBIE BOIIPOCHI MOPAJIH HC-
KJIFOUUTENIBHO ¢ MO3UIMNA 3/paBOro cMbIcia. B mazax eBpormeiiieB (a pacckas UMen
OTPOMHBIN yCI€X, O HEM C MOXBAJION OT3bIBAJIUCH TAKUE UHTEIUIEKTYaJbHbIE KyMUPBI
TOro BpeMeHH, Kak Jluapo u BonbTep) repouHsi aMepuKaHCKOro mucarens Obuia J0-
CTOMHOM MOoApyroH >keHckux nepcoHaxen ledho u Puuapacona, npencrasiss cooon
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YKU3HEYTBEPK1al01llee BOIUIOLIEHUE UACH MPOCBETUTENLCKON Puiiocodun u nurepa-
Typbl. B TO € BpeMs HCCIIEIOBAaTENN WCTOPUM AMEPUKAHCKOM JIMTEPaTyphl CIIpa-
BE/UIMBO OTBOJSAT € MECTO POJOHAYAJbHULIBI LIETOro psiia 00pa3oB CHIIbHBIX KEH-
IIMH, KOTOPbIE BIIOCJIEICTBUM TaK YacTO MOSIBISIIOTCA B MPOU3BENCHUSIX aMepH-
KaHCKOM JINTEpaTyphl, HaNpuMep B pomanax [oropHa, [paiizepa, ®onknepa'’. Takum
oOpa3oMm, paccka3z OpaHKIMHA MOXKHO CYUTATh OJHUM M3 MOJIOXKUTEIbHBIX TPUMEPOB
T€X MPOIECCOB, KOTOpbIE MPOUCXOAWIM HAa PaHHEM I3Tare pPa3BUTHS CaMOOBITHOM
AMEPUKAHCKOMN KYyJBTYpPbl — €BPOIIEVCKUN MaTeprall IEPEHOCUIICS Ha AMEPUKAHCKYIO
MIOYBY, OCBAMBAJICS M TIpEeBpallalici B COOCTBEHHO aMEpPUKAHCKUM, KaK MO CBOEMY
IyXy, TaKk U 10 GopMe peann3aluu.

[Tampner «MeTtoa ycMupeHus: MATEKHBIX aMEPUKAHCKUX BaccajoBy ObLI Ha-
IACAH 3a JBa roja 10 MpOBO3IVIALIEHNS HE3aBUCUMOCTH, B CAMBIM pa3rap OCTpOU Mo-
JUTUYECKOU OOpbOBI MEXKIY MPUBEPKEHIAMHU BIACTU AHITIMHCKOTO KOPOJISl U CTOPOH-
HUKaMH CO3JIaHUS CAMOCTOSITENBHOrO rocynapctBa. OOpa3noM il aMepUKaHCKOTO
aBTOpa MOCIYXUI0 npousseaeHne Cu@dra, MOCBIIMIEHHOE OMKUCAHUIO CXOIHOM COIH-
aNbHO-MOIUTUYECKON 00cTaHOBKM B Mpnanauu, «CKpOMHOE MpEeMSIOKEHUE, UMEI0-
1iee LeJIbI0 HE IOMYCTUTh, YTOOBI 1eTH OenHsIKOB B Mpnanauu ObulH B TATOCTH CBOMM
POIUTENSIM WM CBOEH POAMHE, U, HAIIPOTHUB, CAENATh UX MOJIE3HBIMU AJI1 OOIIECTBaY
(A modest proposal for preventing the children of poor people from being a burthen
to their parents, or the country, and for making them beneficial to the publick,
1729)". Kak u 11000€ CIOKHOE C TEXHMYECKON CTOPOHBI U3JeiHeE, pacckas DpaHKin-
Ha OJHOBPEMEHHO BBINOJIHAET HECKONIbKO (PyHKUMUA. C OHON CTOPOHBI, OH BBICMEU-
BaeT W pa3o0iayaeT MOJIUTHUKY AHIIMMA MO OTHOIICHHIO K HACEJIEHUIO CBOMX 3a-
OKEaHCKUX KosoHuU. C Ipyroil CTOPOHBI, aBTOP 0OpalaeTcsl K KUTEIIM AMEPUKU U
NPU3bIBAET MX 3aHATh AKTUBHYIO TPAXIAHCKYI0 MO3ULHUIO0, MPUCOEIWHUBIINCH K
0oprOe 3a HezaBUCUMOCTh. OHaKo, OyAy4yd MPAKTUKOM, YOEXKIEHHBIM B MOPOYHOU
npupoe yenoBeka, OpaHKIMH MOHKUMAN, YTO Hanbosee AeCTBEHHOM Bcerya ObIBaeT
OTpULATENbHAsT MOTUBALUS — caMblil 3()()EKTUBHBIN, a 3HAUUT, U CaMbIil JTy4lIUuH C
MPAKTUYECKOM TOYKHM 3pEHHUs CIOCOO 3aCTaBUTh YEJIOBEKAa AyMaTb M JEHCTBOBAThH
OTIpEAEIICHHBIM 00pa30M — MPEACTABUTh €My aOCONIOTHO HEMPUEMJIEMBIH, BBI3bIBAIO-
M1 aKTUBHOE HENPUATHE BapUAHT pa3BUTHUA cOObITHI. UeM Bblle OyaeT rpaayc He-
NPUATHUS, HECOIIaCUs M OTTOPXKEHHMsI, TeM O0Jiee CUIIbHYIO PEAKIMI0 OH BBI3OBET.
[TosTOMY B JIETKO ITPOYMTHIBAEMOM IOATEKCTE pacckaza DpaHKIMHA OTYETIMBO 3BY-
YUT MBICIIb: €CJIM aMEpPUKAaHCKU Hapon (OoJblIasi 4acTh KOTOPOTO B TO BPEMs €IlIe
COXpaHslJIa CBOIO JIOSUIBHOCTh BJIACTH AHIJIMIICKOTO KOPOJIs) HE HAWJET B ceOe cuil OT-
CTOSITh CBOIO CBOOOJY, TO €My I'PO3UT MPEBPAILICHUE B TOKOPHOE MOCIYIIHOE CTAJI0, C
KOTOPBIM 0€3 Tpy/Aa CMOKET CIIPABUTHCS OTPSJT MPOCTHIX MSCHUKOB M XOJIOCTUIIBIIH-
KOB CBUHEM.
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benoowcamun Opanknun

Peus Mucc Ilosin beiikep,

IIPOM3HECEHHAsl Ha 3aCEJaHhM CyJaa, cocTosBmeMcs B KOHHEKTHKYyTE B
OKpecTHOCTIX ropona bocron, HoBas AHrmus, rae el yKe B IATBHIM pa3 NpeabsBIIs-
JOCh OOBHMHEHUE B POXKACHUM peOeHka BHe Opaka, peub Mucc Ilomu beiikep, koTopas
CKJIOHWJIA CyJl K OTMEHE HAaKa3aHUs U BBIHECEHUIO PELUCHUSA O IPUHYIUTEIBHON XKe-
HUTHOE HA HEW B TEUEHHE CIIEAYIOIIETrO AHS OTHOTO U3 CYIEHl.

B03M0XHO 10CTOYTUMOMY Cy/y 3TO U HE IIOHPABUTCSI, HO S IO3BOJIIO CEOE CKa-
3aTh HECKOJIBKO CJIOB: s O€/IHas HecyacTHas JKEHIIMHA, y KOTOPOM HET JIEHEer Ha aJ(BO-
KaTOB, YTOOBI OHU 3aIUIIAIN MEHS B CyJIE, 1 UTAaK C OOJIBIINM TPYIOM OOECIEUNBaI0
CBO€ cyliecTBoBaHue. S He Oyay MOKy4aThb MOYTEHHBIM CYIbSM JUIMHHBIMH peYaMu,
BeIb Y MEHSA HET HUKAKMX OCHOBAaHUH OXHJATh, YTO BBl MOXKETE KaKUM Obl TO HU
ObUIO 00pa30M MO3BOJIUTH YTOBOPUTH c€0sl M B BallleM PEIICHUU XOTh Ha Malylo TO-
JIMKY OTKJIOHHTBCSI OT 3aKOHA B MOIO IOJIb3y. EAMHCTBEHHOE, HA YTO MHE OCTAETCSA
CMHUPEHHO YIIOBaTh, TaK 3TO Ha MWJIOCEPAUE MHOIOYBa)XKaeMOI0 Cylaa, KOTOpOE CIIO-
JBUTHET €T0 NOXOAATalCTBOBATH IO MOBOLY MOETO Jieja NePe] U3BECTHBIM CBOMM Be-
JUKOAYIIMEM TyOepHaTOpOM W HUCHPOCHUTh Y HEro COU3BOJICHHS OTMEHUTH STOT
mrpad.

VYKe B IATBHIN pa3, JDKEHTIBMEHBI, s IIPEACTA0 IEpel BaMU B CyIE, U BCE IIATh
pa3 1o OAHOU U TOM ke npuduHe. 110 5ToN NpruYrHE MHE ABaXKAbI IPUIILIOCH BbIIIA-
YMBaTh OYE€Hb OOpEeMEHUTENbHbIE s MeHs wTpadsbl. Emie 1Ba pa3 MeHs noasepraiu
nyOJIMYHOMY HAKa3aHHUIO — y MEHS HE OKa3aJoCh JICHEr Ui MOralleHus elle JBYX
CTOJIb HETIOCHJIBHBIX JUISI MEHS CyMM IITPadoB, KOTOPbIE MHE MPEIMUCHIBAIOCH YIIa-
TUTh. MOXET OBITh, TO IPOUCXOAMIIO B COOTBETCTBUHU C 3aKOHOM, 3TOTO 51 HE OCIapH-
Bar0. Ho Tak Kak OTAENbHbIE 3aKOHBI HHOTJIA OKa3bIBAKOTCS HEPA3yMHBIMU, HHA4Y€E ObI
UX HE OTMEHSJIU, a APyrue AOIMYCKAKT B OTHOLICHUHN ITOAJAHHBIX )XECTOKOCTb, KOTO-
pasi B ONpEACIIEHHBIX OOCTOSITEIbCTBAX CTAHOBUTCS YPE3MEPHOM, TO BCErJIa OCTAETCA
BO3MOXKHOCTh OFPAHMYUTh UX MpuMeHeHue. S Oepy Ha ceO0si CMeNOCTh yTBEPKIATh,
YTO TOT CAMBIN 3aKOH, II0 KOTOPOMY S IIOABEPrarOCh HAKA3aHUIO, OJHOBPEMEHHO SB-
JII€TCA U HEPa3yMHBIM, U YPE3MEPHO CYPOBBIM, €CIM MPUMEHUTH €TI0 KO MHE, KEH-
IIMHE, KOTOpas 3a BCIO CBOKO M3Hb HUKOTO U3 OKPY’KAIOUIMX HE 00MJIena, U 1 roToBa
HOCIIOPUTH C JIFOOBIM MOUM He0OpoKesaTesieM (€Ciu TaKOBblE HalIyTCs), KOTOPBIN
OCMEJIUTCSl CKa3aTb, YTO sl XOThb KOIA-HUOYIb NMPUUMHUIIA BPEJ XOTS Obl OJHOMY
MY>K4YMHE, KEHIIUHE WU peOeHKy. Eciu ocTaBUTh B CTOpOHE 3aKOH (XOTS y yBaxae-
MOTO CyJla 3TO MOXKET BbI3BaTh HEYJOBOJBCTBUE), TO S HE MOHUMAIO, B YEM COCTOMT
MO€ IIPECTyIUIEHUE. Sl ¢ PUCKOM JUIsi MOEH ’KM3HM IPOM3BENA HA CBET MATEPBIX IIpeE-
KpPacHBIX JIETEH, 5 coiepkaia UX B OTHOCUTEIBHOM JIOCTATKE HUCKIIFOUUTEIBHO Oaro-
Japsi CBOEMY TPYAOIIOOHIO, HE OOpEeMEHsIsl TOPOACKUE BIACTH, U 51 OBl CIIpaBUIIACh C
ATUM €Ille Jy4lle, ecid Obl HE TSHKKHE HAaKa3aHWs U WTpadbl, KOTOPblE MHE MpPH-
IIJIOCH BBIIJTIAYUBATh. MOXKET 1M OBITh MPECTYIUICHUEM (s1 UMEIO B BULy CaMy IIPHUPO-
Jy COBEPILAEMOrO JESHMs) yBEIMYEHHE KOJUYECTBA MOAJAHHBIX KOPOJISI B HOBOM
CTpaHe, KOTOpasl UCIBITHIBAET OCTPYIO HEXBATKy HaceneHusa? YecTHo roBops, s yoe-
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XJIeHa, YTO 3TO JOCTOMHO CKOpee MOXBajibl, UeM Haka3aHus. Sl He coOsa3Hsia KeHa-
TBIX MYXXYMH, HE COBpaIllaja IOHOIEH, B 3TOM MEHsI HUKTO HUKOTJa He OOBUHSII, U HU
y KOT0 HET HU MaJeHIlIero nNoBoAa YpeKHyTh MEHs, 32 HCKJIIFOUEHUEM pa3Be YTO CBsl-
IIEHHUKA WIH CyAbH, KOTOPBIX s OCTaBWJIa 0€3 IUIAaThl 32 PErUCTpaL0 Opaka, moTo-
My 4TO 3aBeJia eTel, He BhIXoAs 3amyxk. Ho pa3Be Most B Tom BuHa? S oOpamatoch K
BaM, JOCTOYTUMBIM CyabsiM. BaMm, KOHEYHO, Jierde MpeArnojokKUTh, YTO sI MPOCTO
OYEHb IVTyTasl )KEHILMHA, HO 51 TOJKHA OBITh MOJHOW MAMOTKOM, 4TOOBI OTKa3bIBAThCS
OT TIOYETHOTO CTaTyCa MEHIIMHbI, BCTYMHUBILEH B Opak, U CO3HATENbHO MPEANOYECTh
TO TMOJIOKEHHE, B KOTOPOM s celuac Haxoxych. S Bcerna Xorena u Xody /10 CHUX I0p
IpUOOpPECTU 3TOT CTATYC, U HE COMHEBAWTECh B TOM, YTO XOPOILO CIPABIIOCH C ATON
POJIBbIO, BE/Ib 5 B MOJHOM Mepe 00J1a/1at0 BCEMH HEOOXOIMMBIMH Ka4eCTBAMH XOPOLIeH
JKEHBI: TPYAOII00MEM, OEpeXIIMBOCTHIO, CIIOCOOHOCTBHIO MPOU3BOIUTH MOTOMCTBO H
HaBbIKAaMH BEJCHUS JOMaIlHero xo3saicrea. [lycts KTo-HHOYIb TOCMEET cKa3aTbh, UYTO
s Korna-HUOy/b OTBeprayia MpeioKeHnus Takoro poga. HampoTus, s ¢ TOTOBHOCTBIO
IPUHSJIA OJHO TAKOE€ MPEATOKEeHHE, KOTOpOe MHE OBLIIO CIIeTaHO B BECbMa FOHOM BO3-
pacTe, HO CIMUIKOM JIETKO JTOBEPUBIIMCh MCKPEHHOCTH YEJIOBEKa, U3 YCT KOTOPOTro
MPO3BYYaAJIO OOCIIAHUE KEHUTHCS, 5, K HECUACThIO, MOTEPSIa CBOIO JIEBUUBIO YECTbh,
CTOJIb HEOCMOTPHUTENBHO MOJIOKHUBIIMCH HA YECTHOE CJIOBO MY>KUYMHBI — IIOCJIE TOTO,
Kak sl 3a0epeMeHena, OoH MeHsi Opocui. Bel Bce ero mpekpacHo 3HaeTe, ceilyac OH
CTaJl MUPOBBIM CY/IbEH Halllero OKpyra, U 'y MeHsi Obuia ciiabasi HaJexX/1a, YTO CeroaHs
OH IOSIBUTCS B 3aJI€ Cy/Ja, YTOOBI TOCTApaThCs CKJIOHUTH CYZl B MOIO IOJIB3Y. Torna Obl
MHE OBbUIO CTBITHO JJa)kK€ YIIOMUHATh 00 3TOM, HO TENEpPh S JI0JKHA 3aBUTh O BOIHIO-
e HeCcNpaBeJIMBOCTU M HEYECTHOCTH — MOW M3MEHIIUK U TyOuTenb, mepBas U
IJIaBHAsl IPUUYMHA BCEX MOMX OLIMOOK M Heynad (€cld UX CUMTATh TAKOBBIMHU), MOJTY-
YaeT BJACTh M MOYECTH U3 PYK TeX e CaMbIX BIacTed, KOTOpPbIE 3a 3TH OLIUOKU U
HEyJlauM HaKa3bIBAIOT MEHS IJIEThIO ¥ T030pOoM. MHeE MOTyT BO3pa3uTh, UTO, €CJIU Obl
JakKe MO€ JIEJI0 He OANAaAan0o HU O OJUH 3aKOHOJATENIbHBIN aKT, TO BCE pABHO, MOH
MPOCTYIKH SIBJISIOTCA IPyObIM HapyIlIEHHUEM PEIMruo3HbIX 3anosenei. Ho eciu 3to
PEJIMTMO3HOE MPECTYIUIEHUE, TO U HAKa3bIBaTh 32 HEr0 HYXHO MOCPEICTBOM pEJu-
ruu. Bl yxxe nummnu MeHs Onara npeObIBaHMs B Ballel IIepKoBHOM oOuiuHe. Pa3se
ATOro HenmoctarouHo? Bel cumTaere, 4To s ockopOuiia Hebeca U 0OpeueHa BEYHO To-
peTh B aJICKOM IJIJaMEHU: pa3Be 3Toro He Oyzaer nocrarouHo? Kakasi Torma HyXza B
JIOTIOJIHUTENBHBIX WTpadax u nopke? IIpusHatocek, s, B OTIMYKE OT Bac, HUKOIJA HE
CUMTaaa rpexoM, TO, YTO Bbl HA3bIBAETE 3TUM CJIOBOM, MHAY€ s MPOCTO ObLIa OBl HE
CHOCOOHA CO3HATEJIBHO €0 COBEpIaTh. Jla 1 Kak MOXHO [TOBEPUTH B THEB HEOEC MpHU
NOSIBJICHUHM Ha CBET MOMX JIeTeH, BeJlb K MaJIOl TOJIMKE TOTO, YTO 3aBUCEJIO0 OT MEHS,
Oor cyes Hy>KHbIM T0OAaBUTh CBOE O0’KECTBEHHOE YMEHHE U BOCXUTUTEIHHOE MacTep-
CTBO B CO3/IaHUU MX IIJIOTU U, B 3aBEPIICHUE CBOEH pabOThl, OIAPUTHh UX Pa3yMHBIMU
u OeccMepTHBIMH Tymiamu. [IpocTute MeHs, TKEHTIbMEHbI, €CJIM MOU CJIOBA 3ByYar
HEMHOTI'0 3KCTPAaBaraHTHO; S HE TEOJIOT, HO €CJIH Bbl, JKEHTJIbMEHBI, IPU3BaHbl U3/a-
BaTh 3aKOHBI, TO HE MpEBpallaiiTe BallMMH 3allpeTaMU €CTECTBEHHbIE U IOJIE3HBIC
MOCTYINKHU B mpecTyrieHus. Jlydiie oOpartuTe Bam MyApblil B30p Ha OOJbLIOE U MO-
CTOSIHHO YBEJIMYMBAIOIIEECS YHCIIO XOJIOCTSAKOB B Halllel CTpaHe, MHOTHE U3 KOTOPBIX
U3-3a MEJIOYHOTO CTpaxa mnepen OOJbIIMMHU pacXoAaMu Ha COAep>KaHWe CEMbH HHU-
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KOT/a HE yXaKMBAJIM 32 JKCHIIMHAMHU C YHCTBIMHU M OJaropoJHBIMA HAMEPCHUSIMH U
CBOMM OOpa30oM JKU3HU OCTABWJIM HEPOXKJICHHBIMHU (YTO HEHAMHOTO JIyYIE YMBIIII-
JICHHOTO yOWIACTBAa) COTHH CBOMX IMOTOMKOB (€CJIM B3TISIHYTh HA 3TO C TOYKU 3PEHUS
ThICSUETIETUI). DTO €[Ba JU He 00Jiee TSHKKOE MPECTYIUICHHE TPOTUB OOIIECTBEHHOTO
Onara, ueMm Moe! Torga uzmanTe 3aK0H, 3aCTABJISIONMN UX JTHOO JKEHUTHCS, JTUOO0 I1j1a-
TUTh KaXbI TO1 mITpad B pasmepe, B ABa pasza MpeBbIlIatoneM mrpad 3a npentodo-
nesaue. Uto ocraercs aenarb OeAHBIM MOJOIBIM keHIIMHaAM? OObI4ail 3ampeniaer
UM TPUCTaBaTh K MY>KYMHAM, ITOATOMY OHU HE MOTYT HaBSA3bIBaTh C€0s1 MYXKbsIM, a 3a-
KOH HUKaK He 3a00TUTCS O TOM, YTOOBI 00€CIIEYUTh UX UMH, HA00OPOT, 3aKOH KECTO-
KO HaKa3bIBaeT JKEHIIMHY, €CJIM OHA B3yMaeT 0e3 HAJIMYHS CyNpyTa BBIIIOIHATE CBOM
JIOJT — JIOJIT CAMbIM MIEPBBIM U CAMbIM Ba)KHBIM, HAJIAaraeéMblid 3aKOHAMU IIPUPOJIBI U €€
TBOpIIAa, KOTOPBIE INACAT: «IUIOAUTECh W pasMHOXKalTech». OT HEYKOCHUTEIBLHOTO
BBITIOJTHEHUS ATOM 3allOBEM MEHS HUUTO HE MOXET yepKaTh, paJid Hee s MpUHECTa
B JKEPTBY YBa)KE€HHE OOIIECTBA M MOJBEPrajiach M030py W HAKA3aHUIO, U, €CIIA ObI HE
MOsI CKPOMHOCTb, TO 5 ObI TIO TIPaBy MOTJIA IOTPEOOBATH OT BaC HE MOPOTh MEHSI TIPH-

JIONHO, @ BO3ABUTHYTH CTAaTYI0 B MOK) YECTh.
1747

Ilepesoo A. Jlaspenmobesa

[TepeBon BbmonHeH no u3aanuto: Franklin B. Writings. N. Y.: Literary Classics of the

United States, 1987.
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Benjamin Franklin

The Speech of Miss Polly Baker, before a Court of Judicature,

At Connecticut near Boston in New-England; where she was prosecuted the
Fifth Time, for having a Bastard Child: Which influenced the Court to dispense with
her Punishment, and induced one of her Judges to marry her the next Day.

May it please the Honourable Bench to indulge me in a few Words: I am a poor
unhappy Woman, who have no Money to fee Lawyers to plead for me, being hard put
to it to get a tolerable Living. I shall not trouble your Honours with long Speeches;
for I have not the Presumption to expect, that you may, by any Means, be prevailed
on to deviate in your Sentence from the Law, in my Favour. All I humbly hope is,
That your Honours would charitably move the Governor’s Goodness on my Behalf,
that my Fine may be remitted. This is the Fifth Time, Gentlemen, that I have been
dragg’d before your Court on the same Account; twice I have paid heavy Fines, and
twice have been brought to Publick Punishment, for want of Money to pay those
Fines. This may have been agreeable to the Laws, and I don’t dispute it; but since
Laws are sometimes unreasonable in themselves, and therefore repealed, and others
bear too hard on the Subject in particular Circumstances; and therefore there is left a
Power somewhat to dispense with the Execution of them; I take the Liberty to say,
That I think this Law, by which I am punished, is both unreasonable in itself, and par-
ticularly severe with regard to me, who have always lived an inoffensive Life in the
Neighbourhood where I was born, and defy my Enemies (if | have any) to say I ever
wrong’d Man, Woman, or Child. Abstracted from the Law, I cannot conceive (may it
please your Honours) what the Nature of my Offence is. I have brought Five fine
Children into the World, at the Risque of my Life; I have maintain’d them well by my
own Industry, without burthening the Township, and would have done it better, if it
had not been for the heavy Charges and Fines I have paid. Can it be a Crime (in the
Nature of Things I mean) to add to the Number of the King’s Subjects, in a new
Country that really wants People? 1 own it, I should think it a Praise-worthy, rather
than a punishable Action. I have debauched no other Woman’s Husband, nor enticed
any Youth; these Things I never was charg’d with, nor has any one the least Cause of
Complaint against me, unless, perhaps, the Minister, or Justice, because I have had
Children without being married, by which they have missed a Wedding Fee. But, can
ever this be a Fault of mine? I appeal to your Honours. You are pleased to allow |
don’t want Sense; but I must be stupified to the last Degree, not to prefer the Hon-
ourable State of Wedlock, to the Condition I have lived in. I always was, and still am
willing to enter into it; and doubt not my behaving well in it, having all the Industry,
Frugality, Fertility, and Skill in Oeconomy, appertaining to a good Wife’s Character. |
defy any Person to say, I ever refused an Offer of that Sort: On the contrary, I readily
consented to the only Proposal of Marriage that ever was made me, which was when
I was a Virgin; but too easily confiding in the Person’s Sincerity that made it, I un-
happily lost my own Honour, by trusting to his; for he got me with Child, and then
forsook me: That very Person you all know; he is now become a Magistrate of this
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Country; and I had Hopes he would have appeared this Day on the Bench, and have
endeavoured to moderate the Court in my Favour; then I should have scorn’d to have
mention’d it; but I must now complain of it, as unjust and unequal, That my Betrayer
and Undoer, the first Cause of all my Faults and Miscarriages (if they must be
deemed such) should be advanc’d to Honour and Power in the Government, that pun-
ishes my Misfortunes with Stripes and Infamy. I should be told, ’tis like, That were
there no Act of Assembly in the Case, the Precepts of Religion are violated by my
Transgressions. If mine, then, is a religious Offence, leave it to religious Punish-
ments. You have already excluded me from the Comforts of your Church-Commu-
nion. Is not that sufficient? You believe I have offended Heaven, and must suffer eter-
nal Fire: Will not that be sufficient? What Need is there, then, of your additional
Fines and Whipping? I own, I do not think as you do; for, if I thought what you call a
Sin, was really such, I could not presumptuously commit it. But, how can it be be-
lieved, that Heaven is angry at my having Children, when to the little done by me to-
wards it, God has been pleased to add his Divine Skill and admirable Workmanship
in the Formation of their Bodies, and crown’d it, by furnishing them with rational and
immortal Souls. Forgive me, Gentlemen, if I talk a little extravagantly on these Mat-
ters; I am no Divine, but if you, Gentlemen, must be making Laws, do not turn natu-
ral and useful Actions into Crimes, by your Prohibitions. But take into your wise
Consideration, the great and growing Number of Bachelors in the Country, many of
whom from the mean Fear of the Expences of a Family, have never sincerely and
honourably courted a Woman in their Lives; and by their Manner of Living, leave un-
produced (which is little better than Murder) Hundreds of their Posterity to the Thou-
sandth Generation. Is not this a greater Offence against the Publick Good, than mine?
Compel them, then, by Law, either to Marriage, or to pay double the Fine of Fornica-
tion every Year. What must poor young Women do, whom Custom have forbid to so-
licit the Men, and who cannot force themselves upon Husbands, when the Laws take
no Care to provide them any; and yet severely punish them if they do their Duty with-
out them; the Duty of the first and great Command of Nature, and of Nature’s God,
Encrease and Multiply. A Duty, from the steady Performance of which, nothing has
been able to deter me; but for its Sake, I have hazarded the Loss of the Publick Es-
teem, and have frequently endured Publick Disgrace and Punishment; and therefore
ought, in my humble Opinion, instead of a Whipping, to have a Statue erected to my
Memory.
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[Ty6nukyercs no: Franklin B. Writings — N. Y.: Literary Classics of the United
States, 1987.

Questions
1. What is the historical setting of the story? Where does Miss Baker make

her speech?
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How many times was she prosecuted?
What was she accused of?

What kinds of punishment did she have to go through?

S~

Who is to blame for all her misfortunes, as she explains to the members of
the Court?
6. What problem was Miss Baker concerned with? Who , in her opinion, com-

mitted a more serious crime?

Discussion points

» Speak about the nature of irony and humor in the story. What is the most
absurd remark among those said by Miss Baker? Is it exaggerated beyond
the limits of normal satire and irony?

*  What American values are discussed in the story? Give as many examples
as possible.

*  Why, do you think, was this particular genre chosen by the author? Does it
have all the features of a speech? What linking devices are employed? How
does this genre help to create a special atmosphere of humor and satire?

What types of addressing the audience does the protagonist use?

Translation exercises

1. How are the archaic language peculiarities of the text in the original ren-
dered in translation?

2. How are the genre specific features expressed in the text of the original?
How are they reproduced in the text of the translation?

3. What syntactical patterns may seem difficult for the translator? What ade-
quate methods of translation were employed by the translator of this story?
How are various forms of address translated into Russian? How are the forms

of parenthesis rendered in translation?
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benoowcamun Opanknun

MeTOIl YCMUDPEHUAA MATEC/KHBIX aMEPUKAHCKHUX BacCCaJioB

Nznarento «[Tabauk AnBepraiizep»
Cop,

N03BOJIBTE MHE uepe3 Bany rasety nepeaarb roclioJuHy IpeMbep-MUHUCTPY C

TEM, 4TOOBI BIIOCJIEICTBUM OH COOOIIMI CBOMM HAa€MHHUKAM, TO €CTh HAIIUM 3aKOHO-
JaTeNsM, MO€ JTUYHOE MHEHHUE, KOTOPOE OAHOBPEMEHHO BBIPAKAET MHEHHE MHOTHX
MOMX cOOpaTheB CBOOOAHBIX 3€MJIEBIAJIEIBIIEB 3TOTO BEJIUKOTO KOPOJIEBCTBA, O MO-
BOJly HanOoJiee OCYIIECTBUMOIO B HBIHEIIHUX OOCTOSTENBCTBAX METO/AA YCMHUPEHUs
HalIMX MATEXHBIX BaccasioB B CeBepHOoil AMepuke. Kak Mbl ye He pa3 yTBEepKAaIn
YCTaMU CBOUX IPEACTABUTENEN B MapJaMEHTE — Mbl BEpXOBHBIE BIIACTUTENN UX JINY-
HOCTH M COOCTBEHHOCTH, OJIHAKO OTAAJIEHHOCTh HAIUX TEPPUTOPHI, KOTOPbIE OHU
3aHUMAIOT 0€3 JTOJPKHOTO KOHTPOJIS C HAlleil CTOPOHBI, KPOME JOMOIHUTEIbHBIX pac-
XOJ/I0B, IPUBOAMT €UIE U K PACIPOCTPAHCHUIO CPEAN HACENEHUsI MATEKHBIX HACTpOe-
HUM, YTO MOXKET YK€ He 0oJiee yeM uepe3 OJHO CTOJETHE, €CIU 3TOro HEe MpeAoTBpa-
TUTh, CKIIOHUTH €T0 K MOJTHOMY OTPHIIAHMIO Haluel BiacTu. OHM BBITAIIAT CBOU ILIEU
U3 HAIllUX XOMYTOB M OCBOOOIATCSI OT MOJIOXKEHUsI paboB, MPENOCTABICHHBIX B MOJ-
HOE pacropspDKeHHE CBOMX X035€B. B 0COOEHHOCTH, €Clu yuecTb, YTO OHH CIUIIKOM
3IOPOBBIN U KPENKUI HAPOJ], Y HUX MPUHATO 3aKJII0YaTh PaHHUE OpaKu U UX KEHIIIH-
Hbl YIMBUTEJIBHO IUIOJOBUTHI. JTO O3HAYAET, YTO B TEUECHHE CIEIYIOUIUX CTa JIET OHU
CTaHyT OY€Hb MHOTOYHMCIEHHBIMU U, KOHEYHO K€, OyAyT B COCTOSHUU BBIMTU U3 TIO-
BUHOBEHUS. {71 Toro 4ToOBI 3PPEKTUBHO € 3TUM OOPOTHCS, @ MbI, HECOMHEHHO,
MMEEM Ha 3TO MPABO, BCETO JIMILIb MPEAIAraeTcs, 1 Mbl JyMaeM, 4TO 3TO CTaHET OJi-
HUM W3 HAKa30B HAIIMM IPEICTABUTENSAM B MapilaMEeHTE, HAIUCATh U B CAMOM CKO-
peiileM BpeMEeHH IPUHSTH 3aKOH, HA OCHOBAaHUU KOTOPOTO JOJKEH ObITh HE3aMeIJIu-
TEJIbHO COCTaBJIEH M NEepelaH MpuKa3 red. ['*** rnaBHOKOMaHIyrOIeMy HalllUMH
BolickamMu B CeBepHOIl AMepHKe, COTTIACHO KOTOPOMY BCE MYXKCKHUE 0COOM, MPOKUBA-
IOIME HA TEPPUTOPUHU HAIIMX KOJOHUH, OJKHBI OBITh K...CTp...p...B...Hbl. OH MoO-
YKET MPOUTH MapIIeM Yepe3 HECKOJIbKO ropoioB CeBepHOl AMEpUKH, BO3IIIABIISS ap-
MUIO U3 TSATU 0aTalIbOHOB, TUX CHJI, KaK MbI CIIBIIIATIN OT ONBITHBIX T'€HEPaoB, C KO-
TOPBIMU OBLIM MPOBEJCHBI MPEABAPUTEIbHBIE KOHCYAbTAIINH, OyAEeT JOCTATOYHO IS
IOKOPEHUsI AMEPHUKHU B CIIyyae OTKPBITOro OyHTa; HOO KTO MOXET MPOTUBOCTOATh OT-
BAKHBIM CbIHaM bpuranuu, BcensBInM yxac B0 Opannuu u Mcnanuu, u 3aBoesare-
JsM AMEPHUKH, MO CXOQHOM IIeHe 3aKyIUIeHHbIM B ['epManuu. B cocraB 3Toil apmun
HEOOXOAMMO BKJIIOUUTH POTY XOJOCTHIIBITUKOB CBUHEHW YMCIEHHOCTHIO OKOJIO CTa Ye-
joBek. [To mpuOkITHH B TOPOA MU AEPEBHIO, COTIIACHO 3apaHee OTAAHHBIM MpUKa3aMm,
BCE€ JIMI[A MY>KCKOIO I0JIa 110 CUTHAILY TPYOBbl JOKHBI OBITH COOpaHbl HA PHIHOYHOM
iomwaan. Ecim XonoCcTUIbIIMKN OKaXyTCsl HACTOALMMHU MacTepaMu CBOETO JieJia, TO
OHH OyAyT OBICTPO CHPABIISATHCS CO CBOEH pabOTOM M JUIIb HEZHAYUTEIBHO 3aMEJIST
NPOABMKEHUE apMUU. B 3akoHE TOJIKEH ObITh OTJEIbHBIM IMyHKT, MO3BOJISIOIUN 1O
YCMOTPEHHUIO TeHepalia, a €ro NOJHOMOYHS JOJKHBI ObITh BeChbMa IIUPOKUMHU, B OT-
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HOIIICGHUH CaMBbIX OTBSBICHHBIX HETOISIEB, TAKMX KaKk XAHKOK, Anamc &Co., KoTopbie
ABJISIIOTCSI 3aYMHIIMKAMU MSITEXKEH HaIlUX CIIYT, MPOBOAUTH JTAHHYIO MPOUEAYPY C
ocoboii TiarenbHOCThI0. KpoMme Toro, ytoOs! B ropone bocrone Hu oguH 13 OyHTOB-
IIMKOB HE U30exaj 3TOM omepaluu, Jydllle MOABEPrHYTh €l BCE€ MYKCKOE HACEJICHHE
0€3 UCKIIIOUEHHUSI, YTO BIIOJHE COOTBETCTBOBAJIO Obl COBPEMEHHOMY MPHUHIIUITY, KOTO-
pOro CTOJIb HEYKOCHUTEIBHO MPHUACPKUBAIOTCS HAIIM YyBa)kaeMbIE€ 3aKOHOJATENH:
Jydllle MyCTh JA€CATh HEBUHHBIX MOCTPAJIAIOT, Ye€M OJIMH BUHOBHBINA OCTaHETCs Oe3Ha-
Ka3zaHHbIM. [IpaBna, mposibeTcst KPOBb, HO CKOJIBKO >KHU3HEW HaM yJIacTCsl CIacTH.
KpoBomnyckanue 10 onpeneneHHol CTeNeH: Jaxe MOJIe3HO s 3J0pOBbs. AHIIMYA-
HE, Ybsi TYMaHHOCTb MpPU3HAHA BCEM MUPOM, HO B OCOOCHHOCTH UMU CaMHUMH, HE Ke-
JAK0T CMEPTU NIPaBOHAPYIIUTENEH, a JKeJalT UX ucnpasieHud. [lonb3a npuMeHeHus
JTAHHOTO METOJIa OUYeBHUAHA. Uepes MATHAECAT JIET Y HaC, CKOPEe BCEro, yKe He OyaeT
HU OJTHOTO MATEKHOTO mojananHoro B CeBepHoit Amepuke. Mpiciu 0 BoccTtaHuu Oy-
JyT BBIPBaHbI C KOPHEM U U3ITIAJSATCS U3 COZHAHUS HaceleHus. B To ke Bpems ynpas-
JISTFOIIIAMU OTIEPOU OYIyT COKOHOMJICHBI 3HAUUTEIBHBIC CPENICTBA, HAIIIM 3HATH U JIBO-
PSHCTBO HACHAASTCAd OTMEHHBIMHU TOJIOCAMHU HAIlIMX COOCTBEHHBIX KacTpPaTOB, KYII-
JICHHBIX M0 3HAYUTEJILHO 0oJiee MPUEMJIEMbIM II€HaM, M JIEHbI'U, KOTOphIE cenluac
€KETO/IHO B OOJIBIIIOM KOJIMYeCcTBE yXoisaT B Utanuio, OyayT ocTaBaThCs B Mpejenax
KOPOJIEBCTBA. DTO MOXET OKa3aThCsl MOJIE3HBIM I Halied Toproeiu B Cpeau3eMHoO-
MOpbE, TaK KaK Mbl CMOIJIM Obl CHa0XaTh Cepalib BEJIMKOTO CYJITaHA U TapeMbl Typell-
KUX Talledl MapTUsSIMU €BHYXOB, a TaKXe KPACHBBIX KEHIIHMH, KOTOPbIMU AMepuKa
ciaBUTCs He MeHble Yepkeccuu. I Mor Obl MEPEUYHCIUTh MHOTUE JIPYTHE BBITOIbI
ATOrO MPOEKTA. YIOMSHY JIMIIb 00 OTHOM: OH IMOJIOKUT KOHEIl SMUTPAIIMU U3 Hallleh
CTpaHbl, KOTOPAsk CeM4ac CTAaHOBUTCS YTIPOKAIOLIE MOIYIISIPHOM.
be3 comuenus1, Bl coureTe 1enecooOpa3HbIM KaKk MOKHO OBICTpee OOCYIHTH
ATOT TMOJIC3HBIN MPOEKT, TaK KaK HEJIb3sl TEPSITh BPEMEHU M HEOOXOIMMO HEMEIJICHHO
MPUCTYIUTH K €r0 peannu3aiuu.
XKenaro Bcero xopoiero, MUCTEp U3AaTelb,
(0T COOCTBEHHOI'O UMEHH, @ TAKXKE O MOPYUEHHUIO IPYIIIbI
CBOOOJTHBIX 3eMJIEeBIIajIeNblIeB BennkoOpuTanum)
Bam nokopHslit ciyra,
dbpuronsaep Craporo Capyma.
1774

llepesoo A. Jlaspenmovesa
[TepeBon BemonHeH no u3nanuto: Franklin B. Writings. N. Y.: Literary Classics of the
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Benjamin Franklin

A Method of Humbling Rebellious American Vassals

To the Printer of the Public Advertiser.

Sir,

Permit me, thro’ the Channel of your Paper, to convey to the Premier, by him to
be laid before his Mercenaries, our Constituents, my own Opinion, and that of many
of my Brethren, Freeholders of this imperial Kingdom of the most feasible Method of
humbling our rebellious Vassals of North America. As we have declared by our Rep-
resentatives that we are the supreme Lords of their Persons and Property, and their
occupying our Territory at such a remote Distance without a proper Controul from us,
except at a very great Expence, encourages a mutinous Disposition, and may, if not
timely prevented, dispose them in perhaps less than a Century to deny our Authority,
slip their Necks out of the Collar, and from being Slaves set up for Masters, more es-
pecially when it is considered that they are a robust, hardy People, encourage early
Marriages, and their Women being amazingly prolific, they must of consequence in
100 Years be very numerous, and of course be able to set us at Defiance. Effectually
to prevent which, as we have an undoubted Right to do, it is humbly proposed, and
we do hereby give it as Part of our Instructions to our Representatives, that a Bill be
brought in and passed, and Orders immediately transmitted to G 1 G e, our
Commander in Chief in North America, in consequence of it, that all the Males there
be c—st—ed. He may make a Progress thro’ the several Towns of North America at
the Head of five Battalions, which we hear our experienced Generals, who have been
consulted, think sufficient to subdue America if they were in open Rebellion; for who
can resist the intrepid Sons of Britain, the Terror of France and Spain, and the Con-
querors of America in Germany. Let a Company of Sow-gelders, consisting of 100
Men, accompany the Army. On their Arrival at any Town or Village, let Orders be
given that on the blowing of the Horn all the Males be assembled in the Market Place.
If the Corps are Men of Skill and Ability in their Profession, they will make great
Dispatch, and retard but very little the Progress of the Army. There may be a Clause
in the Bill to be left at the Discretion of the General, whose Powers ought to be very
extensive, that the most notorious Offenders, such as Hancock, Adams, &c. who have
been the Ringleaders in the Rebellion of our Servants, should be shaved quite close.
But that none of the Offenders may escape in the Town of Boston, let all the Males
there suffer the latter Operation, as it will be conformable to the modern Maxim that
is now generally adopted by our worthy Constituents, that it is better that ten innocent
Persons should suffer than that one guilty should escape. It is true, Blood will be
shed, but probably not many Lives lost. Bleeding to a certain Degree is salutary. The
English, whose Humanity is celebrated by all the World, but particularly by them-
selves, do not desire the Death of the Delinquent, but his Reformation. The Advan-
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tages arising from this Scheme being carried into Execution are obvious. In the
Course of fifty Years it is probable we shall not have one rebellious Subject in North
America. This will be laying the Axe to the Root of the Tree. In the mean time a con-
siderable Expence may be saved to the Managers of the Opera, and our Nobility and
Gentry be entertained at a cheaper Rate by the fine Voices of our own C—st—i, and
the Specie remain in the Kingdom, which now, to an enormous Amount, is carried ev-
ery Year to Italy. It might likewise be of Service to our Levant Trade, as we could
supply the Grand Signor’s Seraglio, and the Harams of the Grandees of the Turkish
Dominions with Cargos of Eunuchs, as also with handsome Women, for which Amer-
ica is as famous as Circassia. | could enumerate many other Advantages. I shall men-
tion but one: It would effectually put a Stop to the Emigrations from this Country
now grown so very fashionable.
No Doubt you will esteem it expedient that this useful Project shall have an
early Insertion, that no Time may be lost in carrying it into Execution.
I am, Mr. Printer,
(For myself, and in Behalf of a Number
of independent Freeholders of Great Britain)
Your humble Servant,
A Freeholder of Old Sarum.
1774

[Ty6nukyercs no: Franklin B. Writings. N. Y.: Literary Classics of the United States,
1987.

Questions
1. What is the historical setting of the story? What historical events make its
background?
Who do you think is the narrator of the story?
Who is this story addressed to?

el

How can you define the genre of this work of writing?

9]

What is the reason of writing this letter to the Printer of the Public Advisor?
6. What kind of a bill is recommended to be adopted by the author of the letter?

Discussion points
» Speak about the nature of irony and humor in the story. In what way can we
consider it black humor? What is the most absurd idea? Is it exaggerated be-

yond the limits of normal satire and irony?
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* How are American people depicted in the text of the story? Give as many
details as possible.

*  Why, do you think, this particular genre was chosen by the author? Does it
help to create the idea of objectivity, as it is addressed to a newspaper and

tend to seem true to life?

Translation exercises

1. How are the archaic language peculiarities of the text in the original ren-
dered in translation?

2. How is the idea of the project expressed in the text of the original? How is it
reproduced in the text of the translation?

3. What syntactical patterns may seem difficult for the translator? What ade-

quate methods of translation were employed by the translator of this story?

61



I'maBa 2
Besasi marusi <4epHOr0 IOMOPa»:

JuTeparypHblie ramnsl B npo3e B. Upsunra u P. Herosna

Jletom 1815 rona, cpasy nocie nopaxenusi Hamoneona B 6utse npu Barepioo
HAUMHAIOIIMKA CBOIO MHUCATEIbCKYI0 Kaphepy Bammuurton Upsunr (Washington Irv-
ing, 1783-1859) ornpaBusics B pacTep3aHHYI0 MHOTOYHCIICHHBIMU BOitHamu EBporry.
HiMeHHO BO BpeMsi CBOETo MpeObIBaHMS 32 TpeeiaMi POJHOM CTPaHbI, KOTOPOE MpO-
JUTWJIOCh CEMHAILATh JIET, OH JJOCTUT BEPIIMHBI CBOETO TBOPUECTBA U 3aBOEBAJI 3aCITy-
YKEHHYIO CJIaBy IIEPBOr0 aMepHuKaHCcKoro pomaHTuka. [IyremectBue no Crapomy Cae-
Ty 103BOJIWIIO VIPBUHTY HE TOJBKO MMO3HAKOMUTHCS C €r0 HEMCUEPHAEMBIMU KYJIBTYp-
HBIMH OOTaTCTBaMH, HO U Oojiee YeTKO CPOPMYTUPOBATH CBOM MHUPOBO33PEHUYECKUE
MPUHITUIIBI, OTHOCSIINECS KaK K cepe UCKYCCTBa, TaK M K MOJUTHUUYECKUM yOexe-
HUuAM. OZHOM U3 WIUTIOCTPALNM, CBUIETEIIbCTBYIOIIMX O B3aMMOCBSA3U B TBOPYECTBE
nucaresisi, KOTOpbld ObUT Ha3BaH B 4yecTh mepBoro npesuaenta CHIA, monuTuku u
ACTETUKU MOXHO cuuTaTh HOBeJUTy «Ciydail ¢ HemenkuM ctyaeHTom» (Adventure of
the German student). [IpousBenenue, BkitoueHHOE B IIUKI «Paccka3bl myTeniecTBeH-
nuka» (Tales of a traveller, 1824), mpencrapnser coboif onucaHue AMU30/1a BPEMEH
PEBOJIIOITMOHHOTO SIKOOMHCKOTO Teppopa B ¢hopMe mapoAr Ha OYeHb TOIMYJISPHBIN B
Hayase XIX Beka xaHp TOTHYECKOIO pOMaHa.

OOBbsACHEHHE MPUYUH ITOTO HEOOBIYHOTO COUYETAHMS PEATbHBIX YKACOB DIOXH
IPAHANO3HBIX COIMAJIBHBIX MOTPSICEHUI U KOJIOCCAIBHBIX YEJIIOBEUECKUX JKEPTB C 3a-
0aBHOM KapuUKaTypoW Ha TPAJUINIO0 TEPMAHCKOTO MUCTHUIIM3Ma MOKHO HAMTH B DIIH-
3071€, KOTOpHBIN mipuBeaeH B Ouorpaduu Npsunra. B 6ecene ¢ pereHgapHbiM akTepoM
dpaniry3ckoro tearpa Tambma (y KOTOporo, 1mo ciayxam, Opan ypoku cam bonamapr)
MOSICHAETCS. OCHOBHOE OTJIMYHME MOCJIEPEBOIIOIMOHHOTO Tearpa OT Tearpa Mpeillle-
CTBYIOLLIETO mepuoja: «BpeMst KIIacCUYEeCKOUW JIpambl, BO3BBIIICHHOW JCKJIaMalliu U
YTOHUYEHHOM CJIOBECHOCTH YIIUIO HABCET/a; PEBOIIOIUS HAydnsia MyOJIMKy TpeOOBaTh
OT Tearpa pealbHOM Ku3HH...»'. COLMAILHO-IICUXOJOIMYECKUN IIOK, BBI3BAHHBIN
PE3KMMU U3MEHEHUSIMH B 00IIECTBE, (OPMUPYET y €ro MpeACTaBUTEICH HACTOATEIh-
HYI0 TOTPEOHOCTH B OUMIIIEHUH CBOETO CO3HAHUSI OT YCTAPEBIINX, YTPATUBIIUX CBSI3b
C IEUCTBUTEIBHOCTHIO, (haIbIIMBBIX U HAAYMaHHBIX MpeAcTaBieHuit o mupe. C Touku
3peHUs aMEPUKAHCKHUX MHUCATeNIed, JIyqIlIUM CIIOCOOOM PEIIeHHS ITOM 3a1a4i MOXKET
OBITH TOJIKO cMeX. MIMEeHHO T03TOMYy NPOHUKHYTHIE FOMOPOM pacckasel M 3cce Ba-
UHITOHa VpBUHIa HAUIM TAaKOW >KMBOM OTKIIMK y eBpomneickux uutareneit: «Ce-
KpeT BBICOKOW momyisipHocTd MpBuHTa B AHIIHH OOBSCHAETCS €ro CIOCOOHOCTHIO
MCIIOJIb30BaTh Pa3HOOOpa3HbIe JIUTEpaTypHbie (popMbl, Hanmpumep ero «Kaura scku-
30B» — 3TO MO3auKa CTUJIEH, B KOTOPOW MOYKHO HANTU U CEHTUMEHTAIBHOCTD, U JO-

62



Oponymue, u Oypiieck, U roTuky. Ho He MeHee BakHOW Oblla €ro CroCOOHOCThH B
YCJHOBUSIX TPEBOKHOW HAIOJEOHOBCKOM AMOXHU, BOCIIPOM3BOAS KapTHUHBI HACWIMS U
CMEPTH, HE CKATHIBATHCSA [0 MPUMUTUBHON MH3aHTPOIMU» .

3BE3IHBIA YaC aMEPUKAHCKOTO toMopa B XIX CTOIIETHH IPUXOANUTCS HA MIEPUOL
I'paxnanckoil BoitHbI Mexay CeBepoMm u KOrom: Bpems IMpaBlieHUS CaMOT0 OCTPOYM-
HOTO NPE3HUJIEHTA B UCTOPUM 3TOM CTPAHbI, OTMEYEHHOE OCTPEUIINM COLUAIBHO-IIO-
JUTUYECKUM KPU3UCOM U CAMBIM KPOBOIPOJIUTHBIM BOCHHBIM KOH(JIMKTOM Ha TeppH-
TOPUU CEBEPOAMEPUKAHCKOTO KOHTMHEHTA, OKa3aJ10Ch KaK Hellb3sl Oojee OnaronpusT-
HBIM JUISl Pa3BUTHUSI IMEHHO 3TOTO JKaHPA JINTepaTypbl. BoliHa, ucnipITaBIIas Ha IPOY-
HOCTh €JMHCTBO HallMW, CTajla HEOOXOAMMBIM HCTOPUYECKUM (POHOM, Ha KOTOPOM
chopMmupoBanach ocobasi Tpaaulus, BO MHOTOM MpeAOIpeaeuBIlas AalbHelne
NEepPCIEKTUBHI pa3BuTus Beel nuteparypsl CLIIA Bo BTOopo# nonosuHe XIX Beka.

Cpenu caMbIX MOIYJISIPHBIX MUCATENEN-CAaTUPUKOB TOTO BPEMEHU BBIACIISIIOTCS
¢urypsl Hapnb3a bpayna (Charles Farrar Browne, 1834-1867), nucaBiiiero mnosu rnces-
noHuMoM «Apremyc Yopa», Hauaa Jlokka (David Ross Locke, 1833-1888) — nces-
nouum «llerponeym Heiicom» u PobGepra Heroamna (Robert Henry Newell, 1836-
1901), myGnukoBaBIiero cBor carupuueckuid nuki ot umeHu Opdeyca Keppa.

«IIucema Opdeyca Keppa» — cepus myOnukanuii B HbIO-HOPKCKOW TraszeTe
«Cangn Mepkropu», peraktopoM kotopoi Obut Heroami, Beixogunu B 1862-1868 ro-
JIaX ¥ PACCKa3bIBaIU O MPUKIIOYEHUAX OJHOIO U3 NOAPA3IEICHUN FOHUOHUCTCKOM ap-
MHH. DTO TEPOMKOMHUYECKOE IMPOMU3BENCHUE, HamucaHHOe B nyxe «Vcropum Hero-
Hopka» Bamuarrona VpBUHTa, BHIMONHAIO (BYHKIHIO CATHPHUECKOTO KOMMEHTAPHUS
uctopun I'paxxganckoil BoMHbI. OJHUM U3 €ro ropsayux nouurarened Obul ABpaam
JIMHKONBH, ¢ YIOBOJBCTBUEM UYMTABLIMK OYEPENHBIE BBITYCKH I'a3e€Thbl B IEPEPHIBAX
MEXKIy NPHUHATUEM OTBETCTBEHHBIX MNOAUTHYecKux pemennii. Kak w HpsuHr,
Hpr0571 cyen Hy>XKHbIM U3JI0KUTh TParudyeckue HUCTOPUYECKUE COOBITHS B IOMOpHU-
CTUYECKOM KIIIOYE, a B OJJHO W3 MHUCEM, BBIMYIIEHHOM B 1862 romy, KOTOpbIA OKazaics
KpaliHe HeyAauyHbIM 17151 (peiepaibHbIX BOMCK, OH BKJIFOUMII MMAPOJIMIO HA MOIMYJISIPHBIMA
JKEHCKHUM pOMaH aHIIMKCKOW nucarensHulsl Hlapimorel bpoHte, TeM caMmbiM coenu-
HUB 3JI000THEBHYIO MOJIUTHYECKYIO MPOOJIEMAaTUKy cO chepoit TUTepaTrypHOro TBOp-
YECTBA.

HccnenoBaten OTMEYAKOT HM3MEHEHHE HOMOLMOHAJIBHOM OKPACKH aMepH-
KaHCKOTo oMopa BO BpeMsi ['pakmaHckoil BoiiHbI: «MOXHO 0e30mMO04YHO ompese-
JIUTh HAJIMYWE TOBBIIIEHHONW arpeCCUBHOCTM B OTHOLICHUM K HICOJIOTMYECKUM U
JIMYHBIM ITPOTHUBHUKAM, KOTOPasi BCTPEYAETCS HA BCEX YPOBHAX U BO BCEX PETHOHAIIb-
HBIX BapMaHTax IOMOpa 3TOro mnepuopaa. <...> JKeCTOKOCTb CTaHOBUTCS OTKPBITOM,
MPOSIBJICHUS caJiu3Ma Bce 0ojiee OTKPOBEHHBIMH, & TPOTECKHOE HACUIJIME U BBI3BIBAIO-
e yXac MOCTYIKH BCe 0oJiee pacrpOCTPAaHEHHBIMI» . «ITOT IOMOp BKIIKOYAI B
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cebst 0e3paZlocTHOE MOHUMAHUE MPOUCXOSIIET0, pa3oyapoOBaHUE, MECCUMU3M, IIH-
HUYHYIO aMOPaJIbHOCTh, KOMHMYECKHMI CKENTUIIU3M M BPaXKIEOHYI0 KPUTHKY»",
[TonoOHbIE N3MEHEHUSI OOBIACHSIOTCSA TEM, UTO MEPEIOMHBIE MOMEHTHI B HUCTO-
pUH, KAaK TPaBUIIO, COMPOBOXKIAIOTCS OOOCTPEHHON HIE0IorHueckor OopbOOM H
KpailHe TeHACHIIMO3HbIM MH(POPMAIMOHHBIM OTOKOM. B TO ke BpeMs MMEHHO B Ta-
KM€ MOMEHTbI OOBIYHBIN YEJIOBEK, KAK HUKOIJIA OCTPO OUIYIIAIOIIUNA COMPUYACTHOCTD
cynbOe CBOEW CTpaHbl, UCIIBITHIBAET HACTOSATENbHYIO TOTPEOHOCTh B MOTYYEHUN MAaK-
CUMaJIbHO MPaBIMBOM, 00BEKTUBHOU U OecnpucTpacTHO uHpopmanuu. [loctpoenune
MaKCUMaJIbHO TOJIHOTO MPEACTABICHHUS] 00 UCTHHE HEBO3MOXKHO 0€3 0CBOOOKIEHUS
OT yCTapeBIIMX JOrM M mpenyOexzaeHuil. Komuueckue XynoxeCcTBEHHbIE 00pasbl
MPECTABIAIOT MOAENb Pa300jJaueHus UCKaXKEHUHM JNEeHCTBUTEIBLHOCTH, (GOPMHUPYS B
OOLIECTBEHHOM CO3HAaHUU KPUTHUYECKOE BOCHPHUSITHE JIFOOBIX HIEOJOTMUYECKH OKpa-
HIEHHBIX TEKCTOB. Kak npu3HaBaics VpBUHT, IOMOpP HE MO3BOJIMII €MY CTaTh KEPTBOMN
M3JIMIIHETO MOJUTUYECKOTO 3HTY3Ha3Ma, KOTOPbI Obl MOT' CEPbE3HO MOBPENUTH €T0
IuTeparypHoy Kapeepe. Ha 1o orpessistoniee BO3AEHCTBUE IOMOpA B yrape Uaeoio-
rM4ecKoi OOphOBI YKA3bIBalOT M HUCCIENOBATEIM MCTOPUU AMEPUKAHCKOIO HOMOpA:
«Tak HE0OXOAMMOCTh COXpaHEHUsl COI03a, HapsAy C yTparoil 3a00TIIMBO COXpaHsie-
MBIX WJUTKO3H, M03BOJIMIa TOOEJOHOCHBIM IEMOHAM, HECYIIIUM CJIOBO MPaB/bl, BCTY-
[IMTHh Ha MOPOT HAIIEr0 CO3HAHUS» . « TBOPYECKHUI MOPHIB FOMOPHCTOB OBLI HAIpPaB-
JIeH Ha MCIpPaBJICHHUE HAILErO MPUYKPAIIMBAOIIEr0 pealbHOCTh camooOoMana»’. Ca-
MBIM aJI€KBaTHBIM OTBETOM Ha COLIMAJIbHO-TIOJUTUYECKYI0 AKTUBHOCTbH YMTATENIEH
MOIJIH OBITH FOMOp U carupa: «...KOmop ObLI camoil OIyTUMON U MPOHUKHOBEHHOU
(GbopMOI BBIpa)KEHUSI COLMAIBHO-TICUXOJIOTMYECKOrO II0Ka, KOTOPBIA HCIIBITANl aMe-
PUKaHCKUN HapoX BO BpeMs | paxkaaHCKOW BOMHBI. B Takue BpeMeHa 1oMOp OTKpbIBa-
€T NEePCHEKTUBBI HE YKJIAJbIBAIOUIETOCS B OOLIEHIPUHATHIE PAMKU MPOTHBOPEYHBOTO
IIOIX0Ja K CAMOMY IIMPOKOMY CIIEKTPY TEM U CHO)KETOB, C KOTOPBIMU HE MOTYT CpPaB-
HUTBHCA Jpyrue Oosiee ypaBHOBEIIEHHbIE BHJIbI TBOpPUYECTBA. BOJIBHO WM HEBOJBHO,
HO CaTUPUKU BpeMeH [ pa’k1aHCKOM BOMHBI BOCIIOJIB30BAIMCH BBIIABIIEH HA UX JTOJIIO
ya4eil i BHIPBAJIMCH 32 MPEIEIIBI PA3HOr0 POIa COLMO-KYIBTYPHBIX HOPM...» .
[ToBbIlIECHHOE BHUMAaHHUE K Pa3Iu4HbIM (hOpMaM HCKaKEHUs NE€HCTBUTEIBHO-
CTH U MEPEOCMBICIIEHUE CIOXKUBIIMXCS HOPM U MPABUJI HE MOIJIO HE OKAa3aTh CBOETO
BJIMSIHUSL HA OTHOIICHHME MUCATeNIel K ColepKaHUI0 COOCTBEHHOU AesTenbHoCcTH. Up-
BUHT U Hpro211 Obutn podeccuoHanbHbIMU NUcaTensiMU. MpBuHTa Ha3bIBaOT HEp-
BbIM aMEpHUKAaHIIEM, KOTOpBI 3apabarbiBajl HAa JKU3Hb HCKIIOUUTENBHO JIUTEpaTyp-
HBIM TPyJOM (B OTJIMYHME, HApUMEP, OT CBOero coBpemeHnHuka Kymnepa, Henpodec-
CHOHAJIM3M KOTOPOro CTaJI MO3/IHEE MULLIEHBIO 11 Mapka TeBena B ouepkax «JIurepa-
TypHble rpexu ®ennmopa Kymnepar). Poccuiickuii uccnegosarens 0. B. Koanes
JAEeT CIEAYIONIYI0 XapaKTEePUCTUKY aMEPUKaHCKOMY POMaHTUKY: «VpBHHI ObLI Mpo-
(deccroHanoM B BBICOKOM U OJaropofHOM CMBICIIE 3TOTO CJIOBA, YEJIOBEKOM JESTENb-
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HBbIM, SHEPTUYHBIM U TPYIOJIOOMBBIM. pBUHTY HEOIHOKpPATHO Mpeajarajiv 3aHsTh
roCy/apCcTBEHHBIE MIOCTHI, B TOM 4Hcle IocT M3pa Hero-Hopka n menyrarckoe Kpe-
cio B kKoHrpecce. Ho oH mpennouen TsKKWil Tpyd nucarens (IO BOCEMb 4acoB 3a
IIMCEMEHHBIM CTONIOM)...»". ONKMCBIBas TBOPYECKOE CTaHOBJIEHHE VIpBUHIa, IMTEPa-
TypOBEJ BBIACIACT JBa dTalla B €ro JIMTEPAaTypHOU Kapbepe: paHHuil MpBUHI — 3TO
«MPOCBETUTEND, (DEAEPATHCT, HKEHTIBMEH, IJisi KOTOPOro JiuTeparypa Oblaa BCEro
JIMIIB Pa3BICYECHUEM», TIO3IHEE «HA €r0 MECTO mpuuena MpBUHT — pOMaHTUK, JEMO-
Kpat, IpopeCCHOHAIBHBIN MUCATENlb, OPUTHHAIBHBIA U CaMOOBITHBIN. ..» . [pyrmy
IHACATENIEH-CAaTUPUKOB BpeMeH ['pakxaaHCKOW BOMHBI, B KOTOPYIO Bxoauiau Yapibs
Bbpayn, [»Buz Jlokk u PoGept Hbroami, npuHATO 0003HAUaTh KaK «JIUTEpaTypHbIE KO-
MenuanTe» (literary comedians) win nuteparopsi-octpocioBsl (literary wits), uc-
MOJIb3YSl ONpENEeNIeHUsl, B KOTOPbIX 0CO00 MOMYEPKUBAETCS UX CIOBECHOE MacTep-
cTBO. Bce oHM ObUIM KypHAJIUCTaMH, U Tak ke Kak ans MpBuHra, nureparypa ass
HUX ObLJIa B MIEPBYIO OYEPE/Ib CEPHE3HOM pabOTOM.

[IpodeccuonanbHblii MOAXOJ, HECOMHEHHO, OOYCIIOBIMBAl MX OTHOUIEHHE K
MPOU3BEACHUSAM COOpPATHEB MO LEXY, ISl KOTOPBIX COYMHEHHE POMAaHOB (IJIABHBIM 00-
pa3oM pOMAaHOB, @ HE KOPOTKHX PacCcKa3zoB, Ojaronapsi CBoeMy 00beMy OHM OTHUMa-
10T 0OJIbIlIe CBOOOHOTO BPEMEHM) OBLIO JIUIb CIIOCOOOM CKpacuTh CBOM aocyr. C
TOYKHU 3PEHUS CEPLE3HBIX ABTOPOB, INIABHBIM HEIOCTATOK MaCcCOBOU JINTEPATYphl, Ha-
MMCAHHOM JWJIETaHTaMM JUIsl OT/AbIXa U Pa3BIEUYEHHs, COCTOUT B 3JIOYMOTPEOICHUU
y’K€ TOTOBBIMH, MHOTOKPATHO MCIIOJIb30BAHHBIMU ITPUEMAMH PELIEHUS Xy10KECTBEH-
HBIX 3a1a4. OHa HEMHTepecHa MpodecCHOHaIaM B CUJTY €€ BBIXOJIOIIEHHOCTH U napa-
3UTUPOBAHUSA Ha TEJe MUPOBOU JuTeparypsl. B pacckase Mpsunra «MckyccTBo KHU-
TONMCAHUS PACKPBIBACTCS TalHA «IJIOJOBUTOCTH MHUCATENEH BOOOIIE, a TaKKe TOT
(dakT, 4TO CIMIIKOM MHOTHE, camoil IIpuponoit mpuroBopeHHble K OECIIoNuI0, pas-
POYKAIOTCSA HEUCUYUCIMMBIM KOJIMYECTBOM MEUYATHBIX JIMCTOB». B 3TOM mpou3BeneHUn
nocetuTento  Oubnuorekn bpuTaHCkOro My3ess MOBCTPEYATIUCh  «CTpaHHBIC
JUYHOCTHY», KOTOPBIE YEpNaid B «KOJIOCCATILHOM COOpAaHMM W3JIaHUW BCEX SIOX Ha
BCEX S3bIKaX KIACCHYECKHE IMO3HAHWS AJIA TMOMNOJHEHUS CKYIHBIX PYyYEWKOB COO-
CTBEHHON MBICIIN», «BBIMCKUBAJIM TOTHMUYECKHE MaHYCKPUNTHI, MOEAEHHBbIE Ooliee
BCETO KHWKHBIM YE€PBEM» M IIEPEKEBBIBAIM MCCOXIIME 3HAHMSA». Brnpouewm, gyxkak
ObLT OBICTPO U3THAH M3 ATOTO CEKPETHOTO MOMEILIEHHUS, [IOTOMY 4YTO OH HE CMOT yAep-
JKaTbCs OT CMEXAa, NI Ha TE HEJIEMOCTH, KOTOPbIE KPOAT KOMITHIIATOPBI U IJIaruaro-
PBI U3 UAEH, CHATBIX C UYKOTO IUIeya. «B3pbIB HEMMOUTUTENBHOTO X0X0Ta, OT BEKA HE-
CJIBIXaHHBIN B CEM YIPIOMOM CBATWIMIIEY», HACTPOWI IIPOTUB HETO BCEX IOpe-JINTEpa-
TOPOB, U OH «PETHPOBAJICS, TIOKY/Ia Ha HETO HE CITYCTUIIM CBOPY Tucareein»'’.

VY yurareins 3Ta BTOPOCOPTHAS JIUTEpaTypa MOJIb3yEeTCs HEU3MEHHBIM YCIIEXOM
Onarozmapsi CBO€il THUPaXUPYEMOCTH: BBICOKHI ypOBEHb CTaHIAPTU30BAHHOCTH IPO-
1ecca Mpor3BOJCTBA 00ECIIEUNBAET HEOOXOAUMBIA 00bEM TEKCTOB, KOTOPbIEC MpHUyYa-
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IOT YUTATENS] CPAaBHUBATh UX APYT C APYIOM, a HE C PEAIbHBIM KU3HEHHBIM OIIBITOM.
CoznaBasi cypporarHylo peajibHOCTb, 3aMKHYTYIO B caMoOil cebe, aBTOpbI MOMYJISIPHON
JIUTEPATYyphl MOAMEHSIIOT HEHCUEPIIAEMOCTh JKHBOTO TBOPUYECKOTO IMPOLECCA BBICOKO
palMOHAIM3UPOBAHHON Olepanuell KIOHUPOBAHUA KOHTPOJIBbHBIX 00pa3noB. UToOkI
Ha paBHBIX OOpPOTHCS 3a YUTATENBCKYIO ayJUTOPHUIO JIMTEpaTopam-npodeccruoHanam
OBLJIO HEOOXOAUMO 00paIllaThCs K JPYTUM BUJAM JIMTEPATYpPHOTO TBOPYECTBA, KOTO-
pbie ObI TaK)K€ MOIVIM MIPETEHI0BAaTh HA MaCCOBOCTh, HO HE LIEHOM MOJIHOTO OTKa3a OT
OpPUTMHAJIBHOCTU. ENMHCTBEHHON albTEpHATUBOMN «CaxapHOM IHUILE, KOTOPOU MoT4e-
BaJIM MyOJUKY JaMCKHE KYpHaJbl U MOMYJISIPHBIE JTIOOOBHBIE POMaHbD» CTAHOBHUJICS
romop''. TlapagokcaabHBIM 00pa3oM cepbe3Has JUTepaTypa MOIIa HAiTH CBOETO YH-
TaTels TOJIBKO B TOM Cllydae, Korja oHa o0nekanach B (hOpMY, BBI3BIBAIOIIYIO CMEX.

[ToTpeOHOCTh B MPOU3BEIEHUSAX, BBIUEPUCHHBIX MO OJHOMY Tpadapery, oco-
OEHHO BBICOKA B MEPUOJbl OTHOCUTEIBHO CIOKOWHOM, PYTMHHON U YNOPSIOYEHHOU
KU3HU. B mepronpl conanbHOM HECTAOMIBHOCTH, MUPOBO33PEHYECKUX KOH(DIMKTOB
U CMEHBI HUJEOJIOTHM, KOTIa 0COOCHHO 3aMETHBIMU CTAHOBSTCSA 3HSIOLIME MPOBAJIBI
MEKy IPUBBIYHBIMU IPEACTABICHUSIMUA O MUPE U PEAbHBIM KM3HEHHBIM OIBITOM,
OHM JI€30PUEHTUPYIOT YENIOBEKAa, HaBSI3bIBAIOT €My OIIMOOYHBIE W 3a4acTyl0 T'yOu-
TEJIbHBIE CTEPEOTUIBI MBIILIEHUS (KaK 3TO IPOUCXOAUT ¢ repoeM MpBHUHTra B HOBEJIE
«Crny4ail ¢ HeMelKUM CTyAeHTOM»). B pe3ynbrare, 60ppda ¢ HU3KONPOOHOU IuTEpa-
TYpHOH MpPOAYKUMEN, KOTOPYIO BEAYT MPOPeCcCUOHATIbHBIE MUCATENN MO/ 3HAMEHEM
caTHpbl U IOMOpPA, HAYMHAET MPUOOpETaTh COLUMATBHO-MONUTHYECKUN cmbica. Kax
YTBEPKAACT aMEPUKAHCKUM yuyeHbId JI. bup, 1 aBTopoB BpemeH [ pak1aHCKON BOM-
HBI «JIUTEPATypHbIE IITAMITbI OBLIM HE MPOCTO aTpUOyTaMU UCTOILEHHOIO CTUJIS,, OHU
ObUIM (pOpMaMK XaHKeCTBa» -, L{ebio nX caTtupbl ObUI HE CTHIIb OTAEIBHOIO aBToOpa,
a CTWJIb MBILUIEHUS MpeamecTBytomen smoxu. «Torma rocnoacTBoBasl BpaKaeOHbIN
HacTpOM MO OTHOUIEHUIO K JUUEMEPUIO U UCKAKECHUIO EUCTBUTEIBHOCTH, KO BCEM
BHUJIaM JoKU. Ha ypoBHE CTMIIS OHM pa3BEeHUMBAJIN HANBIIIEHHOCTh BBIPAKEHUN, 3ara-
JIOYHOCTh, MAHEPHOCTbh, UCIIOJIb30BAHUE IITAMIIOB U YMO3PUTEIBHBIX KOHCTPYKLUU.
OTH KOMEINWAHTBI BCTYNIWJIA B NMMPOTUBOCTOSIHUE CO CIIOKUBLIEHCA CUCTEMOMW LIEHHO-
cTeil 1 00pa3oM MBICIIH, MPOSIBIISIA OOJIBIIYIO U300pETATENBHOCTh B UCIIONB30BAHUHU
PasIMYHBIX CIIOCOO0B UX KOMHYECKOTO PaspyIieHUs» .

Takum xe ObUT0 OTHOLIEHHE MpBUHTa K Y€ yCHEeBIIMM OOBETILATh OT CJIMIL-
KOM YacTOro yHnoTpeOIeHHs TPaJuLUsIM €BpONENCKOro pomanTuaMa. Kputuku cauze-
TEJIBCTBYIOT, YTO UMEHHO CTPEMJICHHE K UX KPUTHUYECKOMY NIEPEOCMBICIEHUIO TTO3BO-
JIAJI0 AMEPUKAHCKOMY ITHCATENI0 CTaTh POAOHAYAIBLHUKOM aMEpPUKAHCKOW JIMTEpary-
pBl. «ECiIM y MHOTMX €BpONEHCKUX COBPEMEHHMUKOB VpBUHTa JEreHabl U NpeaaHus
COBCEM BBITECHSUIN KUBYIO KWU3Hb, TO IpBUHT BCEra COXpaHsi TPE3BOCTh B3MMIAIA U
caMble HENPaBIONOJ0OHbBIE MPOUCIIECTBUS MOIyYaId Y HETO B UTOTE MPOCTOE, BIIOJ-
HE XUTelckoe 00bsicHeHne. OH nepecTynai Ipu 3TOM 4Yepe3 He3blOeMble IpaBuia,
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110 KOTOPBIM B T€ BpPEMEHA MHUCAINUCH NMOBECTH U poMaHbl. OH pa3pyiian armochepy
CKa304HOI0, HEPEaJIbHOr0, HE3EMHOI0, K CO3JaHUI0 KOTOPOM Kak pa3 AOKEH ObLI
HaIIPaBJISATh BCE CBOM YCHJIMA NMHUCATENb-pOMaHTUK. HO aMepukaHCKkas mpakTudeckas
KUIIKA, XKU3HEI00Ue U HeuCcTpeOMMoe YyBCTBO IOMopa nepecuwiwin y MpBuHra yBa-
JKEHHE K ITPAaBWJIaM POMAHTHUYECKON 3CTETUKH. A B KOHEYHOM HUTOT€ BBISBUIIOCH, YTO
KaK pa3 CMEJIOCTh, C KAaKOM OH HapyllaJd KaHOHBI, M IPUAAJIA €r0 HOBEJUIAM HACTOS-
II[YO0 CaMOOBITHOCTBY .

Cyry6o mnpodeccroHalbHas MOJIEMUKa, KOTOPYIO BEIM TpeOoBaTelbHbIE JIU-
TEepaTropbl CO CBOMMM M3JIMILHE MJIOJOBUTHIMH KOJUIEraMu, HEM30€KXHO MpuolOpeTana
dhopmy, 0Opa3yrolly0 Hepa3pbIBHOE €UMHCTBO CMEPTH U toMopa. Pazobnauenue mep-
TBOPOKJICHHBIX MPOU3BEACHUM, 3alI0JHEHHBIX HAPOYUTO CKOHCTPYUPOBAHHBIMU, HC-
KyCCTBEHHBIMU IIEPCOHAXKaMU W HAJyMAaHHBIMU IOBOPOTAMH CHOKETA JIOJKHO OCY-
HIECTBIATHCSA MO JIByM HAaNpaBieHUsIM. Bo-nepBhIX, MyTeM JEMOHCTpALMKU Oe3:Ku3-
HEHHOCTH, a TOYHEE, HEKU3HECTIOCOOHOCTH M OECIUIOAMS YCTapeBIIMX TBOPYECKHX
IIPUEMOB, PACKPBITUS UX IPOTHUBOECTECTBEHHOCTH. [loaTomy B paccka3e MpBunra
LEHTPaJIbHBIM AJIEMEHTOM CHO’KETa CTAHOBUTCSA 00pa3 MEPTBOM KEHIIMHbI, BBICTyIIa-
IOIIEH B POJIM CUMBOJIA YTPATUBILIEH CBSI3U C KUBOW PEaIbHOCTHIO BOOOpakaeMoit
KpacoTbl. Tema cMepTH 3aKOHOMEPHO COYETAaeTCs ¢ NaocoM YHUUTOKEHHS (aIbIIn-
BBIX YCJIOBHOCTEW. BO-BTOPBIX, aBTOPY, BBIHOCAILEMY MPUTOBOP B OTHOILIEHUU pabo-
TBl CBOETO KOJUIETH, HYXKHO IOKAa3aTh HAIVISIAHBIE ITPUMEPHI €€ MOJHOIO HECOOTBET-
CTBHUSI JEUCTBUTENBHOCTH, HEJIETIOCTH W NMPOTUBOPEUHS 3ApaBOMY CMBICTY. Jlydmmii
CIOCO0 peIIeHUs] ATOM 3aJaull — CO3/IaHhe TPOTECKHBIX 00pa3oB. Takum 00pazom,
IIPOLIECC AEMOHTAXa aHTUICTETUUYECKUX CIIOBECHBIX KOHCTPYKLMHA B aMEpPUKaHCKOMN
JUTEpaType HEM30eKHO MPUOOPETA YEPThHI KYEPHOTO IOMOPAY.

B mnepBoii monoBuHe XIX cTONETHS caMbIM OJIaroJlaTHBIM MaTepHaioM i
KOMHUYECKOM KPUTHKHM OblIa TaK Ha3blBaeMasi roTuyeckas aureparypa. OHa BO3HUKIIA
B Anmuu B koHue XVIII Beka B pamkax mpeapomMaHTH3Ma. DTUM TEPMUHOM ObLIO
OPUHATO 0003HAYaTh MPOU3BEIEHUS, MOBECTBYIOIINE O CBEPXbECTECTBEHHBIX YXKa-
cax, TAMHCTBEHHBIX MPOUCIICCTBUIX, (PAHTACTUYECKUX M MUCTHUUYECKUX COOBITHSX.
MecTtoMm AeiCTBUS TOTUYECKOTO POMAHa, KaK IMPABUIIO, BHIOMpAJICS CTAPUHHBIA TOTH-
YeCKHM 3aMOK (OTCIo[la Ha3BaHUE kKaHpPa), MOHACTHIPh WM CTAPUHHBINA J10M, TJ1aBHBI-
MU JEHCTBYIOIIMMH JIMIIAMH CTAaHOBWJIHMCH HOHAs J0OpojeTeabHas AEBYIIKA U JIEMO-
HUYECKUU 3JI0/ieHl, Ha/IeICHHBIM CUJILHOW BOJIeH M oOypeBaeMblil O€3yMHBIMHU CTpac-
TAMHU. PomoHauanpHUKaMHA W JyYIIUMHU NPEACTABUTEISMH 3TOTO KaHpPA CUUTAIOTCS
X. Yonmon (poman «3amok Otpanton, 1765) A. Pankmud («Ynonbdckue TalHbD,
1794; u «Utanbsaeny, 1797) u U. Matstopun («Menbmot-ckutaineny, 1820). Oana-
KO BCJI€J 3a MOSBICHUEM JIy4IlMX OO0pa3loB, UMEBIIMX OTPOMHBIN UYWUTATENbCKUN
ycnex («B nepuon ¢ 1765 mo 1850 rox rotuyeckuit poMaH ObLT HAUOOJIEE YATAEMOM
KHHUTOIEYaTHON MPOAYKIMEN Kak B AHIIMM, Tak U B EBporex»'”) mociemnosano Tupa-
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YKUPOBAHHE TBOPUECKUX MPUEMOB U OBICTPOE XYI0KECTBEHHOE M3MEJIbYaHUEe MPOU3-
BEJICHUH, CO3/1aBa€MbIX B paMKax 3TOro HampasiieHUs. «l oTHYecKue cKa3aHus — Kak
AHITIMMCKHUE, TaK U HEMEIKHE — CTAJM IMOSBIATHCS BO MHOXKECTBE M HE OTIMYAIINCH
OPUTHHAIBLHOCTEIO. ...I1IKoIa npubnuKanack K rpanuie abeypaa...» .

CrnoxuBmiasics MOJa Ha BCE CTPAIIHOE M TAaMHCTBEHHOE IOCTaBWJIA MPOU3-
BOJCTBO IPHUATHOIO JUIi MAacCOBOIO YMTATENs OLLYIICHUs IPUPYYECHHOIO yKaca Ha
MOTOK, MPEBPATUB TOTUYECKYIO JIUTEPATYPy B CBOCOOPA3HYIO XYI0KECTBEHHYIO U CO-
LUOJIOTMUECKYIO MPEAIIeCTBEHHUIYy AeTeKTUBHOro kaHpa: «Ha pyOexe XVIII-XIX
BEKOB BBIILJIM B CBET JECATKH BTOPOCOPTHBIX U ObIOIMIKX HA 3P(HEKT TOTUYECKHUX HC-
TOPMIA, 110 OOJIBIIEH YacTH AHOHUMHBIX U U3JAHHBIX B BHJE JELIEBBIX Opormopy»'’. Y
CEpPBE3HBIX KPUTHKOB M NPOCBEHIEHHBIX YUTATEIEH TOTHYECKas JUTEparypa craia
CMHOHMMOM BYJIbFapHOW JIUTEPATypbl, HO HW3JATE€Id OXOTHO IyOJUKOBAJIH TaKOTO
poia IPOU3BEACHHUs, BIIOJHE CIIPABEMIMBO PACCUMTHIBAS HA KOMMEPYECKUU yCIex.
IToka3aresbHbIM B 9TOM OTHOLIEHUU IPUMEPOM MOXET CIYKUTh pomaH . bponre
«JIxetin Diip» (1847). OTBeuas Ha MUCHMO OJTHOTO M3 KPUTUKOB, OOBUHSBIIETO MHCA-
TEJIbHUILY B M3JIMIIHEM «MEJIO[paMaTU3Me», KOTOPbIA HAHOCUT yuIepO XyI0KeCTBEH-
HbIM JIOCTOMHCTBAM 3TOW 3aMeYarejIbHOU KHUIHW, bpoHTE mucaia, 4yTo MpeablayIiee
ee pOoU3BeIeHHE ObUIO OTBEPTHYTO U3JATeNIEM UMEHHO [TIOTOMY, YTO CEphE3HOE U J10-
CTOBEPHOE MPOU3BE/ICHUE «OH HE CYUTAET BO3MOXKHBIM OIyOJIMKOBATh, TAK KaK BPAJl
JIM OHO OKYIIUTCS»'®.

[Taponuu Mpsunra u Hprodmna mocTpoeHbl Ha PACKPBITUU XyH0’KECTBEHHBIX
U3BSHOB T'OTHYECKON JINTEPaTypbl, KOTOPBIE, C OJTHON CTOPOHBI, SBJISIOTCS OOLIMMU
JUTsl OOJIBIIMHCTBA BUJIOB MAacCOBOM JIMTEpaTyphl. B To e Bpemsi amMepuKaHCKUE Nu-
carelid MOCTapaJiuCh yKa3aTh CBOMM COOTE€YECTBEHHUMKAM Ha pAJl CHelU(pUYeCKHX
YepT ATOrO )KaHpa, KOTOPbIE OKA3BIBAIOTCS a0COMOTHO HECOBMECTUMBIMU C OCHOBHBI-
MH 4E€pTaMU aMEPUKAHCKOIO Xapakrepa.

Kak yTBepKIaer oauH U3 UCCIENOBATENEN MTONMYISAPHON JTUTEPaTyphl, 1S IPU-
BJICUCHUSI BHUMAHMS YUTATENS B HEW Yallle BCETO UCIOJIb3YIOTCA TPU IIPUEMA: HATHE-
TaHue aTMOC(epbl HEOTIPEAECIEHHOCTH, KOTOPasi pa3peliaeTcs B KOHIIE MPOU3BEICHUS
(suspense); HEMOCPEACTBEHHAS WCHTU(PUKAIMS YUTATENSI C TIEPCOHAXKEM; CO3/IaHHE
BUJIOM3MEHEHHOT'0, BOOOPaXaeMoro MHpa, BPEMEHHO OTMEHSIOIIEr0 JEHCTBUE CypO-
BBIX 3aKOHOB peanbHOCTH'’. BO MHOrOM MMEHHO Onarofaps 3TUM CPEACTBAM IIPH-
KJIFOUEHUYECKUI POMaH, IETEKTUB UM TPUJUIEP CIIOCOOHBI BBIIIOJIHATH Pa3BieKATEb-
HYI0 (QyHKLHIO, TaK KaK OHM MO3BOJISIOT YHUTATENI0 OTBJIEYLCS OT OKPY’KAIOIIEH ero
JNEUCTBUTEIBLHOCTH.

HpBuHr u Hpro3m1 7eMOHCTPUPYIOT MEXaHU3M JEHCTBUS DTUX IPUEMOB, pac-
KpbIBasi CBOEH ayIMTOPUHU CEKPET MOKA3bIBAEMOI0 €M TuTepaTypHoro «pokyca». du-
HaJIbHas 4acTh paccka3za MpBuHIra CTaBUT YuTaTelNs B TyNUK: OHA pa3pyllaer 3alry-
LIEHHBIN MTPEANIECTBYOIINUM IOBECTBOBAHUEM MPOLECC OTOKICCTBICHUSA SMOLUN Y-
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TaTeNsl ¢ YyBCTBAMHU U MEPEKUBAHUIMH NEPCOHAXA, U TO, YTO C MEPBOM CTPAHUIIBI
MPUHUMAJIOCh 3@ YUCTYI0 MOHETY, BIIOJIHE MOIVIO OKa3aThCsA OpeOM CyMacIlE/IIero.
[Tapogust Ha poman «JlxelH Dilp», npencrasieHHas B nucbme Opdeyca Keppa, sB-
JISI€TCSl KAPUKATYPHBIM BOCIIPOU3BEICHHEM OCHOBHOTO AMOIIMOHATBHO-TICUXOJIOTHYE-
CKOT'0 ITPOTHBOPEYUS, IPUCYLIETO JKEHCKUM POMAaHaAM: OHU PACCYMTAHbl HA YUTATEIS,
HAXOJAILErocsl B CIOKOMHOM, KoM(popTadeabHOM 00CTAHOBKE, Y KOTOPOTO BBI3BIBAIOT
OOJBIION MHTEPEC KpailHUE MPOSIBICHUS YyBCTB — CTPACTHOM JII0OOBH Ui O€3yMHOMN
xecTokocTh. OTCro1a NOPa3UTEIbHOE HECOOTBETCTBUE, KOTOPOE HAOIIOAAETCS B HKEH-
CKUX JIIOOOBHBIX pOMaHaX, — SKCTPEMAJIbHOE COJEPKaHHE (CLIEHbI OMACHBIX MPUKIIIO-
YeHUH, MPOSBICHUN KECTOKOCTU M HACWIIMS) ISl yIOOCTBA MOTPeOUTENs TOMEIIAeT-
Csl B CTAaHAAPTHYIO XYI0KECTBEHHYIO (DOPMY, COOTBETCTBUE KOTOPOU OOLIECTIPUHSITHIM
CXE€MaM M YCIIOBHOCTSIM 00ecreurBaeT CTaOUIIbHBIA YyuTaTeIhCKuil crpoc. Pacdaco-
BAaHHBIC U PA3JIOKEHHBIE MO MOJIOYKAM CTPAJAHUSA U TPEBOT'M HEM3MEHHO BCTPEYAIOT
CaMbIil )KUBOW OTKJIMK Yy MJIATEKECHOCOOHON YaCTH KEHCKOU ayAUTOPHH.

Xapakrepusys poJib, KOTOPYIO Chirpail IpBUHT B pa3BUTUM aMEPUKAHCKOM CJIO-
BECHOCTH, TPAJAULIMOHHO YKa3bIBAIOT HAa TOT ()aKT, 4YTO MY YAAaBaJIOCh MCIIOJIb30BATh
3aMMCTBOBAHHbBIE CIOXKETHI M 00pa3bl, Yalle BCETro U3 €Bpomneickoro GobKiopa, mpu-
JaBas UM CaMOOBITHOE, OTYETIMBO aMEpUKaHCKoe 3ByuyaHue. «Ine Obl OH HU Haxo-
JTUJICSI M O YeM Obl OH HHU MHKCAJI, OH BCET/ia OCTABAJICS HALIMOHAJILHBIM aMEPUKAHCKUM
nucareneM. IMeHHO 3TUM 00yCIIOBJIEHO HEMOBTOPUMOE CBOEOOpA3Ue €ro «eBpOIei-
CKHMX» COYMHEHMH. OH BOCIIPUHMMAJT U OLIEHUBAJ €BPONEHCKYIO KU3Hb, HCTOPHIO,
KYJBTYpY, HAITMOHAJIbHBIE OOPSIAbl U TPAAUIIMH, OOIIECTBEHHbIE YCTAHOBIICHUS U Ha-
POJHBIE MPEAAHUS C YUCTO aMEPUKAHCKOM TOUKH 3PEHMs, HEIPUBBIYHOW U HEOXKH-
JAHHOU i eBpornenneB. OTCroa HOBbIE BOBMOXHOCTH ICTETUYECKOTO OCMBICIEHUS
€BpOIICICKON JIEVCTBUTEIBLHOCTH, HalieHHbIe MpBUHTOM. 31€Ch K€ U UCTOKH CBOE-
o0pa3HOro Mopa, IJIEHSBIIET0O MHOTOYUCIEHHBIX uyuTarenel B cTpanax Craporo
Csera»™. CXOmHOM aMepUKaHW3al[MU MOABEPICSA W JKAHP TOTHYECKOW JIMTEpPaTyphl:
«ITonHOCTBIO OT/IaBasi cebe OTYET B TOM, YTO KJIACCUYECKAsl TOTHKA BPSJ JIM BIKUBET
IIOCJIE TIEPECAIKM HA aMEPUKAHCKYIO MMOYBY, VIpBHUHI, UyTKO YJIABIMBABIINKM pa3HULLY
BOCHIpUATHSA JIUTEpaTypsl B ctpaHax Hosoro u Craporo Ceera, mocrapaics ee BUIO-
WU3MEHHTb, IPUAATh OoJblIe OJ€CKa CaMbIM MPayHbIM €€ CTOpOHAM — YTOOBI MpUBE-
CTH B COOTBETCTBHE C AEP3KUM ONTUMHU3MOM MOJIOIOM aMEPUKAHCKOW KyJIbTYpbl — U
00y3/1aTh €e HEYMHYIO pa3pyLIUTEIbHYI0 3HEpruto. B pesynbrare pemieHust 3Tou 3a-
Jla4y TMOSABUJIACh TAK Ha3bIBacMas «IIyTJIMBAsS» T'OTHUKA, TO €CTh T'OTHKA, CMATYEHHAS
IOMOpOM»*'.

C aMepHKaHCKOW TOYKHM 3PEHMS HENPUEMIIEMOCTh KaHpa TOTUYECKOM JUTEpa-
Typbl, B TOM YHUCJIE, ONPEAEIIIaCh KpalHE HEAEMOKPATUYHBIMU OTHOLLICHUSIMU, KOTO-
pBI€ YCTaHABIMBAJINCH MEXKAY TUIIOM IIOBECTBOBAHMS, aBTOPOM U yuTareneM. Bes cu-
cTeMa XyI0)KECTBEHHBIX MPUEMOB, BbIpaOOTaHHAasi MacTepaMu JIMTEpaTyphl ykaca,
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Obl1a HaleleHa Ha BOCIUTAHHME OINpPEACIICHHBIX YyBCTB, KOTOPOE 3a4acTylo MpeBpa-
I1aJ0Ch B CBOETO pPOAA ICHUXOJOTHYECKOE INPUHYKICHUE YUTATENS. 3aKOHBI ATOrO
JKaHpa, KOTOPBIM HapsAIy C CEHTUMEHTAJIUM3MOM ObLJI CUMITOMOM KpH3HCa 3IOXH
[IpocBenienus, npeanoaaratoT pe3koe HapyluieHue Oananca Mexay 4yBCTBaMHU M pa-
3yMOM B MOJb3Yy NEPBBIX. B TpakTare aHmuickoro Meicautels DaMyHaa bepka «Du-
J0co(pCcKOe HCCIIEOBAaHUE O MPOUCXOKJICHUM HAIIUX WJEH BO3BBILIEHHOTO W Ipe-
kpacHoro» (A philosophical enquiry into the origin of our ideas of the sublime and
beautiful, 1757), koTopbIil MOCITY U TEOPETUUECKON 0a30 JyIsi TOTUUECKOM JTUTEpa-
TypBI, ONHACHIBAECTCSA BO3ACHCTBHE HA CO3HAHUE YEJIOBEKA CHJIBHBIX dMOLUW U Iepe-
KUBaHUM: «HyBCTBO, KOTOPOE BBI3BIBAET B HAC BEJIMYME U BO3BBILIEHHOCTH IIPUPOJIHI,
BJIACTHO 3aBJaJ€BAaCT HAMU M Ha3bIBaeTcs u3ymieHue (astonishment); u uzymiieHue
€CTh TAKOE€ COCTOSIHHE Halllel JylId, B KOTOPOM BCE €€ NBUKEHUS 3aMHUPAIOT B MPE-
gyBcTBUM ykaca (horror). Hu oHO U3 4yBCTB HE MOXET JUIIUTH HAIll MO3T paccy-
JIOYHOCTH U CLIOCOOHOCTH K JEHCTBHUIO B TAKOW CTENEHH, B KAKOM crlocoOeH 3TO cle-
nate crpax (fear)»”. To ecTh KylIbT cTpaxa M y»aca IPENSTCTBYET (OPMHPOBAHUIO
CIIOCOOHOCTH K CAMOCTOSITEIbHOMY MBIIIJIEHUIO U aKTUBHBIM JiericTBUsAM. Kak cBuze-
TEJIBCTBOBAJI OJIMH U3 PEIAaKTOPOB KypHaJla, CIeHHAIU3UPYIOLIErocs Ha MyOnuKanu-
AX TOTUYECKUX IPOU3BEICHUIN: «...HUYTO HE BO3EMCTBYET CTOJIb CUIIBHO HA YEJIOBE-
Ka, KaK TOTHKa... Jlaxe camblii HEBOCIPUUMUHUBBIA MO3T, pacCcylaoK, CBOOOIHBIN OT Ka-
KX Obl TO HHU OBUIO CJIEIOB CyE€BEpHSs, HENPOU3BOJIBHO NPHU3HAET €€ BJIAcThb U
CHITy»™>.

[lepeHachIIEHHOCTh JAETANSMH, HMEIOIIMMH MPAYHYI0 SMOLHOHAJIBHYIO
OKpPACKy, KOHCTpPyHpOBaHHE O0OOCOOJEHHOTO OT OOBIIEHHONW peaJbHOCTH IMPO-
CTPaHCTBA, B KOTOPOM BJIACTBYIOT CBEPXbECTECTBEHHBIE CHUJIbI, ONMCAHUE HEUETIOBE-
YECKUX CTPaJaHUi B IPOU3BEICHUM FOTUYECKOW ITPO3bI MOAABISIOT pa3yM YUTATENS,
OPUBOJAT K OECHPEKOCTOBHOMY NOJYMHEHHUIO €ro 3MOLMOHAIBHO-3CTETUYECKOM
cepbl CO3HAHUSI PACCKA3UMKY U JIMIIEHUIO CIIOCOOHOCTH BBIHOCUTBH CaMOCTOSITENb-
HbIE W HE3aBUCUMBbIE CyXJIeHHs. C TOUKH 3pEHHMS aMEPUKAHCKOIO IPAaKTHULU3Ma
NOoJJOOHOE CyMEPEYHOE CYIIECTBOBAHME TOJ] CBOECOOPA3HBIM THETOM JIUTEPATypHOU
TUpPaHUU — 3TO YIEJ JIIOACH, MCKIIOUYEHHBIX M3 aKTUBHOW OOLIECTBEHHO-TIOJUTUYE-
CKOM Xu3HU. B pacckasze MpBHUHIra HEMELKUN CTYIEHT, )KUBYIIUN B PEBOIIOLIMOHHOM
[Tapmxe, ocTaerca B CTOpOHE OT OypHBIX COOBITHI CBOET0 BPEMEHH, MPEANIOUUTAs UM
3amiesnbie Onbnuoreunsle (onranTel. HeaqekBaTHOCTh €ro MBIIUIEHUS, KPOME BCETO
IIPOYETO, MOAYEPKUBAETCS €III€ U TEM, YTO OH HE 3aMEYacT pealbHbIX yKaCOB PEBO-
JIOLIMOHHOTO TEPPOpa, KOTOPHIE MO CBOEMY 3MOIMOHAIBHOMY HAaKaly 3HAYUTEIBHO
MPEBOCXOMIM JIF0OOM BBIMBICEN. B Kilaccnueckux oOpas3uax roTHYECKOM JUTEepary-
PBI NIABHBIMU TEPOSMH CTAHOBWIIMCH NIPEICTABUTENN APUCTOKPATUN U TyXOBEHCTBA —
cocyioBuid, BRIBBIPHYTHIX B XVIII cronernn Ha oOounHy ucropuu. s atoro mo-
CTaTOYHO CpPAaBHUTh W3MEHEHHsS B HMYIIECTBEHHOM M COLMAIBHOM IOJOKEHHUU
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JIxenn Oiip u Pouecrepa B pomane L. bpoHTe, KOTOpBIE TPOUCXOIAT 110 MEPE PA3BU-
THA CrokeTa. B Amepuke, BBUAY OTCYTCTBHS BBIPOXKIAIOWIETOCS JBOPSHCTBA, MECTO
HACJICHUKOB POAOBBIX MPOKISITUN C 3aMBbICIIOBATBIMU T€HEAIOTUSMHU 3aHAIN Y3HUKH
COOCTBEHHBIX HWHTEJIEKTYalbHBIX CTEPEOTUIIOB, 3aTOUYECHHbIE B TEMHHUIAX HENpPH-
CTYIHBIX BO3IYLIHBIX 3aMKOB.

JleMoKkpaTuecKuil TUIT OOILECTBEHHOIO YCTPOWCTBA, MPEANOararolifil ak-
THBHOE y4aCTHE KaKIOTO TPa)KJaHWHA B MPUHATHUU BAKHEUIIMX MOJUTHYECKHUX pe-
HIeHUH, TpeOyeT MPsAMO MPOTHUBOMOJIOKHBIX CTHIISI MBIIUICHUS U (GOPM HOBEACHHS.
OpnuH U3 aMepUKaHCKUX HCCIe0BaTENIe Ha3Ball ATO «pallMOHAILHON Bepoil» (ratio-
nal belief). «4T0OBI BBDKUTH aMEpPUKAHIIBI JOJKHBI HAYYUTHCSI COMHEBAThCS, IyTEM
MOCTOSSHHOTO H3y4Y€HHUs padOThbl CTOJIb HEHAJEKHBIX MEXAaHU3MOB YEJIOBEYECKOTO
JIETKOBEpUS paclo3HaBaTh JABYJIUYUE, OOMaH, (paHATH3M U CIICTYIO MPUBEPKEHHOCTD
JIO)KHBIM uaessM. PaKTUUECKH “‘pallMOHANIBHAS Bepa~ — 3TO THUIl KPUTHYECKOTO MBIIII-
JICHUS, 3aCTaBIAIONIMM C TOJAO3PEHHEM OTHOCUTBHCSA K (paHaTHKaMm, pa3BUBAIOIIMMA
CHOCOOHOCTh pa3inyaTh (PAKTBl M JOMBICHBI M IMOCTOSHHO AHAIU3UPYIOLIUN pe-
3yJbTaThl COOCTBEHHOM HHTEJUIEKTYAlbHON AearenabHocTu»>'. IIpumepamu CpencTs
BOCIIUTAHUS 3TOM «palMOHAJIbHON BEPBDY MOKHO CUMTATh NMpou3BencHus MpBruHra u
Hproomna.

CTpyKTypooOpa3yolmuM 3JIEMEHTOM IOBECTBOBaHMUS B pacckase VpBuHra u
nucbMme Opdeyca Keppa ciayxur npoGnemaruzanusi GUKIIMOHATBHOCTH, TO €CTh UC-
KyCCTBEHHOCTHU XYJO0KECTBEHHOTO TEKCTA, KOTOPAsl PACKPBIBAECTCS C MOMOIIBIO JIBYX
MPUEMOB: PAMOYHOM KOHCTPYKIMH (paccKa3 B paccKas3e) U BbIBEICHHS TOBECTBOBATE-
75 B XYAOXKECTBEHHOE MPOCTPAHCTBO CAMOTO MPOU3BEACHUS. JJaHHBIE TPUEMBI YaCTO
WCIIOJIB30BAJINCH ABTOPAaMU T'OTUYECKUX POMAHOB, HO B UX NMPOU3BEIAECHUAX 3TH BCIIO-
MOTaTeJIbHbIE DJIEMEHTHI IMOBECTBOBAHUS JIMIIb JIOMOJHSIM OCHOBHOE CONEPIKAHHE
pOMaHa, BBINOJHAA (PYHKIMIO AOMOJHUTEIBbHON CTEHBI (MJIM KaMepbl MpeIBapUTEb-
HOTO 3aKJIFOUEHHUS), OTICTSIONICH MpayHblii MUP FOTHUYECKOTO 3aMKa OT OOBIACHHOM
peaIbHOCTH: HaMIEHHAsl PYKONUCH ObLla HEOOXOAMMOW MPOMEXKYTOUHOM CTYNEHBIO
JUISl TIOTPYKEHUSI YHUTATENIl B MUP CBEpPXbeCTECTBEHHOro. B mapomusx Wpsunra u
Keppa onu, Ha000pOT, MPOTUBOMOCTABIECHBI OMUCAHUSAM TPATMYECKUX U MeEJo/ipama-
TUYECKUX COOBITUH, UTO MO3BOJISET BHIBECTH CIIEHBI yKaca, CTpaxa U CHIIbHBIX dMO-
LIMOHAJIbHBIX IMOTPSACEHUN B MHOE CEMAaHTHYECKOE IOJIE, U YUTATENb MOJIy4aeT BO3-
MO>KHOCTh MHOTOBapHaHTHOTO ITPOYTEHHUs TekcTa. Hampumep, uCTOprs 0 HEMELKOM
CTYACHTE SIBISAETCS 4acThio IUKJIA «Paccka3bl MyTElIeCTBEHHUKA», BBIMBIILICHHBIM
aBTOPOM KOTOpPBIX ObLT mepcoHax no umenu xeddpu Kpaiion. [xepdpu Kpaiion
ycublman o0 3TOM HEOOBIKHOBEHHOM IPOMCIIECTBUUM OT HEKOETO «HEPBHOIO
JOUKEHTIIBMEHA», KOTOPBIMA B CBOIO OYEPEAb Y3HAI O HEM OT «CTaporo JHKEHTJIBMEHA C
JUIOM NPUBHUACHHS», KOTOPOMY 000 BCEM pacckas3al caM CTyACHT, IOMEIIEHHBII B
CymaclIeqni AoM. «B 3TOM LEeNOYKE COMHUTENBHBIX IMOBECTBOBATEIEH YUTATEIb
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MOKET (HOJHKEH) PElIUTh Ha KaKOM YpOBHE JTIOBEPHS K TEKCTY Jy4lle OCTaBaThCs U
KaKyl0 CTENEHb SMOLKUOHAIBHOTO COMEPEKUBAHUS 3aCITYKUBAET COAEPKAHUE MTPOUH-
TaHHOT'O pPaccKas3a: OH MOXET OTOXKIECTBHUThb ce0sl TMOO0 C «OE3yMHBIM» CTYACHTOM,
IM00 C «IKEHTIBMEHOM C JIMLIOM TMPUBHUIICHUSD, WIH C €ro JIIOOONBITHBIM CIyIIa-
TeJIeM, WIH C OTCTPaHEHHBIM B3MJIAJIOM NOCTOpoHHero HaOmromarens Jlxepdpu
Kpoaiiona win ¢ HaxoAsSMMMCS BHE MOJSI 3p€HUsI, TPUTBOPHO OTCYTCTBYIoUM Wp-
BUHIOM»™.

OO0111eCTBEHHO-TIOIUTHYECKAs! CYIIHOCTh MOBECTBOBATEIbHON TEXHHUKH, KOTO-
pyto ucnoinb3ytotr UpsuHr u Kepp, 3akimtouaercss B NpeaoCTaBICHUU YUTATENI0 BO3-
MOKHOCTHU aJIbTEPHATUBHOTO BbIOOpa. B 1aHHOM cilydae OHU BBICTYMAIOT HE B POJIU
nucaresnen, a CKopee UCIOoJIb3YIOT CBOM MpodeccroHanu3m ik KBaaTu(UIIMPOBAHHOM
YUTATENbCKOM MHTEPHPETALNH ONPEACIICHHBIX TUIIOB MOBECTBOBAHUS U JAIOT aHAJIU3
OTbITA BOCIIPUATHS TAKOTO poJia TEKCTOB, pa3o0iiayasi HAMEPEHHs TUpaHa-pacCcKa3zum-
Ka ¥ BO3Bpalllasl YUTATENIO CBOOOY, YTPAYEHHYIO UM BO BPEMSI UT€HUS TOTUYECKOTO
poMaHa. B pesynbrare npodeccuoHagbHas MOJEMUKA C JTUTEPATypPHOH (aibllibio U
M30UTHIMU XyJ0’)KECTBEHHBIMU MPUEMaMHM, KOTOpasi BeleTcsl B PopMe caTUpbl U FOMO-
pa, TpeBpamiaeTcs B ACTETUUECKUM aHajaor OophObl 3a HMCTUHHO aMEPUKAHCKHUE
LEHHOCTHU CBOOO/BI U AEMOKPATHUH.
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Bawunemon Upeune

Cay4aii ¢ HeMEIKMM CTYIeHTOM

Ot10 npousouwio B OypHble AHU PpaHIly3cKOl peBoitouuu. B nmo3aHuil yac He-
HACTHBIM BE€YEPOM OJMH MOJIOZIOM HEMEI] BO3Bpallayics AOMOI 4yepe3 CTapyro 4acTb
[Tapmxa. CBepkaiiv MOJTHUH, U TPOMKHE pacKaThl IpoMa COTPSCAIIA BEJIMYECTBEHHbBIE
y3KHE YJHIIbI, — HO Ha/10 Obl YyTOUKY pacckazarbh 00 3TOM MOJIOJOM HEMIIE.

lordpun Bonbdranr — Moao0/10# yenoBek U3 xopoiei ceMbr. Kakoe-To Bpems
yuwics B [ eTTUHTeHe, HO, YBJICKAIOIIUKUCS U CKIOHHBIA K MHCTHKE, OH MOANAN MOJ
BJIMSIHUE TE€X BBIXOJAIIMX 32 pa3yMHbIC IIPENEIIbl YMO3PUTEIIbHBIX TOKTPHUH, KOTOPBIE
4acTO COMBAIOT C TOJIKY HEMEIKUX CTYJACHTOB. YEAMHEHHBIH 00pa3 KU3HU, YCUIICH-
HBIC 3aHATHA, TOJKAIOMIMK K OJUHOUYECTBY XapaKTep ydeObl HAJIOXKWIN OTIEYaTOK,
KaK Ha ero CO3HaHHUE, TaK U Ha TeJlo. 3M0pOBbhE OBLJIO MOAOPBAHO, BOOOpakeHUE cTa-
70 Oone3HeHHBIM. Bee Bpemsi peObiBasi B MUPE NPUUYITIUBBIX PA3MbIIIUICHUN CIIUPHU-
TUYECKOTO TOJKa, OH, MoJ00HO0 CBeneHOopry, COTBOPUI BOKPYT ce0si CBOM COOCTBEH-
HBIN uaeanbHbld Mup. He 3Hato noyemy, oH BOOOpa3ui, 4TO pOKOBOE BIUSHME 371a T-
roTeeT HaJ HUM, YTO KAaKOW-TO 3JI0M F€HUH XOUYeT 3aBjieyb €r0 B CBOU CETH W MOry-
OUTh. ITO HaBaXXIECHHE, PACTPABIAS €r0 MEJIAHXOIUYECKUN TEMIIEPAMEHT, MPUBEIIO K
CaMbIM TEeYaJIbHbIM MociaeAcTBUsAM. OH ObUT U3MOXKIEH W TMOJABIEH, JPY3bsl HAILIA
€ro Ha IpaHu 0e3yMHs M PElINIU, YTO JIyYIIUM JEKapCTBOM OyJeT mepemMeHa oocra-
HOBKH. Tak OH ObLI OTIIpaBJIeH 3aKaHYMBaTh yueOy cpenu Benukonenus u ycnan [la-
puxa.

Bonbdranr npubsut B [lapuxk B paszrap peBomtonuu. BeeoOmmii cuxo3 3axsa-
TUJI €T0 YBJICKAIOIIUUACA yM, OH OBLJI O4apOBaH MOJUTHYECKUMH U (prstocopckumu
TEOPUSIMU TE€X AHEH, HO IMOCJIEIOBABIINE 32 HUMH KPOBABbIE€ CUEHBI MOTPSICIH €ro
YyBCTBUTEIBHYIO HaTypy, CHOBa OTBPAaTWJIM OT OOLIECTBA U MHpPA, CACIAIN €ro elle
00NbIIMM 3aTBOPHUKOM. OH YEOUHWICS B KPOILIEYHOW KBapTHpe cTyaeHdeckoro Jla-
TUHCKOTO KBapraja. Tam, Ha MpauyHOH yJIulIE HEJAJIeKO OT MOHACTBIPCKHX CTEH
CopOoHHBI, OH TOTPY’KaJCs B CBOM M3IIO0JIEHHbIE MbICIU. MHOTAA Yackl HampoJser
pocHKUBall B Oonbiux 6nbdamorekax [lapuxka, 3TX kKarakoMOax MUHYBLIUX JTHEW U
CTapbIX aBTOPOB, POSICh B TPyJax MbUIBHBIX W MOTPEMAHHBIX KHUT B TOUCKAX IMHIIH
JUTSL HE3JIOPOBOTO anmeTuTa cBoero yma. OH Obu1, COOCTBEHHO, TUTEPATypPHBIM Byp/a-
JIAKOM, TUTAOIIMMCS Ha KJIaJIOUIIe IMTepaTypHON THUIIU.

DTOT MOJIOZION OTIIEIbHUK UMEIN MbUIKUKA TEMIIEPaMEHT, KOTOPbIA, OIHAKO, Ka-
KOE-TO BpEMs MUTAJl TOJBKO €ro BooOpaskeHue. CIHINKOM 3aCTEHUYUBBIN M HECBETY-
IUH B JKU3HH, YTOOBI XOTh KAaKMM-TO 00pa3oM OOIAThCS C MPEKPACHBIM II0JIOM, OH
ObLJI, TEM HE MEHEE, CTPACTHBIM OKJIOHHUKOM >KEHCKOM KPacoThl U B CBOEH yeIUHEH-
HOM KeJIhe YacTO MOTPY>KaJICS B TPE3BI CPENIU SBIISBIIUXCS €My (POpPM U JIHII, U €r0 BO-
oOpaxeHHEe MOPOKAAI0 NPEIeCTHbIE 00pa3bl, JAJEKO MPEBOCXOIAIIUE ACHUCTBUTENb-
HOCTb.
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B 10 Bpems kak M0O3r ero nmpeObiBai B BO30YKICHHOM U BO3BBIIIEHHOM COCTOSI-
HUU, OJIHO HaBaXX/ICHUE UMEJIO Ha HErO YpEe3BbIUaitHOE BO3AEHCTBUE. ITO OBLIO HEKOE
KEHCKOE JIMII0 HEOOBIKHOBEHHOW KpacoThl. BrieuarneHue oT Hero ObUIO HACTOIBKO
CWJIbHBIM, YTO OH I'pE3WJI O HEM CHOBa U CHOBAa. OHO 3aHHMMAJIO €r0 MBICIA JTHEM U
CHBI 110 HOYAM; CJIOBOM, OH CTPACTHO BIIFOOUJICSL B 3Ty T€Hb, CO3JJaHUE CBOETO BOOO-
paxxenud. [Ipomomkanock 3To Tak J0JTr0, YTO CTAJIO OJHOM U3 T€X HABA3UMBBIX UICH,
KOTOpbIE€ Oyqopa)xxaT yM MEJIaHXOJIMKOB M KOTOPbI€ OIIMOOYHO MPUHHUMAIOT 3a 0e3-
yMHUe.

TaxoB Obu1 ['oTdpua Bonbdranr, u Takum ObLJIO €T0 COCTOSHUE B YIIOMSHYTHIH
MHOIO Bedep. [1031HO BO3Bpalasch 10MOi TO HEHACTHOW HOYbIO, OH Opel Mo cra-
PBIM M MpaudHbIM yaunam Mapa, crapunHoro kBapraina Ilapuxka. I'pom rpoxoran cpe-
JI1 BBICOKMX JOMOB y3KuX ynuil. OH noxomen K ['peBckoi miomaay, Tae coBepiia-
JUCh myonuyHbie Ka3Hu. CIIONOXW MOJIHUN B3AparuBajid Ha OelibBenepax IPEBHETO
Otenp nme Buinb m OTpakaiMCch BCTBIXMBAIOIMMU OJIMKAMH B OTKPBITOM TIPO-
cTpaHcTBe ero (acana. [lepecekas miomanp, Bonsgranr nonstuics ot cTpaxa, 04dy-
TUBIIUCH PSAJOM C THWIHOTHUHOW. DTO OblIa BEpIUIMHA LapCTBa yKaca — 3JI0BEIICe
OpyAME CMEPTH CTOSJIO HAroroBe ¢ 3mAadOTOM, MOCTOSHHO OMBIBAEMBIM KPOBBIO
CUJIBHBIX W OTBAXKHBIX. B TOT camblil JIeHb Ha TWJIBOTUHE 3JI0POBO MOTPYAWIUCH,
YCTPOUB KpOBaBYyIO 0aHIO, U BOT OHA, CTOSl B 3JIOBEIIEM YOpPAaHCTBE MOCPEIU Mo4a-
JIMBOTO, CIISIIIIETO rOPOJia, OXKKUAaJIa HOBBIX KEPTB.

Cepane Bonbgranra cxanoch, 1 OH YK ObUIO C IPOXKbIO OTBEPHYJICS OT yXKac-
HOM MalllMHBI, KOTJIa 3aMETHJI O4epTaHusi (QUTYPhI, CheKUBIIEHCS Y TIOJHOXKUS dIIa-
dora. Bpemsi oT BpeMeHU BCHBIXMBAIOIIME MOJHUM JIeJalu ee 0oJiee OTYETIMBOM.
Oto ObUIa KEHINHUHA, ofieTas B 4yepHoe. OHa cuaena Ha OAHOW U3 HUKHUX CTYyNEHEK
smradoTa, MOIABIIUCh BIEPE, CIPITAB JIMIIO B KOJICHSX, €€ JNTMHHBIE pacTpernaBIime-
Cs JIOKOHBI CITYCKaJTUCh JI0 3€MJIH, CTPYSICh B TIOTOKaxX JOX s, Bomsdranr ocraHoBwII-
csi. Buj *KeHIIMHBI TOBOPUII O €€, ITO-BUIMMOMY, BEICOKOM TOJIOkeHUU. OH 3Hal Ciy-
yau, KOTJa MPEBPaTHOCTU CyJbOBbI, JIMIIIKUB KEHITUH JOMa U MOAJIEPKKHU, OOpEKaIu ux
Ha OpomspKHUYECTBO. BO3MOXKHO, 3TO ObliIa Kakas-TO HecuacTHas, yOuTas ropem, Ko-
TOPYI0 0€3KaTOCTHBINA TOMOP CAEJal OJUHOKON, U OHA CHJIETIa TaM C Pa30UThIM Cep/-
1IeM, BBIOpOIIIEHHAsI HA OTMEJIb KM3HU, U3 KOTOPOU BCE, UTO OBLIO €i Joporo, oTIpa-
BUJIOCH B BEYHOCTb.

Bonbdranr nopomien u o0patuics K >KEHIIMHE CO clioBaMu couyBcTBUs. OHa
MOJTHSJIA TOJIOBY U MCITYyTaHHO MOCMOTpeNia Ha Hero. KakoBo e ObLI0 ero u3ymiIeHue,
KOT/ia MPU SIPKOW BCIIBIIIKE MOJIHMHM OH YBHJIEIN TO CaMOE€ JIMI0, KOTOPOE HEOTCTYITHO
npecienoBaio ero B rpe3ax. OHo Ob1I0 OJeIHBIM U O€3yTeITHBIM, HO 3aXBaThIBAIOIIIEC
KpPaCHBBIM.

OOypeBaeMblii TPOTUBOPEUNBBIMU UyBCTBaMU, Bonb(ranr oOpaTuics K *KeH-
nHe cHoBa. OH CKa3al 4TOo-TO O TOM, YTO OHA OpouIeHa O/HA B TaKOW MO3IHHI Yac
J1a €I1l€ BO BJIACTh HEHACThS, U IPEIJIOKUI OTBECTH €€ K py3bsiM. OHa caenaia HaBo-
TSN yKac KECT B CTOPOHY TUIILOTUHBI.

— Het y MeHs Ha 3emuie py3eil, — cka3aia oHa.

— Ho Benb ectb oM, — Bo3pa3ui Bonbgraxr.

— Jla — B Mmoruue!

75



[Tpu 3THX cOBax cepaue CTyAEHTa COBCEM PacTasiio.

— Ecnu Ob1 He3HAKOMITY TIO3BOJIUTEIILHO OBLIO MPEIIOKUTh, — CKa3aJl OH, — HE
ornacasich ObITb HEMPABUJIBLHO MOHATHIM, sI OBl MPEJI0KUI CBOE CKPOMHOE KUJIMIIIE,
YTOOBI MPUIOTUTH Bac, U ce0s B KAUE€CTBE MPEJAHHOrO JApyra. ¥ MEHS caMOro HeT
npy3eit B [lapuke, U s 4y>XOW B 3TON CTpaHe; HO €CJIM MOTpeOdyeTcsl MOsl )KU3Hb, OHA B
BallleM pacloOpsHKEHUH, s OTAaM €€, YTOObl OTBECTH HECUACThe WM OecuecThe, KOTO-
pbI€ MOTYT yTPOXKaTh BaMm.

HckpeHnHee ydyacTue MOJIOIOTO YesOBEKa BO3bIMENO JeicTBue. Ero nHoctpan-
HBIM aKIEHT ToKe ObUI B €r0 IMOJIb3Y, CBUAETENBCTBYS, YTO 3TO HE MPOCTO KAKON-HU-
OyIb maprKCKuil oObiBarenb. Y nelcTBUTEIBHO, B €10 KpaCHOPEUHH 3Bydall HEMpH-
TBOPHBII MOPBIB, HE OCTABJISBIINNA COMHEHUSI B MOMJMHHOCTH JABUTABIIETO UM YYyB-
cTBa. be31oMHas HE3HAKOMKA HEBOJIBHO JIOBEPWIACH CTYIECHTY.

On moxepskan ee, Koraa oHa HeTBepAbIMH Iiaramu nepecekia [lon Hed, mpo-
XO[1 MHUMO M€CTa, TAe Tojma Hu3eepnia namsatHuk [enpuxy IV. Henoroga cruxia,
I'POM JIOHOCHIICA yKe n3aaneka. Bech Ilapux 3aTux; 3TOT OrpOMHBIN BYJIKaH Y€JIOBE-
YECKHUX CTpacTel 3ajpeMai Ha Bpems, HaOupasich CHJI JJi1 HOBOTO B3pbIBa Ha CIEIY-
ol eHb. CTyAEHT Bell CBOIO MOIONEYHYIO 110 JPEBHUM yiaulam JIaTHHCKOTO KBap-
Tajla MUMO cyMpauHbIXx cTeH CopOOHHBI K OONBIION OOIIApIIaHHOW TOCTUHUIIE, TTIe
oH *wui. Crapylika-npuBpaTHUIIA, KOTOpas BIyCTWJa MX, YAMBICHHO BO33pUJIACh Ha
HEOOBIYHYIO KaPTUHY — MEJIAHXOIUK Bonb(raur ¢ meHImmuHon?

Boiins B cBOE KuiMIle, CTYJICHT BIEPBbIE YCTHIAWICSA €ro yOookecTBa U 0e3inu-
kocTU. OHO COCTOSJIO U3 EAMHCTBEHHON KOMHATHI — CTAPOMOAHOTO CajOHa, YKpAIlIeH-
HOTO pe3b00il M (aHTacTUYECKH OOCTaBIEHHOTO OCTaTKaMU OBUION POCKOIIU: 3TO
ObUT OIMH U3 TeX oTeneil B kBapTaie JItokceMOyprckoro ABopiia, KOTopble MpUHA Ie-
YK TIPEXK/Ie 3HATHOMY NBOPsSHCTBY. KomHaTa Oblia 3aBajieHa KHUTaMHU U Oymaramu,
a Bce OOBIYHBIC JJIs1 OJUHOKOTO CTYAICHTa aKCeCcCyaphl U KpOBATh CTOSUIM B KOHIIE €€, B
HHUIIIE.

Korna npunecnu cBeun u Bonb@ranr cMor paccMoTpeTh HE3HAKOMKY MOIYyY-
1ie, OH ObLI elle OoJibllie ONbSIHEH €€ kpacoTor. OcnenuTenbHas Oeln3Ha Jula Kpa-
CaBULIbl TOJYEPKUBAJIACh BEJIUKOJEIMEM HHUCMAJABIINX JIOKOHAMHU YEpPHBIX Kak
cMoJib Bosioc. bornbiine miaza Gnecrenu, a HEOOBIKHOBEHHOE BBIPAXKEHHE MX TpaHH-
yiio ¢ 0e3ymueM. YepHoe miiaThe OTKPHIBAJIO B30pYy MPOCTYMABIIME MO HUM OuYep-
TaHus (UTYpbl COBEPIIEHHBIX Npornopiuii. BooOuie ee BHEMIHOCTH Oblia MOpas3u-
TEJIbHOW, HECMOTPSI HAa OYEHb MPOCTYI0 OJEKAYy. ENMHCTBEHHOW BEUIbIO, KOTOPYIO
MOKHO OBLJIO OBl Ha3BaTh YKpalleHWeM, Oblila IUPOKask YepHast MOBsSI3Ka BOKPYT IIIEH,
CKpEIUICHHAs] OpUIUIMaHTaMH.

Ho tyT cTymeHTOM OBnajena pacTepsHHOCTb — KyJa MOMECTUTb 3TO Oecro-
MOIIIHOE CYIIIECTBO, TAK HEOKUJAHHO OKa3aBlleecs Mo ero 3auuToi? OH nmogymai o
TOM, 4TOOBI MPEIOCTABUTh € CBOIO KOMHATY, a CAMOMY MOHMCKATh APYroe MmpuOeKH-
nie. Ho oyapoBaHHBIN MpeNecTsIMU HE3HAKOMKH, 3aXBATUBILIMMHU BCE €r0 MBICIH U
YyBCTBa, OH HE MOTI' OTOpBaThCs OT Hee. Ee moBeaeHue Toxe OblJI0 HEOOBIYHBIM U He-
00bsicHuMbIM. OHa 00JIbIlIe HE TOBOPUJIA O TMIBLOTHHE, TOPE €€ HECKOJIBKO MPUTYIIH-
nock. CTyaeHTa MoAKyNUIo CHadajaa JOBEpHe, a 3aTeM, OYEBUAHO, U Jylla 3TOW Kpa-
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caBuiibl. OHa ObLJIa MOPBIBUCTOM, KAK U OH CaM, a TIOPBIBUCTHIC JIFONU OYEHB OBICTPO
HAYMHAIOT MIOHUMATh JIPYT JApyra.

[MognaBmince Ge3paccynctBy, Bonbdranr oTkpbul €if CBOIO CTpacTh, MOBEAAI
MCTOPUIO BOJIIIEOHBIX IPe3, B KOTOPBIX OHA 3aBJIajiella €ro CEPALIEM €IIe JI0 TOro, Kak
OH yBuJen ee. OueHb CUIIBHOE BIEYATICHUE, IPOU3BEACHHOE €r0 MPU3HAHUEM, MPO-
OyJIMJI0 B HEM OTBETHOE YYBCTBO, B paBHON Mepe HEKOHTPOJIUpPyeMoe. ITO ObLIO Bpe-
Msi Oe3yMHBIX MbICIied U Oe3yMHbIX AercTBUil. CTapble Mpenpaccyiakd U CyeBepus
OBLIIM OTOPOIIICHBI; BCE TTOUUHSIIOCH BJIACTH «0OTHMHU pasyMa». Cpeau mpoyero cra-
POMOAHOTO Mycopa OpadHbie (POPMaTLHOCTH M EPEMOHUH YK€ Ka3allMCh U3JIUIIHEH
00y30i1 I BO3BBIIICHHBIX Ayll. B Monme Obutn mosmto0oBHBIE cornaieHus. Bombd-
raHr ObUT CIMIIKOM CKJIOHEH K TE€OPETH3WPOBAHUIO, YTOOBI HE 3apa3uThes JIOepaib-
HBIMU JOKTPUHAMH TE€X THEU.

— [Toduemy MbI TOJKHBI pa3ydarbcsi? — BOIPOILAI OH.

— Hamm nymm Hepasaenumsl, nepen auuoM Pasyma u Uectu mbl equnbl. Passe
€CTh HYXK/Ia B TIPE3PEHHBIX (DOPMATBHOCTSX, YTOOBI COSTMHUTH OJIArOPOTHBIE TYIITH?

He3nakomka ¢ BOOIyIIEBIIEHUEM BHUMAJA: BUAHO, OHA MPOILIA Ty K€ IIKOJTY.

— VY Bac HET HM JIOMa, HU CEMbHU, — MPOAOKAT OH, — MTO3BOJIETE K€ MHE OBITh
BCEM ATHUM JIJIA Bac, UJK, BEpHEE, TO3BOJILTE HaM ObITh BCeM ApyT AJist Apyra. U eciu
HY>KHBI Kakue-T0 (popManbHOCTH — OHU OyAyT COOIOAEHBI: BOT BaM Mos pyka. S —
Balll HABCET/A.

— HaBcerna? — cnpocuia HE3HAKOMKa CEPhE3HO.

— Hascerga! — moareepaunn Bonbdranr.

HesnakoMka moskasna npoTsaHyTyro el pyky. «Torna st — Bamay, — mpoOopMoTa-
Jla OHa ¥ IPWJIbHYJIA K €r0 TPYIH.

Ha cnenyromiee yTpo CTyIeHT OCTaBUIJI CBOK HEBECTY CHALIECH U OTHPABUJICS B
paHHUU Yac Ha MOUCKH O0JIee COOTBETCTBYIOIICH €ro M3MEHHUBIIEMYCS TMOJIOKEHUIO
KBapTUpbl. BepHYBIINCH, OH HaIllleJ HE3HAKOMKY BCE €I1I€ JIeKaIllel B MOCTEIH, I0JI0-
Ba €€ CBECHJIaCh C KpOBaTH, pyKa Obljia 3alPOKUHYTA MOBEPX rojoBbl. OH 3ar0BOPUII
C HeH, HO He noiyums1 oTBeTa. OH mojo1Ies, 4ToObl pa30yAUTh €€ U YJIOXKUTh YI100-
Hee, HO, B3SB €€ PYyKY, IOYYBCTBOBAJI, YTO OHA COBCEM XOJIOAHAs — IMyJibca HE ObLIO,
JUI0 OBLIIO MEPTBEHHO-0€JIBIM U cTpaiHbiM. CII0BOM, 3TO ObLT TPYII.

OO6e3ymeB OT cTpaxa, OH MOJHSUI HA HOTH BECh JIOM. BO3HHKIIO 3amernarelib-
CTBO, ObliIa BbI3BaHa MOJUIMA. Bolas B KOMHATy M YBUAEB TPYyI, MOIUIEHCKUNA TMO-
JlaJcs Ha3ag.

— boke MunocTuBbIii! — BCKpUKHYJ OH. — Kak 3Ta sKeHIlMHa rorasna croja’?

— BbI uT0o-HHOYIH 3HAETE O HEW? — HeTeprenuBo crpocuit Bonbdranr.

— 3Haro i a7 — BOCKIUKHYI odutiep. — Jla oHa Buepa Obu1a ode3riaBieHa!

OH marHyin Brepes, pacCTErHysl YEpHYIO MOBS3KY Ha Iliee Tpymna, U rojioBa mo-
KaTUJIach 1o nouy!

CryzneHT B30pBajCsd HEUCTOBBIM OTYASTHBEM:

— 9710 nbsiBOJ! JIBABOJI HACTUT-TAKU MEHS, — KpU4YaJl OH. — Ternepb MHE KOHel!

Ero mertanuch yremuTth, HO TIIETHO. OH OBUT OJEPKUM HJEEH, YTO JbSBOJ
OKMBHWJI MEPTBOE TEJI0, YTOOBI 3aMaHUTh €r0 B CBOM CeTU. BKOHEIl HaJIOMJICHHBIH,
OH YMEpP B CYMACIIEAIIEM JJOME.
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Crapblil JHKEHTIIBMEH C JIMIIOM PUBUIACHUS 3aKOHYMII.

— W Bce 310 mIpaBaa? — MOMBITHIBAJICS BTOPOM, JTFOOOIIBITHRIN JHKCHTIIBMCH.

— HecoMHEeHHO, — OTBETCTBOBAJI MEPBBIN. — S CIBIIIAT 3TO U3 HAJIEKHOTO HC-
TOYHMKA — CTYJIEHT CaM paccka3biBall MHE. S Buaen ero B cymacuenumem gome B [la-
pUKe.

Ilepesoo B. Illlexanuna

[Tyonukyercs mo: CtpaHHBIC U yKacHble uctopun. XapbkoB: PO OGnmonurpadusnarta,

MII «PyGukon», 1991.
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Washington Irving

Adventure of the German student

On a stormy night, in the tempestuous times of the French revolution, a young
German was returning to his lodgings, at a late hour, across the old part of Paris. The
lightning gleamed, and the loud claps of thunder rattled through the lofty narrow
streets — but I should first tell you something about this young German.

Gottfried Wolfgang was a young man of good family. He had studied for some
time at Grittingen, but being of a visionary and enthusiastic character, he had wan-
dered into those wild and speculative doctrines which have so often bewildered Ger-
man students. His secluded life, his intense application, and the singular nature of his
studies, had an effect on both mind and body. His health was impaired; his imagina-
tion diseased. He had been indulging in fanciful speculations on spiritual essences,
until, like Swedenborg, he had an ideal world of his own around him. He took up a
notion, I do not know from what cause, that there was an evil influence hanging over
him; an evil genius or spirit seeking to ensnare and ensure his perdition. Such an idea
working on his melancholy temperament produced the most gloomy effects. He be-
came haggard and desponding. His friends discovered the mental malady preying
upon him, and determined that the best cure was a change of scene; he was sent,
therefore, to finish his studies amidst the splendors and gayeties of Paris.

Wolfgang arrived at Paris at the breaking out of the revolution. The popular
delirium at first caught his enthusiastic mind, and he was captivated by the political
and philosophical theories of the day: but the scenes of blood which followed
shocked his sensitive nature, disgusted him with society and the world, and made him
more then ever a recluse. He shut himself up in a solitary apartment in the Pays
Latin, the quarter of students. There, in a gloomy street not far from the monastic
walls of Sorbonne, he pursued his favorite speculations. Sometimes he spent hours
together in the great libraries of Paris, those catacombs of departed authors, rummag-
ing among their hoards of dusty and obsolete works in quest of food for his unhealthy
appetite. He was, in a manner, a literary ghoul, feeding in the charnel-house of de-
cayed literature.

Wolfgang, though solitary and recluse, was of an ardent temperament, but for a
time it operated merely upon his imagination. He was too shy and ignorant of the
world to make any advances to the fair, but he was a passionate admirer of female
beauty and in his lonely chamber would often lose himself in reveries on forms and
faces which he had seen, and his fancy would deck out images of loveliness far sur-
passing the reality.

While his mind was in this excited and sublimated state, a dream produced an
extraordinary effect upon him. It was of a female face of transcendent beauty. So
strong was the impression made, that he dreamt of it again and again. It haunted his
thoughts by day, his slumbers by night; in fine, he became passionately enamored of
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this shadow of a dream. This lasted so long that it became one of those fixed ideas
which haunt the minds of melancholy men, and are at times mistaken for madness.

Such was Gottfried Wolfgang, and such his situation at the time I mentioned.
He was returning home late one stormy night, through some of the old and gloomy
streets of the Marais, the ancient part of Paris. The loud claps of thunder rattled
among the high houses of the narrow streets. He came to the Place de Greve, the
square where public executions are performed. The lightning quivered about the pin-
nacles of the ancient Htel de Ville, and shed flickering gleams over the open space
in front. As Wolfgang was crossing the square, he shrank back with horror at finding
himself close by the guillotine. It was the height of the reign of terror, when this
dreadful instrument of death stood ever ready, and its scaffold was continually run-
ning with the blood of the virtuous and the brave. It had that very day been actively
employed in the work of carnage, and there it stood in grim array, amidst a silent and
sleeping city, waiting for fresh victims.

Wolfgang’s heart sickened within him, and he was turning shuddering from the
horrible engine, when he beheld a shadowy form, cowering as it were at the foot of
the steps which led up to the scaffold. A succession of vivid flashes of lightning re-
vealed it more distinctly. It was a female figure, dressed in black. She was seated on
one of the lower steps of the scaffold, leaning forward, her face hid in her lap; and her
long disheveled tresses hanging to the ground, streaming with the rain which fell in
torrents. Wolfgang paused. There was something awful in this solitary monument of
woe. The female had the appearance of being above the common order. He knew the
times to be full of vicissitude, and that many a fair head, which had once been pil-
lowed on down, now wandered houseless. Perhaps this was some poor mourner
whom the dreadful axe has rendered desolate, and who sat here heart-broken on the
strand of existence, from which all that was dear to her had been launched into eterni-
ty.

He approached, and addressed her in the accents of sympathy. She raised her
head and gazed wildly at him. What was his astonishment at beholding, by the bright
glare of the lightning, the very face which had haunted him in his dreams. It was pale
and disconsolate, but ravishingly beautiful.

Trembling with violent and conflicting emotions Wolfgang again accosted her.
He spoke something of her being exposed to her friends. She pointed to the guillotine
with a gesture of dreadful signification.

“I have no friend on earth!” said she.

“But you have a home,” said Wolfgang.

“Yes — in the grave!”

The heart of the student melted at the words.

“If a stranger dare make an offer,” said he, “without danger of being misunder-
stood, I would offer my humble dwelling as a shelter; myself as a devoted friend. |
am friendless myself in Paris, and a stranger in the land; but if my life could be of
service, it 1s at your disposal, and should be sacrificed before harm or indignity
should come to you.”
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There was an honest earnestness in the young man’s manner that had its effect.
His foreign accent, too, was in his favor; it showed him not to be a hackneyed inhabi-
tant of Paris. Indeed, there is an eloquence in true enthusiasm that is not to be doubt-
ed. The homeless stranger confided herself implicitly to the protection of the student.

He supported her faltering steps across the Pont Neuf, and by the place where
the statue of Henry the Fourth had been overthrown by the populace. The storm had
abated, and the thunder rumbled at a distance. All Paris was quiet; that great volcano
of human passion slumbered for a while, to gather fresh strength for the next day’s
eruption. The student conducted his charge through the ancient streets of the Pays
Latin, and by the dusky walls of the Sorbonne, to the great dingy hotel which he in-
habited. The old portress who admitted them stared with surprise at the unusual sight
of the melancholy Wolfgang with a female companion.

On entering his apartment, the student, for the first time, blushed at the
scantiness and indifference of his dwelling. He had but one chamber — an old-fash-
ioned saloon — heavily carved, and fantastically furnished with the remains of former
magnificence, for it was one of those hotels in the quarter of the Luxembourg palace,
which had once belonged to nobility. It was lumbered with books and papers, and all
the usual apparatus of a student, and his bed stood in a recess at one end. When lights
were brought, and Wolfgang had a better opportunity of contemplating the stranger,
he was more than ever intoxicated by her beauty. Her face was pale, but of a dazzling
fairness, set off by a profusion of raven hair that hung clustering about it. Her eyes
were large and brilliant, with a singular expression approaching almost to wildness.
As far as her black dress permitted her shape to be seen, it was of perfect symmetry.
Her whole appearance was highly striking, though she was dressed in the simplest
style. The only thing approaching to an ornament which she wore, was a broad black
band round her neck, clasped by diamond.

The perplexity now commenced with the student how to dispose of the helpless
being thus thrown upon his protection. He thought of abandoning his chamber to her,
and seeking shelter for himself elsewhere still he was so fascinated by her charms,
there seemed to be such spell upon his_thoughts and senses, that he could not tear
himself from her presence. Her manner, too, was singular and unaccountable. She
spoke no more of the guillotine. Her grief had abated. The attentions of the student
had first won her confidence, and then, apparently, her heart. She was evidently an
enthusiast like himself, and enthusiasts soon understand each other.

In the infatuation of the moment, Wolfgang avowed his passion for her. He told
her the story of his mysterious dream, and how she had possessed his heart before he
had even seen her. She was strangely affected by his recital, and acknowledged to
have felt an impulse towards him equally unaccountable. It was the time for wild the-
ory and wild actions. Old prejudices and superstitions were done away; everything
was under sway of the “Goddess of Reason”. Among the rubbish of the old times, the
forms and ceremonies of marriage began to be considered superfluous bonds for hon-
orable minds. Social compacts were the vogue. Wolfgang was too much of a theorist
not to be tainted by the liberal doctrines of the day.
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“Why should we separate?” said he: “our hearts are united; in the eye of reason
and honor we are as one. What need is there of sordid forms to bind high souls to-
gether?”

The stranger listened with emotion: she had evidently received illumination at
the same school.

“You have no home nor family,” continued he; “let me be everything to you, or
rather let us be everything to one another. If form is necessary, form shall be observed
— there is my hand. I pledge myself to you forever.”

“Forever?” said the stranger, solemnly.

“Forever!” repeated Wolfgang.

The stranger clasped the hand extended to her: “Then I am yours,” murmured
she, and sank upon his bosom.

The next morning the student left his bride sleeping, and sallied forth at an ear-
ly hour to seek more spacious apartments suitable to the change in his situation.
When he returned, he found the stranger lying with her head hanging over the bed
and one arm thrown over it. He spoke to her, but received no reply. He advanced to
awaken her from her uneasy posture. On taking her hand, it was cold — there was no
pulsation — her face was pallid and ghastly. In a word, she was a corpse.

Horrified and frantic, he alarmed the house. A scene of confusion ensued. The
police was summoned. As the officer of police entered the room, he started back on
beholding the corpse.

“Great heaven!” cried he, “how did this woman come here?”

“Do you know anything about her?”” said Wolfgang eagerly.

“Do I?” exclaimed the officer: “she was guillotined yesterday.”

He stepped forward; undid the black collar round the neck of the corpse, and
the head rolled on the floor!

The student burst into a frenzy. “The fiend, the fiend has gained possession of
me!” shrieked he: “I am lost forever.”

They tried to soothe him, but in vain. He was possessed with the frightful be-
lief that an evil spirit had reanimated the dead body to ensnare him. He went distract-
ed, and died in a mad-house.

Here the old gentleman with the haunted head finished his narrative.

“And is this really a fact?” said the inquisitive gentleman.

“A fact not to be doubted,” replied the other. “I had it from the best authority.
The student told it me himself. I saw him in a mad-house in Paris.”

[Ty6nukyercs no: Irving W. History, Tales and Sketches. N. Y.: Literary Classics of
the United States, 1983.
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Questions

1.

What important features of the image of Gottfried Wolfgang are given at the
beginning of the story?

. Why was the student sent to Paris?

What was the student’s psychological state of mind? What words help the au-

thor to characterize the details of the feelings and emotions?

. What were the circumstances of the student’s returning home one night?
. Why was the student astonished when he saw the woman’s face?

4
5
6.
7
8
9

What offer did the student make to the stranger?

. How did the stranger look like?
. Did the stranger accept Wolfgang’s proposal to unite their hearts?

. What did the student see in his room when he returned after his morning walk?

10.What did the police officer say about the woman he saw?

Paraphrase or explain

1

© =N W

“He was, in a manner, a literary ghoul, feeding in the charnel-house of decayed

literature.”

. “While his mind was in this excited and sublimated state, a dream produced an

extraordinary effect upon him.”

. “This lasted so long that it became one of those fixed ideas which haunt the

minds of melancholy men, and are at times mistaken for madness.”
“Wolfgang’s heart sickened within him, and he was turning shuddering from
the horrible engine, when he beheld a shadowy form, cowering as it were at
the foot of the steps which led up to the scaffold.”

“The female had the appearance of being above the common order”.

“The heart of the student melted at the words.”

“Indeed, there is an eloquence in true enthusiasm that is not to be doubted.”

“She was evidently an enthusiast, and enthusiasts soon understand each other.”
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9. “It was the time for wild theory and wild actions.”
10.“The stranger listened with emotion: she had evidently received illumination in

the same school.”

Discussion points

*  Write out all the words denoting the concept of horror and mystery.

« What details of the story let us consider the story as a work of romanticism?
Speak of the story as a work of romanticism.

* What explanations of the outcome of the story are given by the narrator, the
student and the police officer? What effect do these different explanations, that
converge here, produce?

*  What elements of the plot and the language make us think that this is a story of

black humor?

Translation exercises

1. Compare the meaning of the words denoting horror and mystery in the original and
in translation. Can we consider the translation adequate?

2. Analyze the translation of the story on the lexical, grammatical and stylistic level.
Select the linguistic elements (2-3 on each level) that are most significant from the
point of view of the development of the plot and say if adequacy of translation is

reached.
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Iucvma Opgeyca Keppa

ITMCBMO IX,

6 KOMOpOM HAUl KOPPECHOHOEHM HA 8PeMs. OMBAEKAEMCsl O B0EHHbIX O€ll,
umooObl YOenums HUMAHUE POMAHMUYECKOU Jumepamype, U npeocmasisem yuma-
menio poMaH, COYUHEHHbIU HCEHUWUHOU.

Bawunemon, Oxpye Konymbus, urons, 1861

[loka Benukas Apmusi 3aHMMAaeTCs IMOATOTOBKOW HacTyruieHus Ha HOxkHyro
Kondenepanuto, 1 npociaBieHHas NTUIA — MOKPOBUTEIbHUIIA HALIEH CTpaXKIylIeH
CTpaHbl — OTTAUUBAET LITMOPHI, TO3BOJIb MHE, MO MaJIbUMK, HEHAIONT0 OTBJIEYb TBOE
BHUMaHHE, 4YTOObI MoOeceqoBarh Ha TEMY O JYIIEBHBIX TEP3aHHIX, MPUUHHSIEMBIX
POMaHTUYECKUMU COUMHEHUSIMUA OT€YECTBEHHBIX JKCHIIUH.

YroOb! yTEMNUTh ¥ MPOCBETUTHh MEHSI B MUHYTY HaUMEHbIIICH 3aHATOCTH U HaH-
OOJbIIEH TPE3BOCTH, OHA U3 HECPABHEHHBIX MUIIYIIUX KEHIIUH AMEpPUKHU TpUCa-
Jla MHE CBOW HOBBIM POMaH Ha NPEAMET MPOUTECHUS; U, MPEKIC YEM NPEAOCTABUTH
Te0e caMOMy HaclIaJUThCA €ro 3€JE€HBIMU JIMCTaMH, I03BOJIb MHE CIENaTh HECKOJIBKO
3aMEYaHUI KacaTelIbHO BCEX MOAOOHBIX COUMHEHHI BOOOIIIE.

JlnutenbHOE TEPHENINBOE U3YyUEHUE KEHCTBEHHBIX COUYMHEHUH YOeK1aeT MeHs,
YTO JKEHCKHUI TeHUi, TaKOM, KaKUM OH MPOSIBIISIETCS B AylETEp3aTeIbHOU OeIeTpu-
CTHKE, UMEET CBOWMCTBO BBICTABIATH MIPOTUBOECTECTBEHHBIX, HEMIPUKPBITHIX XaMOB B
Ka4eCTBE repOeB, MO MaJIbUUK, MEPE] alITAPEM KOTOPBIX BCE KPUHOJIMHBI TBOPEHHUS,
a Takke OeCUMCIEHHOE KOJIMYECTBO 00Jiee CKPOMHBIX F000K BOJIEH-HEBOJICH JOHKHBI
CKJIOHAThCS. TakoBbIM ObUT cTapbiii mapiaraH Pouecrep, Bo3mtoOneHHbIN «JlkelH
Diip». DTOT 00pa3 CHUCHIBAJICA U NIEPENHUCHIBANICA COTHH pa3 ¢ Tou mopkl, kak [lap-
norTa bpoHTe nmama Mupy CBOW 3HAMEHUTBHIA POMaH, M 10 CUX IOpP OH BCE CIIE «B
OOJIBIIOM X0y B OJIArOPOAHBIX CEMENCTBAXY.

Bennuaiinmii HeTOCTAaTOK MHTEIVIEKTYalIbHO Pa3BUTHIX KEHIIUH AMEpPUKH TO,
YTO OHHM HEMPECTAHHO MbITAIOTCS OOPHUCOBAaTh OAMH M3 ACIIEKTOB MY>KCKOTO Xapak-
Tepa, KOTOPbII UX MPUBJIEKAET OOJIbIIE BCEX MPOYUX, HO B KOTOPOM OHH POBHO HUYE-
ro HE CMBICIAT. JKeHIMHAM CBOMCTBEHHO NPUPOKIECHHOE BICUCHHUE KO BCEMY €U He-
MOHSATHOMY, U B CHIIy 3TOTO PEJKO MOMAJaeTCs TaKas, y KOTOpoi He ObLI10 Obl TyMaH-
HO-HEUCTOBOTO BOCXUIIEHUS MEPE] IMEPCOHOM.

B sTomM Mupe, MOI MaJpuUK, CyIIECTBYET OJIArOPOAHBIM MYKCKOM THII, KOTO-
pBIil coueTaeT B cebe cliepKaHHOE JOCTOMHCTBO C BEIWYaMIlIel MpeJaHHOCTHIO U
HEIHHOCTHIO; HEMOKOJIEOMMOE paBHOMYIINE K HEOOY3/ITaHHBIM MOXBajaM OO0IIEeCTBa C
OnaromapHbIM NPUSITHEM YBaKCHUSI YECTHBIX JIFOJIEH, a Takke Oe3pasznuuue K Oolee
Wi MeHee (PUBOIBHON OJIATOCKIOHHOCTH JKEHIIUH C PBIIAPCKUM MPEKIOHEHUEM
nepes ICTUHHBIMU €€ JOOPOAETESIMU U JTI000BBIO.

DTO UIMEHHO TOT THUII, KOTOPbIM, HUCKOJIBKO HE MOHUMAs €r0, UHTEIIEKTYaJIbHO
pa3BUTHIE )KEHIIMHBI AMEPUKH OECIIPECTAaHHO MBITAIOTCA 0OPUCOBATh B CBOMX poOMa-
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Hax; U XOPOILECHbKas K€ y HUX Kalla MOJy4aeTcs U3 3TOro, MOM MallbuUK, Xa-po-
nieHbkas kama! Korjga oH BBIXOJUT U3 PYK MUCATEIbHUII-IIKOIBHULL, TO 3TOTO Tepost
a-na Pouectep TpyaHee MoHATH, yeM camoro ['amiera. OH mpecienyer Hac, MOU
MaJbIMK, — (paToBaroe, y’Kacarlle MU3aHTPOIIMYHOE CYIIECTBO, MPE3UPAIOIIEE CBET
CO BCEH 3JI0CTHIO, MPUCYIICI0 XPOHUUECKON JUCIIETICUH, U BBIACISIONIEE TyIIEBHYIO
JKeT4b B KOJIMYECTBE, IOMCTUHE YCTPAIIUTEIIBHOM JIJIsl BEPYIOIIEero untaress. Ero ot-
HOILIEHHE K OeHOW MaJIeHbKOM repouHe — CIUIOLIHOE M3/eBareiabcTBO. OH momnepe-
MEHHO TO JIaCKaeT €€, TO CMEIIMBAET C rps3blo. Korna o noiimaer ee B Oubnuoreke,
TO HHU 32 4YTO HE YIIYCTUT CIIy4yal 3aCTaBUTh €€ IMOYUTATh €My BCIyX, @ KOIJla OHA TO-
BOPUT €My «J00pOil HOUM», OH OOBIYHO CIIMIIIKOM TITyOOKO OXBAa4€H OYEPEIHBIM IpH-
MaJKOM «CYyMPauyHOTO PACCESIHU», YTOOBI MO-4e0BeUYEeCKU el oTBeTuTh. Ha3oBu oH
€€ «IypOuKoil», €€ MPUBSI3aHHOCTh K HEMY JOXOAUT J0 AKCTa3a, a MpH MEPBOM YIIO-
MUHAHUU O TOM, YTO B paHHEHW MOJIOIOCTH OH YOI OlaropojHeiIero oOpara u aByx
MIPEKPACHBIX CECTEp, OHA HAYMHAET OIAacaThCs, YTO OOOKaHHWE K HEMY MPEB30MIeT
J11000Bb, KOTOPOI1 OHA 00s13aHa CBOEMY CO3/1aTelo!

OTOT OECHPUHIMITHBIN XaM MOXET ObITh roJJaMd B pa3iiyKe ¢ MaJICHbKOUW J0-
Opo/eTeNbHON TEePOUHEH, a MpHU CIIeIYIONIed BeTpede, 3a0bIBIIM Bce, (IUPTOBATH C
MOJIJTFOKMHOM MOCTOPOHHUX KPUHOJIMHOB. TeM He MeHee 00pojeTelbHas TepOUHS
HEHU3MEHHO JIOOUT €ro BCeW TyIION M HEM3MEHHO B 3aKJIIOYMUTEIBLHON CLIEHE MUPHO
MTOKOUTCSI Ha KAKOM-HUOY/Tb y30P€, BHIIIIMTOM Ha €ro KUJIETKE.

A 4ro eme OoJiblile CBUACTENBCTBYET O HETOCIEA0BATEILHOCTH BCEHl ATOM HC-
TOpUHU, TaK 3TO IIyOouaiinasi, HeCpaBHEHHAss HAOOXKHOCTh T€POMHH, B MPOTUBOIIO-
JIO)KHOCTH IOJHEUIIIEMY UCUE3HOBEHUIO BCSIKOM MOpAJIM U3 Ipyar Hamero xama. Kak
9TH JIBO€ MOTYT COCYIIIECTBOBATh, 51 HE TOHUMAI0, U MO€ HEMMOHUMAaHUE, YBbI, yCYTyO-
JISI€TCSI YAaCThIMU BBIPAXKEHUSMU PEIUTHO3HOCTUA CO CTOPOHBI T€POMHU U OJUHAKOBO
JacThIM O€CCOBECTHBIM OOMaHOM CO CTOPOHBI Xama.

A Teneph, MOM MaJIBYMK, MO3BOJIb MHE BOCIPOM3BECTU T€OE HOBBIM pOMaH,
MPUCTAHHBIA MHE C TAKUMH MOXBAJIHHBIMU HAMEPEHUSIMU OJTHOM M3 HAIIMX MOJIOJBIX
Y UHTEJUIEKTYyaJIbHO Pa3BUTHIX OTEUECTBEHHBIX KEHIIUH. Thl BCTPETHUIIL HEMAJIO JK-
30TUYECKUX MPOSBICHUN CTPACTH, €CIIM YIOCYKUIIIbCS MPOYUTATh Jalbllle HUXKeCe-
JYIOLLETO 3arvlaBHysl:

XUITHHC
ABToOunorpagus

Aemop — bywysanuna Kpowum

[IpenucnoBue

[Ipy HanucaHWU MOCIEAYIOMIMX CTPAHUL S HE PYKOBOJCTBOBAJIACH HUKAKHUMH
noOyX/IeHUAMHU, KPOME TeX, YTO 3aCTaBISIOT BOOOpakeHHE B 4HacChl JI0Cyra pacceu-
BaTh CEMEHA MPEKpPacHOro. MoryTt yTBepkaarb, 4TO XapaKTep MOEro reposi NpOTHUBO-
pPEUUT €CTECTBY; HO 5 YOEXJEHa, YTO HAWAYTCs MHOTHE MOEro Iojia, KOTOPBIM
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OTKPOETCSI B MHUCTepe XUITHHCE JIBOMHHMK HJI€ajla TOM IMOpbI, KOIJA >KWU3Hb ECIIE
Onaroyxajia apoMaTaMuy MEPBOIl BECHBI, U JyIlla MY>KUYMHBI Ka3allach, B IJ1a3aX HEBUH-
HOCTHU, PANCKUM CaJioM J0OpOJETeNH, B KOTOPHIA HE BTOPTHETCS HUKaKash MUPCKas
rairpeHa. Bot Bce, 4To s XoTena cKkas3arh.

ImaBal

OT10 ObUIO OJHAXBI BEUEPOM B CHACTIMBOM Mecsle utoHe. Kapera moero ne-
TYIIKH, 3alpsiKeHHas! MIECThIOCTaMU JIBAIIAThIO IByMs OEJIbIMU JIOIIAIbMHU, OCTaHO-
BUJIACh T0J] BRICOKMMH MaJIbMaMH Y BOPOT CTAPUHHOM ycaJibObl XUITHHCOB, U MEHS
U3BJIEKIM B IOJyOOMOpPOKE M3 M3My4yeHHOro skumnaxa. llokyma genymika momorain
MHE HEBEPHBIMH IlIaraM B30UpaTbCs MO CTYNEHSM, BEAYIIUM B OOMIMPHYIO Hepe-
HIOIO, 51 yCIieJia 3aMETUTh HE3HAKOMYIO (PUTypy, IPUCOEAMHUBIIYIOCS K HalleMy 00-
IECTBY. DTO Obl1a GUTypa MY>KIMHBI (PYyTOB IMIECTH POCTOM U COOTBETCTBYIOIIEH IITH-
PUHBL, Y€l OOLIMPHBIM M BEJIMYECTBEHHBIA JIOO CKpbIBAN 3a COOOKO LAPCTBO OOXe-
CTBEHHOT'O MHTEJUIEKTA U BECh JYUWJICS HUIEaJbHOCTHIO. JIyHOIIBETHBIE BOJIOCHI €TI0
HUCIIAJAIN KyJIpsMU MO CIHUHE, HA TEePKYJIECOBBIX IUIeHaxX TPEMeTal aMepUKaHCKHMA
¢ar. OkaMeHeB OT BOCXHUILEHUS, TOHSATHOIO JIUIIb TEM, KTO UCIbITAJ HEYTO MOJ00-
HOE, 51 Opocuiia Ha HEro CBOM MPOHU3BIBAIOIIMKI B30, U BCEH TITyOMHOM JyIIN MOYYB-
CTBOBAJIA €TI0 HEJIOCATAEMOE COBEPILICHCTBO; KaK OyATO aHTesl KOCHYJICS KPBLIOM MOe-
ro 4yesa U OCTaBWJI TaM OJHO M3 CBOMX CBEPKAIOIINX MEPHEB.

— Mucrep Xurruse, — ckasajl MOM AeAyllKa, — BOT Balla noponeyHas, [any-
HIMaHHA.

Ha mMruoBenue Bomapuiaoch 6e3mMoiBue. 3aTeéM TOHOM M3bICKAHHO MHCTPYMEH-
TOBAHHOM I'PO3bl MUCTEP XUITHUHC CKa3all:

— 3aueM TeOe MOHAIO0MIOCh TAlIUTh 3Ty YEPTOBY JEBKY Cf00d, CTapblil O0I-
BaH?

Omrymenue OblI0 TaKO€, KaK OT BOOYMIO YBHJIEHHON MY3bIKU. MHE TPUIIOMHH-
JIUCh MOJIUTBBI MOEH Marepu, Korjia oHa cTapajach MPOCBETUTh MEHs, TOra eme oec-
CJIOBECHOTO MJIAJICHIIA, CIOBaMU 00KE€CTBEHHBIX OTKPOBEHMM. S mO4yBCTBOBAJIA, YTO
00110 XUITHHCA.

TaxoBa »u3Hb. Mbl OITy’KJ1a€M 110 JIAOMPUHTAM JIFOOBH, HE TIOMBIIUISAS O TPSIy-
1IEM; TEM BPEMEHEM POKOBOU YEpPBb MPEAONPEICICHNS BhEAACTCA HaM B Ayln. [ope
HaMm! BoucTuHy, 3eMHO€ CYaCTh€ — JIMIIIb HACMELIKA.

I'maBa Il

He ycrmena s ycecthcs B OMONIMOTEKE MOCTE NEAYIKHHOTO OTHE3/1a, KaK MH-
ctep XUITUHC TOBEJE] MHE MOYUCTUTh €My Camor, K 4eMy s U MPUCTyHuia C
HaJMEHHBIM BHUJIOM, €][Ba CMEsI HaJCSAThCS U BCE K€ HAJESICh, YTO OH MOOETUT CBOIO
JICACHSIYI0 3aMKHYTOCTh U 3aTOBOPUT CO MHOM BHOBB. 100 51 Obli1a JUillb peOEHKOM,
Y I0HOE MO€ CEePJILE KaKIAJI0 COUYBCTBUSI.

HexoTopoe Bpemsi ciycTss MUCTEp XUITTHHC 0OpaTuil Ha MEHSI CBOM IPOMaJIHbIC
cepble I71a3a U BOCKJIMKHYII:
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— Xa!

ITocne yero oH CHOBA HAa JIBa yaca MOTPY3WIICS B 3alyMUYHBBIN TPAHC, a 3aTEM,
MMOBEPHYBIINCH KO MHE CPOCHIIL:

— ['anymmanHa, 4To Bl 000 MHE 1ymMaeTe?

— 4 nymaro, — ckaszasa s, OCTOPOXKHO KJIaJs CalloKHYIO HIETKY Ha MECTO, — YTO
y Bac OT MpH pojbl OiiaropogHasi HaTypa, HO YTO OHA M3BpallleHa U 3aTEMHEHa OIIH-
OOYHBIM BOCHPHSITHEM BEJIHMKOIO TAaMHCTBA BCEJIICHHOW. BBl 103BoOJIsSIETE yesoBeve-
CKHMM TPEXOIaJICHUsIM MCKa)KaTh BAIllM MPEICTaBICHUS 00 UCTUHHONW SKOHOMHH TBO-
peHus, TeM CaMbIM Kak Obl MOOMBAsi MJIOJOHOCHBIN OMBIT Balllero aOCTPAKTHOTO CY-
1IECTBa. ..

S mokpacHena, UCITYTaBIIUCh, YTO CJIMIIIKOM JAJIEKO 3alllja.

— O4eHpb BEpHO, — OTO3BAJICSI MUCTEP XUITHUHC, — IIOUYTH TO KE CaMOE TOBOPUT
Iunnep. MeHHO CO3HaHWE NMOJHEWIIEH HUYTOXHOCTH YEJIOBEKA MPUBEJIO MEHS K
yomiicTBy Moel 0alyIIKyd W K OTPABIICHUIO OECIIOMOITHOTO TTOTOMCTBA MOETO CTap-
niero oOpara.

Tyt muctep XHUITHHC CBECWJ TOJIOBY W 3aJApOXKaJl OT HAXJIBIHYBIIMX YYBCTB,
oI00HO TOMY, KaK OK€aH COTpsICaeTCs MO/l 3aBbIBAHUEM yparaHa.

51 mouyBCcTBOBaJA, KaKk COAPOTHYJIOCH BCE MO€E CYIIECTBO, U HE CMOIJIA JIOJIbIIE
BBIHOCUTD 3TO 3peinie. TUxo MpOCKOIb3HYB K JABEPSIM, sl IIpoJieTeTana CKBO3b Clie-
3bl:

— Jlo6poit Houn, MucTep XUTTHUHC; 51 Oyly MOJIUTHCS 3a Bac!

OH He MOBEPHYJ CBOEH BEIMYECTBEHHOU T'OJIOBBI, a TOJBKO CKa3aj TBEPIbIM
TOHOM:

— benHplii 3BepeHbII, T00pOi HOYH.

A nogusnack k cede, HO HE MOIIa YCHYTh. BCkope mociie moJoBUHBI BTOPOTO, 5
OeciryMHO TpOKpaiach BHU3 K JBEpSIM OUOIMOTEKH W 3amiisHysa BHYTph. Muctep
XUITHHC BCE CUEN MEPE]l OTHEM B TOM K€ 3alyMUYHUBOM I03€, U S YCIIbIIIAA, KAK OH
NOBTOPSUT PO ceds: «bennplil 38epensbii! benHblil, OeaHbINA 3BEpEeHbIT !>

I'masa I11

Tenepb MycTh yUTaTENlb MEPEHECETCS B HEOONBIIYI0O KAMEHHYIO XM)KHHY Ha
I'yn30He, 1 OH YBUJIUT MEHS TakoH, Kakoil s OblIa B ABajALIaTh OJUH roA. S nocturia
TOW BEPILMHBI B )KEHCKOM Kapbepe, KOrja 3ApaBblii CMBICI U1 HEE — HUYTO, U MUD,
CO BCEMHU €ro 0e3yMCTBaMM, BPBIBAETCS B €€ OYAPOBAHHBIE YIIM C YAECSITEPEHHOU
MPUTATATENILHON CWIOW. [Ipouuio yxe jer naTbaecar ¢ Tex mop, Kak yMep MOH Je-
IyIIKa, U S KaK pa3 cuaena U AyMajla O HEM, KOIZla paCKpbulach IBEPb, U BOIIEI MU-
cTep XUITHHC. Sl mOYyBCTBOBala, KaK 3aTpereTano Moe Ceplle, U yke coOupanach
NOKMHYTh KOMHATy, KOIZ1a OH OpOCHIJI Ha MEHSI HCIBITYIOUIUI B3I U CKa3aJl:

— Hy, kak, Munas, Tbl Bce enle Takas xe jgypexa?

S cBecuna rojioBy — NpeaTesIbCKyt0 KPacKy Helb3sl ObLIIO CKPBITh.

— Hy-ny, — ckasanm m-p XWUITHHC, — TOJIbKO HE pa3roBapuMBail CO MHOM, Kak
ociuua. S tebe He kako-HUOynb nomn-ucnoBegHuk. K yepry monos! K uepty Bech
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ceet! K uepty Bcex! K uepty Bce! — 1 OH 3aKkvHY/ HOTM Ha HAJKAMUHHYIO TOJIKY U
3aJyMYMBO YCTABUJICS B30POM HA OTOHb.

Sl ycnplmana cTyk COOCTBEHHOTO CEp/lia, M BCA TEIIOTa MOEH HaTyphbl ycTpe-
MHJIACh HABCTPEUY 3TOMY COBEPLUIEHHOMY BOIUTOLIEHUIO YEIOBEYECKOTO BEJIIMYHSI, HO
3arOBOPUTH 51 HE ITOCMEIIA.

[Tocne HEMPOMOIKUTEIBHOTO MOTYAHUS MUCTEP XUITHUHC OTKYCHJI OT IUIUTKH
Tabaky |, MOJI0KUB MHE PYKY Ia TI€HO, BOCKIUKHYI:

— 3aduem MHe TeOs 0OMaHbIBaTh, JieBouka! Buepa HOUBIO 51 OTpaBUJI €IUHCTBEH-
HYIO OCTaBIIYIOCS CECTPY 3a TO, YTO OHA XOTEJIA BBIMTHU 3aMy’K 3a BJIAJEIbLA LIUPKA;
a BCEro Kakux-HUOYy/b JBa Yaca Ha3aj i MPOUrpajl B PyJeTKYy JiBa MUJUTHMOHA. Bamu
MOTIBI CKa3aau Obl, UTO 9TO IPeX — HE TaK Jin?

51 3armymmia CBOM phIIAaHKS U MPOU3HECHA KAK MOXKHO CIIOKOMHEM:

— JInsa Hamel epKBU BaXKHO MOOYKACHHUE, a He JesHue. Eciu BRICOKHME MTOHS -
THSI O YECTH 3aCTaBWJIM BaC OTPABUTH BCEX CBOMX POJACTBEHHHKOB M UIPATh B PYyJIET-
Ky, TO Balll TpeX ObUI CKOpee CIEACTBUEM MOPOYHOCTU IPYTHX, HEIKEIH Balle coo-
CTBEHHOM 0J1aropojHO# AyIH, U 51 HE COMHEBAIOCh, YTO BaC MOXKHO Ha3BaTh HEBUH-
HBIM.

Heckonpko 4acoB OH IIISIAEN HA OTOHb, a 3aTEM CKa3all:

— Vitgu, lanymmansa, MHE HY>)KHO MOOBITh OJJHOMY. YiJIM, HEBUHHBIA CKOPIIH-
OH!

Ax, Xurruac, Xurruic, eciiv Obl s MOIJia YMepeTh 3a BaC B TOT MOMEHT, s HE
yBepeHa, uTo s Obl 3TO He cJenanal

I'maBa IV

CeMbecsT IATh JIET IPOKATHIIOCh CO BPEMEHU MOEU MOCIEAHEN BCTPEUH C YH-
TaTesieM, a sl Bce Takas ke Oe3paccyaHas AeBHLA.

Ho, yBBI, — KaK s n3meHnnacbk! BOpOH OTYasHbS MTOKPBUI y’Kacarolled TEHBIO
CBOMX KPBLIBEB 3aJIbl MOMX IIPEAKOB, OTHAB y HUX BCE, YTO KOIJA-TO AENAIO UX Ipe-
KpacHbIMU. Korna s omisibiBaroch Ha3ajl, s HE BUXKY HUUETO BIepenu ceds, a Koraa s
CMOTPIO BIEPEN, s HE BHXKY HUYEro nos3aau. TakoBa 3Ta ku3Hb. Ham Kaxkercs, 4To
KaXJblii yac — 3To 0abouka, co3qaHHas JJig Halled yTexH, a Ha Jielie, BCE TOJIBbKO
XKEJI4b U IOpeYb.

Hecuactbst cMArymiam MeHs, UM s 3aHMMajla YEAMHEHHYIO IIEHIepy B Iropoje
Hrero-Opneane, korna Most BepHasi crapasi HHS BOLIUIa B MOM Oyayap U pa3pasuiach
UCTEPUUYECKUM XOXOTOM.

— Caccadpuna! — BOCKIUKHYIIA 51, TTOTyCEPIUTO.

— Iloxanyiicra, HE CEpAUTECH, MUCC, — OTKJIIMKHYJIOCH 3TO IIPEAAHHOE CENO0BIIA-
CO€ CYILECTBO, — HO 5 3Haja, YTO BCE B KOHIIE KOHLIOB oOpa3yercs. Sl roBopuiia Bam,
yTo Cop Knox Xurruae He *KEHUIICA Ha CBOEW MIIAJIIEN CECTpe, HO BBl MHE HE XOTe-
71 BepuTh. Celuac OH BHHU3Y, B TOCTUHOM, U KIET Bac.

W ¢ >TiMH crmoBaMHM IIpefaHHas CIy’KaHKa CBAJWIach 3aMEPTBO Y MOMX HOL
[locrienHO HATSHYB YMCTYIO Mapy YyJOK M MPOYUTAB IVIaBy W3 CeMeilHoi Ombnuu
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MOEH MaTepH, s MOKUHYJIa KOMHATYy, memn4a npo cebs: — O, ycmokoiics, 6ennoe cep-
1Ie, He KOJIOTUCH TaK CHIIBHO.

I'maBa V

Korga s Bomia B rOCTHHYIO, MUCTEp XHWITHHC TIIYOOKOMBICIEHHO CHJACI U
CMOTpEJI Ha OTOHb U HE 3aMETUJI MEHs, TIOKa sl K HeMY He MPUKOCHYack. Ero B3mox-
Mau€HHbIE BOJIOCHI CBHCAJIA HAJl MACCUBHBIM JIOOM B BEJTMYECTBEHHOM OECHOPSJIKE;
MOTAIIEHHBIN (pake, TbIMSCH, JIEKaJl y €ro BIACTHBIX HOT.

O, upon moeit nymm! S BuxKy TeOs Teneph TOYHO TaK ke, KaK BHJIENa TOI/a,
BCETO B OTOJIECKAX OTHS, UTPAIOIINX, KaK YJIBIOKA C UICCUHS-TOIyOOro Heba.

[Ipy MOeM MPUKOCHOBEHUHU OH OYHYJICS.

— HecuacTHas neBuiia! — BOCKJIMKHYJ OH BCE TE€M K€ 3HAKOMBIM MHE TOHOM,
MIPUBJICKAasi MEHS K ce0e, B TO BpeMs KakK KaXXIblii MOW HEPB TPEMeTal B CIaJ0CTHOM
BOJIHEHUU. — 3710cyacTHbIN 3mMeeHbI! Heyxenu ke max cyxaeHo ObLIIO HaM BCTpe-
TUThCA? benHas Typodka, BEb Thl BCETO-HABCETO JKEHIIMHA; a s — yBbI! KTO 51?7 [[Ba
yaca TOMY Ha3aJl g MOJHKET TPU LIEPKBU U CBOEH KEJIE3HOU MATOM COKPYIIUII TOHOMA-
psi. U o1 He comporaemibes? Hy, xopomo! Tak 3Haii Jke, raatoka, s 10oato meos!

He ycnpimana nu st My3siKy Beiciiux cdep? Wnu g Bce erie nmpedbiBajia B 3TOM
HU3MEHHOM Mupe 0e3yMcTB u rpexa? HeykTo cyXleHO ObLJIO BCEM MOHMM MYyKawm,
MOMM 3a00TaM, BCEM B3[I0XaM MOETO CEp/la, PbLAAHBSIM HAIEXKIbl M TEep3aHbsIM
JYIIW BJIPYT OKOHYUTHCS TaKUM ano(e0o30M M YBEHUAThCs 000KaHUEM CYIIIECTBA, KO-
TOPOMY MOCBSITHIIA S1 YUCTEHIINE YCTPEMIIEHUS TyXa?

bnaxeHCTBO OBLIO CBBINIE MOUX CUJI. BhITackuBasi U3 BOJIOC BCE 3aKOJKH U 3a-
BSA3bIBas HA B3JIBIMAIONICICS IIe€ HOCOBOM IJIATOK, s KUHYJACh €My Ha MbIIIYIIYIO
TpyIb.

— Mo Xurrusc!

— TBo# Xurrunc!!

— Ham Xurrusnc!!!

L

Kak Buauiib, MO MadbuuK, MHTEIUIEKTYaIbHO PAa3BUTHIE KEHITMHBI AMEPUKU
JIOBOJILHO TYCTO Pa3pUCOBBIBAIOT CBOM 00pa3bl Myskckoro oOmaronenus. Ho Hamepe-
HUSl y HUX CaMble 100pble, MO MaJIbuUK, cambie 10Ophie!

TBoM, B catanuHckoM ynape, Opgeyc C. Kepp.

Ilepesoo /. Pommenbepea

[Ty6mukyercs mo: Carupa BpemeH [ paxmganckoii Boriabl B CIIIA. M.: U3n-Bo Mock.

yH-Ta, 1966.
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Orpheus C. Kerr Papers
LETTER IX

IN WHICH OUR CORRESPONDENT TEMPORARILY DIGRESSES FROM WAR
MATTERS TO ROMANTIC LITERATURE, AND INTRODUCES A WOMAN’S
NOVEL

WASHINGTON, D. C., July, 1861.

WHILE the Grand Army 1s making its preparations for an advance upon the
Southern Confederacy, my boy, and the celebrated fowl of our distracted country is
getting ready his spurs, let me distract your attention for a moment to the subject of
harrowing Romance as inflicted by the intellectual women of America.

To soothe and instruct me in my leisure and more serious moments, one of the
ink-comparable women of America has sent me her new novel to read; and before I
allow you to enjoy its green leaves, my boy, you must permit me to make a few re-
marks concerning the generality of such works.

Long and patient study of womanly works teaches me that woman’s genius, as
displayed in gushing fiction, is a power of creating an unnatural and unmitigated ruf-
fian for a hero, my boy, at whose shrine all created crinoline and immense delega-
tions of inferior broadcloth are impelled to bow. Such a one was that old humbug,
Rochester, the beloved of “Jane Eyre.” The character has been done-over scores of
times since poor Charlotte Bronte gave her famous novel to the world, and is still
“much used in respectable families.”

The great difficulty with the intellectual women of America is, that they will
persist in attempting to delineate a phase of manly character which attracts them
above all others, but which they do not comprehend. Woman entertains a natural
fondness for that which she can not understand, and hence it is that we very seldom
find her without a wildly-vague admiration of Emerson.

There is in this world, my boy, a noble type of manhood which unites dignified
reserve with the most loyal integrity, relentless pride of manner with the kindest hu-
mility of heart, rigid indifference to the applause of the world with the finest regard
for its honest respect, and carelessness of woman’s mere frivolous liking with the
most profound and chivalrous reverence for her virtues and her love.

This is the type which, without comprehending it, the intellectual women of
America are continually striving to depict in their novels; and a pretty mess they
make of it, my boy, a pretty mess they make of it.

Their “Rochester” hero is harder to understand than Hamlet, when he falls into
the hands of our school-girl authoresses. He looms rakishly upon us, my boy, a hor-
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ridly misanthropic wretch, despising the world with all the dreadful malignity of
chronic dyspepsia, and displaying a degree of moral biliousness truly horrifying to
members of the church. His behavior to the poor little heroine is a perpetual outrage.
Alternately he caresses and snubs her. He never fails to make her read to him when he
traps her in the library; and when she says, “Good night” to him he is too deep in a
“fit of gloomy abstraction” to answer her civilly. If he calls her a “little fool,” her
fondness for him becomes ecstatic: and at the first hint of his having murdered a no-
ble brother and two beautiful sisters in early life, she is led to fear that her adoration
of him will exceed the love she owes to her Maker!

This unprincipled ruffian may be separated from the virtuous little heroine for
years, and be flirting consumedly with half a dozen crinolines when next she sees
him; yet is he loved dearly by the virtuous little heroine all the time, and when last we
hear of him, she is resting peacefully upon his vest-pattern.

What makes the inconsistency of the whole story still more apparent is the in-
tense and double-refined piety of the heroine, as contrasted with an utter stagnation of
all morality in the breast of the ruffian. How the two can assimilate, I do not under-
stand; and my misunderstanding is woefully augmented by the heroine’s frequent ex-
pressions of churchliness, and the ruffian’s equally frequent outbursts of waggish in-
fidelity.

And now, my boy, let me transcribe for you the new novel, sent to me with
such kind intent by one of the young and intellectual women of America. You will
find much lusciousness of sentiment, my boy, in

HIGGINS
AN AUTOBIOGRAPHY
BY GUSHALINA CRUSHIT

PREFACE

In writing the ensuing pages, [ have been guided by no motives other than
those which lead the mind, in its leisure hours, to scatter the germs of the beautiful. It
may be urged that the character of my hero is unnatural; but [ am sure there are many
of my sex who will discover in Mr. Higgins a counter part of the ideal of days when
life still knew the odors of its first spring, and the soul of man seemed to the eye of
innocence an Elysium of virtue into which no gangrene of mere worldliness intruded.
I have done.

CHAPTER I

It was on the eve of a day in the happy month of June, that my great grandfa-
ther’s carriage, drawn by six hundred and twenty-two white horses, drew up under
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the tall palm trees before the gates of the venerable Higgins Lodge, and I was lifted
almost fainting from the wearied vehicle. As my grandfather supported my trembling
steps into the spacious hall of the lodge, I noticed that another figure had been added
to our party. It was that of a man six feet high, and broad in proportion, whose majes-
tic and spacious brow betokened realms of elysian thought and excrescent ideality.
His pallid tresses hung in curls down his back, and an American flag floated from his
Herculean shoulders. Fixed by a fascination only to be realized by those who have
felt so, I cast my piercing glance at him, and my inmost soul knew all his sublimity. It
was as though an angel’s wing had swept my temples, and left a glittering pinion
there.

“Mr. Higgins,” said my grandfather, “here is your ward, Galushianna.”

For an instant silence prevailed.

Then Mr. Higgins said, in tones of exquisitely modulated thunder:

“What did you bring the d-d girl here for, you old cuss you?”

It was as when one sees a strain of music. I remembered the prayers of my dear
departed mother when she sought to enlighten my speechless infancy with divine
grace, and I felt that I loved this Higgins.

Such is life. We wander through the bowers of love without a thought of the
morrow, while the dread vulture of predestination eats into our souls, and cries, “wo!
wo!” Truly, earthly happiness is a mockery.

CHAPTER II

Scarcely had I taken my seat in the library after my grandfather had left us,
when Mr. Higgins ordered me to black his boots. This I proceeded to do with a
haughty air, scarcely daring to hope, but wishing that he would conquer his freezing
reserve, and speak to me again. For I was but a child, and my young heart yearned for
sympathy.

Presently, Mr. Higgins turned his large gray eyes on me, and said:

“Ha!”

After this, he remained in a thoughtful reverie for two hours, and then turning
to me, asked:

“Galushiana, what do you think of me ?”

“I think,” replied I, carefully putting the blacking-brush in its place, “that your
nature is naturally a noble one, but has been warped and shadowed by a misconceived
impression of the great arcane of the universe. You permit the genuflexions of human
sin to bias your mind in its estimate of the true economy of creation; thus blighting,
as it were, the fructifying evidences of your own abstract being.”

I blushed, and feared I had gone too far.

“Very true,” responded Mr. Higgins, after a moment’s pause; “Schiller says
nearly the same thing. It was a sense of man’s utter nothingness that led me to kill my
grandmother, and poison the helpless oil-spring of my elder brother.”
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Here Mr. Higgins held down his head and quivered with emotions, as the ocean
quakes under the shrieking howl of the blast.

I felt my whole being convulsed, and could not endure the spectacle. I stole
softly to the door, and stammered through my tears, “Good-night, Mr. Higgins, I will
pray for you.”

He did not turn his noble head, but said, in firm tones: “Poor little beast, good
night.”

I went to my room, but could not sleep. Shortly after half-past two o’clock I
crawled noiselessly down to the library-door and looked in. Mr. Higgins still sat be-
fore the fire in the same thoughtful position.

“Poor little beast!” I heard him murmur softly to himself “poor little beast!”

CHAPTER III

Let the reader transport himself to a small stone cottage on the Hudson, and he
will behold me as I was at the age of twenty-one. I had reached that acme of woman’s
career when common sense is to her as nothing, and the world with all its follies
bursts upon her ravished ears with ten-fold succulence. My grandfather had been
dead some fifty years, and I was even thinking of him, when the door opened, and
Mr. Higgins entered. I felt my heart palpitate, and was about to quit the room, when
he cast a searching glance at me, and said:

“Well, girl are you as big a fool as ever?”

I hung my head, for the tell-tale blush would bloom.

“Come,” said Mr. Higgins, “don’t speak like a donkey. I’'m no priestly confes-
sor. Curse the priests! Curse the world! Curse everybody! Curse everything! And he
placed his feet upon the mantel-piece, and gazed meditatively into the fire.

I could hear the beatings of my own heart, and all the warmth of my nature
went forth to meet this sublime embodiment of human majesty; yet I dared not speak.

After a short silence, Mr. Higgins took a chew of tobacco, and placing his hand
on my shoulder, exclaimed:

“Why should I deceive you, girl? Last night I poisoned my only remaining sis-
ter because she would have wed a circus-keeper, and scarcely an hour ago I lost two
millions at faro. Your priests would say this was wrong hey?”

I stifled my sobs and said, as calmly as I could:

“Our Church looks at the motive, not the deed. If a high sense of honor com-
pelled you to poison all your relatives and play faro, the sin was rather the effect of
vice in others than in your own noble heart, and I doubt not you may be called inno-
cent.”

He glanced into the fire a few hours, and then said:

“Go, Galushianna! I would be alone! Go, innocent young scorpion.”

Oh, Higgins, Higgins, if I could have died for thee then, I don’t know but I
should have done it!
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CHAPTER IV

Seventy-five years have rolled by since last I met the reader, and I am still a
thoughtless girl. But oh, how changed! The raven of despair has flapped his hideous
brood over the halls of my ancestors, and taken from them all that once made them
beautiful. When I look back I can see nothing before me, and when I look forward I
can see nothing behind me. Thus it is with life. We fancy that each hour is a butterfly
made to play with, and all is gall and bitterness.

I was chastened by misfortune, and occupied a secluded cavern in the city of
New Orleans, when my faithful old nurse entered my dressing-room, and burst into a
fit of hysterical laughter.

“Sassafrina!” I exclaimed, half angrily.

“Please don’t be angry, miss,” responded the tried old creature; “but I knew it
would come all right at last. I told you Sir Claude Higgins hadn’t married his
youngest sister, but you wouldn’t believe me. Now he’s down stairs in the parlor
waiting for you.”

And the attached domestic fell dead at my feet.

After hastily putting on a pair of clean stockings and reading a chapter in my
mother’s family Bible, I left the room, murmuring to myself, “Be still, my throbbing
heart, be still.”

CHAPTER V

When I entered the parlor, Mr. Higgins sat gazing into the fire in an attitude of
deep reflection, and did not note my entrance until I had touched him. His disheveled
hair hung from his massive temples in majestic discomposure, and an extinguished
torch lay smouldering at his glorious feet.

O my soul’s idol! I can see thee now as I saw thee then, with the firelight glow-
ing over thee; like a smile from the cerulean skies!

As I touched him, he awoke.

“Miserable girl!” he exclaimed, in those old familiar tones, drawing me to-
wards him, while a delicious tremor shook my every nerve. “Wretched little serpent!
And is it thus we meet? Poor idiot, you are but a woman, and I alas! what am 1?7 Two
hours ago, I set fire to three churches, and crushed a sexton with my iron heel. Do
you not shrink? ‘Tis well. Then hear me, viper, lovest thee.”

Was it the music of a higher sphere that I smelt, or was I still in this world of
folly and sin? And were all my toils, my cares, my heart-breathings, my hope-sob-
bings, my soul-writhings to end thus gloriously at last in the adoration of a being on
whom I lavished all the spirit’s purest gloatings?

My bliss was more than I could endure. Tearing all the hair-pins from my hair
and tying my pocket handkerchief about my heaving neck, I flung myself upon his
steaming chest.

“MY Higgins!”

“YOUR Higgins!!”
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“OUR Higgins!!!”
THE BLISSFUL FINIS

The intellectual women of America draw it rather tempestuously when they try

to reproduce gorgeous manhood; but they mean well, my boy, they mean well. Yours,
in a brown study,

ORPHEUS C. KERR.

[Ty6nukyetcs no: http://www.archive.org/stream/theorpheus01newerich/theorpheus01new-

erich_djvu.txt

Questions

1.

What were “intellectual women of America” doing, while the Grand Army was
making preparations for an advance upon the Southern Confederacy?

Why does the narrator speak about women and their attitude to writing?

. What kind of heroes do women like in the novels written by them, as it is ex-

plained by the narrator?

What novel does the narrator mention?

. What is the great difficulty with the “intellectual women of America” as seen

by the narrator?
How is the “Rochester hero” characterized?

What span of time is taken by the woman-writer?

Paraphrase or explain

1.

“Long and patient study of womanly works teaches me that woman’s genius,
as displayed in gushing fiction, is a power of creating an unnatural and unmiti-
gated ruffian for a hero, my boy, at whose shrine all created crinoline and im-

mense delegations of inferior broadcloth are impelled to bow™.

. “How the two can assimilate, I do not understand; and my misunderstanding is

woefully augmented by the heroine’s frequent expressions of churchliness and

the ruffian’s equally frequent outbursts of waggish infidelity”.
96


http://www.archive.org/stream/theorpheus01newerich/theorpheus01newerich_djvu.txt
http://www.archive.org/stream/theorpheus01newerich/theorpheus01newerich_djvu.txt

3. “Thus it is with life.”

Discussion points

Give a brief summary of the novel by G.Crushit.

What perception of men-heroes by a woman author is described at the begin-
ning of the letter?

Speak on the selection of vocabulary for the letter and the “novel”. What layer
of style does the vocabulary belong to?

What gender features of women’s speech are reflected in the parody “novel”?
The whole world of a woman is mockingly modeled in the “novel”. What is in
the core of it? Who are most important people in the life of a young woman?
What turns of the plot development of a woman’s novel are described sarcasti-
cally? Speak about as many as you can find in the text.

Speak on the nature of humor in this letter and the “novel”. How is this humor-

ous effect achieved?

Translation exercises

1. Study how the names of the characters are translated into Russian. Is the
translation strategy chosen by the translator adequate here? What were other
possibilities to render the names in the text of translation?

2. Write out examples where the gender peculiarities of women’s speech are
treated ironically. Analyze them and say what produces this ironical effect.

How is this effect shown in translation?
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I'maBa 3
Komenus Ha ciyxk0e Tpareauu:

((‘lepHLIﬁ IOMODP» B JIMTEPATYPEC aMEPUKAHCKOI'0 pOMaHTHU3MAa

[IpencraBureneil pomanTu3Ma B amepukanckor auteparype XIX Beka Dnarapa
ITo u I'epmana MenBuiuia He PUHATO CUUTATh IOMOPUCTAMU. J[€MCTBUTEIBHO, XOTS
pan HoBemut . 1o BojHE MOXKHO OTHECTH K catupe, a I. MenBWI, ¢ TOUYKH 3pEHUS
CBOMX COBPEMEHHMKOB, ObLI B MEPBYIO OUEPEIb OCTPOYMHBIM PACCKAa3UUKOM 3aHMMa-
TEJIbHBIX UCTOPHIA', HU TOT, HU IPYrOM HUKOIJA HE CYMTAIIM €IUHCTBEHHON M TIIaBHOMI
CBOEH II€JIbI0 BBI3BaThb CMEX y uuTarens. Eciin KoMH3M M MOSBISJICA Ha CTPaHUIAX
MIPOU3BEACHUI ITUX aBTOPOB, TO OH JINOO BRICTYMNA] B POJIU BCIIOMOTATEIBHOTO XYJI0-
YKECTBEHHOTO CPEJCTBA, JIMOO CTAHOBWICA MPEABAPUTEIHLHBIM YCJIOBHEM IS pas-
MBIIIJIEHUH O OoJiee Cepbe3HBIX, 3a4acTyl0 Tparmdeckux Ttemax. KOmop amepu-
KaHCKMX POMAHTHUKOB BCETJ]a OKA3bIBAJICS MPUIIPABICHHBIM TOPEYbI0 0ONH, CTpaja-
HUM U KECTOKOCTH.

B mapre 1849 ronma 3a monroma 10 CBOEH CMEPTH, HAXOMIACh B CIOMKHEHUIINX
KU3HEHHBIX oOcTosiTenbecTBax, J. [lo omyOnukoBanm OJHO W3 TOCIEIHUX CBOUX
MPOU3BEICHUIN — PACCKa3 C JIETKOMBICICHHBIM U 3aI0pHbIM Ha3BaHHeM «IIpbir-Cxox»
(Hop-Frog, or, the Eight Chained Ourangoutangs), KOTOpbIii POCCUICKUIA HCCIIEIOBA-
TeJIh aMepUKaHCKOM sutepaTypsl A. M. 3BepeB oxapakTepu3oBai Kak «(OUPMEHHBIHI
3HaK IPO3bD» 3TOro aBTopa: «B repoe 3TOro pacckasa He pa3 HaXOAWUJIM CXOJCTBO C
camuM [lo, Harypo¥ neMoHHYECcKOl, 0OpEeUeHHOM, HO HE MOKOPSIOIICIHCS CBOEMY TS-
roCcTHOMY KpeOuto»’. B tom xe 1849 rogy I'. Mensumn numer poMan «Bensiii Oy-
nutat» (White-Jacket, or The World in a Man-of-War), B KoTopoMm, ¢ 0OTHOM CTOPOHHBI,
aBTOOMOrpadUUecKuil Marepuan MCIOIb30BAICS B IENAX MPUBICUCHUS BHUMAHUS
OOIIECTBEHHOCTH K TIOJIOKEHUIO MaTPOCOB HAa aMEPUKAHCKOM BOCHHO-MOPCKOM (I1o-
Te, C JAPYyroll — 3Ta MOpCKas 3mornes Obljla CBOETO poja HEOOXOAMMBIM MOATOTOBH-
TEJIBHBIM TANOM Ha MyTH K CAMOMY MAacIITaOHOMY TBOPYECKOMY JTOCTHKCHHIO MTHCa-
Tenst (KOTOPOE OJHOBPEMEHHO OOEpHYJIOCHh KPYIMHOM KOMMeEpYeckoil Heynaueit). B
000MX TIPOU3BEACHUSIX, TJIABHBIC T€POU KOTOPHIX BO MHOTOM OJIUIIETBOPSIIOT MOJIOXKE-
HUE CaMHUX aBTOPOB B MHUPE, MOXKHO BBIJICIUTh KaK OJIHY M3 HanbOoJiee CyIeCTBEHHbIX
npo0sieMy B3aUMOOTHOIICHHI XyIOKHHKA U TodMbl. Hanbonee eMko ¥ KaTeropuyHo
oHa copmynupoBana B pomane I. MenBumia: «To, 4To NMpUHITO HA3BIBaTh MyOJIH-
ko, J[>kek, — mpOCTO 4yAOBHINE, MOAOOHOE TE€M, KOTOPHIX Mbl C BaMH BHUJECIH B
Ogaiiu, — romoBa ocina, Teno 6abynmHa, a XBOCT Kak y ckopmuona! <...> [lyGnmka
omHo xaeno, JIxek, a Hapox Apyroe. <...> [lybnmuka u Hapoxa! Du, Oparibl, qaBaiTe
BO3HEHABMINUM OIHUX U OyIEM JEPKAThCs APYTuX!»’.
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Oco0oe 3HavueHWe s pa3BUTHUA 3aMaaHON JuTeparypsl TBopuectBo J. Ilo
puoOpesio oTyacTu Oarofapsi TOMY, YTO OH YIENsUI B CBOMX MPOU3BEIACHUSIX MOBBI-
IIEHHO€ BHUMAaHUE IICUXOJOTMYECKUM U TEXHOJIOIMYECKUM IMpoliemMaM XyaoxKe-
CTBEHHOTO TBOPYECTBA. YHHMKAJbHOCTh AaMEPHUKAHCKOTO pPOMAaHTHKAa COCTOsIa B
CTPEMIJIEHUH YIIOPSJIOUUTh, (DOPMAIM30BATh U CUCTEMATU3UPOBATh MPABUIIA CO3JaHUS
JUTEPATYPHBIX TPOU3BEACHUM, 111 TOTO YTOOBI OHU HAWITYUIIMM OOpa30M BBIMOIHS-
JI1 CBOKO (DYHKITUIO DCTETUYECKOTO BO3/ICUCTBUS HA cO3HaHue uutarens. B acce «Du-
Jocodusi TBOpUYECTBa» aBTOP MOACHI: «Llenb Mo — HEMPEeNoXKHO JA0Ka3aTh, UTO HU
OUH M3 MOMEHTOB B €ro cosnaHuu [«BopoHa»]| HE MOXET ObITb OTHECEH Ha CYeT
CIIy4ailHOCTH WJIM UHTYUIIMH, YTO padoTa, CTYyNEHb 3a CTYNEHbIO, 111 K 3aBEPIICHHUIO
C TOYHOCTBIO U JKECTKOKO IOCJIEAOBATEIBHOCTBIO, C KAKUMHU PElIal0T MaremMarhye-
CKHUE 3a1a4n»”,

[TomoOHbBIN MOAXOJ — IPUOPUTET CUCTEMBI MpaBUI NEpel UHAUBUAYaTbHBIMU
TBOPYECKUMU IOPBIBAMHU, CKOPEE BCETO, SABIAETCH cieAcTBHEM cTpemiueHus J. [lo
MUHHAMU3UPOBATHh WJIH MOJHOCTBIO YCTPAaHUTh BIUSHHE BO3MOXKHBIX HETaTUBHBIX
($akTOpOB Ha MPOLECC XyJOKECTBEHHOTO MBILUIEHUS, peaau3aleil KoToporo CTaHo-
BUTCSI IPOU3BEJICHUE UCKYCCTBA. MIMEHHO 3TUM MOXKHO OOBSICHUTH OCOOBII MHTEpEC
aMEPUKAHCKOTO POMAHTHKA K MCUXUYECKUM pacCTPOMCTBaM, KOTOPBIA 4acTo HaOMIIO-
JAETCsl B €r0 HOBEJUIAX: IPENapupys WU3MEHEHHBIE COCTOSHHS CO3HAHMS 4YEJIOBEKA,
NUcaTeNb NbITANCA 0003HAYUTh MPEAEbl U NPEMSITCTBUSA, OTPAHUYMBAIOLIUE PAIUO-
HaJbHBIE (OpMBbI MbILUIEHUS. B cBoux nureparypHo-kpuTuyeckux padorax J. Ilo
HEOIHOKPAaTHO YKa3bIBAa€T HAa TO, YTO MOBBIIMICHHAS 3MOIMOHAIBHOCTh W CHUJIbHAA
CTpacTb Ha CaMOM JieJieé BPaKACOHbI MOAJIMHHOMY CBOOOJHOMY XYI0)KECTBEHHOMY
TBOPYECTBY: «...Bce cuiabHbIe BOMIHEHUS, IO HEOOXOIUMOCTH (PU3UUYECKOTO MOPSIKa,
KPATKOBPEMEHHBD) ; «...[IPUHIAIT OTOT [TOITHYECKHIA] caM 1o cebe BBIpaXkaeT yelo-
BEYECKYIO TATY K HE3EMHOM KPacoTe, IPOSABISIETCS OH HEU3MEHHO B HEKOM 8038blUd-
roujem 8oaHeHuu Oyuiu, BIIOJHE HE3aBUCHMOM OT OINbSHEHUS cepila, TO €CTh CTpa-
CTH, WIHA YIOBJIETBOPEHUS pazyma, TO €CTb MUCTHHBI. 10O cTpacTh, yBbI, CKIOHHA,
CKopee, IPUHIKATh JyIIY, a He BO3BBIIATh ee»’. HeCOMHEHHO, B paspsi Takoro poaa
0e3yMHii, 3aMyTHEHUI pazyMa, MPUHIKAIOUIUX Ay, O KHA Oblia MomacTb U OXBa-
YeHHasi 0e3yJep>KHBIM CMEXOM TOJINA BMECTE C MOTBOPCTBYIOMIMMH €l THpaHaMU-KO-
MEINAaHTAMMU.

B pa6ote C. C. ABepuniieBa «baxTuH, cMeX, XpUCTHAHCKas KYJIbTypay, MmoJje-
MU3UPYIOLIEH C KOHLENIUEN KapHaBaJIbHON KyJabTypel M. M. baxtuna, ocriapusaer-
Csl UCKJIIOYUTENIbHAsI OJaroTBOPHOCTh CMEXa W CHpPaBEMJIMBO YKa3bIBA€TCSd Ha TOT
(bakT, YTO TOTATUTAPU3M MOT C HEOOBIKHOBEHHOW BHPTYO3HOCTBIO MPUJIABATh aKTaM
HACWJIMSL U HECBOOOBI MPUBJIEKATEIBHYIO CMEXOBYIO opMy: «...YeM He KapHaBal —
cyn HaJ borom Ha KOMCOMOJIBCKUX coOpaHusax? CKOJIBKO ObLJIO MOJOAOTO, KPACHOIIIE-
KOro, (PM3KYJIBTYPHOTO CM€eXa, MPOOOBABLIETO KPENKUE 3yObl HA HEHHOCTX “CTaporo
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mupa”!»’. TupaHbsl HUKOTJA HE THYIIAIUCH UCIIONB30BaTh OMOpP B KauecTBe d(dek-
TUBHOTO ICHXOJIOTMYECKOTO MHCTPYMEHTA, MPEBPAILIAIOIIET0 JIUYHOCTh B YaCTh JIM-
KYIOILIEH TOIbI. Becenble KHHOKOMEANN CHUMAJINCH U B cTanuHCKOM CoBerckoM Co-
103€, U B TUTIIEpOBCKoM | epmanun: «IIpumepoB caMol IPsAMOU CBSI3U MEXKIY CMEXOM
¥ HACWIIMEM, MEX/Y KapHABAJIOM M aBTOPUTAPHOCTHIO CIIUIIKOM MHOIO»".

Ccputasice Ha HeMelkuil uctopudeckuii onbiT, C. C. ABEpHHIIEB TOBOPUT O
TOM, YTO TUPAHHUs JAEPKUTCSA HE TOJIBKO HA CTPAXE M HACWIMM, B KaUECTBE IPSHHUKA
OHA TMPENOCTABIIAET YEJIOBEKY MHHUMYIO CBOOOJY OT HEOOXOAMMOCTH COOMIOAAaTh
CJIMIIIKOM CJIOKHBIE IMPAaBWJIA U CAMOMY pELIaTh TPyAHbIE 3a1aun: «Toranurapusm
IIPOTUBOIMOCTABISAET JTEMOKPATHH HE TOJIBKO yIpo3y Teppopa, HO U COOJIa3H CHATHUSA
3alpeTOB, HEKOE JIOXKHOE OCBOOOXKIEHUE; BUJETh B HEM TOJBKO PENPECCUBHYIO CTO-
poHy — Oosbmas omuoOka. [[puMEeHUTENEHO K HEMEUKOMY HallMOHal-couuanuimy T.
MaHH B cBOEH HOBEIIE «3aKOH» NOTYEPKUBAET UIMEHHO HACTPOEHUE OPTUH, KOTOpas
ecTh “‘Mep30CTh mpen [ocrnogoM”; B CTHIM30BAHHOM IMpopodecTBe 0 ['utiiepe roso-
PUTCA KaK O COBpATHTENlE MHUMOM CBOOOION (OT 3aK0Ha)»’.

TakuMm 00pa3oM, eciiu OrpaHUYUBAIOIIUIN ce0sl TPABUIIAMH XYAOKHUK OCTAETCS
TaKOBBIM JIMILIb JI0 TE€X MOP U B TOM Mepe, B KaKOW OH UX COOJIOAAET, TO TOJIa BCTpe-
YaeT OTMEHY NPABUI U OTPAHUYEHUN JINKOBAHUEM, PA3PaXkKasiCh BECEIIBIM CMEXOM.

B03MOXXHOCTh MCHOJIB30BAaHUSI CME€Xa B KAYECTBE MHCTPYMEHTA IOJABIICHMS
JUYHOCTH OOYCIIOBIMBAETCS TEM, YTO OH OJJHOBPEMEHHO SIBIISIETCS] U TEJIECHOU peak-
1yen, u 1yxoBHOU. [Ipu 3TOM HEepeaKo TEIECHOCTh OY€Hb JIETKO MOOSKAAET U MOIME-
HSIET TyXOBHOCTh: «...CMeX ecThb cOObITHE CYyry0O TUHAMUYECKOE — OJHOBPEMEHHO
JIBWKCHUE yMa WM JIBUKEHUE HEPBOB M MYCKYJIOB: IOPBIB, CTPEMHUTEIBHBIN KaK
B3pBIB...»'". MarepuabHO-TeleCcHas MPUPOIa CMeXa JIOMYCKAeT €ro MCIOoIb30BaHME,
BO-TIEPBBIX, JJIs O0CIa0JeHUs TUYHOCTHOTO Havyalla B YeJIOBEKE, BO-BTOPBIX, AJIs CILIa-
YUBAaHUS WHJMBHUJIOB B TOJINY M OCYLIECTBIEHUA 3(PPEKTUBHOIO COLUATBLHOTO
KOHTPOJISI, B-TPEThUX, JJIs1 BHIBEJICHUS HA MEPBbIN TUIaH OUOJIOTMYECKUX aCIIEKTOB Ye-
JIOBEYECKOTO CYIIECTBOBAHHS.

C. C. AsgepuHnileB, ynoMuHas Takue (pa3eosioru3Mbl, KaK «HEYAECPHKUMBIM
CMEX», «HEBOJBHBIM CMEX» U «B3pPbIB CME€Xa», oOpallaeT BHUMaHUE Ha OMNACHOCTh
MPEBPAILICHUS] CMEIOLIEHCS ayAUTOPUH B 00BEKT MaHUMyIsiuil: «CMex Kak aBToMa-
THYECKasl peaklvsi HEPBOB U MYCKYJIOB, KOTOPOM MOYKHO MAaHUITYJMPOBaTh, YTO U JE-
JaeTcsl MyOJUYHO Ha JIFOOOM KOMHYECKOM IPENCTABICHUU; cMeX Kak d(DPeKT, KoTo-
PBII MOXXHO C HAMEPEHUEM BBI3BaTh, CIIOBHO HAKMMash HEBUJIMMYIO KHOIIKY, — BCE
ATO JAJIEKOBAaTO OT TOP>KECTBA JIMYHOTO Hayana... [Ipr 4OCTaTOYHO CHIIBHOM IMOPBIBE
cMeXa MBI CMEEMCSl «HEYAECPKUMO»; JIy4lIE€ BCErO0 COOTBETCTBYET CBOEMY IOHSTHIO
CMEX «HEBOJIBHBINY, «HEIPOU3BOJIBHBIN, T. €. BDEMEHHO OTMEHSIOIIUN JEUCTBUE Ha-
el TM4HoM Boiu. JIMuHyr0 BOMIO BOOOILE HE CHPAIIMBAIOT, OHA TYT HU IPHU YEM.
CMex OTHOCHUTCS K pa3psily COCTOSIHUN, 0003HAaYaeMbIX Ha SI3bIKE T'pEeYecKoi (uio-
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coCKOi aHTPOIOJIOTUH KaK mAln, — HE TO, YTO s JeNato, a TO, YTO CO MHOM Jenaer-
e

CraHOBACH OOBEKTOM MAHMITYJISLIMM, JIMYHOCTh TEPSET CBOIO CaMOCTOSTENb-
HOCTh U CIIUBAETCS C OOIIEel Maccoil, B pe3ysbTare U3 pa3HOOOpa3usi MHIWBHIOB
dbopMupyeTcst Hekast 00€3TMUYEeHHAsl TOJIIA, UCTIBIThIBAtONIAas a0COIOTHO OAMHAKOBBIE
YyBCTBAa M BBIPAXKAIOIIAsl OAMHAKOBBIE sMouuu. CMmeercss Bcerga OOJBLIMHCTBO, a
HEMHOTOYHCIIEHHbIE HOHKOH(OPMUCTHI UYBCTBYIOT C€OS IMPHU 3TOM OYE€Hb HEYIOTHO:
«...CBoel cuioi HaBs3bIBaTh HETOHSATHIE M HEMOHSATHBIE, HEJOCKAa3aHHbIE U HENO-
CKa3yeMble MHEHUS U CYKJICHHUSI, IPECTABICHUS U OLIEHKH, TEPPOPU3UPYS KOJIEOIIO-
HIMXcs TeM, 4To (ppaHiy3bl Ha3biBatoT peur du ridicule, — Takas cnocoOHOCTh AJid
cMeXa BeCbMa XapaKTepHa, U JII0OOH aBTOpPUTApU3M €l SPHEPrUYHO Moib3yercs. Cme-
XOM MOXHO 3aTKHYTh POT KaK KJIAMOM. BHOBb M BHOBB CO3/1ae€TCs WILIIO3US, YTO He-
pELICHHBIN BOMPOC JJABHO pa3pelieH B HY>KHYIO CTOPOHY, @ KTO 3TOrO €Ile HE MOHS,
OTCTaJIBI pacTsna — KOMY OXOTa CaMOOTOXKJIECTBIIATHCS C MEepcoHaxkeM (apca Uiu
KapUKaTypuI?»'*

JInst ocylecTBICHUSI HACUJIUSL HaJl YEJIOBEUYECKOM MPUPOAON ee HEeoOXOAMMO
YHU3UTb, TO €CTh MIEPEBECTU HA 00JIee HU3KUI MPUMHUTHUBHBIA YPOBEHb, YPOBEHb aHa-
TOoMHUH U (pu3noaoruu. IP(HEeKTUBHOE UCTIOIb30BaHUE (PU3UOJOTUYHOCTH CMEXa — 3a-
JIOT ycIexa JIFo00ro KOMUYECKOTo MpeAcTaBieHus: «Mbl IO ONBITY 3HAEM, CKOJBKO
pa3 coBeCThb JIOBMJIA HAC HAa HE3aMETHBIX MOAMEHAX MPEIMETOB CMeXa, Ha BHYTPEH-
HUX OTCTYIHHUYECTBAX U CABHUIaX JYXOBHOHM MO3UIMHU, KOTOPbIE KIMEHHO CMEX Jenall
BO3MOXKHBIMU. YK€ TO ompesessitoniee Ajisi GEeHOMEHOJIOTHH cMeXa BooOIe 00CTos-
TEJIbCTBO, YTO HEPBHO-MYCKYJbHAsl peaKius, pa30yeHHasi MbICIbIO, MOAXBATHIBACT
MOPBIB MBICIIM U TYT K€ MEPEXBATHIBAET Y HEE€ MHULIUATUBY — MbI TOJIBKO YTO CMeEs-
JUCh, TOTOMY YTO HAXOJIWJU MBICIh CMEIIHOH, U BOT MbI YK€ HaXOIUM APYTYIO
MBICJIb CMEUIHOM, TOTOMY YTO MPOAOIHKAEM CMESThCS, — YKE OHO 00Jerdaer Jroobie
noaMeHbl. B cMexe co3HaHue U Oecco3HaTeNbHOE HEMPEPHIBHO MPOBOLMPYIOT APYT
Ipyra 1 OOMEHMBAIOTCS POJSIMU C TakoWd OBICTPOTOM, C Kakoil mepenaercss M4 B
urpe» .

Heorbeminiemass Ouosornueckasi COCTaBISIOLIAs CMEXa ONpenesseT U TO, YTo
HEU3MEHHO HauOOJIBILIUM YCIIEXOM Y MyOJIMKH MOJB3YIOTCS TEMbI, CBI3aHHBIE C MaTe-
pHATbHO-TEJIECHBIMH ACTIEKTaMU YesloBeuecKkoi >kxu3Hu. Bo Bpemena 3. Ilo Gonpum-
MU THPaKaMU BBIXOJWJIH MCEBIOHAYYHbIE )KYPHAJbl, B KOTOPBIX KPACOYHO OMHUCHIBA-
JIMCh BCEBO3MOKHBIE MATOJIOTMHU, HEYAAaUYHbIE XUPYPTrUUECKHUE ONepaluy WUId 3aHUMa-
TeJIbHbIE METUUMHCKHUE Ka3zychl. B pacckasze «IIpbir-Ckok» M 0JHOI U3 INIaB pomaHa
«benbiit Oynar»y «Onepanus» 4uTaTellb 3HAKOMUTCS ¢ KOMUYECKUMU TpEACTaBIIe-
HUSIMU MIOAOOHOTO poaa: B HoBesuie J. [lo myT, KoToporo Koposb OLIEHUBAET OCOOEH-
HO BBICOKO, IIOTOMY YTO OH €lIE€ U KapJIUK, COBETYET CBOEMY XO3IUHY MPUHATH OOJIUK
o0e3bsHbI (OpaHryTanra); B pomane . MenBuiia cynoBoi xupypr KeloTUKIT HCKITIO-
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YUTEJIbHO Pajl COOCTBEHHOTO PAa3BJICUEHUS U JEMOHCTPALMM CBOMX BbIIAIOLIUXCS
po(heCcCHOHANBHBIX HABBIKOB aMITyTUPYET HOTY PAaHEHHOTO Marpoca; omnepauus, 3a-
KOHUYHMBILIAACS CMEPTHIO MAaI[MEHTa, COMPOBOXKIAETCS PacCKa3aMH Bpada O Kypbe3HbIX
Clly4asiX U3 €ro NpaKkTHKH.

Ourypsl OpraHU3aTOPOB BYJIBIAPHBIX 3PENHIL B MPOU3BEACHUSAX ITHUX aMepH-
KaHCKUX TUcaTesNe BO MHOTOM coBnajatoT. O0a HajeneHbl BRICOKUM COLUATbHBIM
CTaTyCOM U HEINPEPEKaeMbIM aBTOPUTETOM, 00a CKJIOHHBI K TBOPUYECTBY M M300peTa-
TEJIbHOCTH, B UX NOHMMAaHUMU 3TOTO CJIOBA, YTO BBI3bIBAET BOCXMILEHHE CO CTOPOHBI
NOJYMHEHHBIX: «S HE 3HAN APYroro Takoro JHOOUTEINs NOIYTUTh, KaK MOKOWHBIN KO-
ponb. Kazanoch, OH TOJIBKO paju 3TOTO U KHUBET. PacckazaTh eMy XOpOIIYI0 UCTOPHUIO
B IIYTJINBOM pOJIE, [1a €Il[€ XOPOILIO paccKas3arb, 3HAYUIIO BEPHEHUIIIMM 00pa3oM CHHC-
KaTh €ro pacnojiokeHue. OTToro u oka3ajaoch TaK, UTO BCE CEMb €r0 MUHUCTPOB CJIa-
BWJINCH KaK INYTHUKK»'*; «MOJIObIE JIFOIM, UX TIOMONIHUKH, ObLIM OYEHb BO30YK/IE-
HbI U TO U JEJIO C TPENETOM MOIISABIBAIM HA CTOJIb BEJIMKOTO 3HATOKA CBOETO JIEJa,
Kak goctonoyTeHHbI KbroTuki. “TOBOpAT, OH MOXKET OTXBATUTh HOTY 3a MUHYTY U
JeCATh CEeKyHJ. DTO ¢ MOMEHTA, KOIZla HOXX MPUKOCHETCA K KOXKe,” — IIEMHYJ OJIUH
apyromy»'’. U, camoe miaBHOe, 00a MEPCOHa)Ka CTPOSAT CBOM MyOJIMYHBIA ycHex Ha
CTpaJlaHusIX OeCIPaBHBIX JHOJIEH.

Ho B 3THX ke Mpou3BEeNEHUSIX MPEIACTABIEH CIOCO0 XyHOXECTBEHHOIO Iepe-
OCMBICIICHUS aKTOB HACUJIUS, 3aKIIOYEHHBIX B KaIlCy/ly BYJIbrapHOTo cMexa. AHIIIHMA-
ckuil punocod T. [o60c cuutan cMex yaesioM MajJoIyIIHBIX JIOACH, MpU ornpesese-
HUU 3TON (HOPMBI IMOLIMOHATIBHOM peaKkuu OH, B YaCTHOCTH, FOBOPUT: «BHe3amnHas
CllaBa €CTh CTPACTh, MPOU3BO/IIAS T€ TPUMACHI, KOTOPBIE HA3bIBAIOTCS cMexoM. OHa
BBI3BIBACTCA Y JIIOAECH MM KaKUM-HUOYZIb UX COOCTBEHHBIM HEOXKHMJIAHHBIM JICHCTBU-
€M, KOTOPO€ MM IOHPAaBUJIOCh, WJIM BOCIPHUSATHEM KaKOro-IMO0 HeIOCTaTKa WU
YPOACTBA y APYroro, N0 CPaBHEHUIO C YEM OHU CaMU HEOKMJAHHO BO3BBIIIAIOTCS B
COOCTBEHHBIX IMa3ax. JTa CTPACTh CBOMCTBEHHA OOJbLIEH YACThIO TEM JIOISAM, KOTO-
pbIE€ CO3HAIOT, YTO Y HUX OYEHb MAJIO CIIOCOOHOCTEM, M BEIHYKIEHBI JJI1 COXPaHEHUS
yBaXXEHUs K cede 3aMeyarb HEJIOCTAaTKU y APYrux jronei. Bor moyemy mMHOro cme-
ATbCSI HaJl HEIOCTaTKaMU APYTHX €CTh MpU3HaK Majoxymus. Moo mronsam, odnanaro-
IIMM JYIIEBHBIM BEJIMYHUEM, CBOMCTBEHHO NOMOrarTh JPYrUM U M30aBisATh UX OT Ha-
CMEIEK, a ce0s CpaBHMBATL JIMIIL ¢ Haubosee CcrocoOHBIMU»'®. MHBIMH CIIOBaMHU,
HU3MEHHOCTb U KECTOKOCTh CMEXa OCHOBBIBAETCSI HA UyBCTBE NMPEBOCXO/ICTBA OCMEH-
BAaIOILIETO HAaJl OCMEUBAEMBIM M YCTAHOBJIEHUH CYObEKTHO-OOBEKTHBIX OTHOIICHHIA.
OnHako cpeacTBa XyA0KECTBEHHOMN JTUTEpaTyphbl MO3BOJISAIOT 00PAaTUTh MAJIONYIIHBIN
CMeX MPOTUB CaMOro ceds M BBIBECTU CO3HAHUE YEJOBEKAa M3-IOJI BIACTH JIOAKHBIX
HEPAPXUYECKUX OTHOLICHUU.

B pomane I. Mensunna noktop KeroTukim, npexae 4eM MPUCTYIUTh K Olepa-
11U (TO €CTh aMIIyTHUPOBATh y CBOETO MaI[MEHTa HOTY, MOCJIE€ YEro MOCIEIHUA YMPET)
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MPOBOAMT CIEAYIOIINE MAaHUIYJSLUU C COOCTBEHHBIM TENOM: «...OH cTauui ¢ ceds
NapyuK U HAKPBUI UM I OaTapeiiHoil maixyObl, 3aTeM, BEIHYB BCTaBHBIC 3yOBI, MO-
JIOKHIT MIX PSAJIOM C TTAPUKOM W HAIOCIEOK, TPUCTABUB YKA3aTENbHBIN Majel K BHY-
TPEHHEMY Kparo MIA3HUIIbI, ¢ IPOPECCUOHATBHOM JIOBKOCTHIO U30aBUJICS U OT CBOETO
CTEKJISTHHOTO TJ1a3a, KOTOPBIH 3aHsJI MECTO PSIIOM C TapUKoM U 3ydbamu. PaccTaBummce
TaKMM 00pa3oM IOYTH CO BCEM, YTO B HEM OBLIO MCKYCCTBEHHOTO, (hIarMaHCKHM
Bpay MW, BEpHEE, TO, YTO OT HETO OCTAJNOCh, BCTPSIXHYJCS, MMPOBEPss, HE HalIeTCs
JM elle, OT YEr0 MOYKHO ObUIO ObI OCBOOOIUTHCS Ul HOJB3bI Aeiay»' . To ecTh unTa-
TEJIO JA0T MOHATD, YTO TOT, KTO OyZIeT MPOBOANUTH ONECTAIIYIO C TOYKU 3PEHHUS MPO-
(eccroHaIbHOTO MacTepCTBa ONEpaluio, caM B CBOE BpeMs MOMajail B PYKH TaKHX
e BHPTYO30B, KaAK M OH CaM, W CTaJl XKUBOW WIUTIOCTpAIEH pe3yabTaToB pabOTHI
cBoux koser. (B ogHoMm u3 pacckazoB 3. [1o «HenoBek, KOTOPOro U3pyoMiiu B KyCKHU.
[ToBecth 0 mocnenneit byradycko-Kukamyckoil kamnanun» (The Man that was used
up. A tale of the Late Bugaboo and Kickapoo Campaign, 1839) onucana BcTpeua c
reHepajoM, TepoeM BOMHBI ¢ MHAEHIIaMHU, KOTOPOTO CIIyTra KakKJI0€ YTpO coOupal u3
npoTe30B. B pa3oOpaHHOM BHJIE ATOT MEPCOHAX MPEICTABISI COOOM KAJIKYIO TPyLy
00JIOMKOB, 3aTO B pab04eM COCTOSTHUU OH OB MOYTEHHBIM YIECHOM 00I1iecTBa). AHa-
jgornyHas cutyanus B pacckaze «IIpeir-Ckok»: uuTarenb CTaHOBUTCS CBUIETEIEM
TOTO, KaK MOHApX, 3alyMaBIIN/ MOAUTYTUTH HAJl CBOMMH MPUOIUKEHHBIMH, CaM CTa-
HOBHTCSI )KEPTBON OYEHB KECTOKOTO PO3BITPHIIIIA.

[TomoOHasi moBecTBOBaTeNbHASA CTPYKTypa TEKCTOB CTABHT YHUTATENsl B JBY-
CMBICIICHHYIO CHUTYaIlMIO: B XyIOKECTBEHHOE MPOCTPAHCTBO BKIIOYECHBI M JKEPTBA
DIYTIO M )KECTOKOW IIyTKH, U €€ aBTOp, U MyOJIHKa, MOTyJarolas OT 3TOTO YA0BOIb-
cTBUE. B pe3ynbrare ynTarenb 3aHUMAET MO3UIMI0 CMEIOUIErocs HaJl CMEIOLIUMUCS,
KOTOpasi cama 1o cebe JOMyCKaeT HAJIMYue KaKk MUHUMYM €IlI€ OJHOTO YPOBHS BOC-
OpUATHS, HA KOTOPOM YK€ caM OTCTpPaHCHHBIH HaONIOmaTenh MOXET OKa3aThCs
OOBEKTOM HaCMEIIKW. ABTOpPHI BHYIIAIOT IOJYYalOIIeHd YHAOBOJILCTBUE ITyONUKE
MBICIIb O TOM, YTO JIF000I CMeX MoJApa3yMeBaeT, B MEPBYIO OUepeb, CMEX HaJ CaMUM
co0oi. DTO YacTHBIN ciiy4yall cutyanuu, o kotopoit ropopuna X. JI. bopxec B pacckase
«CkpsbiTas marus B “/lon Kuxore”»: «llouemy Hac cmymaet, yto [Jon Kuxor crano-
BuTca uurarenem “Jlon Kuxora”, a I'amner — 3putenem “l'amnera”? Kaxercs, s
OTBICKAJI PUYHHY: MTOI0OHBIE CABUTY BHYIIAIOT HAM, YTO €CIIM BBHIMBIIUICHHBIE TIEP-
COHaXXH MOTYT OBITh YHTATEISIMHU W 3PUTEISIMHU, TO MBI, TIO OTHOIIICHHIO K HUM YH-
TaTesM WK 3PUTENH, TOXKE, BO3MOKHO, BEIMBIIUICHBD) .

Hapsimy ¢ cyry0o 3CTEeTHYECKHMM OTHOIICHHE K CMEXy W CMEIOIIMMCS JIIOISIM
JUIS aMEPUKAHCKHUX THCaTele MMENOo elle W COIUAIbHO-TIONUTUYECKAN, a TaKKe
HPABCTBEHHBII CMBICIL. Y MPEACTaBUTENEH 3IUTHI U OOJIBILIMX MaccC JIo/iel, 00pasyto-
IIUX TOJIIY, €CTh OJIHO O0IIee CBOMCTBO — OLIYIIEHUE COOCTBEHHOM CUIIbI TOPOXKIAET
y HUX MHUMOE€ YyBCTBO HEYSI3BUMOCTH, MPSMBIM CIIEICTBUEM KOTOPOTO CTAaHOBUTCS
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arpousi CmOCOOHOCTU K COMEPEKUBAHUIO U COUYBCTBUIO, KEITAHUIO U YMEHUIO MO-
CTaBUTH ce0sl Ha MECTO YEJIOBEKa, CTPAIA0IIEro oT 001 U yHkeHus. Kak yka3biBa-
er I. MenBwii, UMEHHO BBICOKMH YpOBEHb NPO(ECCHOHATBHON KBalIH(PUKALUU
IpeBpallaeT ero reposi U3 Bpaya B OECUyBCTBEHHOIO MOHCTpa: «...Hu4To He Mormno
IIPEB30OMTH €ro XJAJHOKPOBHUS, KOTZA OH 3aHMMAJICS CBOMM HEMOCPEICTBEHHBIM JE-
aoM. Cpenu KpUKOB M BOIUIEH, BUAS Iepen coOOW Jula, UCKaKEHHbIE OOJbI0, OH
COXpaHsJI CIOKOWCTBUE IMOYTH CBEPXBECTECTBEHHOE. I €CnM TOJNBKO KpaWHss WH-
TEPECHOCTh OIEpalMyd HE OKpalluBaja ero OJeAHOE JUII0 MTHOBEHHBIM PYMSHIIEM
po(eCcCHOHANBHOIO HTY3Ha3Ma, OH TPYAWICA HaJ MalUeHTOM, He oOpallas HU Ma-
JIEHIIEr0 BHUMAHHS Ha KECTOYAMIINE MYyYEHUS TOTO, KTO IOIAJ MOJ €r0 HOXK, HOX
¢darmaHckoro xupypra. B camom jene, MHOTOJETHSS IPUBBIYKA K TPO3EKTOPCKOMN U
K ONEpPallMOHHOMY CTOJTYy, IO-BUJIUMOMY, CII€TIAIH €ro IIyXUM K OOBIYHBIM YeJIOBEeUe-
ckuM 3MorusaM. OJIHAKO HeJNb3sl cKa3aTh, YTo KbIOTUKII 1O PUPOJE CBOEH ObLT XKe-
ctok. Ero MmEMMoOe Oeccepzeune, HaJo {ymarh, ObLIO CIEICTBUEM €ro HAyYHOH TOUKU
3penus. [loxanyii, oH He yOus Obl 1a)ke MyXH, €CH Obl TOJIBKO IMOJl PYKOM y HEro
CIly4ailHO HE OKa3aJICsi MUKPOCKOIT JOCTaTOYHO CHJIbHBINA, YTOOBI JaTh €MY BO3MOX-
HOCTb MO3KCIIEPUMEHTHPOBATH HAJI MENBYANIIIUMU )KU3HEHHBIMA OpraHaMHU 3TOTO Cy-
niectBa. <...> Kak TOJIBKO B pyKe y HEro OKa3bIBaJICS HOX, OH cOpachiBasl JIUUYUHY U
nepesn BaMu mpeacTaBai 0e3xanocTHbi xupypr. TakoB Obut Kanyomgnep Kerotuk,
Hail (arMaHCcKui Bpau» .

Eme GonpmmMu OMAcHOCTAMM JIOKHOE OUIYIIEHHWE HEYSA3BUMOCTU YpPEBATO B
YCIOBHSIX JAEMOKPATUYECKOrO OOIIeCTBa — JIOAU, OObEIUHEHHbIE CMYTHO OYEpYEH-
HbIMH YOEXIECHUSIMU M COMHUTEIBHBIMU aBTOPUTETAMHU, HEPEIKO OKAa3bIBAIOTCS BO
BJIACTU TIPEAPACCYIIKOB U MPEIyOeKICHUM, KOTOPhIE NIyXOW CTEHON OTrOpa)KMBArOT
MX OT rojioca pasyma, coectu u muiocepaus. [lo muenuro I. Mensumna, nemokpa-
TUS caMa 1o ceOe SABISETCS JIUIb UHCTPYMEHTOM, TOYHO TaKUM K€, KaK XHUpypruye-
CKUW CKaJIbIIENb, HY>KHBI OINPE/IENICHHbIE JINYHbIE (2 HE TOJIBKO MPO(PECCUOHATBHBIC)
Ka4eCTBa, YTOOBI B MIPOLIECCE €r0 UCIOJIb30BAHMS HE MPUYUHUTE Bpea ceOe U APYyTHUM.
[ToaToMy HeT HMYero OoJjiee OMAacHOro, YeM JEMOKpaTHsl, MOorps3uias B WUIIO3UIX U
CTEpEeOoTUNaX, C MPUTYNHUBIIEHCS CHOCOOHOCTHhIO HEMOCPEICTBEHHOI'O BOCHPUSATHUSA
OKPYXKaOIIEH JECHCTBUTEIILHOCTH.

C TOYKM 3peHHs BO3IECUCTBHS HAa SMOLIMOHAIBHYIO cepy JIMYHOCTH Haubolee
MPOIYKTUBHBIM PUTOPUYECKUM MPUEMOM SIBIISETCS COYETAHUE TPOTUBOIMOIOKHOCTEN
— TPAaruyeckoro U KOMHYECKOr0, KOHTPACTHbIE 00pa3bl MOCTOSIHHO NMEPEMEIIAIOT Y-
TaTenst OT OECHPOCBETHOIO OTYASIHUS K JIy4€3apHOMY ONTHUMHU3MY M OOpaTHO, BBIBO-
JST U3 COCTOSHMSI PaBHOMYIIHMS, 3aCTOs, MPOOMBasi MIyXyK CTEHY, 32 KOTOpPOl OH
YKPBIBAJICA OT MPA4HbIX CTOPOH JIEUCTBUTEIBHOCTH. [lomIMHHAS NEMOKPAaTUYHOCTH
D. Ilo u I'. MenBuina 3akiao4aeTcs B TOM, YTO OHU, BOCIPOU3BOISI TPUMUTHBHO-pPa3-
BJIEKaTENbHYI0 (pOpMy 00pa3lloB MACCOBOM KYJIBTYpPhl CBOETO BPEMEHH, CTPEMUIIUCH
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K TpEBpaIIEHUI0 MyOJIMKH, OObEAMHEHHON 3PEJIMIIHOCTBI0O U BECENIbeM, B JIIOJCH,
CIIOCOOHBIX MOCTaBUTh CE€0sl Ha MECTO KEPTB ITOTO BECEbS M, KaK TOBOPUJ CaM
MenBuii, «KOHTpaOaHI0i paclpOCTPAHUTH CPEAN MACCOBOM ayAUTOPUU JIMIIECHHBIN
(asbIIMBOrO ONTUMHU3MA B3I HA OKPYKAFOLIUI €€ MUP»~’.

CucreMa XyJOXKECTBEHHBIX MTPUEMOB, BIPAOOTAHHBIX aMEPUKAHCKUMU pOMaH-
TUKaMH, Obl1a HalleJeHa Ha MPEOI0JICHHE NaryOHbIX MOCIEACTBUI 3710yNOTpeOIeHUS
IOMOPOM U 3pEJIMIIHOCTBI0. OIHA U3 LIEHTPAIbHBIX UACH B KOHLIETIUU JTUTEPATYPHO-
ro TBopuectBa J. [lo — TimiarenpHas mpopadOTaHHOCTh AMOLIMOHAIBHO-3CTETUYECKO-
IO COAEP)KAHUSA XYHOKECTBEHHOTO MPOU3BEACHUS, KOTOPOE OH PacCMaTpUBall KakK CO-
CTOSILIEE M3 PA3HOYPOBHEBBIX U PA3HOHANPABIEHHBIX KOMIIOHEHTOB. YTOOBI
KOHCTPYKIHA XyJ0KECTBEHHOI'O IPOU3BEAECHUS HE pacnajanach Ha 4acTH, OHa JOJIK-
Ha OBITb OAHOBPEMEHHO COAJaHCUPOBAHHOW U >KECTKOH, CMbIKas KpaHOCTU U
OObEIHHSIST TMPOTHUBOIOIOKHOCTH. TaKMMU TNPOTHBOIMOJOKHOCTSIMU B pacckase
«IIpeir-Crxok» u mnaBe «Omnepanusi» u3 pomaHa «bemnblii Oynuiar MOXHO CUHUTATh
IICEBIOTBOPUECKYIO THUPAHUIO IPEACTABUTENIEH OJIIUTHI, MMEIOIINUX CKIOHHOCTh K
BYJIbI'APHBIM 3peJIIaM, U CBOOOAHOE TBOPYECTBO, HOCUTEISIMUA KOTOPOTO CTAHOBSIT-
Csl MPEACTaBUTENN YHW)KEHHBIX M O€ClpaBHBIX CJIOEB oOiiecTBa. B maHHOM ciydae
00e CTOpOHBI O0palalTCsl K FOMOPY, HO €CIU JJISl OAHUX CMEX — 3TO MPUMUTHUBHOE,
JIETKO KOHTPOJIMPYEMOE >KUBOTHOE MPOSBIEHUE OE3yMHOIO YIOBOJLCTBHUS, YTBEp-
KIAIOUIEe YyBCTBO COOCTBEHHOT'O MPEBOCXOJICTBA U YKPEIUIAIOIIEee UX AECIOTHIO, TO
JUISL APYTUX OH PE3YNbTAT CI0KHOTO MHTEJUIEKTYAJIBHOTO MPOLIECCA OCMBICIEHUS CKO-
pee TEMHBIX, YEM CBETJIBIX CTOPOH YEJIOBEYECKOIO CYIIECTBOBaHMs. B nmponsBeneHn-
ax . Mensumia u O. [1o rpyOblii KOMU3M JOMOMHSAETCS TPAru3MOM M MMPOHUKHOBEH-
HOM JINPUYHOCTBIO: KAPUKATYPHOE N300pAKEHNE XUPYPrUUECKOM Onepaluy 3aKaHuu-
BAETCS BEJIMYECTBEHHO-CIIOKOMHBIM OMMCAaHUEM O0psiia MOXOPOH MOTrUOIIero MaTpo-
ca B «benom Oyminarey, B pacckaze «IIpbir-Ckok» ciocOOHOCTBIO K TITYOOKHM YyB-
CTBaM M CaMOOTBEPKEHHOM JI00BU OKa3bIBAaETCs HajeNeH IyT-Kapiuk. [Tpoxons ve-
pe3 Mpolenypy OuUMILIeHUs OOJIbI0 M CTPAaJaHUSIMH, NPUMHUTHUBHBIA TPSA3HBIA FOMOP
CKJIAIbIBAETCS B CIIOKHYIO MHTEIUIEKTYalIbHYI0 KOHCTPYKIIHIO, KOTOPasi 0CBOOOXKIAET
CBOMX YMTATENEH OT SMOIMOHAIBHOIO TUKTATA BYJIbrapHOIO FIOMOpa U MOOYKAAET UX
K CAMOKPUTUYHOMY B3IJISTy, IPUyYasi CMEAThCA HaJ 3JI0M B JIFOOBIX €ro NpOsiBICHU-
X, B TOM YHCJI€ U HaJl COOCTBEHHBIM 3JIbIM CMEXOM.
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2oeap Annan Ilo

Ipsir-Cxok

S He 3HaJ IPYroro Takoro JOOUTENs MOIIYTUTh, KaK OKOMWHBIN kopoib. Ka3za-
JIOCh, OH TOJIBKO pajJik 3TOrO M JKHUBET. Paccka3aTh eMy XOpOIIYI0 HCTOPHUIO B IIYTIIH-
BOM poJie, Ja €Ille XOPOUIO paccKas3arb, 3HAYMJIO BEpHEHIIIMM 00pa3oM CHHUCKAaTh €ro
pacnonoxenue. OTTOro U OKa3ajioch TaK, YTO BCE CEMb €0 MUHUCTPOB CIIABUIIUCH
Kak myTHUKA. OHU MTOXOJMIIM HAa KOPOJISI U TEM, YTO BCE ObUIN Ty4YHBIE, TNIAJIKUE MYXK-
YUHBI, PABHO KaK M HENOJPAXKaeMble IIyTHUKU. 10 JU JIOAU TYYHEIOT OT LIYTOK, TO
JM B CaMOM TYYHOCTH 3aKJIFOYEHO HEYTO MPEIPacIoararouiee K UIyTIuBOCTH, 5 HU-
KOTJIa HE MOT B TOYHOCTHU ONIPENIEIUTh; HO, 0€3 COMHEHMS, TOITUI NIYTHHUK — rara avis
in terris [Penakast nTuma Ha 3emuie (J1at.).].

OTHOCHTENIBHO U3BICKOB MJIM, KaK OH BBIPAXKAJICA, «KYAPEBATOCTH» OCTPOYMHUS
KOpOJIb O4€Hb MaJio Oecrnokowiics. OH 0COOCHHO LEHWJ pa3Max HIYTKU U pajd HEro
mMupuicsa ¢ ee juHHoTaMu. OH Ob1 npenmnouden «IlanTtarprosnsy Pabine BonbsrepoBy
«3agury», U, B obmiemM, rpyObie Mpokasbl Kyaa 0ojee OTBEYalu €ro BKYCY, HEXelld
CJIOBECHBIE OCTPOTBL.

B nopy, k KoTOpoit OTHOCHUTCSI MO€ MTOBECTBOBAaHKE, MPOGECCUOHATBHBIE LIy ThI
€€ HE BIIOJIHE BBIIUIM K3 MOABI pU ABOpax. HekoTopble U3 BEIMKUX KOHTUHEH-
TAJIBHBIX «CaMOJEPKIIEB» BCE €IIE€ 3aBOAWIM LIYTOB B JYPALKUX KOJIIAKAX U COOT-
BETCTBEHHBIX HAPAJZIAX, U B CIy)kOy UM BMEHSJIOCH B JIFOOOH MOMEHT OBITh HAarOTOBE
Y OCTPUTH pajy KpOX ¢ KOPOJIEBCKOIO CTOJIA.

Harmm xoponb, camo co0o¥t pazyMmeeTcsi, He OTKa3aycs OT «aypakay. Jlemo B Tom,
YTO eMy TpeOOBaIOCh HEUTO MITYMOE — XOTS OBl JIJIs1 TOTO, YTOOBI yPaBHOBECUTH BECO-
MYIO MYJIPOCTbh CEMEPBIX MYJIPELOB, CIYKUBIIUX €My MUHUCTPAMH, HE TOBOPS YK O
HEM CAMOM.

Ero gypak, unu npodeccuoHanbHbIA 1IyT, OJHAKO, HE ObUI TOJBKO HIyTOM. B
r1a3ax KopoJisi HEHHOCTh €ro yTpauBallach TEM, YTO OH ObLT BIOOABOK KapJIMK U KaJje-
Ka. B Te IHM KapiuKu BCTPEUAINCh MPU IBOPAX TAK K€ YACTO, KaK U IIYThl; © MHOTHE
CaMOJIEPKIIbl COWIN OBl 3aTPYIHUTEIBHBIM KOPOTaTh THU (a JHU MPHU JABOPE TAHYTCA
HECKOJIBKO JI0JIee, HEXKEIH TAe-HUOY/b ellle), HE UMesl pa3oM U IIyTa, C KEM CMESAThCH,
Y KapiiMKa, HaJ KeM, cMesThes. Ho, Kak s paHee 3aMeTuI, IyTAT B JA€BSHOCTA JEBITU
Clly4asiX U3 CTa HETIOBOPOTIIMBBIC TOJICTSIKA — M OTTOTO KOPOJIh OBLT B HEMAJION Mepe
JOBOJIEH c00010, b0 mpuHajyiexkapmuii emy [Ipeir-Ckok (Tak 3Baju aypaka) sSBJsuT
co0010 TPOMHOE COKPOBHUILIE B OJHOM JIULIE.

Hagepnoe, umsi «IIpeir-Cxkok» eMmy He Aaiu IpU KPELIeHUH, HO €IHMHOIIIACHO
IPUCBOWIIA CEMb MUHHCTPOB BBHJY €r0 HECIOCOOHOCTHU ABUTaThCsl, Kak Bce. IIpbIr-
Ckok ObUT B cHJIaX MEpPEMEIAThCs JUIb PhIBKAMU, BIPUIIPBIKKY, HE TO CKaya, HE TO
BUJISISA, YEM, 110 MHEHHMIO HEKOTOPBIX, HATOMHUHAJ JISATYIIOHKA — U JBUKEHUE 3TO Oec-
KOHEYHO Pa3BJIEKaO U yTEIIaJIo KopoJis, n0o (HeB3upas Ha TO, YTO €ro pacnupalio ot
KUpa U CaMOJI0BOJIBCTBA) BECh IBOP CUMTA KOPOJIS MY>KUYMHOIO XOTh Ky/a.
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Ho xots IIpeir-Cxok mu3-3a ypOMJIMBBIX HHKHMX KOHEYHOCTEH MOT NEpEIBU-
rarbCs JIMIIb C BEJIMKUM TPYAOM KaK Ha yJIuLE, TaK U B IOMEIICHUH, PyKU €r0, BUJIH-
MO, OBLTM HaJENCHBI MOPA3UTEIHHOIO CHIIOI, KaK OyATO MpHpoja peliniaa BO3Me-
CTUTh U3bSH €r0 HOT, JJaB €My BO3MOXHOCTh COBEpPIIATh BCAYECKHE UyJleca JIOBKOCTU
TaM, TJ€ OKa3alduch Obl JE€pEeBbsl, BEPEBKM WM BCE, [0 YEMY MOXKHO KapaOKarbCsl.
[Tpu MooOHBIX YIPAKHEHUSIX OH CKOpPEE HAlIOMHUHAN OENIKY WJIM MAPTHILIKY, HEXKEIH
JSATYLIOHKA.

He mory B TOUHOCTH CcKa3aTh, OTKyJa OH ObLIT POJIOM, HO U3 KaKOTO-TO BapBap-
CKOT'O Kpasi, 0 KOTOPOM HHUKTO HUKOTJA HE CJIbIXaJl, BECbMa OTAAJIEHHOTO OT ABOpPA
Hamero kopoiis. ITpeir-Ckok U roHasi AEBYIIKA, TOXKE KapJiMiia, JHUIIb HEMHOTUM IO
BEJIMUMHE €ro MPEBOCXOAAIIAs (XOTS U3SIIHO CIOXKEHHAsl U 4yJeCHasl TaHIOBIIUIA),
ObUIM CHUJIOI0 OTTOPTHYTHI OT CBOMX CEMEMCTB B COMPEAENbHBIX MPOBUHIMSIX U IO-
CJIaHBI B JIap KOPOJIIO OJTHUM U3 €r0 HEU3MEHHO MO0EI0HOCHBIX MOJIKOBOALIEB.

He ynuBuTENnbHO, YTO MPHU MOJOOHBIX OOCTOSATENHCTBAX MEXKIY MaJCHbKUMU
IUICHHUKAMH 3aBsi3ajiach TecHas ApykO6a. OueHb CKOPO OHHU CAENAINCh OMM3KUMU
npy3bsiMu. XoTs [Ipbir-Ckok M IIyTHUI BOBCIO, HO €r0 HE JIOOWIN, U OH MaJl0 YeM
ObL1 B cuiiax nomoub [lymuHke, HO ero Onarojgapsi ee rpallMO3HOCTH U O4apOBaTellb-
HOM MpenecTy Bce BOCXUILAIKUCH, JTACKAIH €€, TAK YTO OHA 3aBO€BaJia OOJIbLIOE BIIHSI-
HUE; U IpH JI1000 BO3MOKHOCTH yHOTPEOIsiiIa ero Ha Mojib3y IyTy.

B kakoii-to OoJbIIION Mpa3aHUK, HE MPUIIOMHIO, B KAKOM MMEHHO, KOPOJb pe-
IIWJI YCTPOUTh MAacKapajl, a Korma MackapaJ Wid HeudTO MoAoOHOEe UMENo OBbITh MpU
HaIlleM JBOpEe, TO OOBIKHOBEHHO MPU3bIBAIM Ha MOMOIIL JApOBaHUS W IIyTa U TaH-
noBIIHIBL. [Ipeir-Ckok B 0COOEHHOCTH OBbUI CTOJIb M300peTaresieH B W3MbBIIUICHUH
BCAYECKUX NOTEIIHBIX IIECTBUM, NPUAYMBIBAHUN HOBBIX NEPCOHAXKEN U COUMHEHHUU
KOCTIOMOB JUIsI MaCKMpPOBAHHBIX 0ajoB, YTO, Ka3ajioch, 0€3 €ro y4dacTus HUYEro U
cenaTth ObLIIO HEJh3sl.

[Tonomen Beuep, Ha3HAUEHHBIN A npazaHecTBa. [log Habmonenuem Ilymmma-
KH POCKOLIHYIO 3a1y 00CTaBWJIM BCEM, CHOCOOHBIM MpuaaTh Oneck mackapany. Bech
JBOP OKHMJAJI €r0 ¢ HeTeprneHueM. UTo 10 KOCTIOMOB M MAacoOK, TO MOXHO CMEJIO
MPENIOJIIOKHUTh, YTO KKl 4TO-HUOYAL MpuaAyMan. MHorue BeiOpanu cede poiu 3a
HEZIEII0, a TO U 32 MECHLL; U JIeJI0 OOCTOAJIO TaK, YTO B 3TOM CMBICIIE BCEe MPUHSIIN Ka-
KO€-TO PEIICHHE — KPOME KOpOJIsi U CEMU ero MUHUCTPOB. [ToueMy Melikanu oHu, He
MOT'Yy BaM CKa3aTh, pa3B€ UTO LIYTKU paau. boliee BEPOATHO, YTO OHU 3aTPYIHSUIUCH
Ha 4YeM-JIM0O0 OCTAHOBHUTHCS U3-3a CBOEHM M3psAHON TommuHbL. Bo Bcsikom ciydae,
BpeMs IUIO; U B BUJIE MTOCJIEIHETO CPEACTBA OHU NT03BAJIM TAHUOBUIUILY U LIyTa.

Korna nBa MajleHbKUX Jpyra sSBHJIMCh Ha 30B KOpOJIA, TO YBUJAEIHU, YTO OH CH-
JUT U MbET BUHO C CEMbIO MUHHUCTPAaMU; HO IroCylapb, BUAMMO, IPEObIBAI B BEChMA
TypHOM pactioniokennn ryxa. OH 3Ha1, uto [Ipeir-Crok He 100Ut BiHA; 100 OHO J0-
BOJIMWJIO OEAHOTO ypoAlla MOYTH A0 HCCTYIUICHHUS; a UCCTYIJICHHE — YYBCTBO HE U3
npusTHeIX. Ho ero BenmyecTBo JIIOOMII MOLIYTUTh, U €ro 3adamisuio, korga IIpsir-
CKOK 110 ero NpuHYy>XI€HHUIO MW U (KaK BBIPAXascs KOPOJIb) «BECETUIICS.

— [lonu crona, Ipeir-Ckok, — cka3ai OH, Kak TOJIBKO IIIYT CO CBOCIO MPUSTEIb-
HULIEH BOIIIM B KOMHATY, — BbIIIEH-Ka 3TOT OOKaJ 3a 3J0pOBbE TBOUX JIAJIEKUX ApPYy3en
(tyT [pbIir-Crok B3A0XHYI), a TOTOM MOPalyil HAC CBOMMU BbIAyMKamMu. Ham HyKHbI
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KOCTIOMBI — MOHMMAEIllb, KOCTIOMBI JUIsl Mackapajaa, — 4To-HHOy/lb HOBEHBbKOE, U3
psina BoH Beixoasmiee. Ham Hackyunso 3to BeyHoe opHOooOpasue. A Hy, neit! Buno
MPOSICHUT TE€OE YM.

[Tppir-Crkok momsITazncs, Mo OOBIKHOBEHUIO, OTIIYTUThCS, HO He MoOr. Ciyuu-
JIOCh TaK, YTO KaK pa3 ObUI I€Hb POXKIACHHSI HECYACTHOIO KapJiMKa, U MPUKA3 BBIIUTH
3a «JAJIEKUX JIpYy3€il» BbI3BAJN Y HETO Ciie3bl. MHOIO KpyHHBIX, TOPbKUX Karellb yrnajio
B KyOOK, [TOKa OH OpaJl ero u3 pyK THpaHa.

— Al Xa! Xa! Xa! - 3arpoxorain ToT, KOrja KapjauK ¢ HEOXOTOI OCYILIHJI Yalry.
— Buaumib, uto MoxkeT caenarh 0okai xopoiiero BuHa! Jla ma3a y Teds npsMo-Taku
3abnecrenu!

benusira! Ero 6onpime 11a3a ckopee cBepKaliu, a He biecrenn; n00 BUHO OKa-
3aJ10 Ha €ro JIerko BO30YyAUMBII MO3T JEHCTBHE CTOJIb K€ CHIIBHOE, CKOJIb U MTHOBEH-
Hoe. OH HEpPBHO TMOCTaBMJ KyOOK M OOBENl COOpaBIIUXCS TMOMYyOE3yMHBIM B30POM.
Bcex, BunnmMo, nozabaBuia yaaqHasi KOPOJIEBCKas IIyTKay.

— A Teneps K Jiely, — CKa3all IPEMbEP-MUHUCTP, OYE€Hb TOJICTBII MY KUHHA.

— Ma, — cxa3an xkopousb. — Hy-ka, [Ipeir-Crok, momoru HaMm. Ham HykHBI Xapak-
TEPHBIE KOCTIOMBI, MOJIOJICI] Thl MOI; BCEM HAM HE XBaTaeT xapakrepa, Bcem! Xa! Xal!
Xa! — M Tak kak KOpoJib BCEPhE3 CUMUTAI ATO IIYTKOIO, CEMEpPKA Hayalla €eMy BTOPHTb.
[Ippir-Crok Toke 3acMesiyics, HO cJ1a00 U Kak Obl MAIIMHATIBLHO.

— Hy, Hy, — ¢ HeTeprieHHeM cKa3ajl KOpOJjb, — HEY>KEIU Thl HUYEro HE MOXKEIb
HaM IPEII0KUTH?

— Sl mpITaroch MpUayMaTh YTO-HUOYF HOBEHBKOE, — OTBEUAJ KapiuK paccesH-
HO, MO0 BUHO COBCEM IIOMYTHJIO €TO PACCYIOK.

— IlpiTaembest! — cBUpeno 3akpuyain TUpaH. — UTO 3HAYUT — mbITaemibesi? A,
noHuMaro. Tel He B ceOe U XOUeIIh eIle BUHA. A Hy-Ka, BBINECH!

U on 1o kpaeB Hajmi OOKaJl U MPOTAHYJ Kajeke, a TOT, 3aJbIXasiCh, OTYIIEI0
CMOTpEJN Ha HETO.

— Ileit, roBopsat Tebe, — 3aopan usBepr. — He o, uept MeHs aepu. ..

Kapnuk 3amsincs. Koponb nobarposen ot 6emieHcTBa. [IpuaBopHbie 3aXuxuKa-
mu. [lymaka, MepTBeHHO-0e1Has1, Opocuiiach K Kpecily rocyaaps 1, naB nepes HUM
Ha KOJIEHU, YMOJIsJIa MOIAIUTh €€ ApyTa.

Heckosnbko MIHOBEHHMI THpaH CMOTpEJ Ha HEe, SIBHO M3YMJISIICh €€ JIEP30CTH.
OH CJIOBHO pacTepsuics, HE 3Hasl, YTO JieJaTb WM TOBOPHUTH, KaK HaWIydlIUM 00-
pa3oM BBIPA3UTh CBOE BO3MYyllleHHe. HakoHel, He MPOPOHUB HU 3BYKa, OH OTIIBBIP-
HYJI €€ U BBIIIJIECHYJ COJIEPKMMOE HAITOJIHEHHOTO JI0 KpaeB KyOKa MpsiMo €l B JIUIIO.

HecuacTHas eqsa Moria NOJHATECS U, HE CMeS JaXKe B3JIOXHYThb, BO3BPaTUIIACh
Ha CBOE MECTO B KOHILIE CTOJIA.

Oxoy0 TOMYMHUHYTHI IapWiia Takas MEpPTBasl TUIIMHA, YTO MOXKHO OBUIO OBl
YCHBIIIATh, KaK MMaJaeT JUCT WK nepo. Ee Hapymmn TUXui, HO PE3KUN CKPEXKET, KO-
TOPBIH, Ka3aJI0Ch, JOHOCUJICS U30 BCEX YIVIOB Pa30M.

— TBI — TBI — TBI — TBI 3TO 3a4eM? — CIIPOCHJII KOPOJIb, SPOCTHO ITOBOPAYMBASICH K
IIyTY.

Tot, Ka3zanoch, B 3HAYUTENILHOW CTENEHH OMPABUWICA OT OINbSIHEHUS W, MPH-
CTaJIbHO, HO CIIOKOMHO IS/ MPSMO B JIULIO TUPAHY, JIUILb BOCKIUKHYI:
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— 51, 1?7 Jla kak ObI 51 MOT?

— 3BYK, BEPOSTHO, LIEJ CHAPY M, — 3aMETUJI OJIMH U3 NMPUABOPHBIX. — [To-Moe-
MY, 3TO IOITyTail y OKHA TOYMJI KITFOB O MPYThsI KIETKH.

— W B camMom pene, — 0TO3BajICS KOpPOJIb, KaKk Obl BeCbMa yCHOKOEHHBIN 3TUM
MPENIOIIOKEHUEM, — HO, KIIIHYCh MO€H PBILIAPCKOI0 YECThIO, 51 TOTOB ObUI AaTh MPH-
CATY, UTO CKpEXeTall 3y0amMu 3TOT Opojsra.

TyT kapiuk paccmesicst (KOpoib ObLI CIMILIKOM 3aB3SThIM IIYyTHUK, YTOOBI BO3-
paxarb MPOTUB YbEro-JIM00O CMeXa) U BBICTABUJI HAMOKa3 OOJIbIINE, KPENKHUE U BECh-
Ma 06e300pa3Hbie 3yObl. bonee Toro, oH U3bSIBUI COBEPUICHHYIO TOTOBHOCTh BBINHTH
CTOJIBKO BHHA, CKOJIKO 3aliaropaccyauTcsi rocynapio. MoHapXx yTUXOMHUPWIICS; H,
ocyuB 0e3 0co00 3aMETHBIX JYPHBIX MOCIEACTBUH eie KyOok, [Ipeir-Ckok cpasy u
C BOOAYLIEBJICHUEM 3aHSICS MAacKapaIHbIMH TUIAHAMH.

— He 3Haro, kakoBa TyT CBA3b, — 3aMETHJI OH, OYEHb CIIOKOMHO U C TaKUM BH-
JIOM, CJIOBHO BOBCE M HE MHJI, — HO TOTYAC MOCJIE TOT0, KAaK Ballle BEIUYECTBO U3BOJIH-
JU yOAPUTh JEBUYOHKY WU BBIIUIECHYTHh BUHO €{ B JIMI0, TOTYAC XK€ MOCJE TOro, Kak
Ballle BEJIMYECTBO M3BOJWIHM 3TO CHENATh M, MOKAMECT MONyraid 3a OKHOM H3/1aBall
9TH CTPaHHbIE 3BYKH, IIPUILLJIA MHE B T'OJIOBY OIHA OTMEHHAas MOTeXa, O/1Ha U3 3a0aB y
MEHS Ha pOJMHE — Yy HAaC Ha Mackapajax €€ 4acToO 3aTeBaloT, HO 3/IeCh OHa OyleT co-
BEpIICHHO BHOBE. OIHAKO, K COXKAJICHUIO, JIJIsl Hee TPeOyIOTCSl BOCEMb YEJIOBEK ...

— [Moxanyiicta! — Bckpuuasa KOposib U 3aCMeEsUICs, PalysiCh TOMY, C KaKOIO Mpo-
HULIATEJIbHOCTBIO 3aMETHJI COBIAJICHHE. — POBHBIM CUETOM BOCEMBb — SI U CEMEPO
Moux mMuHUCTpoB. Hy! Tak uTo ke 310 3a nmorexa?

— HassIBaercst oHa, — orBeyan ypogaeu, — Bocemp CxkoBaHHbIX OpaHIyTaHIOB, U
IPU XOPOIIEM HUCIIOJHEHUU CMEXY He 00eperibCsl.

— MpbI ee UCHOIHUM, — 3aMETUJI KOPOJIb, MIPUOCAHACH M MOAMHUIHBasg 000UMU
I1a3aMHy.

— IIpenects urpel, — npopomkan [Ipeir-Ckok, — 3aKkiiroyaeTcs B cTpaxe, KOTo-
pBIif OHA BBI3BIBAET Y KEHIIMH.

— CnaBHO! — XOpOM ITPOPEBEIN MOHAPX U €r0 MUHHUCTPBHI.

— 51 BBIpSKY Bac OpaHTyTaHTaMH, — MOSICHUJ CBOIO MJICK0 KapJIMK, — YK MPEeao-
cTaBbTe 3TO MHE. CXOACTBO OyJeT Tak pa3uTeNIbHO, YTO HAa Mackapajae BCe MPUMYT
BAaC 32 HACTOSIIIMX 3BEper — U, pa3yMeeTcs, UX yKac He YCTYIHT 10 CHJIE UX ToTpsice-
HUIO.

— OX, 3TO BOCXUTUTENBHO! — BOCKIUKHYN KOpoib. — [Ipeir-Crok! S o3omouy
TEOs.

— llenu HagOOHBI U1 TOTO, YTOOBI JIA3roM ycUIuTh nepenoiox. [Ipennonara-
eTCsl, UTO BCE BbI COEXaIM OT BallMX CTOpOXKeil. Barie BennyecTBO HE B CHIIax Mpe-
CTaBUTh, Kakoh 3¢ (eKT NMpoU3BOIAT HA MacKapajie BOCEMb OPAaHTYTaHIOB, KOTOPBIX
IIOYTH BCE NPHUCYTCTBYIOIIME COUYTYT 33 HACTOSIIMX, KOIAA OHH C JUKUMH BOILIAMH
BOPBYTCS B TOJIITY M3AIIHO U POCKOIIHO OJETHIX KaBajepoB U JaM. KoHTpacT Henon-
pakaem.

— YK KOHEYHO, — cKa3ajl KOpoJib; U BCE TOPOILIUBO MOAHSIUCH C MECT, BDEMEHU
OCTaBaJOCh HEMHOTO, 1a0bl MPUCTYIUTh K OCYIIECTBICHUIO 3aMbICIIa, IPEIJIOKEHHO-
IO IIIyTOM.
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Ero crnoco0 »xunupoBku ObLT BeCbMa MPOCT, HO JIs €ro LU JocTaToueH. B
3MOXY, O KOTOPOW HJIET PEUb, OPAHTYTAHTOB OYEHb PEIKO BUJIEIN B KAKOU-JINOO YacTh
LIMBUJIM30BAHHOTO MUPA, U, TaK KaK Hapsabl, IPEII0KEHHbIE KAPIUKOM, JeNaau ps-
YKEHBIX JOCTATOYHO MOXOKUMH Ha 3BEpEi U 0ojee 4eM JOCTAaTOYHO T'aJIKUMH, TO UX
BEPHOCTb IPUPOJE COUIIU OOECIIEUEHHOM.

Kopons 1 MUHHMCTpBI criepBa OOJIAUMINCH B IUIOTHO OOJIETAIOIINE COPOYKH U
MAHTAJOHBI B BUJE TPUKO. 3aTE€M OJIEKIY MPONUTAIH AerTeM. TyT KTO-TO IPEII0KUI
nephsi; HO MPEUIOKEHUE ObLUIO TOTYAC K€ OTBEPIHYTO KAPJIMKOM, KOTOPBIA OBICTPO
yOeaus Bcex BOCbMEpPBIX MOCPENCTBOM HAMISAHON AEMOHCTPALIMHU, YTO ILIEPCTh TaKOM
TBapH, KaK OpaHryTaHr, ropaszo 0osee yCnemHo n300pa3uT JibHgHas Kyaenb. U coort-
BETCTBEHHO TOJICTBIM CJIOEM KYZIEIH OOJICIIMIIM CIIOM JerTs. 3aTeM JOCTaJId JUIMHHYIO
nenb. Crepsa €0 onoscalv KOpojs U 3aBs3aJIM €€; 32 HUM — OJTHOTO U3 MUHHUCTPOB H
TOXE 3aBSA3aJIM; U BCEX OCTAJBHBIX — M0 OYEepPeH, MOJ0OHBIM ke obpazom. Koraa c
TUM OBUIO MOKOHYEHO, KOPOJIb WU MUHUCTPBI OTOLUIM KaK MOXKHO JAJbII€ OJUH OT
Ipyroro, odpasys Kpyr; ¥ paau Oonbiied HarypanbHOCTH [Ipbir-Ckok mpoTsSHYI
OCTaTOK LENU KPECT-HAKPECT IMOIMEpPEK Kpyra, Kak B HallM JHU JenaroT Ha bopHeo
OXOTHUKH Ha HIMMIIAH3€ U JPYTUX KPYIHBIX 00€3bsH.

Mackapag umesn ObITh B OONBIION KPYIVION 3aie, O4eHb BBICOKOM M IMPOIyC-
KaIoIEH CBET COJIHLIA TOJBKO Yepe3 JIIOK B noToiske. [1o Beuepam (To €CTh B Ty HOpY,
Ha KOTOPYIO 3ajla CIIEUaJIbHO ObUIa paccuMTaHa) €€ OCBEIlaja INIaBHBIM 00pa3oM
OosibllIask JIFOCTpa, CBUCAIONIASl HA LIENU U3 CEPEIMHBI JIOKA; KaK BOJUTCS, JHOCTPY
NOJHUMAJIN U OIyCKaJId IIPU MOMOILIY IPOTUBOBECA, HO (UTOOBI HE MOPTUTH BHJIA) OH
NOMEILAJICS CHAPYXKH 32 KyIIOJIOM.

3any yOupamu noj HaOmroneHueMm I[lymmHKHM, HO, BHUAMMO, B HEKOTOPBIX
YaCTHOCTSX OHA CJIE0BAJIa PACCYAMTEIBbHBIM COBETAM CBOETO Apyra-kapinuka. [1o ero
IPEUIOKEHHUIO B 3TOT Beuep JocTpy yopanu. Kammu Bocka (a B Takoil Beuep ux ObUI0
pEIINTENbHO HEBO3MOXKHO M30€KaTh) HAaHECIU Obl OCHOBATENbHBIN yIIepO MBIITHBIM
HapsiaM rocTeil, KOTOpble MpU OOJBIIOM CKOIJIEHUM HE MOIIM OBl BCE JEPKATHCA B
CTOPOHE OT LIEHTPA 3aJIbl, TO €CTh HE MOJ JIIOCTPOH. B pa3HbIX 4acTiIX 3aiibl, TaK, YTO-
Obl HE MelaTh TOCTAM, I00ABUIIM KEHKETOB; U B MIPABYIO PYKY KaKIOM U3 MATUIAECA-
TH WIM IIECTUIECITH KapuaThJ BCTABWIN MO (akeTy, IPONUTAHHOMY OJ1aroBOHUSIMHU.

BoceMb opaHryTaHros, ciemyst COBETY LIyTa, TEPHEINUBO JOKHUIAINCH MOITYHO-
yy (Korga 3ajla JoJKHa Oblja 10 OTKa3a HANOJHUTHCS MacKaMu), MPEXIE YeM I0-
ABUTbCA Ha mrofsax. Ho He ycmen emie 3aMOJKHYTh 0Oi 4acoB, Kak OHM BOPBAJIKCH
WIH, BEpHEE, BKaTWINCh BCE pa3oM, MO0 LIENH MEIIad UM, OTYETO MPHU BXOJE Kax-
JbI U3 HUX CIIOTKHYJICS, @ HEKOTOPBIE YIIaJu.

Cpenu rocTell MoHsIIach HEBEPOATHAS TPEBOIa, UCIIOJHUBINAS CEPALE KOPOJIS
BocToproM. Kak u oxujanu, MHOTHE 13 MPUCYTCTBYIOIINX MOBEPHIN, OYATO 3TH CBH-
penoro BuAa TBapH - U B CAMOM JI€JIe KaKhe-TO 3BEpPH, XOTsS Obl U HE OpPAHTYTaHTH.
MHorue XeHIIUHBI 0T CTpaxa JHIIWIUCh YyBCTB, U €CJIM Obl KOPOJIb HE M03a00THIICA
3alpeTUTh B 3aJi€ HOLIEHUE OPYXKHUSA, TO OH C MUHUCTPAaMU MOI Obl OYEHBb OBICTPO
3aIlJIaTUTh 32 CBOIO MOTEXY KPOBBIO. A TaK - BCE pUHYJIUCH K JABEPSIM; HO KOPOJIb IPH-
Ka3aJl 3alepeTh UX Cpasy IOCIIE €ro NOSABIEHUS, U, N0 NPEIJIOKEHUIO LIyTa, KIOYH
OTAAJIU EMY.

111



Korga cMmsaTeHHME AOCTHINO amoress W KakKIblid Jymaad TOJIbKO O COOCTBEHHOM
0e30MacHOCTH (a AaBKa B MEPEMYTaHHOM TOJIIE U B CAMOM JIEJI€ IIPEICTaBIIsAIa HeMa-
JYI0 U TMOJJIMHHYIO OMACHOCTH), MOKHO OBLIO 3aMETHTbh, YTO I€Mb, KOTOPYIO BTSIHY-
M, yOpaB JIOCTpPY, HaYaJla OYE€Hb MEIJIEHHO OIYCKaThCs, MOKa KPIOK HA €€ KOHLE He
MOBUC B Tpex (pyTax OT moJia.

Bckope mocne 3Toro KopoJib U CEMEPO €ro Apy3er, BpaCKauKy PO IO 3aje
BO BCEX HAIPABJICHUSAX, HAKOHELl OCTAaHOBUJIMCH HA €€ CEPEINHE U, pa3yMEETCs, B HE-
MOCPEJICTBEHHOM CONPUKOCHOBEHHM C Iienbio. [loka oHM cTOsuM MOJOOHBIM 00-
pa3oM, KapiiMK, HECIBIIIHO CJIECAOBABIINN 32 HUMH 1O MSATaM, IMOACTPEKas UX MOAAEP-
KUBATh CyMSTHILY, CXBATUJI UX LIETIb B TOM MECTE, TJE JBE €€ YaCTHU MEePECEKAINCH B
LEHTPE U NOJ NPSIMbIM YIIIoM. Tyaa cO CKOPOCTBEO MBICIIM OH HPOAEN KPIOK, C KOTO-
poro oObIYHO CBHCANA JIOCTPA; U TOTYAC HEKas HEBUJMMAs CHJIa MOTSAHYJA LIENb OT
JIIOCTPBI TaK BBICOKO BBEPX, YTO KPIOK OKA3aJICsAd BHE IPEAEIIOB NOCIATAEMOCTH, U, KaK
HEN30eKHOE 3TOMY CJIEJICTBUE, OPAHTyTaAHTU OYYTHUIIMCh OYE€Hb OJIM3KO APYT OT Apyra
U JIUIOM K JIUILY.

K TOMy BpeMeHM roCTH B KaKOH-TO MEPE ONPABUIIMCH OT HCIYTa; W, HAYMHAS
MOHUMAaTh, YTO BCE MPOUCUIECTBUE — TILATENBHO O0yMaHHas MpoKa3a, TPOMKO 3aX0-
XOTaJIM HaJl MOJIOXKEHUEM, B KaKO€ MONaiu 00€3bsHBI.

— IlpenocraBere nx MHe! — 3akpuyan I[Ipeir-Ckok, JIETKO MEpEeKpbIBas LIyM
CBOMM DPE3KUM, IPOH3UTENBHBIM ronocoM. — [IpenocraBere nx mue. [lo-moemy, s ux
3Ha10. B3MIAHYTh OBl XOPOIIEHBKO, U YK SI-TO CKa)Xy BaM, KTO OHH TaKHe.

TyT OH yXUTpPHUIICSA TIO TOJIOBaM TOJIBI JOOPAThCs K CTEHE; BBIXBATUB y Kapua-
TUJBI (paKes, OH TEM K€ CaMbIM ITyTeM BO3BPATUIICS HA CEPEIMHY 3aJIbl, C JIOBKOCTHIO
MapTHIIIKA BCIPBHITHYJ HA TOJOBY KOPOJIO, OTTyJa BCKapaOKaJics Ha HECKOJIbKO (y-
TOB BBEpX IO LIEMIU U OMYyCTMJ (haKes, pacCMaTpHUBasi OPAHTYTAHIOB U MO-TPEKHEMY
Kpuya: « YK s-TO ceiluac y3Haro, KTO OHH Takue!»

U moka Bce cOopuie (BkIto4as 00€3bsSH) KOPUYUIOCH OT CMeXa, HIyT BAPYT
IIPOH3UTEIBHO CBUCTHYJ; LENb PHIBKOM B3JjieTena ()yTOB HA TPUALATH — U C HEIO
OpaHT'yTaHIY, KOTOPbIE B OTYASIHUU OapaxTajauch MEXIY MOJIOM H JIFOKOM B IIOTOJIKE.

[Ipeir-Cxok, aepkach 3a LENb, OCTABAJICSA HA TOM K€ PACCTOSIHUM OT MHUMBIX
00e3bsH U MO-MpexHEeMY (Kak HU B 4eM He ObIBaj0) ThIKAJl B HUX (pakeaoM, Kak Obl
IBITAsACh PA3MIAAETh, KTO OHHU.

[Tpu sTOM B37IE€TE BCE OBLIM HACTOJIBKO MOBEPKEHBI B U3YMJICHUE, YTO C MUHY-
Ty CTOsJIa MEPTBasi TUIIMHA. E€ HapyIIWI TOT K€ caMblil TUXUH, PE3KUN CKPEXKET, UTO
MIPUBJIEK BHUMAHUE COBETHUKOB M KOPOJIS, KOTAA TOT BBIIJIECHYN BUHO B juuo Ily-
muHke. Ho ceifiuac He Moo OBITh HUKAKOTO COMHEHHS, OTKyJa MCXOIWI 3ByK. Ero
U3/IaBaJId KJIBIKOOOpa3HbIe 3yObl KapliKa, U OH C MEHON y PTa CKPUIIEN U CKpEekKeTall
3y0aMu ¥ C MaHHAKAJTbHBIM UCCTYIUICHUEM, JKaJIHO CMOTPEN Ha 3allPOKUHYTHIE JIUIIA
KOPOJISl U CEMH €TO CITyTHUKOB.

— Ara! — HakoHen cka3zas paszbspeHHbIN myT. — Ara! Tenepp s HaYMHAKO MMOHHU-
MaTh, KTO OHU Takue! — TyT, nenas BUJI, 4TO OH XOYET PACCMOTPETh KOpOoJs elle 0o-
Jiee MPUCTANbHO, KapiauK NoAHeC (pakes K 0OJeIuIsIBIIEMY KOPOJIS CJIOK0 KyAeNu, U Ta
MTHOBEHHO BCIBIXHYJIA SIPKUM M JKTY4YUM IJJaMEHEM. MeHee 4eM B MOJMHUHYTHI BCE
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BOCEMb OPAHTYTAHTOB OCIICHO 3amblIaIl MO/ BOIUINM CPAXKEHHON YKACOM TOJIIbI, KO-
TOpasi CMOTpEJIa Ha HUX CHU3Y, HE B CHJIaX OKa3aTh UM HHU MaJieiIieil TOMOIIIH.

[ToHemMHOTY $I3BIKM TIJIAMEHU, YCWJIMBASCh, BBIHYIWIHM IIIyTa BCKapaOKaTbCs
BBIIIIE 10 IETK; U IPU €Tr0 ABUKEHUU BCE CHOBA HA KPAaTKU MUT MOTPY3UIUCH B MOJI-
yanue. Kapauk Bocrnoiab30Bajcs UM U CHOBA 3arOBOPHIL:

— Teneppb s1 XOpOIIO BHKY, — CKa3all OH, — KAaKOTO COPTa JIFOAU ITH PsDKECHBIE.
DTO MOTYLIECTBEHHBIN KOPOJIb U CEMEPO €r0 TAWHBIX COBETHHUKOB, KOPOJb, KOTOPBIN
HE CTECHSETCS YIapuTh 0€33alUTHYIO JIEBYIIKY, 1 CEMEPO €ro COBETHUKOB, KOTOPHIE
MOTAKAIOT €r0 THYCHOM BbIXoAke. UTo 10 MeHs, s Bcero-HaBcero [Ippir-Ckok, myTt —
Y 3TO MOS MOCIIEIHSAS IIyTKA.

BBuay BBICOKOH BOCIJIAaMEHSIEMOCTH KyJIENIW M JIETTS, Ha KOTOPHIH OHa ObLIa
HaJICIIJIEHA, KapJIMK €Ba yCIEeJ 3aKOHUYUTh CBOIO KPaTKylO pedb, KAK MECTh COBEpIIU-
nack. Bocemb TpynoB packauMBalIMCh Ha LEMSIX — CMpajHasi, ToUYepHeas, OMep3u-
TenpHas1, OechopMeHHas Macca. YPOJeIl MBBIPHYI B HUX (aKkeIoM, BCKkapaOKacs, He
TOPOIISICh, K MOTOJIKY U CKPBLJICS B JIFOKE.

[Ipeanonaratot, uro [lymrHka, okuiaBmiasl €ro Ha Kpbliie, Oblia COOOUTHHUIIEH
CBOETO0 JIpyra B €ro OTHEHHOM MILIEHUH U YTO UM BMECTE yHaloch Oexarb K cede Ha
poJiMHY, n00 UX 0oJiee HE BUJEIH.

Ilepesoo B.Pozosa

[Ty6nukyercs no: 1o 3. ITonHoe coOpanue pacckazos. M.: Hayka, 1970.
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Edgar Allan Poe

Hop-Frog

I never knew anyone so keenly alive to a joke as the king was. He seemed to
live only for joking. To tell a good story of the joke kind, and to tell it well, was the
surest road to his favor. Thus it happened that his seven ministers were all noted for
their accomplishments as jokers. They all took after the king, too, in being large, cor-
pulent, oily men, as well as inimitable jokers. Whether people grow fat by joking, or
whether there is something in fat itself which predisposes to a joke, I have never been
quite able to determine; but certain it is that a lean joker is a rara avis in terris.

About the refinements, or, as he called them, the “ghost” of wit, the king trou-
bled himself very little. He had an especial admiration for breadth in a jest, and would
often put up with length, for the sake of it. Over-niceties wearied him. He would have
preferred Rabelais’ “Gargantua” to the “Zadig” of Voltaire: and, upon the whole,
practical jokes suited his taste far better than verbal ones.

At the date of my narrative, professing jesters had not altogether gone out of
fashion at court. Several of the great continental “powers” still retain their “fools,”
who wore motley, with caps and bells, and who were expected to be always ready
with sharp witticisms, at a moment’s notice, in consideration of the crumbs that fell
from the royal table.

Our king, as a matter of course, retained his “fool”. The fact is, he required
something in the way of folly — if only to counterbalance the heavy wisdom of the
seven wise men who were his ministers — not to mention himself.

His fool, or professional jester, was not only a fool, however. His value was
trebled in the eyes of the king, by the fact of his being also a dwarf and a cripple.
Dwarfs were as common at court, in those days, as fools; and many monarchs would
have found it difficult to get through their days (days are rather longer at court than
elsewhere) without both a jester to laugh with, and a dwarf to laugh at. But, as I have
already observed, your jesters, in ninety-nine cases out of a hundred, are fat, round,
and unwieldy — so that it was no small source of self-gratulation with our king that, in
Hop-Frog (this was the fool’s name), he possessed a triplicate treasure in one person.

I believe the name “Hop-Frog” was not that given to the dwarf by his sponsors
at baptism, but it was conferred upon him, by general consent of the several minis-
ters, on account of his inability to walk as other men do. In fact, Hop-Frog could only
get along by a sort of interjectional gait — something between a leap and a wriggle — a
movement that afforded illimitable amusement, and of course consolation, to the
king, for (notwithstanding the protuberance of his stomach and a constitutional
swelling of the head) the king, by his whole court, was accounted a capital figure.

But although Hop-Frog, through the distortion of his legs, could move only
with great pain and difficulty along a road or floor, the prodigious muscular power
which nature seemed to have bestowed upon his arms, by way of compensation for
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deficiency in the lower limbs, enabled him to perform many feats of wonderful dex-
terity, where trees or ropes were in question, or any thing else to climb. At such exer-
cises he certainly much more resembled a squirrel, or a small monkey, than a frog.

I am not able to say, with precision, from what country Hop-Frog originally
came. It was from some barbarous region, however, that no person ever heard of — a
vast distance from the court of our king. Hop-Frog, and a young girl very little less
dwarfish than himself (although of exquisite proportions, and a marvelous dancer),
had been forcibly carried off from their respective homes in adjoining provinces, and
sent as presents to the king, by one of his ever-victorious generals.

Under these circumstances, it is not to be wondered at that a close intimacy
arose between the two little captives. Indeed, they soon became sworn friends. Hop-
Frog, who, although he made a great deal of sport, was by no means popular, had it
not in his power to render Trippetta many services; but she, on account of her grace
and exquisite beauty (although a dwarf), was universally admired and petted; so she
possessed much influence; and never failed to use it, whenever she could, for the ben-
efit of Hop-Frog.

On some grand state occasion — I forgot what — the king determined to have a
masquerade, and whenever a masquerade or any thing of that kind, occurred at our
court, then the talents, both of Hop-Frog and Trippetta were sure to be called into
play. Hop-Frog, in especial, was so inventive in the way of getting up pageants, sug-
gesting novel characters, and arranging costumes, for masked balls, that nothing
could be done, it seems, without his assistance.

The night appointed for the fete had arrived. A gorgeous hall had been fitted
up, under Trippetta’s eye, with every kind of device which could possibly give iiclat
to a masquerade. The whole court was in a fever of expectation. As for costumes and
characters, it might well be supposed that everybody had come to a decision on such
points. Many had made up their minds (as to what roles they should assume) a week,
or even a month, in advance; and, in fact, there was not a particle of indecision any-
where — except in the case of the king and his seven ministers. Why they hesitated |
never could tell, unless they did it by way of a joke. More probably, they found it dif-
ficult, on account of being so fat, to make up their minds. At all events, time flew;
and, as a last resort they sent for Trippetta and Hop-Frog.

When the two little friends obeyed the summons of the king they found him
sitting at his wine with the seven members of his cabinet council; but the monarch ap-
peared to be in a very ill humor. He knew that Hop-Frog was not fond of wine, for it
excited the poor cripple almost to madness; and madness is no comfortable feeling.
But the king loved his practical jokes, and took pleasure in forcing Hop-Frog to drink
and (as the king called it) “to be merry”.

“Come here, Hop-Frog,” said he, as the jester and his friend entered the room,;
“swallow this bumper to the health of your absent friends, [here Hop-Frog sighed,]
and then let us have the benefit of your invention. We want characters — characters,
man — something novel — out of the way. We are wearied with this everlasting same-
ness. Come, drink! The wine will brighten your wits.”
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Hop-Frog endeavored, as usual, to get up a jest in reply to these advances from
the king; but the effort was too much. It happened to be the poor dwarf’s birthday,
and the command to drink to his “absent friends” forced the tears to his eyes. Many
large, bitter drops fell into the goblet as he took it, humbly, from the hand of the
tyrant.

“Ah! ha! ha!” roared the latter, as the dwarf reluctantly drained the beaker.
“See what a glass of good wine can do! Why, your eyes are shining already!”

Poor fellow! His large eyes gleamed, rather than shone; for the effect of wine
on his excitable brain was not more powerful than instantaneous. He placed the gob-
let nervously on the table, and looked round upon the company with a half — insane
stare. They all seemed highly amused at the success of the king’s “joke”.

“And now to business,” said the prime minister, a very fat man.

“Yes,” said the King; “Come lend us your assistance. Characters, my fine fel-
low; we stand in need of characters — all of us — ha! ha! ha!” And as this was serious-
ly meant for a joke, his laugh was chorused by the seven.

Hop-Frog also laughed although feebly and somewhat vacantly.

“Come, come,” said the king, impatiently, “have you nothing to suggest?”

“I am endeavoring to think of something novel,” replied the dwarf, abstracted-
ly, for he was quite bewildered by the wine.

“Endeavoring!” cried the tyrant, fiercely; “what do you mean by that? Ah, I
perceive. You are Sulky, and want more wine. Here, drink this!” And he poured out
another goblet full and offered it to the cripple, who merely gazed at it, gasping for
breath.

“Drink, I say!” shouted the monster, “or by the fiends...”

The dwarf hesitated. The king grew purple with rage. The courtiers smirked.
Trippetta, pale as a corpse, advanced to the monarch’s seat, and, falling on her knees
before him, implored him to spare her friend.

The tyrant regarded her, for some moments, in evident wonder at her audacity.
He seemed quite at a loss what to do or say — how most becomingly to express his in-
dignation. At last, without uttering a syllable, he pushed her violently from him, and
threw the contents of the brimming goblet in her face.

The poor girl got up the best she could, and, not daring even to sigh, resumed
her position at the foot of the table.

There was a dead silence for about half a minute, during which the falling of a
leaf, or of a feather, might have been heard. It was interrupted by a low, but harsh and
protracted grating sound which seemed to come at once from every corner of the
room.

“What — what — what are you making that noise for?”” demanded the king, turn-
ing furiously to the dwarf.

The latter seemed to have recovered, in great measure, from his intoxication,
and looking fixedly but quietly into the tyrant’s face, merely ejaculated:

“I —I? How could it have been me?”

“The sound appeared to come from without,” observed one of the courtiers. “I
fancy it was the parrot at the window, whetting his bill upon his cage-wires.”
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“True,” replied the monarch, as if much relieved by the suggestion; “but, on the
honor of a knight, I could have sworn that it was the gritting of this vagabond’s
teeth.”

Hereupon the dwarf laughed (the king was too confirmed a joker to object to
any one’s laughing), and displayed a set of large, powerful, and very repulsive teeth.
Moreover, he avowed his perfect willingness to swallow as much wine as desired.
The monarch was pacified; and having drained another bumper with no very percep-
tible ill effect, Hop-Frog entered at once, and with spirit, into the plans for the mas-
querade.

“I cannot tell what was the association of idea,” observed he, very tranquilly,
and as if he had never tasted wine in his life, “but just after your majesty, had struck
the girl and thrown the wine in her face — just after your majesty had done this, and
while the parrot was making that odd noise outside the window, there came into my
mind a capital diversion — one of my own country frolics — often enacted among us,
at our masquerades: but here it will be new altogether. Unfortunately, however, it re-
quires a company of eight persons and...”

“Here we are!” cried the king, laughing at his acute discovery of the coinci-
dence; “eight to a fraction — [ and my seven ministers. Come! What is the diversion?”

“We call it,” replied the cripple, “the Eight Chained Ourang-Outangs, and it re-
ally is excellent sport if well enacted.”

“We will enact it,” remarked the king, drawing himself up, and lowering his
eyelids.

“The beauty of the game,” continued Hop-Frog, “lies in the fright it occasions
among the women.”

“Capital!” roared in chorus the monarch and his ministry.

“I will equip you as ourang-outangs,” proceeded the dwarf; “leave all that to
me. The resemblance shall be so striking, that the company of masqueraders will take
you for real beasts — and of course, they will be as much terrified as astonished.”

“Oh, this 1s exquisite!” exclaimed the king. “Hop-Frog! I will make a man of
you.”

“The chains are for the purpose of increasing the confusion by their jangling.
You are supposed to have escaped, en masse, from your keepers. Your majesty cannot
conceive the effect produced, at a masquerade, by eight chained ourang-outangs,
imagined to be real ones by most of the company; and rushing in with savage cries,
among the crowd of delicately and gorgeously habited men and women. The contrast
is inimitable!”

“It must be,” said the king: and the council arose hurriedly (as it was growing
late), to put in execution the scheme of Hop-Frog.

His mode of equipping the party as ourang-outangs was very simple, but effec-
tive enough for his purposes. The animals in question had, at the epoch of my story,
very rarely been seen in any part of the civilized world; and as the imitations made by
the dwarf were sufficiently beast-like and more than sufficiently hideous, their truth-
fulness to nature was thus thought to be secured.
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The king and his ministers were first encased in tight-fitting stockinet shirts
and drawers. They were then saturated with tar. At this stage of the process, some one
of the party suggested feathers; but the suggestion was at once overruled by the
dwarf, who soon convinced the eight, by ocular demonstration, that the hair of such a
brute as the ourang-outang was much more efficiently represented by flu. A thick
coating of the latter was accordingly plastered upon the coating of tar. A long chain
was now procured. First, it was passed about the waist of the king, and tied, then
about another of the party, and also tied; then about all successively, in the same man-
ner. When this chaining arrangement was complete, and the party stood as far apart
from each other as possible, they formed a circle; and to make all things appear natu-
ral, Hop-Frog passed the residue of the chain in two diameters, at right angles, across
the circle, after the fashion adopted, at the present day, by those who capture Chim-
panzees, or other large apes, in Borneo.

The grand saloon in which the masquerade was to take place, was a circular
room, very lofty, and receiving the light of the sun only through a single window at
top. At night (the season for which the apartment was especially designed) it was illu-
minated principally by a large chandelier, depending by a chain from the centre of the
sky-light, and lowered, or elevated, by means of a counter-balance as usual; but (in
order not to look unsightly) this latter passed outside the cupola and over the roof.

The arrangements of the room had been left to Trippetta’s superintendence; but,
in some particulars, it seems, she had been guided by the calmer judgment of her
friend the dwarf. At his suggestion it was that, on this occasion, the chandelier was
removed. Its waxen drippings (which, in weather so warm, it was quite impossible to
prevent) would have been seriously detrimental to the rich dresses of the guests, who,
on account of the crowded state of the saloon, could not all be expected to keep from
out its centre; that is to say, from under the chandelier. Additional sconces were set in
various parts of the hall, out of the war, and a flambeau, emitting sweet odor, was
placed in the right hand of each of the Caryaides [Caryatides] that stood against the
wall — some fifty or sixty altogether.

The eight ourang-outangs, taking Hop-Frog’s advice, waited patiently until
midnight (when the room was thoroughly filled with masqueraders) before making
their appearance. No sooner had the clock ceased striking, however, than they rushed,
or rather rolled in, all together — for the impediments of their chains caused most of
the party to fall, and all to stumble as they entered.

The excitement among the masqueraders was prodigious, and filled the heart of
the king with glee. As had been anticipated, there were not a few of the guests who
supposed the ferocious-looking creatures to be beasts of some kind in reality, if not
precisely ourang-outangs. Many of the women swooned with affright; and had not the
king taken the precaution to exclude all weapons from the saloon, his party might
soon have expiated their frolic in their blood. As it was, a general rush was made for
the doors; but the king had ordered them to be locked immediately upon his entrance;
and, at the dwarf’s suggestion, the keys had been deposited with him.

While the tumult was at its height, and each masquerader attentive only to his
own safety (for, in fact, there was much real danger from the pressure of the excited
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crowd), the chain by which the chandelier ordinarily hung, and which had been
drawn up on its removal, might have been seen very gradually to descend, until its
hooked extremity came within three feet of the floor.

Soon after this, the king and his seven friends having reeled about the hall in all
directions, found themselves, at length, in its centre, and, of course, in immediate
contact with the chain. While they were thus situated, the dwarf, who had followed
noiselessly at their heels, inciting them to keep up the commotion, took hold of their
own chain at the intersection of the two portions which crossed the circle diametrical-
ly and at right angles. Here, with the rapidity of thought, he inserted the hook from
which the chandelier had been wont to depend; and, in an instant, by some unseen
agency, the chandelier-chain was drawn so far upward as to take the hook out of
reach, and, as an inevitable consequence, to drag the ourang-outangs together in close
connection, and face to face.

The masqueraders, by this time, had recovered, in some measure, from their
alarm; and, beginning to regard the whole matter as a well-contrived pleasantry, set
up a loud shout of laughter at the predicament of the apes.

“Leave them to me!” now screamed Hop-Frog, his shrill voice making itself
easily heard through all the din. “Leave them to me. I fancy I know them. If I can
only get a good look at them, I can soon tell who they are.”

Here, scrambling over the heads of the crowd, he managed to get to the wall;
when, seizing a flambeau from one of the Caryatides, he returned, as he went, to the
centre of the room-leaping, with the agility of a monkey, upon the kings head, and
thence clambered a few feet up the chain; holding down the torch to examine the
group of ourang-outangs, and still screaming: “I shall soon find out who they are!”

And now, while the whole assembly (the apes included) were convulsed with
laughter, the jester suddenly uttered a shrill whistle; when the chain flew violently up
for about thirty feet — dragging with it the dismayed and struggling ourang-outangs,
and leaving them suspended in mid-air between the sky-light and the floor. Hop-Frog,
clinging to the chain as it rose, still maintained his relative position in respect to the
eight maskers, and still (as if nothing were the matter) continued to thrust his torch
down toward them, as though endeavoring to discover who they were.

So thoroughly astonished was the whole company at this ascent, that a dead si-
lence, of about a minute’s duration, ensued. It was broken by just such a low, harsh,
grating sound, as had before attracted the attention of the king and his councilors
when the former threw the wine in the face of Trippetta. But, on the present occasion,
there could be no question as to whence the sound issued. It came from the fang —
like teeth of the dwarf, who ground them and gnashed them as he foamed at the
mouth, and glared, with an expression of maniacal rage, into the upturned counte-
nances of the king and his seven companions.

“Ah, ha!” said at length the infuriated jester. ““Ah, ha! I begin to see who these
people are now!” Here, pretending to scrutinize the king more closely, he held the
flambeau to the flaxen coat which enveloped him, and which instantly burst into a
sheet of vivid flame. In less than half a minute the whole eight ourang-outangs were
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blazing fiercely, amid the shrieks of the multitude who gazed at them from below,
horror-stricken, and without the power to render them the slightest assistance.

At length the flames, suddenly increasing in virulence, forced the jester to
climb higher up the chain, to be out of their reach; and, as he made this movement,
the crowd again sank, for a brief instant, into silence. The dwarf seized his opportuni-
ty, and once more spoke:

“I now see distinctly.” he said, “what manner of people these maskers are.
They are a great king and his seven privy-councilors, — a king who does not scruple
to strike a defenseless girl and his seven councilors who abet him in the outrage. As
for myself, I am simply Hop-Frog, the jester — and this is my last jest.”

Owing to the high combustibility of both the flax and the tar to which it ad-
hered, the dwarf had scarcely made an end of his brief speech before the work of
vengeance was complete. The eight corpses swung in their chains, a fetid, blackened,
hideous, and indistinguishable mass. The cripple hurled his torch at them, clambered
leisurely to the ceiling, and disappeared through the sky-light.

It is supposed that Trippetta, stationed on the roof of the saloon, had been the
accomplice of her friend in his fiery revenge, and that, together, they effected their es-
cape to their own country: for neither was seen again.

[Ty6nukyercs no: Poe E. Poetry and Tales. N. Y.: Literary Classics of the United
States, 1984.

Questions
1. From the first paragraph we are emerged into the world of joke and joking.
What kind of jokes did the king like?
2. How were the jesters at the time described in the story supposed to be dressed?
3. What kind of sharp witticisms were the jesters expected to be always ready
with?
4. What kind of jokes suited the king’s taste better?
5. What happened when the monarch was in a very ill humor?
6. Who laughs in the story? How many cases of laughter are described?
7. What was the “beauty” of the “game” offered by the dwarf?
8. What emotions did the “apes” had gone through a moment before the chain

flew violently up?
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9. What did Hop-Frog consider his “last jest”? What did he want to take his re-

venge for?

10. What were the most dramatic moments of the story?

Paraphrase or explain

1

2.

“...he possessed a triplicate treasure in one person”.

“About the refinements, or, as he called them, the “ghost” of wit, the king trou-
bled himself very little”.
. “Several of the great continental “powers” still retain their “fools”, who wore

motley, with caps and bells, and who were expected to be always ready with
sharp witticisms, at a moments’ notice...”

“...amovement that afforded illimitable amusement...”

. ““... and many monarchs would have found it difficult to get through their days

(days are rather longer at court than elsewhere) without both a jester to laugh

with, and a dwarf to laugh at”.

“Here we are!” cried the king, laughing at his acute discovery of the coinci-
dence”.
. “... The company of masqueraders will take you for real beasts — and of

course, they will be as much terrified and astonished”.

. ““...let us have the benefit of your invention”.

Discussion points

What cases of incongruity of violence and laughter can you trace in the text of
the story? What function does irony fulfill in the story?

Speak on the change of the emotions throughout the development of the plot,
where the tensest moment was the harsh and protracted grating sound.

Speak about the jester and the situations when he laughed.
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* Characterize the king and the situations when he laughed.
*  Why are the sounds so important in the story? What other sounds “are heard”
(or not heard) in the narration?

e What is the climax of the story?

Translation exercises

1. Study those parts of the story where horror is juxtaposed with laughter. Where are
black humor situations, exposed to the full?

2. Write out examples where cruelty of the characters is depicted and compare them
with their translations. Say, if the pragmatic effect is the same in the original and in

translation. How is it achieved? Fill in the table that follows.

Original text Translation Transformation/Translation strategy

3. Study the concept of laughter. What makes the characters of the story laugh? De-

scribe all the situations. How is this concept rendered in translation?
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Iepman Mensunn

Bbeabiii Oymiar
®parMeHThl U3 POMaHA

LXIII
Onepauus

Ha cnemyromiee yTpo B MOJOKEHHBIA Yac Bpauu cOOpaINCh CO BCeX Kopabiei.
Crapmux conpoBOKAaIN UX MOJYMHEHHbIE, MOJIOAbIE JIOAU B BO3pacTe OT JAEBATHA-
AT 10 Tpuanary yiet. [locnennue, Tak ke Kak M UX HaYaIbHUKU, ObUTH 00TauyeHBbI
B cuHHUE (DOPMEHHBIC CIOPTYKH, OJIMCTABIINE MHOKECTBOM SIPKO HAUWIIEHHBIX ITyTO-
BUI[ U IIMPOKUMU 30JIOTBIMU HAIIMBKaMHu y oOuuiaroB. [lo cToib TopxecTBEeHHOMY
CJIy4yar0 OHM MPUHSIIM CBOM CaMbli MapaHbIi BUJ U ObUIH MPOCTO OCIEIUTEIbHBI.

OO011ecTBO HEMEUIEHHO CIYCTUJIOCh Ha raid-aeK, rjae Bce y»Ke ObUIO TOTOBO
st onepanuu. Camblii Oonbioi duiar Ha Kopalrie, 4TO MOAHUMAIOT TOJBKO IO
OOJNBIIMM TMpa3JHUKaM, ObUT MPOTAHYT MOIMEPEK NaTyObl U COBEPIIEHHO OTIENSII BCE
MPOCTPAHCTBO OT IPOT-MAYTHI A0 MEPeOOPKH KOMMOJOPCKOTO CajOHA, TEpe]] IBEPHIO
KOTOPOTO Ha BUY Y BCEX MPOXaKUBAJICS YACOBOM U3 MOPCKOM MEXOTHI C TECAKOM Ha-
roJIo.

Ha nBa opynuiinbix iadeTa, BHITAIICHHBIX HA CepeauHy, Obula yIoKeHa J0CKa,
C KOTOpOW OOBIYHO CIyCKald 3a OOPT IMOKOWHUKOB. JIJIsl TOro 4TOOBI MOTYYHIICS
yIO0OHBIN OMEpaIMOHHBIA CTOMN, K HeH COOKY MPHWJIAIMIN €IIe OJHY JOCKY, U BCE ATO
HAKpBUIA CTaphiM OOM-Opam-yncenieM. HeMHOTO moomanb yCTpOWiIn BTOPOW CTOJ U3
JIBYX TIOCTABJICHHBIX JPYT Ha JIpyra (PUTWIBHBIX KaJOK, IPUKPBITHIX CBEPXY JTOCKOH.
Ha Heii Obu1 pa3yioKeH Lelblil apceHal MU U HOKEN CaMbIX pa3HOOOpa3HbIX (popM U
pa3MepoB, CPeAH KOTOPHIX BBIAEISIICS OJUH C OTPOMHBIM JIE3BHEM, HECKOJIBKO HAIO-
MUHAIOUIMNA HOXKHM, KOUMHU XO3sieBa Hape3aroT 3a o0eqoM Msico. Jlanee muid Uribl —
JUTMHHBIE, U30THYThIE Ha KOHIIE JJISI OTTSDKKU apTepUid, U MpsIMbIE, TTOXOKHUE Ha IITO-
najbHbIC, C HUTKAMHU U BOCKOM, JUIs 3allIUBaHUS PaH.

VY 0ogHOrO W3 KOHIIOB ONEPAIMOHHOIO CTOJIA MOMECTHJIM KECTSHOM Ta3, 1Mo
Kparo KOTOPOTO C MEJaHTUYHONW CUMMETpPHEN ObUIN pa3ioxeHbl HeOonbiue ryoku. C
JUTMHHOTO IIecTa MpUOOWHUKA, MMOIBEIICHHOTO MO/I HACTHIIOM BEPXHEH NanyObl, CBU-
canu nosioteHua co mramnoM «CIHI» o yram.

Bce 310 ObUTO TOATOTOBIIEHO JIEKAPCKUM TTOMOIITHUKOM, JIMIIOM Ha BOEHHOM KO-
pabrne BecbMa 3HAYMTEIIBHBIM, Kak 00 3TOM OyJeT moApOOHO paccKa3aHo B OJHOU U3
nocneayronmx mas. Ceilyac OH CyeTJIMBO MEPEKIIAIbIBAJI HOXKHU U UIJIbI, TOUb-B-TOYb
KaK HE B Mepy J0OpPOCOBECTHBIM ABOPEIKUM, HABOASIINN OKOHYATEIbHBIM MOPSIAOK
Ha 00€Z€HHOM CTOJIE 32 MUHYTY JI0 PUXO/AA FOCTEM.

Ho ocobGenHo nopaxan B 3TOi 00OCTaHOBKE CKEJIET, BCE CYCTaBbl KOTOPOI'O JBU-
rajuch Ha MPOBOJIOYHBIX IapHUpax. [lojBelIeHHbIH 3a BOTHAHHYIO B TEMEHHYIO
KOCTh 3aKJICTIKY, OH OOJTaJICsl Ha KOGYHOM rake, BOUTOM B OJIMH U3 OMMCOB BEpXHEU
nanxyObl. Pagy yero BOABOPHIIM CIO/Ia ATOT MPEIMET, MBI CKOPO y3HaeM, HO MOYEMY
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MMEHHO €r0 MOMECTUIIA B HOTaX ONEPAIMIOHHOTO CTOJIa — Ha 3TOT BOIIPOC MOT ObI OT-
BETUTH OJIMH JIUIIH (uiarMaHcKuil Xxupypr KetoTuki.

[Toka 3aBepmranuch MOCIEAHUE MPUTOTOBICHUS, OH OeceoBall C TIPUIJIAIICH-
HBIMU UM BpayaMHU U JIEKAPCKUMH MOMOITHHUKAMHU.

— T'ocnioga, — Ha4yaJl OH, CXBATUB CO CTOJIa CaMblii OOJIBIIION HOX U C apPTUCTH-
YECKOW JIOBKOCTBIO MPOBOISI MO €ro JIE3BUIO JIPYTHMM, — TOCIOAA, XOTSA 3peiuiia
MOI00HOTO po/ia BeChMa HEMPHUSATHBI U MOTYT IPHU HM3BECTHOM DPACIOJIOKEHUU JIyXa
BBI3BaTh OTBpAIlEHUE JaXXE€ Y MEHsI, BCE K€ HACKOJBKO JIydllle OyJeT JJis HaIlero mna-
LMEHTA, €CIIM BMECTO PAa3MO3IKEHHON M PBAHOM paHbl CO BCEMU CBSI3AHHBIMU C HEM
YTPOKAIOIIUMH TIOCTEACTBUSIMUA Yy HEro OyleT akKypaTHBIA pa3pes, 3a’KWBAIOIIM
KyJia 60j1ee CIIOKOMHO KakK JUIsl HEro camoro, Tak | Jijis Bpaua. J[a, — mo6aBui oH, mpo-
Oyst OCTpOTY MHCTPYMEHTA Ha Majblle, — aMITyTallus B JAaHHOM CJIy4ae eIMHCTBCHHBIN
BbIX0J. He Tak 5, Bpau Ilatemna?

C mocneaHUMU CIOBaMHM OH OOpaTWiICA K CeMy JKCHTIbMEHY, Kak Obl HIa y
HETO MOAJACPKKH, XOTSI Obl U OTOBOPEHHON U3BECTHBIMH YCIIOBUSIMHU.

— Pa3zymeercs, — oTBeTMN TOT, — aMmyTanusl €IWHCTBEHHBIN Il BaC BBIXO/,
rocrnojuH (arMaHCKUil Bpay, TO €CTh, KOHEUHO, €CJIU Bbl COBEPIICHHO YOEKJEHBI B
€€ HEOOXOIUMOCTH.

OcranbHble MEIWKU XPaHWIW CAEpPKaHHOE MOJYaHUE, MOCKOJIBKY UM OBLIO
SICHO, YTO B 3TOM JIeJI€ pelIaloT He OHU, KAKOBO Obl HM OBLIO UX JIMYHOE MHeHue. Ho
OBITH CBUJIETEJISIMU OTIEPALIMHA OHU OBLIU TOTOBBI, a MPU CIy4yae U MPUHATH B HEW y4a-
CTHE, pa3 YK MPeJOTBPATUTh €€ He ObLIO BO3MOXKHOCTH.

Morospie r01, MX MOMOIIHUKH, OBLITH OYEHBb BO30YXKICHBI U TO U JIEJIO C TpE-
IIETOM ITOIVISIBIBAIM HA CTOJIb BEJIMKOTO 3HATOKA CBOETO J1€J1a, KAK JOCTONOYTEHHBIN
KproTuki.

— ['OBOPSAT, OH MOXET OTXBAaTUTh HOTY 3a MUHYTY U JI€CATb CEKYyHHA. DTO C MO-
MEHTA, KOIJIa HOX MTPUKOCHETCS K KOXKE, — IIEMHYJ OJUH JIPYyTOMY.

— YBUAMM, — OTO3BaJICA TOT U MONIyNal B KApMaHE Yachl, IPOBEPSs, JIETKO JIU
emy OyZIeT UX cpas3y BbIHYTb.

— Hy xak, rotoBo? — obparuicst KeloTUKI K cBOeMy MOMOITHUKY. — Uero oHu
TaM BO3ATCSI? — yKa3aJl OH Ha TPEX MarpoCOB M3 IUIOTHUIIKOM KOMaHJbl, KOTOPHIE
MOJKJIaABIBAIM KJIUHBS MO/ JIaQeThl, MOAEPKUBAIOIINE OTIEPAIIMOHHBIN CTO.

— Curo MUHYTY KOHYAT, C3p, — MOYTUTEIBHO JOJIO0KUI JEKAPCKUI OMOIIHHUK,
MPUKJIAAbIBAs PYKY KO JIOY 32 OTCYTCTBHEM TOJIOBHOTO yOopa.

— Hy tax Hecute 601bHOTO! — BOCKIUKHYN KbIOTHKIL.

— Monossie o, — 00paTuiICs OH K MIEPEHTe JIEKAPCKUX MTOMOITHUKOB, — Balll
BUJI HATIOMHUJI MHE Ty TIOpY, KOT/a s mpemnonaBain B OunanenbGuiickoM MeIrKO-XH-
pyprudeckom kosuiemke. CuacTimBbie ObIITH BpeMeHa! — B3IOXHYIJ OH, MIPUKIIAIbIBASI
YIOJIOK HOCOBOTO IIJIaTKA K CTEKJISTHHOMY INIa3y. — YK Bbl IIPOCTUTE MEHS, CTApHKa,
HO CTOMT MHE BCIIOMHUTb, CKOJIbKO PEAKOCTHBIX OOJBHBIX MHE JIOBEJIOCH TOT/A MOJb-
30BaTh, KaK 51 HE MOTY yJEpKaThCsl OT BOJHEHUA. [ opoJ1, 60bIION ropo, cToaua —
BOT, MOJIOJIbIE JIFOJIU, TO MECTO, TJ€ MOXHO MPUOOPECTH 3HAHMUSI, BO BCAKOM CITydac B
ATO CKY4YHOE MUPHOE BpeMs, KOTJla HU apMus, HU (UIOT HE Jal0T HU MaJeHIero cTu-
MyJia FOHOIIIECKOMY YE€CTOJIFOOMIO, KAXKIYIIEMy MPOJABUHYTHCA Ha HallleM OJ1aropoj-

124



HoMm monpuie. [Tocmymaiite crapuka: eciiu KOH(DIUKT, Ha3pEeBAIOITNI celyac MEXIy
[taramu 1 Mekcukoil mepepacteT B BOWHY, OpocaiTe (GioT u mepexoauTe B apMUIO.
Y MeKkcuKH HUKOTAAa He ObLJIO CBOMX BOEHHBIX KOpalOiei, a MOTOMY OHAa HUKOTZA HE
MOCTaBJIsIa UHOCTPAHHBIM ()JIOTaM JOCTAaTOYHO MaTepHala JJisi ONEeparuoOHHOIO CTO-
na. W3-3a aroro crpagana Hayka. ApMuUsi — Ipyroe Jey10. ITo AJIsl BaC Jydllias IKoIa.
He noxaneere. Bol He moBepute, Bpau banadmx, — 00paTuiics OH K 3TOMY JI>KEHTJIb-
MEHY, — HO 3TO IepBas cepbe3Has onepauus MouTy 3a Tpu rona raBanus. Ha «He-
BEPCUHKE» MOM OOS3aHHOCTH CBOJWJIMCH MOYTH HCKIIOYUTEIBHO K BBIITUCHIBAHUIO
JIEKApCTB OT JMXOPaJKH W MOHOCOB. [IpaBna, HE Tak IaBHO y HAC C KpIOWCENb-pest
CBAJIWJICSI MAarpoc, HO 3TO ObUT BCEro TOJBKO CIy4ail MHOXECTBEHHBIX BBIBUXOB U
nepesiomoB. [logBecTr Takoro maryeHTa MoJi aMITyTallli0 MOXKHO OBLJIO, JIUIIL B3SB
OosbILION Tpex Ha Aylly. A COBECTb Y MEHs, MOTY CKa3aTb HE IMOXBaJssCh, BECbMa
qyBCTBUTEIBHOTO CBOMCTBA.

C 3TUMU CJIOBaMU OH YMHJIUTEJIBHO OMYCTHJI IO IIBAM BOOPYKEHHBIE HOXKaMU
PYKHM ¥ Ha MTHOBEHBE 3a0bLICS B PUATHOM pa3ayMbe. BcTpeneHyncst oH OTTOro, 4To
32 3aHABECKOW MOcblLancs myM; KblOTUKIT B3APOTHYI, OBICTPO MPOBET HOXOM IO
HOXY Y BOCKJIMKHYII:

— A BOT 1 Ham namueHt! ['ocnona Bpauu, NoKaayuTe Mo 3Ty CTOPOHY cTona. A
BAaC, MOJIOJIbIE JIFOJIU, TOMPOITY HEMHOT'O TOCTOPOHUTHCS. JIekapCcKuil MOMOLIHUK, 10~
MOTUTE MHE CHSATh CIOPTYK. Tak, Hy a Tenepp rajictyk. 3Haere, Bpau Ilaremnna, Tep-
IETh HE MOTY, KOIJla MHE YTO-TO MemaeT. Huuero y MeHst Toraa He HoJy4aeTcCs.

OcBOOOAMBIIMCH OT ATHX MPUHAICKHOCTEH TyasneTa, OH CTalllI ¢ ceds ma-
PHUK ¥ HAKpbUI UM LWL OaTapeiHol nanyObl, 3aTeM, BBIHYB BCTaBHbIE 3yObl, MOJIO-
KU UX PAJOM C MAPUKOM M HAIOCIEIOK, IPUCTABUB YKa3aTelbHbIA Majell K BHY-
TPEHHEMY Kpalo ITIa3HUIbl, ¢ TPO(heCcCHOHAIBHOMN JIOBKOCTHIO N30aBUJICSI U OT CBOETO
CTEKJISTHHOTO TJ1a3a, KOTOPBIHM 3aHsJT MECTO PSIIOM C TapuKoM U 3ydoamu. PaccTaBimmch
TakKUM O00pa3oM MOYTH CO BCEM, YTO B HEM OBbUIO MCKYCCTBEHHOTO, (parMaHCKUN
Bpaud WJIM, BEPHEE, TO, YTO OT HEr0 OCTANOCh, BCTPSIXHYJICS, IPOBEPSsl, HE HaWIEeTCA
JIM €l11Ie, OT YEro MOKHO ObLIO Obl 0CBOOOIUTHCS ISl MOb3bI JIENA.

— DM, MJIOTHUKH, — KPUKHYJI OH, — BBl JTyMaeTe KOHYaTh?

— Eme MunyTky, cap. Bot, Teneps Bce, — OTBETUIIN OHU, B HEIOYMEHUHU O3Upa-
sacb. OHM HMKaK HE MOIVIM MOHSTh, OTKyJa UCXOJAT oOpalieHHble K HUM 3arpoOHbIe
3BYKH, HOO OTCYTCTBHUE 3yO0OB OTHIONb HE YIyUIlIaio AUKIKHU (DIarMaHCcKoro Bpaya.

JIBMKUMBIE €CTECTBEHHBIM JHOOOMBITCTBOM, JIIOAM 3TH, YTOOBI MOOOJIBIIE YBU-
JI€Th, CTApPaJIUCh 3aJ€PKAThCS BO3MOXKHO JOJIbIIIE, HO TEMEpb, KOTAA Y HUX YK€ HE
OCTaBaJIOCh K TOMY IpeJjiora, TOPOIUIUBO 3a0palii CBOM MOJIOTKH M JI0JIOTA U MOCIIe-
IIMJIM CKPBITHCS, KaKk pabouune, Mcye3aolue B MOCIEAHIOI MUHYTY Mepea HauajloM
MHOTOJTFOJTHOTO COOpaHusi, 3a0UB TOCIEIHUN TBO3h B TPHOYHY, C KOTOPOM TOJKEH
BOT-BOT BBICTYIIUTH MIEPBBII OpaTop.

[upoxuii ¢uar npUNOIHSICS, 34 HUM Ha MTHOBEHHE OTKPbUIACH CIPyAUBLIAs -
Csl TOJIMIA MATPOCOB, U OOJILHOTO OEpPEKHO BHECIU JIBOE ero ToBapwuiieil. OH Obul
OYEHb U3MOXKCH, C1a0, Kak peOeHOK, U JIPOXkKajl BCEM TEJIOM, BEpHEE, U PyKU U HOTU
y HEro XOJIMJIU XOIyHOM, KaK TPSICETCS rojlioBa y CTPaJaloIero JpoKareIbHbIM napa-
audoM. MOXXHO OBbUIO TOJyMaTh, YTO WHCTUHKTHUBHBIM, KUBOTHBIA CTpax CMEPTH
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OBJIa/IeNl PAaHEHON HOTOW — ee OUJIO TaK, YTO OAHOMY M3 MarpoCOB MPUIIIOCH €€ MPH-
JEPIKATb.

MapcoBoro cpasy MOJOXKWIA Ha CTOJI, IOMOIIHUKHN CXBaTWJIA €r0 32 PyKH U 3a
HOTH, U TYT OH MEJICHHO MPUIIOAHSII BEKH U 00BEJ B3IVISIOM CBEPKAIOLIUE HOXKHU U
NUJIbL, MOJOTEHUA U TYOKH, BOOPYKEHHOTO YaCOBOI0 Y CaJIOHa KOMMOJIOpa, TOpsIlne
OT HETEepHEeHUs IVIa3a MOJOAEKH M MOXOKero Ha MeprBena KbioTHKIIa ¢ HOXXOM B
pYKe M 3aKaTaHHBIMU IO IUIEYM pyKaBaMu. BIpyr rmasza ero B ykace OCTaHOBUJIKCH
Ha CKeJIeTe, MEJIEHHO B3/IparuBarolIeM U MOCTYKHUBAIOIIEM KOCTSIMU OT MEPHOTO TO-
KaunBaHus (perara.

— S1 mocoBeToBain Obl BaM HE HaIpsATaTh HU PYK, HU HOT, a JIEKaTh COBEPIICHHO
CIOKOMHO, — oOpatwica K 0onbHOMY KbIOTHKI, — TOYHOCTH OIEpalMM 3a4acTyro
CTpaJaeT OT TOro, YTO MalMeHT HE OTHaeT ce0e 0TueTa, KaK BaXXHO COXPAaHATh HEIO-
IBUKHOCTh. Ho ecnu BbI B3BecuTe, JIOOE3HBIN, — J00aBUI OH MOKPOBHUTEIHCTBEH-
HbIM M TIOYTH CEPJEYHBIM TOHOM, CJErKa HaJaBJIMBas PyKOW HAa PAaHEHYI HOTY, —
€CJIM Bbl B3BECHUTE, HACKOJIBKO MPUATHEE OCTATHCA C TPEMsI KOHEYHOCTSIMH, YEM OT-
MPaBUTHCSA HA TOT CBET C YETHIPbMsI, 0COOEHHO K€ €CIIM Obl Bbl 3HAJIM, KAKUM IbITKaM
nojBepraiuch A0 Llenbca paHeHble coniaTel 1 MaTpoChl, UOO B T€ BpEMEHA B XUPYP-
MU LIAPUJIO0 CaMO€ MPUCKOPOHOE HEBEKECTBO, BBl HECOMHEHHO OT IIyOMHBI TyIIH
BO30arogapuiiv Obl Oora 3a To, YTO auia ONEpALMs MPUILUIACH HA HAII MTPOCBEIICH-
HbII BEK, YKpAllIEeHHbI TaKMMH CBETWJIaMH, Kak bemn, bponn u Jlammu. DX, mro-
0e3HbIi, 10 Llenbca HeBekeCTBO B Halllel 01aropoaHoN Hayke ObLIO TAKOBO, YTO CUH-
TaJI0Ch HEOOXOAUMBIM, JJISI TOTO YTOOBI MIPENOTBPATUTH YPE3MEPHYIO TTOTEPIO KPOBH,
OIIEpUPOBATh PACKAJICHHBIM JJOKpacHa HOKOM, — TyT OH IPOBEJ B BO3/1yX€ PyKOW HaJl
OeapoM OOJIBHOTO, — U JIUTh KHUIISIIIEE MAcCJO Ha paHy, — OH MPHUIOAHSII IJIeYO, KaK
OyATo cobupascs OMIMApUTh €r0 U3 YalHHWKa, — JUIsl TOTO, YTOOBI MPUXKEUYb €€ MOCIe
aMITyTalllH.

— Emy nypHO, — CKa3aa OMH U3 MarpocoB, — CKOpEe BOAbI!

Jlexapckuii MOMOIIHHUK OpOCHJICA K paHEHOMY C Ta3oM. KbIOTHKI MOIIymas
MapcoBOMY MYyJIbC, U, 00pamiasch K JBYM €ro TOBapUIlaM, IPOU3HEC:

— He Gecnokoiitecs. OH ceituac npuaet B ce0s. OOMOpPOK — BECbMa 4acToe SIB-
JIEHUE B TAKUX CIIydasx.

W nocTosn HEKOTOpoe BpeMsi, CIOKOMHO pa3misiibiBast O0JIbHOTO.

Jla, HUYero He CKaxellb, (pIarMaHCKUil Bpad U MapCOBOM MPEACTABIISUIIA B 3Ty
MUHYTY 3peluile Kyna 0ojiee KpacCHOPEUUBOE JJISI MBICIISIIIIETO yMa, YeM JIF0ObIe CIIO-
Ba 0 OPEHHOCTH Y€JI0BEYECKOM, MPOM3HECEHHBIE CBAILIEHHUKOM Y Kpasi MOTHJIbI.

TyT nexan Marpoc, KOTOPBIM €Ile YeThIpe IHS Ha3aJ KazaJics CTOJIIOM 30pO-
Bbsl, C Py4YHMINIEH, YTO TBOSA OOM-OpaM-CTE€Hbra, W JISHKKOW, Kak Opammmib. Ho mer-
qaiilee NPUKOCHOBEHUE K HUYTOXKHOMY CTaJIbHOMY KPIOUKY MOBEPIJIO €ro Ha 00€ JIo-
MaTKH, BBICOCAJIO0 M3 HEro BCIO JKU3HEHHYIO CUILY, U TENEpb OH JIeXKall ¢ MPOOUTHIM
OepoM mepes 3TOW OKUBIIEH MyMHUEH, OECITIOMOIIHBIN, KaK HOBOPOXKACHHBIN Miaje-
Hell. A 4TO 3a BBICILEE CYIIECTBO CTOSUIO TEMEpPb HaJ HUM, CIIOBHO OOJIAYEHHOE B
arpulyThl OeccMmepThsi, 1 OeCCTPACTHO pacCyk Aajio O TOM, KaKk OHO OyleT KpoMcarh
€ro M3PaHEHHYIO0 IUIOTh M HAAIIMBATh KYyCOK K €ro HEOXKUJAHHO YKOPOTHUBLIUMCS
nHaM? KTo ObuT ATOT YenioBeK, KOTOPhIM B 00pa3e xupypra B3sul Ha ce0s pojib BO3PO-
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XKaarens Ku3Hu? BBICOXIIHI, CMOPIIEHHBIN, KPUBOM, 0€33yOblii M TUICIIUBBINA CTa-
UK, CaM CTOSIIIIUIA OTHON HOTOM B rpo0y, BOIUIOIIEHHOE memento mori!

W B TO Bpemsi Kak XOJOJ MaHUYECKOrO CTpaxa Mepes HaJBUTAIOIIEHCS cMep-
ThIO, OT KOTOPOTO MOCJE TSKEIOTO OTHECTPEJIbHOTO PaHEHHUsI He CBOOOIHBI 1aKe ca-
MbIE€ OTBAXKHBIE JTyXOM, OXBaThIBaJ 3TOTO HEKOT/A KPEMKOro 4YeIO0BEKa; B TO BpeMs
KaK OH BC€ OOJIbIIIE CHUKAI U YXOJWJ OT KM3HU U B3IV €r0 TYCKHEN, KaK 3aTeHEH-
Has Ty4amHu JiarjiaHjckas JiyHa, KbIOTHKII, y’K€ MHOTO JIET HAaceJISIBUIMNA CBOIO CMOP-
HIEHHYI0 000J10uKy, KbloTHKII, BaBimmii B oOl1ee Jjisi BCEX CTAPUKOB 3a0JTyKJICHHE,
JOJKHO OBITh, CYUTAJ, YTO JIEPKUT KU3Hb TAKXKE KPENKO B CBOMX OOBATHAX, KaK
CKMMAaeT J00bIuy KakoW-HUOYAb CBUPENbIA MeIBeIb-Tpu3id. Ho MCTUHHO roBOpIO
BaM, JKM3Hb Ky/la CTpalllHEe CMEpPTH, U MyCTh HUKTO, XOTs ObI €ro Moryudee cepiie
yaapsuio o pedpa ¢ CUJION MyIIEYHOTO spa, MyCTh HUKTO HE MPWKUMAET K cede Tak
YBEPEHHO XHU3Hb, KOO Ha TPEIONPEIEICHHBIX CTE35X HEOOXOAMMOCTH ITO ObOIIIee
yepe3 Kpail ObiTHe He Ooyiee OrpakIeHO OT OMACHOCTH, YeM JKM3Hb 4YeJIOBEKa Ha
cmepTHOM ofpe. CeromHsi Mbl BIIbIXaeM BO3IyX BO BCIO TIIYOWMHY JIETKUX W KU3HB
TE€YET B HAC CJIOBHO Thicsiua HuIloB, a 3aBTpa HaC MOXET CPa3UTh CMEPTh U BEHBI
HaIlli UCCSIKHYT, KaK B 3aCyXy Bojibl KeapoHa.

— A Tenepb, MoJIOfbIE JIOU, — oOpaTwicss KbIOTUKI K JIEKQpCKUM MOMOITHU-
KaM, — [0Ka OOJIbHOM MPUXOJUT B Ce0sl, pa3pellnTe OMucaTh BaM B BBICIICH CTEIICHU
MHTEPECHYIO ONEPaALINIO, KOTOPYIO 51 HAMEPEH IMPOU3BECTH.

—T'ocnionun prarmanckuit Bpad, — BCTaBuII Bpad baHA3K, — eciiu BbI coOupae-
TeCh MPOYECTh HAM JIEKIMIO, pa3pelluTe Mepeaarb BaMm Ballld 3yObl, OHU CHENaloT
Bally pedb Oosnee BHATHON. — C 3TUMU CJIOBaMH OH BIOXWI B pyku KpioTukia niBa
MTOJIYKPYKUS CIIOHOBOU KOCTH.

— bnarogapctByro, Bpau banadmk, — oro3Bancs KprOTHKI M BCTaBUII YEIIOCTh
Ha MECTO.

— IlepBbIM J1OJITOM, MOJIOJIBIE JIFOJIA, PA3pEIIUTEe OOpaTUTh Ballle BHUMAaHUE Ha
IIPEKPACHBIN IKCIIOHAT, HAXOIAIINNCS Iepel BaMU. S| HApOYHO BeEJE U3BJIEYb €r0 U3
AIIUKA, YTO CTOUT Y MEHS B Kal0T€ Ha CBOOOJHON KOMKE, U BBIHECTH €r0 CIofla paju
BaIllerO BSIIET0 MOYYEHHUs. DTOT CKEJIeT s MPUOOpen caMOJIMYHO B XaHTEPOBCKOM
ornene KoposeBckoro xupypruueckoro komemxa B JIoHmoHe. DTo cBoero popa
npousBeneHue HUckyccTBa. Ho paccmarpuBarh ero HaM Temeph Henocyr. beuio Obl
HECKPOMHO IYCKaThCsi B MOJAPOOHOCTU MPHU HACTOAIIUX OOCTOSTENHCTBAX, — OPOCHUII
OH TOYTH JT0OpOKeNaTeNbHbI B3IV B CTOPOHY OOJIBHOTO, KOTOPBIA Hayand MpH-
OTKPBIBATh I1a3a, — OJIHAKO TO3BOJIBTE BCE e MOKa3aTh BaM Ha O€IPEHHON KOCTH, — U
TYT OH JIETKUM JBUXEHUEM OTIIEMIII €€ OT CKeJeTa, — MMEHHO TO MECTO, I1ie 51 COOu-
paroch MPOU3BECTU PACTIHIL. 30ech, MOJIOJbIC JTFOIU, TOYHO B 3mom MecTe. Bbl BuIu-
T€, OHO PACTIOJIOKEHO BEChMa HEAAIEKO OT Ta300eIPEHHOTO CYCTaBa.

— Jla, — BMemmasncs Bpad Y3[K, OPUMNOALIMASCh HA IBIMOYKHA, — Ja, MOJOJbIO
JIFOAY, B MECTE COeIMHEHU ¢ acetabulum ossis innominati.

— Hy, mogasaii crona csoero bemna «O xoctsax», AUk, — menHyn OJUH U3 MO-
MOIITHUKOB IOHITY PSIIOM, — Y3K HEOOCh BCE YTPO 3yOpUIT U3 HETO MYJIPEHBIEC CJIOBA.

— Bpau Yamx, — crporo 3ametmnn KpioTuki, 00BOMs B3IVISI0M MPUCYTCTBYIO-
IIUX, — MBI, C Balller0 MO3BOJICHUs, 000 IeMCs TIoKa 0e3 BallluxX KOMMEHTapueB. Te-
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Iepb, MOJOJBIE JIFOAW, Bbl, HAJ0 IMOJIAraTh, YCBOWJIHM, YTO, ITOCKOJBKY OIl€palus
MIPOU3BOJIUTCS TaK BBHICOKO, B HETIOCPEACTBEHHOM OM30CTH K KU3HEHHO BXKHBIM OP-
rafgam, oHa npuobpeTraer HeoObIYaitHy10 Kpacoty. [ Hee TpeOyeTcst TBepaas pyka u
BEPHBIN Ia3 — HO JAXE MPHU 3TOM HE MCKIKOYEHA BO3MOXHOCTh CMEPTH MAIIUEHTA Y
MEHS 1O, HOKOM.

— Ckopee, nomoiHuK! Bojbl, BOAbl, eMy OMNSATH IJIOXO! — BOCKJIMKHYJIH 00a
Marpoca.

— He GecnokoiiTeck 3a cBoero toBapuiia, — 0oepuysncst k HuM Kerotuki. — Ilo-
BTOPSII0, MHOTHE MAIIMEHThl HEPBHUYAIOT B MOJOOHBIX OOCTOSTENHCTBAX U BOJIHEHUE
JIOBOJUT UX 10 0OMOPOKA; BCE 3TO BIIOJIHE €CTECTBEHHO. HO OTKIIaapIBaTh orepamuio
HaMm He cienyer. JIekapCcKuil MOMONIHUK, MOJAUTE MHE HOX, HET, HE 3TOT, CIEIYIO-
U, BOT-BOT, OH CaMbIid. BOJIbHOM, Ka)XeTCsl, MPUXOIUT B CeOsl, — MOyl OH ITYJIbC
y MapcoBoro. — Hy kak, mpurotoBuiauce?

[Tociienauit BOIPOC OTHOCWJICA NMPEUMYLIECTBEHHO K OJHOMY M3 JIEKAPCKUX
OMOIITHUKOB ¢ «HeBepcunkay, 61e1HOMY, JOITOBA30MY U CKEIETOOOpa3HOMY MOJIO-
JIOMY 4€JIOBEKY, Haps>KEHHOMY B HEKO€ MOJj00Ke caBaHa U3 MapyCUHBI, 3aKOJIOTOTO Ha
niee u 1nenukom obdnerasiiero gurypy. OH cuaen Ha GUTHIBHOM KaJIKe PsJIOM C MOKa-
YUBAIOIIUMCS CKEJIETOM B TOTOBHOCTH I10 MIEPBOMY 3HAKY YXBATUTHCA 33 HOT'Y OIEpHU-
pyemoro. Bce Obuto Tak, kak OyATO OH MOMOTaeT MJIOTHUKY, MPUIEPKUBasi KOHEIl
JIOCKH, B TO BPEMS KaK TOT PACIUJIMBAET €€ MOIEPEK.

— I'yOku, nekapckuii moMomHuk! — ckomanaoBai KeloTuKII, y’ke OKOHYATEeNIbHO
paccTaBasch CO CBOMMU 3y0aMH U €I1I€ BBIIIE 3aKaTbIBask pyKaBa. 3aTeM, MOIynaB mna-
HUEHTY nyibsc: — Hy a Bbl, MaTpoChl, AEPKUTE €ro, BO3bMUTE 3a PYKHU U HE JaBalTe
menoxHyThes. Jlekapckuit nomomHuk! Ilpunoxure pyky k aprepuu. S HauHy, Kak
TOJILKO MYJIbC 3a0beTCs cubHee. Hy BOT u xoporo!

OH ypoHUI PyKY, OCTOPOXKHO Oolryman O0eapo 1, OBICTPO HATHYBIINUCH HA/l HUM,
0€301IM00YHO TTPOBEJT POKOBBIM HOKOM IO TOYHO HaMEUYeHHOMY MecTy. Bce mias3a B
OJTHY U Ty K€ CEKyHJy OOpaTWJIUCh HAa Yachl, KOTOPbIE KaXIbIA JAEpKasl y>Ke€ HaroTo-
Be. [lanmeHT Mexay Tem Jiexan C paclIMpPeHHBIMH OT y’Kaca Ivla3aMu, CJIOBHO B
TpaHce. Bece 3atanin AbIXaHue, HO B TO BPEMS KakK TPEMEILyIasi 0Tk HEXOTS pacxo-
JUach TIyOOKOM paHOM, HA JHE €€ MEXKAY KHMBBIMH CT€HaMU 3a0UJI KPOBaBBIM POJI-
HUK, U JIBA TYCTBIX IMOTOKA BBIPBAIMCH U3 €€ KOHIIOB Y MOTEKJIM B MPOTUBOIIOJIOKHbIC
cTopoHbl 1o Oenpy. Hemennenno OblM mylieHsl B X0l ryOku. Bee oT HampsikeHUs
CTUCHYJIH 3yObl; HOTA CKOPYMJIACH B CYJIOpOrax, paHEHbIH UCITYCTUI UCTOIIHBINA KPUK;
MaTpOChl HABAIMIIUCH HA HETO, a O€3KAIOCTHBIN HOX MEXKIY TeM 00XOJIUI KOCTh IO
KpyTy.

— [Muny! — orpbiBUCTO NponsHec KproTHki.

B TO k¢ MrHOBEHHE OHA 0Ka3aJlach y HETO B pyKax.

VYBIEKIIKUCH ONepanueii, OH YK€ MPUIOKUI ObLUIO €€ K KOCTH, KaK BAPYT MOJ-
HSUJT TOJIOBY U, 00pallasch K JEKAPCKUM MOMOIIHUKAM, CIIPOCHII:

— BeITh MOXET, KTO-HUOY/Ib U3 Bac XoTea Obl monmpoOoBaTh cBOM cuibl? Ilpe-
KpacHasi BO3MOKHOCTB!

Bri3Banock HECKOJIBKO UesioBeK. KbIOTUKIT 0TOOpaT M3 HUX OHOTO U CO CIIOBa-
Mu: «He criemure, 1eMCTBYHUTE TBEPIO», BPYUHI EMY ITUITY.
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ToBapuIM B3MIAHYJIM HA CHACTIIMBLA C 3aBUCTHIO. Bripouem, HOBUYOK MPHUHSII-
Ccsl 3a JIeJI0 AOBOJbHO poOKo. KbIOTHKII, BCe BpeMs MPUCTAIBHO CICIUBIINI 32 HUM,
BJIPYT BBIXBAaTUJI Y HETO HHCTPYMEHT W KPUKHYJIL:

— XBarurt, msicHuk! Bl mo3opute Hamny npodeccuto. Bom kak Haio!

B TeueHre HECKONBKMX CEKYH]I pa3faBaliCsl MPOH3UTEIBbHBIN CKPEXET IUJIBI,
MIOTOM TOKa3aJ10Ch, YTO MAapCOBOTO MEPENUININ HAJBOE — HOTa MEJJIEHHO COCKOJIb3-
HyJla B PyKH OJI€HOTO JIEKApCKOTO MOMOIIHUKA, KOTOPBIA Cpa3y OTHEC €€ ¢ IJia3 J0-
JIOM M CIIpsITal MO MyIIKY.

— Bpau Coitep, — npousHec KbtoTuki, caenas J1r00€3HbIN MOITy0oO0pPOT B CTOPO-
Hy Xupypra ¢ «Moxoka», — He YTrOJIHO JIM BaM 3aHAThCs aprepusiMu? OHH B IMOJTHOM
BalllEM PaCIIOPSKCHUU.

— Cwmenee, Coiiep, cornamanrech, — mogoaapuBail ero baHmmk.

Coliep mojoien K CTOIy, U, IOKa OH HECMEJNIO HaKJIaabIBall JHUrarypsl, Keto-
THKJI, TOBEPHYBIIUCH K JIEKAPCKUM ITOMOLIHUKAM, IIPOU3HEC:

— Mornoasle moau, mpoaoiKaeM oO0bsicHeHUs. JlekapCcKuil MOMOIIHUK, Mepe-
JTATE MHE KOCTb.

U, B3sB B elle OKPOBABIICHHBIE PYKU OCIPEHHYIO KOCTh U JIEpKa €€ Ha BUAY Y
ciyiareseH, iarMaHCKU Bpad Havat:

— Momnojsie atoau, Bel BUAUTE, YTO onepalius Oblia MPou3BeAeHa 30ech, TOUHO
Ha mom MECTe, KOTOpO€ g BaM yka3zajl BHaudase. [I[pumepHo mym, — U OH NPUIIOTHSII
PYKy Ha HECKOJIBKO TFOMMOB HaJl KOCThIO, — ITpoJieraja maBHas aprepusa. Ho BbI 3a-
METHJIA, YTO TYPHUKETOM s HE TMOJIb30BAJICA, Sl €r0 HE MPU3HAK. YKa3aTellbHbIA Ma-
JIEI] MOETO TOMOIIHUKA Ky/la yI0OHEee U MOJBIKHEE U HE CHAABIMBACT MEJIKHX COCY-
noB. Ho MHe roBopuiid, MoJIOfIbI€ JIFO[IU, YTO HEKUH xupypr u3 CeBuibH, ceHbop Ce-
HBOPOHU, M300peN HEeJaBHO MPEKPACHYIO 3aMEHY 3TOMY HEYKIIIOKEMY M yCTapeBIlIe-
My TIpucriocoOnennio. HackobKo s TOHMMar0, 3TO HEYTO BPOAE KPOHYUPKYJISL, Pa3-
JIBUTA€MOT0 M CABUTaeMOTr0 HEOOJIBIIUM apXHUMEIOBbIM BUHTOM — OYE€Hb OCTPOYMHAst
HITYKa, €CJIM BEPUTH OT3bIBaM. 100 MSTKHe HaKOHEYHUKH Ha BBITHYTBHIX OpaHIIax, —
OH M300pa3uiI UX, COTHYB OOJIBIION U yKa3aTeJbHbIA MaJIbIlbl, — MOKHO YCTAHOBUTH
TakuM 00pa3oM, uTo... Ho BBl He cilylliaeTe MeHs, MOJIO/IbIE JIFOU, — T00aBUJI OH, B3-
JIPOTHYB.

Jlemo B TOM, 4TO MOJIOJBIX JItOJIeH 3aHUMAJId HECPAaBHEHHO OOJIbINE JACHCTBUS
Bpaua Coliepa, KOTOPBIA B 3TO BpeMs BAEBaJl HUTKY B MI'OJIKY, TOTOBSCH 3alIUTh JIO-
CKYThI Ha KYyJIbTE, 1 OHU HE TIOCTECHSIIMCh OTBEPHYTHCS OT JIEKTOPA.

Enie Heckoapbk0 MTHOBEHUI — M MapCOBOTO B ITyOOKOM OOMOpPOKE OTHECIIH B
nazapert. [locie Toro kak 3aHaBec U3 (puara IpUHsII CBOE TIPEkHEe mojoxeHue, Koro-
THUKJI, BCE €Il HE BBIMYCKABIINI U3 OKPOBABICHHBIX PYK OCIPEHHYIO KOCTh CKEJeTa,
POAOKaN cBoM mosicHeHus. [loj koHerr oH mo0aBwi:

— OgHUM M3 MHTEPECHEUIIMNX TMOCIEICTBUI HACTOSIIEH Onepaiu, MOJIOAbIC
JIIO/IH, SBJISIETCS TO, YTO MBI TETIEpb OOHAPYX UM, TJ€ 3aceia MmyJisi, KoTopas Mpu KOH-
CEpPBAaTUBHOM JICYEHUHU €Il€ JO0JTO Obl YCKOJIb3aja OT CaMbIX TIIATEIbHBIX MOUCKOB.
[Tyns sta, BEpOATHO, MPOCIEAOBAIA CAMBIM 3aMbICIOBaTbiM IyTeM. Ho mpumepsl,
KOTJla OHAa YKJIOHSIETCSl OT MPsIMOTO HAIpaBJICHUS, HE TaK yX pelku. Bemukuii yde-
HbII XeHHEep NPUBOIUT OJWH B BBICIIECH CTENEHM MpUMEUaTENIbHbIN, 5 cKa3ajd Obl
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Jla’K€ HEBEPOSATHBIN, CIIydau: IyJs MPOHUKJIA B LIS COJiara B TOW 4acTH, KOTOpas
Ha3bIBAETCS aJIaMOBBIM SIOJIOKOM....

— Jla, — He yneprkancs Bpad Y3k, IPUBCTAB Ha LBITTIOYKH, — pomum Adami.

— ...IIPOHUKJA B adamogo s610Kko, — npoaoikain KeloTukia, ¢ oco0oi cumoit
Hanupas Ha JiBa NOCJIETHUX CJI0Ba, — 00O0ILIA BCIO MICK0 MO OKPYKHOCTH, BBIIILIA Ye-
pe3 TO caMoe OTBEPCTHE, KOTOPOE OHA ce0e MPOJIoKUIa, U Moraja B coijaara, CTOsB-
mero nepes paHeHsiM. Korma ona Oblia u3BlieueHa, TOBOPUT XEHHED, Ha HEH 0OHapy-
UM JIOCKYThsl KOXHU TepBoro paneHoro. Ho ciydail MpOHUKHOBEHUS! MHOPOIHBIX
T€J BMECTE C IyJied — He peakocTh. Kak-To pa3 st ObUl MPUKOMaHIUPOBAH K OHOMY
HalleMy BOCHHOMY KOpaOII0 M OKa3ayicsl HEemojaieKy oT MecTta 0os mpu AsiKydo, B
[lepy. Ha napyroii neHs nocie cpakeHus s HATOJIKHYJICS B JIa3apeTHOM Oapake Ha Ofl-
HOT'O KaBaJEPUCTA, KOTOPBIN MOCJE MMYJIEBOrO MOPAKEHUS MO3ra COILIE] C yMa U IO-
KOHYMJI CaMOyOUICTBOM U3 COOCTBEHHOT'O CellebHOro nucronera. [lyns Boruana emy
B YEpEIl YaCTh €ro MIEPCTIHOIO HOYHOTO KOJIMAKA. ..

— B Buze cul de sac, Hamo mymarh, — BCTaBHI HEYCTPAITUMBIA Y 9ITK.

— Ha 310t pa3, Bpau Y3k, Bbl yHOTPEOWIN €JUHCTBEHHOE BBIPAKEHUE, KOTO-
pO€ MOXKHO MPUMEHUTh K JAaHHOMY cilydaro. M pa3pemnte MHE BOCIOJIB30BATHCS
TUM MOBOJIOM, YTOOBI 3aMETUTh BaM, MOJIOJIbIE JIOIU, YTO UCTUHHO YYEHBIN Yelo-
BeK, — KbIOTUKII HEMHOIO paclpaBuil Y3KYyIO I'pylb, — CTapaeTcsa ymnoTpeOiasTh BO3-
MOKHO MEHBIIIE YYEHBIX CJIOB U MPHUOEraeT K HUM JIMILb TOT/A, KOT/a HUKAKUE JpY-
rH€ HE MOAXOIAT, MEKy TEM KaK YEJIOBEK, HAXBAaTABIIMICS BEPXYIIEK, — TYT OH HC-
KOCa B3INISIHYN Ha Y3IKa, — AYMAET, 4TO, U3peKasi MyJIPEHbIE CJI0Ba, OH TEM CaMbIM
JOKa3bIBAET, YTO ypa3yMeJl MyAPEHbIE BEIIM. 3alIOMHUTE 3TO XOPOIIEHBKO, MOJIOJIbIE
JIONM, a BaM Bpad Y3K, — U OH CyXO IOKIOHWICS B €r0 CTOpPOHY, — ITO3BOJIBTE
IPENJIOKUTE 3TH CJIOBA B Kaue€CTBE TEMBI JUISl pa3MbIIUIEHHA. Tak BOT, MOJOAbIe
JIONM, yJsl Obljla U3BJIEUEHA, MOCTE TOTO, KaK MOTSHYJIN 3a OCTaBUIMICS CHapyXu
Kpaii aToro camoro cul de sac — mpocTasi, HO Ype3BbIYANHO U3sAMTHAS oniepanus. Y [a-
TPU NPHUBOJIUTCS CIy4dail, HECKOJIBKO HAIIOMUHAIOIIMN ONKMCAHHBIM, HO, pasyMeercs,
OH BaM IOMAJIaJICs Ha [J1a3a, Bellb ero « Tpakrar 00 OrHeCTPENbHBIX PAHEHUSIX) MOJIb-
3yeTcs MHAPOKOM M3BECTHOCTHIO. Korma cBbllie nBaanary JeT Has3al s BCTPETHIICS C
ngopaoM KokpeHoM, KOMaHAOBABIIMM B TO BPEMSI MOPCKUMH CHUJIAaMU 3TON CTpPaHBbI, —
nazier KpioTukia yka3an Ha Oeper, BUAHEBUIUIICS Yyepe3 OpYAUIHBIA TOPT, — OHOMY
MaTpocy Ha CyAHE, K KOTOpOMY s OblI MPUKOMaHIMPOBaH, BO BpeMs Onokanbl baun
1onaja B HOTY...

Ho x 3TOMy BpeMeHu ayaIuTopusi €ro, 0COOEHHO MOXKUJIbIE BpauH, CTajla MposiB-
JSATh SIBHBIE MpPHU3HAKW HETEpIEeHMs, Mo4YeMy, Tak M He 3akoH4YMB (pa3bl, ¢uiar-
MaHCKHI Bpad KPyTO IMOBEPHYJICS K HUM U ITPOU3HEC!

— Ho He crany Bac Oosbliie 3aep>KuBaTh, rOCIoia, — a MOTOM, 0OBEIS TIIa3aMHu
BCEX MPUCYTCTBYIOLIUX, 100aBmi: — Kaxkmoro u3 Bac, BEpHO, KAET HA CBOEM Kopaliie
o0exn. Ho, Bo3moxkHO, Bpau Coiiep, Bbl OXKETAETE MEPE] YXOAOM BBIMBITh pyku? Bot
Ta3, a YUCTOE MOJOTEHLIE Bbl HaiifieTe Ha MpuOokHUKe. UTO KacaeTcs MEeHs, TO 1 UMH
PENKO MOJIb3YI0Ch, — M OH BBIHYJI HOCOBOM IJIATOK. — Tenepsp s JOJMKEH Bac MOKUHYTh,
— ¥ OH NMOKJIOHWJICA. — 3aBTpa B JIECATh YaCOB HOTa Oy/eT Ha CEKIIMOHHOM ctoue. S
OyIy paj MOBHUJIATHCS CO BCEMHU BaMU IO 3TOMY MOBOJY.
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— K10 TaM? — cipocui OH, yCIIBIIIaB, YTO 3aHABECKA 3allypliaia.

— IIpocture, cap, — cKazayl BOIICANINN JICKAPCKUN TMOMOITHUK, — OOJBHOU
yMep.

— U tpyn Taxxe, rocriona. POBHO B necsTh, — moBTOpUA KbIOTHK, €111e pa3 mo-
BEPHYBILHCH K CBOMM TOCTAM: — 5| Bellb TOBOPWJI, UTO ONEPALUSA MOXKET IPUBECTU K
JeTanbHOMY ucxony. bonbHO# ObLT oueHb ciiad. Beero qodporo, rocnoaa.

C atmu ciioBamu KbIOTHKIT y1amumics.

— HeyxTo cTapuk OyaeT aenarb BCKpPhITHE? — BO30Y>K/I€HHO BOCKIIMKHYI Bpad
Coiiep.

— O Her, — 3ametun Ilatemna, — 3T0 npocTo y Hero tak 3aBefneHo. OH, BEpPHO,
XOYeT MPOU3BECTU OCMOTP Iepesl HorpeOeHueM.

Kyuxa Bpaueili, 6JecTsi HalIMBKaMH, MOJHUIACh HA IIKAHIIbI, TOPHUCT BbI3BAJ
katep Ne 2, 1 O/lMH 3a APYTUM BCE€ TOCTH OBLTN pPa3BE3€HbI 10 CBOUM KOPAOIISAM.

Ha npyroii 7eHs BeuepoM TOBAPHIIM MMOKOMHOTO OTBE3JIM €ro Ipax Ha Oeper u
MOXOPOHWIN B JIByX Iarax oT IIpaiia noc dnaMuHroc Ha IPOTECTAaHTCKOM KJlaa0uIie
C IPEKPACHBIM BUJIOM Ha OyXTY.

Ilepesoo U. Jluxauesa

[Ty6nukyercst mo: Mensusn I. benbiit bymnar. JI.: Hayka, 1973.
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Herman Melville

From White Jacket
Chapter LXIII

The operation

Next morning, at the appointed hour, the surgeons arrived in a body. They were
accompanied by their juniors, young men ranging in age from nineteen years to thirty.
Like the senior surgeons, these young gentlemen were arrayed in their blue navy uni-
forms, displaying a profusion of bright buttons, and several broad bars of gold lace
about the wristbands. As in honour of the occasion, they had put on their best coats;
they looked exceedingly brilliant.

The whole party immediately descended to the half-deck, where preparations
had been made for the operation. A large garrison ensign was stretched across the
ship by the main-mast, so as completely to screen the space behind. This space in-
cluded the whole extent aft to the bulk-head of the Commodore’s cabin, at the door of
which the marine-orderly paced, in plain sight, cutlass in hand.

Upon two gun-carriages, dragged amidships, the Death-board (used for burials
at sea) was horizontally placed, covered with an old royal-stun-sail. Upon this occa-
sion, to do duty as an amputation-table, it was widened by an additional plank. Two
match-tubs, near by, placed one upon another, at either end supported another plank,
distinct from the table, whereon was exhibited an array of saws and knives of various
and peculiar shapes and sizes; also, a sort of steel, something like the dinner-table im-
plement, together with long needles, crooked at the end for taking up the arteries, and
large darning-needles, thread and bee’s-wax, for sewing up a wound.

At the end nearest the larger table was a tin basin of water, surrounded by small
sponges, placed at mathematical intervals. From the long horizontal pole of a great-
gun rammer — fixed in its usual place overhead — hung a number of towels, with
“U.S.” marked in the corners.

All these arrangements had been made by the “Surgeon’s steward,” a person
whose important functions in a man-of-war will, in a future chapter, be entered upon
at large. Upon the present occasion, he was bustling about, adjusting and readjusting
the knives, needles, and carver, like an over-conscientious butler fidgeting over a din-
ner-table just before the convivialists enter.

But by far the most striking object to be seen behind the ensign was a human
skeleton, whose every joint articulated with wires. By a rivet at the apex of the skull,
it hung dangling from a hammock-hook fixed in a beam above. Why this object was
here, will presently be seen; but why it was placed immediately at the foot of the am-
putation-table, only Surgeon Cuticle can tell.

While the final preparations were being made, Cuticle stood conversing with
the assembled Surgeons and Assistant Surgeons, his invited guests.
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“Gentlemen,” said he, taking up one of the glittering knives and artistically
drawing the steel across it; “Gentlemen, though these scenes are very unpleasant, and
in some moods, I may say, repulsive to me — yet how much better for our patient to
have the contusions and lacerations of his present wound — with all its dangerous
symptoms — converted into a clean incision, free from these objections, and occasion-
ing so much less subsequent anxiety to himself and the Surgeon. Yes,” he added, ten-
derly feeling the edge of his knife, “amputation is our only resource. Is it not so, Sur-
geon Patella?” turning toward that gentleman, as if relying upon some sort of an as-
sent, however clogged with conditions.

“Certainly,” said Patella, “amputation is your only resource, Mr. Surgeon of the
Fleet; that is, I mean, if you are fully persuaded of its necessity.”

The other surgeons said nothing, maintaining a somewhat reserved air, as if
conscious that they had no positive authority in the case, whatever might be their own
private opinions; but they seemed willing to behold, and, if called upon, to assist at
the operation, since it could not now be averted.

The young men, their Assistants, looked very eager, and cast frequent glances
of awe upon so distinguished a practitioner as the venerable Cuticle.

“They say he can drop a leg in one minute and ten seconds from the moment
the knife touches it,” whispered one of them to another.

“We shall see,” was the reply, and the speaker clapped his hand to his fob, to
see 1f his watch would be forthcoming when wanted.

“Are you all ready here?” demanded Cuticle, now advancing to his steward,
“have not those fellows got through yet?” pointing to three men of the carpenter’s
gang, who were placing bits of wood under the gun-carriages supporting the central
table.

“They are just through, sir,” respectfully answered the steward, touching his
hand to his forehead, as if there were a cap-front there.

“Bring up the patient, then,” said Cuticle.

“Young gentlemen,” he added, turning to the row of Assistant Surgeons, “‘see-
ing you here reminds me of the classes of students once under my instruction at the
Philadelphia College of Physicians and Surgeons. Ah, those were happy days!” he
sighed, applying the extreme corner of his handkerchief to his glass-eye. “Excuse an
old man’s emotions, young gentlemen; but when I think of the numerous rare cases
that then came under my treatment, I cannot but give way to my feelings. The town,
the city, the metropolis, young gentlemen, is the place for you students; at least in
these dull times of peace, when the army and navy furnish no inducements for a
youth ambitious of rising in our honourable profession. Take an old man’s advice,
and if the war now threatening between the States and Mexico should break out, ex-
change your navy commissions for commissions in the army. From having no mili-
tary marine herself, Mexico has always been backward in furnishing subjects for the
amputation-tables of foreign navies. The cause of science has languished in her
hands. The army, young gentlemen, is your best school; depend upon it. You will
hardly believe it, Surgeon Bandage,” turning to that gentleman, “but this is my first
important case of surgery in a nearly three years’ cruise. I have been almost wholly
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confined in this ship to doctor’s practice prescribing for fevers and fluxes. True, the
other day a man fell from the mizzen-top-sail-yard; but that was merely an aggravat-
ed case of dislocations and bones splintered and broken. No one, sir, could have made
an amputation of it, without severely contusing his conscience. And mine — [ may say
it, gentlemen, without ostentation is — peculiarly susceptible.”

And so saying, the knife and carver touchingly dropped to his sides, and he
stood for a moment fixed in a tender reverie but a commotion being heard beyond the
curtain, he started, and, briskly crossing and recrossing the knife and carver, ex-
claimed, “Ah, here comes our patient; surgeons, this side of the table, if you please;
young gentlemen, a little further off, I beg. Steward, take off my coat — so; my neck-
erchief now; I must be perfectly unencumbered, Surgeon Patella, or I can do nothing
whatever.”

These articles being removed, he snatched off his wig, placing it on the gun-
deck capstan; then took out his set of false teeth, and placed it by the side of the wig;
and, lastly, putting his forefinger to the inner angle of his blind eye, spirited out the
glass optic with professional dexterity, and deposited that, also, next to the wig and
false teeth.

Thus divested of nearly all inorganic appurtenances, what was left of the Sur-
geon slightly shook itself, to see whether anything more could be spared to advan-
tage.

“Carpenter’s mates,” he now cried, “will you never get through with that job?”

“Almost through, sir — just through,” they replied, staring round in search of
the strange, unearthly voice that addressed them; for the absence of his teeth had not
at all improved the conversational tones of the Surgeon of the Fleet.

With natural curiosity, these men had purposely been lingering, to see all they
could; but now, having no further excuse, they snatched up their hammers and chis-
els, and — like the stage-builders decamping from a public meeting at the eleventh
hour, after just completing the rostrum in time for the first speaker — the Carpenter’s
gang withdrew.

The broad ensign now lifted, revealing a glimpse of the crowd of man-of-
war’s-men outside, and the patient, borne in the arms of two of his mess-mates, en-
tered the place. He was much emaciated, weak as an infant, and every limb visibly
trembled, or rather jarred, like the head of a man with the palsy. As if an organic and
involuntary apprehension of death had seized the wounded leg, its nervous motions
were so violent that one of the mess-mates was obliged to keep his hand upon it.

The top-man was immediately stretched upon the table, the attendants steady-
ing his limbs, when, slowly opening his eyes, he glanced about at the glittering knives
and saws, the towels and sponges, the armed sentry at the Commodore’s cabin-door,
the row of eager-eyed students, the meagre death’s-head of Cuticle, now with his shirt
sleeves rolled up upon his withered arms, and knife in hand, and, finally, his eyes set-
tled in horror upon the skeleton, slowly vibrating and jingling before him, with the
slow, slight roll of the frigate in the water.

“I would advise perfect repose of your every limb, my man,” said Cuticle, ad-
dressing him; “the precision of an operation is often impaired by the inconsiderate
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restlessness of the patient. But if you consider, my good fellow,” he added, in a pa-
tronizing and almost sympathetic tone, and slightly pressing his hand on the limb, “if
you consider how much better it is to live with three limbs than to die with four, and
especially if you but knew to what torments both sailors and soldiers were subjected
before the time of Celsus, owing to the lamentable ignorance of surgery then prevail-
ing, you would certainly thank God from the bottom of your heart that your operation
has been postponed to the period of this enlightened age, blessed with a Bell, a
Brodie, and a Lally. My man, before Celsus’s time, such was the general ignorance of
our noble science, that, in order to prevent the excessive effusion of blood, it was
deemed indispensable to operate with a red-hot knife”” — making a professional move-
ment toward the thigh — “and pour scalding oil upon the parts” — elevating his elbow,
as if with a tea-pot in his hand — “still further to sear them, after amputation had been
performed.”

“He 1s fainting!” said one of his mess-mates; “quick! some water!” The stew-
ard immediately hurried to the top-man with the basin.

Cuticle took the top-man by the wrist, and feeling it a while, observed, “Don’t
be alarmed, men,” addressing the two mess-mates; “he’ll recover presently; this faint-
ing very generally takes place.” And he stood for a moment, tranquilly eyeing the pa-
tient.

Now the Surgeon of the Fleet and the top-man presented a spectacle which, to
a reflecting mind, was better than a church-yard sermon on the mortality of man.

Here was a sailor, who four days previous, had stood erect — a pillar of life —
with an arm like a royal-mast and a thigh like a windlass. But the slightest conceiv-
able finger-touch of a bit of crooked trigger had eventuated in stretching him out,
more helpless than an hour-old babe, with a blasted thigh, utterly drained of its
brawn. And who was it that now stood over him like a superior being, and, as if
clothed himself with the attributes of immortality, indifferently discoursed of carving
up his broken flesh, and thus piecing out his abbreviated days. Who was it, that in ca-
pacity of Surgeon, seemed enacting the part of a Regenerator of life? The withered,
shrunken, one-eyed, toothless, hairless Cuticle; with a trunk half dead — a memento
mori to behold!

And while, in those soul-sinking and panic-striking premonitions of speedy
death which almost invariably accompany a severe gun-shot wound, even with the
most intrepid spirits; while thus drooping and dying, this once robust top-man’s eye
was now waning in his head like a Lapland moon being eclipsed in clouds — Cuticle,
who for years had still lived in his withered tabernacle of a body — Cuticle, no doubt
sharing in the common self-delusion of old age — Cuticle must have felt his hold of
life as secure as the grim hug of a grizzly bear. Verily, Life is more awful than Death;
and let no man, though his live heart beat in him like a cannon — let him not hug his
life to himself; for, in the predestinated necessities of things, that bounding life of his
is not a whit more secure than the life of a man on his death-bed. Today we inhale the
air with expanding lungs, and life runs through us like a thousand Niles; but tomor-
row we may collapse in death, and all our veins be dry as the Brook Kedron in a
drought.
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“And now, young gentlemen,” said Cuticle, turning to the Assistant Surgeons,
“while the patient is coming to, permit me to describe to you the highly-interesting
operation I am about to perform.”

“Mr. Surgeon of the Fleet,” said Surgeon Bandage, “if you are about to lecture,
permit me to present you with your teeth; they will make your discourse more readily
understood.” And so saying, Bandage, with a bow, placed the two semicircles of
ivory into Cuticle’s hands.

“Thank you, Surgeon Bandage,’
place.

“In the first place, now, young gentlemen, let me direct your attention to the
excellent preparation before you. I have had it unpacked from its case, and set up here
from my state-room, where it occupies the spare berth; and all this for your express
benefit, young gentlemen. This skeleton I procured in person from the Hunterian de-
partment of the Royal College of Surgeons in London. It is a masterpiece of art. But
we have no time to examine it now. Delicacy forbids that I should amplify at a junc-
ture like this,” — casting an almost benignant glance toward the patient, now begin-
ning to open his eyes; — “but let me point out to you upon this thigh-bone,” — disen-
gaging it from the skeleton, with a gentle twist, — “the precise place where I propose
to perform the operation. Here, young gentlemen, here is the place. You perceive it is
very near the point of articulation with the trunk.”

“Yes,” interposed Surgeon Wedge, rising on his toes, “yes, young gentlemen,
the point of articulation with the acetabulum of the os innominatum.”

“Where’s your Bell on Bones, Dick?” whispered one of the assistants to the
student next him. “Wedge has been spending the whole morning over it, getting out
the hard names.”

“Surgeon Wedge,” said Cuticle, looking round severely, “we will dispense with
your commentaries, if you please, at present. Now, young gentlemen, you cannot but
perceive, that the point of operation being so near the trunk and the vitals, it becomes
an unusually beautiful one, demanding a steady hand and a true eye; and, after all, the
patient may die under my hands.”

“Quick, Steward! water, water; he’s fainting again!” cried the two mess-mates.

“Don’t be alarmed for your comrade, men,” said Cuticle, turning round. “I tell
you it is not an uncommon thing for the patient to betray some emotion upon these
occasions — most usually manifested by swooning; it is quite natural it should be so.
But we must not delay the operation. Steward, that knife — no, the next one — there,
that’s it. He is coming to, I think” — feeling the top-man’s wrist. “Are you all ready,
sir?”

This last observation was addressed to one of the Neversink’s assistant sur-
geons, a tall, lank, cadaverous young man, arrayed in a sort of shroud of white can-
vas, pinned about his throat, and completely enveloping his person. He was seated on
a match-tub — the skeleton swinging near his head — at the foot of the table, in readi-
ness to grasp the limb, as when a plank is being severed by a carpenter and his ap-
prentice.

b

said Cuticle, and slipped the ivory into its
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“The sponges, Steward,” said Cuticle, for the last time taking out his teeth, and
drawing up his shirt sleeves still further. Then, taking the patient by the wrist, “Stand
by, now, you mess-mates; keep hold of his arms; pin him down. Steward, put your
hand on the artery; I shall commence as soon as his pulse begins to — now, now!” Let-
ting fall the wrist, feeling the thigh carefully, and bowing over it an instant, he drew
the fatal knife unerringly across the flesh. As it first touched the part, the row of sur-
geons simultaneously dropped their eyes to the watches in their hands while the pa-
tient lay, with eyes horribly distended, in a kind of waking trance. Not a breath was
heard; but as the quivering flesh parted in a long, lingering gash, a spring of blood
welled up between the living walls of the wounds, and two thick streams, in opposite
directions, coursed down the thigh. The sponges were instantly dipped in the purple
pool; every face present was pinched to a point with suspense; the limb writhed; the
man shrieked; his mess-mates pinioned him; while round and round the leg went the
unpitying cut.

“The saw!” said Cuticle.

Instantly it was in his hand.

Full of the operation, he was about to apply it, when, looking up, and turning to
the assistant surgeons, he said, “Would any of you young gentlemen like to apply the
saw? A splendid subject!”

Several volunteered; when, selecting one, Cuticle surrendered the instrument to
him, saying, “Don’t be hurried, now; be steady.”

While the rest of the assistants looked upon their comrade with glances of
envy, he went rather timidly to work; and Cuticle, who was earnestly regarding him,
suddenly snatched the saw from his hand. “Away, butcher! you disgrace the profes-
sion. Look at me!”

For a few moments the thrilling, rasping sound was heard; and then the top-
man seemed parted in twain at the hip, as the leg slowly slid into the arms of the pale,
gaunt man in the shroud, who at once made away with it, and tucked it out of sight
under one of the guns.

“Surgeon Sawyer,” now said Cuticle, courteously turning to the surgeon of the
Mohawk, “would you like to take up the arteries? They are quite at your service, sir.”

“Do, Sawyer; be prevailed upon,” said Surgeon Bandage.

Sawyer complied; and while, with some modesty he was conducting the opera-
tion, Cuticle, turning to the row of assistants said, “Young gentlemen, we will now
proceed with our Illustration. Hand me that bone, Steward.” And taking the thigh-
bone in his still bloody hands, and holding it conspicuously before his auditors, the
Surgeon of the Fleet began:

“Young gentlemen, you will perceive that precisely at this spot — here — to
which I previously directed your attention — at the corresponding spot precisely — the
operation has been performed. About here, young gentlemen, here” — lifting his hand
some inches from the bone — “about here the great artery was. But you noticed that I
did not use the tourniquet; I never do. The forefinger of my steward is far better than
a tourniquet, being so much more manageable, and leaving the smaller veins uncom-
pressed. But I have been told, young gentlemen, that a certain Seignior Seignioroni, a
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surgeon of Seville, has recently invented an admirable substitute for the clumsy, old-
fashioned tourniquet. As I understand it, it is something like a pair of calipers, work-
ing with a small Archimedes screw — a very clever invention, according to all ac-
counts. For the padded points at the end of the arches” — arching his forefinger and
thumb — “can be so worked as to approximate in such a way, as to — but you don’t at-
tend to me, young gentlemen,” he added, all at once starting.

Being more interested in the active proceedings of Surgeon Sawyer, who was
now threading a needle to sew up the overlapping of the stump, the young gentlemen
had not scrupled to turn away their attention altogether from the lecturer.

A few moments more, and the top-man, in a swoon, was removed below into
the sick-bay. As the curtain settled again after the patient had disappeared, Cuticle,
still holding the thigh-bone of the skeleton in his ensanguined hands, proceeded with
his remarks upon it; and having concluded them, added, “Now, young gentlemen, not
the least interesting consequence of this operation will be the finding of the ball,
which, in case of non-amputation, might have long eluded the most careful search.
That ball, young gentlemen, must have taken a most circuitous route. Nor, in cases
where the direction is oblique, is this at all unusual. Indeed, the learned Henner gives
us a most remarkable — I had almost said an incredible — case of a soldier’s neck,
where the bullet, entering at the part called Adam’s Apple —

“Yes,” said Surgeon Wedge, elevating himself, “the pomum Adami.”

“Entering the point called Adam’s Apple,” continued Cuticle, severely empha-
sizing the last two words, “ran completely round the neck, and, emerging at the same
hole it had entered, shot the next man in the ranks. It was afterward extracted, says
Renner, from the second man, and pieces of the other’s skin were found adhering to
it. But examples of foreign substances being received into the body with a ball, young
gentlemen, are frequently observed. Being attached to a United States ship at the
time, I happened to be near the spot of the battle of Ayacucho, in Peru. The day after
the action, I saw in the barracks of the wounded a trooper, who, having been severely
injured in the brain, went crazy, and, with his own holster-pistol, committed suicide
in the hospital. The ball drove inward a portion of his woolen night-cap —”

“In the form of a cul-de-sac, doubtless,” said the undaunted Wedge.

“For once, Surgeon Wedge, you use the only term that can be employed; and
let me avail myself of this opportunity to say to you, young gentlemen, that a man of
true science” — expanding his shallow chest a little — “uses but few hard words, and
those only when none other will answer his purpose; whereas the smatterer in sci-
ence” — slightly glancing toward Wedge — “thinks, that by mouthing hard words, he
proves that he understands hard things. Let this sink deep in your minds, young gen-
tlemen; and, Surgeon Wedge” — with a stiff bow — “permit me to submit the reflection
to yourself. Well, young gentlemen, the bullet was afterward extracted by pulling
upon the external parts of the cul-de-sac — a simple, but exceedingly beautiful opera-
tion. There 1s a fine example, somewhat similar, related in Guthrie; but, of course,
you must have met with it, in so well-known a work as his Treatise upon Gun-shot
Wounds. When, upward of twenty years ago, I was with Lord Cochrane, then Admi-
ral of the fleets of this very country” — pointing shoreward, out of a port-hole —*“a
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sailor of the vessel to which I was attached, during the blockade of Bahia, had his leg
— But by this time the fidgets had completely taken possession of his auditors, espe-
cially of the senior surgeons; and turning upon them abruptly, he added, “But I will
not detain you longer, gentlemen” — turning round upon all the surgeons — “your din-
ners must be waiting you on board your respective ships. But, Surgeon Sawyer, per-
haps you may desire to wash your hands before you go. There is the basin, sir; you
will find a clean towel on the rammer. For myself, I seldom use them” — taking out
his handkerchief. “I must leave you now, gentlemen” — bowing. “Tomorrow, at ten,
the limb will be upon the table, and I shall be happy to see you all upon the occasion.
Who’s there?” turning to the curtain, which then rustled.

“Please, sir,” said the Steward, entering, “the patient is dead.”

“The body also, gentlemen, at ten precisely,” said Cuticle, once more turning
round upon his guests. “I predicted that the operation might prove fatal; he was very
much run down. Good morning,” and Cuticle departed.

“He does not, surely, mean to touch the body?” exclaimed Surgeon Sawyer,
with much excitement.

“Oh, no!” said Patella, “that’s only his way; he means, doubtless, that it may be
inspected previous to being taken ashore for burial.”

The assemblage of gold-laced surgeons now ascended to the quarter-deck; the
second cutter was called away by the bugler, and, one by one, they were dropped
aboard of their respective ships.

The following evening the mess-mates of the top-man rowed his remains
ashore, and buried them in the ever-vernal Protestant cemetery, hard by the Beach of
the Flamingoes, in plain sight from the bay.

[Ty6nukyercs mo: Melville H. Redburn, White-Jacket, Moby-Dick. N. Y.: Literary
Classics of the United States, 1983.

Questions
1. How is the arrival of surgeons described? What details are given? How did
they look like? What occasion were they to celebrate?
2. What function is achieved with the help of a detailed description of the prepa-
rations for the operation?
3. What object did the “duty” as an amputation-table? What is it suggestive of?
4. What were the functions of the “Surgeon’s Steward”? Who was the “Surgeon’s

Steward” compared with? What does this simile imply?
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9.

. What was the most striking object behind the ensign? Where was it placed?

What does this detail imply?
What was Surgeon Cuticle doing at the moment when final preparations were

being made?

. What parallel can be drawn from the preparation details? If we connect the

comparison with a butler and the description of the “glittering knives”, what
implication can be figured out?

What did the top-man stretched upon the table see when he opened his eyes?
Why did he faint several times?

What did Surgeon Cuticle say in his address to the wounded patient?

99 ¢¢

10. What did Cuticle call “a masterpiece of art”, “a splendid subject”, “a simple,

but exceedingly beautiful operation”?

11. How did Surgeon Wedge “elevate himself”?

Paraphrase or explain

1.
2.

“...The army is your best school”.
“Thus divested of nearly all inorganic appurtenances, what was left of the Sur-
geon slightly shook itself, to see whether anything more could be spared to ad-

vantage”.

. “Now the Surgeon of Fleet and the top-man presented a spectacle which, to a

reflecting mind, was better than a church-yard sermon on the mortality of
man”.
“The withered, shrunken, one-eyed, toothless, hairless Cuticle; with a trunk

half dead — a memento mori to behold!”

. “... Cuticle must have left his hold of life as secure as the grim hug of a grizzly

bear.”

“Life 1s more awful than Death...”

. “And so saying, Bandage, with a bow, placed the two semicircles of ivory into

Cuticle’s hands.”
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8. “I tell you if it is not an uncommon thing for the patient to betray some emo-

tion upon these occasions — most usually manifested by swooning.”

9. “They are quite at your service, Sir.” (What is it said about?)

10.“The body also, gentlemen, at ten precisely...”

Discussion points

What micro situations seem grotesque, founded on exaggeration? What actions
or verbal expressions seem most inappropriate to the situation?

Which of the quotations given in the “Paraphrase or explain section” sound
ironical?”

Speak on the manner of Cuticle’s lecturing?

Describe the Surgeons on board the ship. What features of the description seem
most ridiculous?

What meaning does irony convey in this fragment?

Find at least three situations that can be considered ironical because of the in-

congruity between words and actions, opinions and events?

Translation exercises

1. Study those parts of the story where disgusting scenes and descriptions are
juxtaposed and cause ridicule of the reader?

2. Write out examples of objective unemotional descriptions and compare them
with their translations. Say, if the unemotional tone is rendered in translation.

How is it achieved? Fill in the table that follows.

Original text Translation Transformation
or translation strategy

applied
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I'naBa 4

«YepHbId IOMOP» B JIUTEparype (ppoHTHPA

B xonne XIX Beka aMepuUKaHCKHWE HMHTEIJICKTYallbl, MBITABIIUECS BbBISIBUTH
dakTopbl, B HAUOOJBIIEH CTENIEHN MOBIUSABIINE HA Pa3BUTUE HAIUU, MPULUIH K BbI-
BOJIY, UTO CaMbIMH OYEBUIHBIMU U, CIJIEI0BATEIHHO, HauOOJIee CYIIeCTBEHHBIMH ObLIH
cnenupruyecKue NPUPOAHbIE U COLMATIbHBIE YCIOBUS, B KOTOPBIX MPOUCXOAMIIO (op-
mupoBanue CoenuHeHHbIX LlTatoB. B 1893 roay ucropuk @. /[. Tepuep o6o3HaumI
ATOT KOMILJIEKC OOCTOATENbCTB KaK «(PPOHTUP» — 30HY OCBOCHHS LUBUIM3ALMEH IH-
KO mpupoabl (OT aHII. frontier — TOTPAHUYbE, MPOTHUBOMOCTABIISBIICECS CIIOBY
boundary, xoTopsIM 0003HaNIaCh TOCylapcTBEHHas rpaHuia ¢ Mekcukoit u Kananoit).
Ero xoHuenius o pemaroiieM BO3IEUCTBUM Ha YepThl HAIMOHAJIBHOTO XapakTepa U
CUCTEMY JIEMOKPAaTUYECKHX OOIIECTBEHHBIX MHCTUTYTOB OIIbITA KU3HU B TOYKE
CTOJIKHOBEHHUS TMKOCTH W IUBUJIM3ALMK 3aBOEBaja OOJBIIYIO0 MOMYISPHOCTh U SIBU-
Jachk OJTHOM U3 PopM MOMCKA CAMOUIEHTUYHOCTH MOJIOJON aMepUKAHCKOU KYJIBbTYPHI.
BokuBaHuE B CypOBBIX YCIOBHSIX MPHUPOIbI CEBEPOAMEPUKAHCKOTO KOHTHUHEHTA CTa-
JIO IIKOJIOM HallMH, a COCYIIECTBOBAHME PA3HOIIEPCTHOIO HACENEHUs B TOCEIKaX IH-
OHEpOB — MEPBBIMU M CAMBIMU 1IEHHBIMU YPOKaMU MOJIMHHOM, a HE JAeKIapupyeMon
JIEMOKpaTHH.

HaubGonee 3HaYMMBbIMU B KYJIBTYPHOM OTHOUIEHUHM perrnoHamMu (pOHTHpaA OKa-
3aich ABe oonmactu: Craperit FOro-3aman (Old South-West) — Tepputopus coBpemMeH-
HbIX TatoB Apkan3ac, Kentykku, Muccypu, Oknaxoma, Tenneccu, Texac — u [u-
kit 3aman (Wild West). U ecniu Qukwuit 3anag B XX Beke Jajdl MUPOBOM KYJIBType
*aHp BecTepHa, To Crapomy IOro-zanaay B XIX cronetun cBoMMH crielupuyecKu-
MU 0COOECHHOCTSIMU 00s13aH aMEPUKAHCKHI IOMOp.

[lo MHEHHIO aMEpUKAHCKUX HCCIIEI0BaTeNe, IoMOp OKazajica Haumbosee aje-
KBAaT€H T€M YCJIOBUSIM MEPBO3AHHOTO MPUPOIHOTO U COIMAIBHOTO Xa0ca, B KOTOPhIE
nomajal nepeceyieHell U3 Mupa ynopsiJJo4eHHON eBpONeicKoN HUBUIIU3AIMU, OH ObLI
CBOET0 pojaa 0(pOpPMIIEHHEM TOTO KYJIBTYPHOTO IIOKA, KOTOPBIA MOCTOSIHHO MCTIBITHI-
Baju (poHTUpPCMEHBI. [IpocTopbl ceBepoaMepUKaHCKOTO KOHTMHEHTa HM300MII0BANIU
OorarefiiMyu TPUPOAHBIMU PECYypCaMu M TAUBIIMMHUCS B HEW CMEPTENIbHBIMU OTlac-
HocTsmu. Korma B nawane XIX Beka Ha Boctoke CIIA mpouuTanud OTYET CKayTa
Jlxuma bprpkepa 06 SKCIEIUIIN Ha TEPPUTOPUIO COBPEMEHHOTO MemnoycToyHCKo-
ro HallMOHAJIBHOTO MapKa, €ro MPUHSIU 3a YyJOBUIIHYIO BEIAYMKY. [Ipupona Amepu-
KU [OBeprajia B U3yMJI€HUE, HO, BMECTE C Te€M, Obljla HCTOYHUKOM CMEPTENbHOMN yrpo-
3bl: CMEPTh B JlaliaX XUIIHUKA, OT T0J0/1a, BHI3BAHHOTO JIETHEW 3aCyXOi WM CYypOBOM
3UMOM, TUOETh BO BpeMs HanaJeHUsl MHACHIIEB WU CTUXUMHBIX OCICTBUN U HECUACT-
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HBIX CJIy4aeB ObUIM JIaJIEKO HE PEIKOCThI0. HacTo mepecka3blBAIMCh UCTOPUU O CITY-
Yasx JHOI0€ECTBA, BEI3BAHHOIO HEXBATKOM CHECTHBIX IPHUIIACOB'.

ToT ke, BBIXOJAIINIA 32 pAMKH BCSAKOTO MOHUMAaHUS BPaKI€OHBIN Xa0C apuil U
B YEJOBEYECKUX B3aMMOOTHOILIEHUAX. «ITO ObUIM BOCXUTUTEIbHBIE BpEMEHA, KOTNa
€I1e HUYETO HE YCTOSUIOCh M HE OINPEAENWIOCh. Xa0C BO3HHUKAJl BHOBb M BHOBb, 2
TOYHEE HUKOTZa U He ucyesal... OO0mecTBO ObLIO MOJHOCTHIO J1€30pPraHU30BaHO: HE
OBLJIO KOHTPOJISL CO CTOPOHBI OOIIECTBEHHOTO MHEHHS, 3aKOH ObLI MMOYTH OECCHUJIEH, a
O PEJIUruu BOOOIEe HE BCIIOMUHAIM, KOHEYHO, €CJIM HE CUUTaTh, 0€300KHBIX pyra-
TEJBCTB U NPOKJIATHI» , — BCIIOMUHAJ OJMH M3 OYEBHIIIEB TOr0 BpeMeHH. B oTcyT-
CTBUU BHEIIHUX CAEPKUBAIOIINX (PAKTOPOB CO CTOPOHBI OOIIECTBA OJIM30CTh K MaJlo-
MCCIIEIOBAaHHOM, HEMpeACKa3yeMon U KEeCTOKOW mpupoje BhIpaboTaga 0cob0e OTHO-
HIEHUE K MHUPY, B KOTOPOM OOJIbLIYIO POJIb Urpajia rpyodas cuia: «Orpybesuiue ot Ts-
TOT, KOTOPBIE UM JIOBEJIOCH MEPEHECTH, 3T JIIOIU OB CIOCOOHBI HA CaMO€ OTBpaTH-
TeabHOE Hacuiue. [lyTenecTBeHHUKN CTaHOBUJIMCH CBUAETENAMM JpaK Ha Oeperax
Oraiio 1 Muccucumnu, B KOTOPHIX OOBIYHBIM JI€JIOM OBLIO BBIIABIMBAHUE IJ1a3, OTTPHI-
3aHME MaJbLEB, MOJIBEIIMBAHUE 32 HOTH, pa30MBaHUE TOJIOBbBI, OTKYChIBAHUE YLIEH U
HOCa, M OTPHIBAHKE 3y0aMU HYKHEN I'yOBl IIPOTUBHUKAY .

OKCTpEMaJIbHBIE YCIOBUS CYILIECTBOBAHUS B YCIOBUAX LIMBAJIMN3ALMOHHOTO T10-
IpaHUYbs TOPOJUIN OCOOBI BapUaHT CyOKYJIbTYpbl, B KOTOPOW MHPHUHIMIHAIBHOE
3HAQYEHHUE MPUIABAIOCH CMEXY U IOMOPY — €MY OTBOAWJIMCH OYEHb BAaKHBIE IICHUXO-
TeparneBTUUYECKME W To3HaBarenbHble (pyHkuMH. [lo cioBaM OIHOrO M3 HcCienoBa-
teneil ¢ppontupa Hayana XX Beka A. b. IleitHa, »ku3Hb TaMm ObUTIa HACTONBKO TSXKeE-
JIOM, «YTO YKEHIIWHBI CMESJINCh, KOIJla OHU YK€ HE MOINM IUIAKaTh, 4 MYXYUHBI —
KOIJIa Y HUX MOJHOCTBIO MCCSAKAI 3aI1aC BCEBO3MOXKHBIX PyraTebCTBy .

[To muenuto poccuiickoro uccienonarens B. U. Kapacuka, nmo cnocoOy B3au-
MOJIEUCTBUSA C OKPYKAKOIIEU NEUCTBUTEIBLHOCTHIO IIIYTKU MOKHO Pa3feivTh Ha JIBa
Buaa’. B oOmiecTBax ¢ YCTOABINMMHUCS TPAIULUSAMU M CTaOMJILHOM COIMAaIbHOM
CTpYKTypo#l (Hampumep, BUkTopuaHnckas AHDmms win Poccus XIX Beka) QyHKIus
IOMOpa COCTOUT B TOM, YTOOBI BHOCUTH B YIOPSAOUEHHBIA 00pa3 ®KU3HU OE3BPEIHYIO
JIOJII0 Xaoca u abcypaa. M, HaobopoT, B Tex cllydasix, Korjia camo 0oOIIecTBO MpeObl-
Ba€T B COCTOSIHUU Xaoca U 0e3yMusi, OH CTAHOBUTCSI OJJHUM M3 CPEICTB NPUBHECECHHUS
B HEro rapMoHuu u nopsaka. Co BpeMeH ApHUCTOTENS U3BECTHO, YTO C OTPULIATENb-
HBIMU CTOPOHAMM >KM3HH U C HETATUBHBIM MUPOOIYIIIEHUEM ITPEUMYILIECTBEHHO CBSI-
3aHa komenus. Komuueckne oOpasel Onarogapsi CBo€il BHyTpPEHHEW MPOTHUBOPEUYHUBO-
CTH CTAHOBSTCS aIEKBaTHOM MOJIEIIBIO Xa0Ca, TO €CTh BBOJAT €r0 B BOCIIPUHUMAEMBIE
4eJIOBEYECKUM CcO3HaHueM pamku. Komuueckoe ¢popMupyer mapagurmy OCBOEHHUS U
OCMBICIIEHUs a0CypJTHOTO MHUpaA, CHaOKaeT mucaTesid U yuTarenss HeoOXOAUMbIM JIO-
TMKO-NMIOHATUIHBIM amnmnaparoM, OOJEeryarouuM BbIpaKEHHE OMNbITa MNpeObIBAaHUS B
MHUpE Xaoca M 33Jar0lIUM CIOCOOBI MPOYTEHUS 3TOro omnbiTa. Kpome Toro, Boctpusi-
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THE KOMHYECKUX 00pa30B MOXKET CIIy>KHTh 00pa3loM JIJIsl IOBEICHHUSI B MUPE Xaoca:
JUISL TOTO 4TOOBI MPUIYyMaTh IIYTKY WU MOCMESTHCS HaJ HEW, HEOOXOAUMO Mpoje-
JaTh BHYTPEHHIOK padoTy, 3aHATh aKTUBHYIO KU3HEHHYIO TTO3UIMIO, COYyYacTBYs B €€
KYJBTYPHOM (DYHKIIMIOHUPOBAHUMU.

DTUM MOXXHO OOBSICHUTH OOJBIIYIO MOMYJISIPHOCTh CPEIU KUTENEeH hpoHTUPa
MMEHHO IOMOpHCTHUYECKUX Mpou3BeneHuii: «lIpeBpamias B Tparudapc Iukue u nep-
BOOBITHBIE AMOLIMH, (PPOHTUPCMEH COXPAHSI CBOIO YEJIOBEUYHOCTh — KaKUM OBl Tpy-
OBIM IPU ATOM HU CTAHOBUJICS €T0 fA3BIK, — IOTOMY 4TO (hapc mpeBpallai KeCTOKOCTh
B TeaTpajibHOE MPEJCTABICHUE, PO3BITPHILL, IMO3BOJISIS €r0 aBTOPY 3aHATH MO3ULHUIO
OTCTPAHEHHOI0 HAOIIONaTeNli M PACCMEATHCSA B JIMIO COOCTBEHHBIM CTpaxam»’.
Hanpumep, B ponbkiaope ppoHTHpa caMbIM pa3BUTHIM >KaHPOM Obl1a HeObUTHLA (tall
tale), ee TeposiMu OBUTM TONyJETEHIAAPHBIC MEPCOHAXU (HAMOOJbIIECH MOMYJIsPHO-
CTBIO MOJb30BaTIUCh UcTopun 0 Maiike ®unke u [[pitBu Kpokere), oHu n3o0uinoBaiu
KECTOKMMHU CLIEHaMHU, TPOTECKHBIMU 00pa3amMu, HO, BMECTE C TE€M, U3Iydallnd 3710pO-
BbIM ONTUMHU3M U 3aJOPHBIM NATPUOTUYHO-IIPONAraHIUCTCKUN HAacTpou. B atux
pacckaszax TATOThl M ONACHOCTH KW3HHU Ha TPAHULE AUKOM MPUPOJIbI U [IUBUIN3ALUN
CMSITYAJIMCh MYTEM JOBEIEHUS MX 10 adCypia, OHM ObLIM MPEYBEIWYEHBI A0 TaKOU
CTENEHU HEMpPaBIONOAO0OHs, YTO HE BOCIPUHUMAIUCH CIyIIATEIsIMU BCEphE3, Kaza-
JIUCh HE3HAYUTENbHBIMU U O€3BPETHBIMHU.

B 1830-1840-¢ roasl 3Ta NCUXOJOrMYECKass YCTAHOBKA MOJIy4aeT JIUTEPATYp-
Hoe odopmieHue: «BHe3anHo, mouTu XopoM, pasHble Jroau no Bcemy FOry — HO B
OCOOEHHOCTH B TOM 4YacTU pPeruoHa Mexay Muccucunu v AJIEraHCKUMHU TOPaMH,
KOoTOpasi mo3AaHee Oyner Ha3zBaHa HOro-zamaaoMm — Hayajiu MUcarb FOMOPUCTHYECKUE
OUEpKH»’. ABTOPBI OTUX MPOU3BEACHUI (Cpeau Hanboee 3HAUMMBIX MOYKHO HA3BaTh
A. Jlourctpurta, V. Tomrcona, JI. Xynepa, JI. Xappuca, T. Topna) yxxe B cuiny cBoei
npodeccuoHaNbHON MPUHAJICKHOCTH HAXOAUIIUCh Ha MEPEIHEM Kpae OOphObI MEX-
Iy BapBapCTBOM M LIMBWIIM3ALMEH, MOpsAAKoM U xaocoM. Kenner JIuHH B kHMre, MO-
CBSILLIEHHOM I0ro-3amnajHomMy IOMOpy U TBopuecTBy Mapka TBeHa, BbIIEHSIET Claeayo-
e oOuiMe 4epThl B OMOrpadusx mnucareineidl 3Toro peruoHa: « TUOUYHBIA FOTo-
3araiHbIi FOMOPUCT ObLT NPO(EeCCHOHAIOM — KaK MPaBUJI0, IOPUCTOM HWIIU >KypHAJIH-
CTOM, pexe BpauoM WK akrepoM. OH KMBO MHTEPECOBAJICS MECTHBIMHU MOIUTHYE-
CKUMH COOBITUSIMHU, OyAy4yd JTUOO aKTUBHCTOM KakoW-IMOO MapTuu, TuO0 KaHauia-
TOM Ha BBIOOPHYIO TOJKHOCTh. OH MOJMY4YWJI CPaBHUTEIBHO XOpoliee 00pa3oBaHue U
MHOTO MyTeIIeCTBOBAJI, XOTs1 AMEpPUKY 3Hal Jyulle, yeM EBporny. Y Hero ecrecTBeH-
HO OBLIO XOpOoILlIee YyBCTBO FOMOpPA, HO 3a4acTyl0 KpailHe CKBEpHbIM Xapaktep. ...OH
ObL1 matpuoToM tOra, mpuaepKUBajICs KOHCEPBATHUBHBIX B3MISAOB U ObUT OJU30K K
MECTHOM aprCTOKPATUH B BOIPOCAX MOJUTUKM IuTara»’. JXuszup romopuctos Ha FOro-
3arajie Obula OYEHb OMACHOM, COOBITHUS, ONMCaHHbIE B pacckaze Mapka Tsena «XKyp-
Hanuctuka B Tenneccu» (Journalism in Tennessee, 1869), Obutn TUTIMYHBIL AJ1s1 pabo-

144



Yero JHA B peJakIUsAX MECTHBIX raset. B kaure Kenner JInHH mpuBOAsSTCA BOCIIOMU-
HaHUs KypHanucTa Jnsapnaa Murmica, paborasiiero B OAHOW U3 raser mrara Muccu-
curu 10 ['paxknanckoi BoHbL: «OCHOBATENb ra3eThl MOCIIE HEOAHOKPATHOTO YUaCTHs
B YJIMYHBIX MMOTACOBKAX U JIy3JisiX ObUT youT. M3 ero mpeeMHHKOB 4eTBepo ObLIM yOu-
ThI Ha Ay /X WIHA B YIMYHBIX JpaKaxX, OAUH — PEAAKTOPOM KOHKYPHUPYIOIIETO M3/a-
HUS, OIUH YTONWIICS, a APYroi, Koro-to yous, coexan B Texac, rae ero Toxe 3acTpe-
I .

VYcioBus )KU3HU ONPEAEIUIN OCHOBHBIE 0COOEHHOCTH toMopa FOro-3amnaja, ko-
TOpBIE TIO3HEE PACTIPOCTPAHWINCH HA BECh AMEPUKAHCKNN I0OMOp. Cpeny HUX BBLJIE-
JSI0TCS CIeAyIolue: crnenuduyeckas Urponas popMa XBacCTOBCTBA M INpEyBeIHYe-
HUI; UCIIOJIb30BAaHUE HECTAHAAPTHOM PEUM JUISl IPUAAHUS CXOJACTBA C IPOU3BEICHHUS -
MU (POJBKIIOPA; HEYBAXKUTEIBHO-TIPE3PUTETLHOE OTHOUIEHUE K JIFOOBIM aBTOPUTETAM,
BBIPAXKAIOIIEECS B BBICMEMBAHUH PEJIMTUO3HBIX U MOJUTUYECKUX JINIEPOB, NIPEACTA-
BUTEJIEH Cy1eOHOM BIACTH U MPABOOXPAHUTENBHONW CUCTEMBI; BO3BEIMYMBAHUE OOBIY-
HOTO YEJIOBEKA U CHUCXOAUTEIBHO-UPOHUYHOE OTHOLIEHUE K MHTEJUIEKTyallaM; TI0JTy-
YeHHE YAOBOJIBCTBUS OT BBICTpauMBaHUs a0CYypJHBIX CUTyalluil U Hecepbe3Has TpPaK-
TOBKA TAKUX YKACHBIX TEM, KaK TOJIOJ, HECUACTHBIE CyYar ¥ CMEPTH .

Muccus MHTEIUIEKTyalla, )KUBYILETO CPEAN BapBapCTBa, COCTOSAJIA B IIPUBHECE-
HUU B MHUP Xaoca Mopsiika 1 OpraHU30BaHHOCTH, OHA ONPEAEIINIIa U3II00JEHHYIO TTO0-
BECTBOBATEJIBbHYIO CTPYKTYpPY MPOU3BEACHUI 10ro-3amnajgHoro omopa. I1lo ¢popme 310
ObL1 OECIPUCTPACTHBIN OTYET HUKOTJA HE TEPSIOIIErO caMo00ajaHusl U HEBO3MYTH-
Moctu JkeHTIbMeHa (Self-reserved Gentleman), BbICTynaroiero B pojii pacckazuu-
Ka, 10 COAEpX aHUI0 — HaOOp CLEH >KECTKOCTH, HAaCWUius W 3BepcTBa. B kauecTe
KEPTB, 3a CUET KOTOPBIX pa3BiieKajlach MyOJIMKAa, B HUX OOBIYHO (PUTypHUpPOBATH UHO-
cTpaHibl WK npuesxne ¢ Boctoka CIIIA, He nMeBIIME HU MAJIEUIIErO MpeaCcTaBie-
HUSL O MECTHBIX HpaBax U oObrvasix. Pacckazunk HaOmoqan 3a uX CTpajaHusIMu ¢ 0e3-
OIACHOTO PACCTOSHUSA, IPUCOEIUHSICH K BECEISIIEHCs MyOJIMKe U BHOCS CBOIO JIENTY
B aIloJIOTETUKY MECTHOTO, JIOKAJIbHOTO NaTPUOTU3MA.

Paccka3pl Mapka TBeHa BOCIIPOU3BOIAT OCHOBHBIE OCOOEHHOCTH FOTO-3ama/l-
HOTO IOMOpAa, HO, BMECTE C TEM, B HUX IPUCYTCTBYIOT ONPEIEICHHbIE HOBILIECTBA, KO-
TOpBIE MEPEBOJAT MX HAa KAUYECTBEHHO HOBBIM YPOBEHB ITOJHOLICHHOM JIMTEPATYPBI.
[IpuMepHO Tak ke, Kak U B npousBeneHusax . [1o u I. MenBuiuia, n3mMeHAIOTCA OTHO-
HIEHUS MEXJy OOBEKTOM HACMEIIKM M MOJyYarolled YIOBOJIBCTBUE ITyOJMKOM,
Hanpumep, B «KypHanuctuke B TeHHeccw»: QUIypbl paccka3zuvka U O€CIIOMOIIHON
YKEPTBBI MECTHBIX CYpPOBBIX TPAIULNN COeAUHAIOTCA. C MOMOLIBIO 3TOTO MpUEMa -
caTenb pelaeT ABe 3aa4n. Bo-nepBhIX, YUTATENh BOCIPUHUMAET BCE MMPOUCXOSIIEE
C TOYKH 3PEHHsI PACCKA3UMKA/5KEPTBBI U TOTOB MOCTAaBUTh CE0sl HA €ro MECTO, MO3TO-
MYy TEKCT TAaKOr0 poja HaWAET CBOW 3MOLMOHAJIBHBIN OTKIHUK CpEeayd MAKCHUMAaJbHO
LIMPOKON YUTATEJILCKOM ayJUTOPUU, HE OTPAHUYMUBAIOLICHUCS UCKIIIOUUTEIILHO KUTE-
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JISIMU POJTHOTO Topoja aBTopa. Bo-BTOPBIX, U3JI0KEHUE CLIEH HACWINS U )KECTOKOCTH
C TIO3UIIMH >KEPTBBI MEPEKIIIOYACT BHUMAHUE YUTATENS C CAMUX CILIEH Ha (hOPMBI peak-
I[MA Ha HUX CO CTOPOHBI pacCKa3uMlKa, MHBIMHU CJIOBaMH, 00Jie€ BaXKHBIM CTAHOBUTCS
HE TO, O YEM PACCKA3bIBACTCS, & TO, B KAKyIO CIOBECHYIO M SMOLHMOHAJIBHO-IKCIPEC-
CUBHYIO0 (opMy 3T0 oOjnekaerca. B pesynbrare ByJdbrapHas 3pelulIHOCTb YCTyIaeT
MECTO CJIOBECHOMY MACTEPCTBY aBTOPA: YUTATEIb CTAHOBUTCS CBUIETEIEM TOTO, KAK
MHACaTENb, HE YXO/ISl OT HEMPUINISIAHBIX CTOPOH JAEHCTBUTEIBHOCTH, a UCIOIB3YS HX,
MPEBpAIIACT U3HAYAIBHO BHEACTETUUYHBIM MaTepuall B MPOU3BEACHUE XYI0KECTBEH-
HOU nuTepatypsl. 3aciyra Mapka TBeHa, 4bM pacckasbl, 0 00IIEMYy MHEHHUIO aMepH-
KaHCKHUX HCCJEI0BaTeNel JIUTepaTyphl, CTaau JydiuM oOpasuoM romopa FOro-3ana-
Jla, COCTOsIJIa UMEHHO B TOM, YTO OH IMPUMEHWJI CBOM JIMTEPATYPHBIM TAJAHT JIA
MPEOJIOJICHUSI PETUOHAILHOW OTPAHUYEHHOCTH JTaHHOU (DOPMBI JTUTEpPATyphl U CMOT
NpUAATH €l 00ILEHAMOHATBHYIO U O0IIEYEI0BEUECKY 0 3HAUUMOCTb.
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Mapk Teen

AKypHanucruka B Tenneccu

«Pedaxmop memepuccroti «Jlasunwvry Oenu-
KAmHO HaAMEKH)1 KOPPEeCnoOHOEeHmY, KOmopblil
nocmell Ha3eamv e20 paouxkaniom, «Bvleoos
nepgeoe cio8o, cmaes 3ansamyio u 3aKpyeisis
nepuoo, OH Yice OMAUYHO 3HA, YMO CMpsi-
naem ¢hpaszy, HAcCK803b NPONUMAHHYIO NOOJIO-
CMbIO U NAXHYWYIO JIOHCHIOY,
«bupoicar.

JIokTOp cKazan MHeE, YTO IOKHBIM KJIMMaT OJaroTBOPHO IMOACUCTBYET Ha MOE
3I0POBbE, IIOATOMY I IT0exXajl B TEHHECCH U MOCTYNUJI IIOMOIIIHUKOM PENAaKTOpa B ra-
3eTy «YTpennss 3aps u boeBoit Kinu okpyra [[>xoHncon». Koraa s npurien B penak-
LIUI0, OTBETCTBEHHBIN PEAAKTOP CHJIEI, PACKAYMBAACh HA TPEXHOTOM CTYJIE U 3aJpaB
HOTM Ha COCHOBBIA CTOJI. B KOMHAre CTOSI €lie OAWH COCHOBBIA CTOJI U €€ OAUH
KOJIYEHOTUH CTYJI, 3aBAJICHHBIE BOPOXOM Ta3eT, OyMar u pykomnuceil. beui, kpome Toro,
JICPEBSIHHBIN SIIIUK C TIECKOM, YCEIHHBIA CUTapHBIMU U MANUPOCHBIMHU OKYPKAMU, U
YyTryHHas I1€YKa C ABEpLCH, eaBa ACp KaBIICUC Ha ONHON BepxHeu rerne. Penakrop
OB OJIET B JYIMHHOIOJIBIN CIOPTYK YEPHOIO CyKHa U OeJible MOJIOTHSIHbIE TaHbl. Ca-
MOTY HA HEM ObUIU MOJIHbIE, HAUHUIIICHHBIE 10 Ojecka. OH HOCUJI MaHMIIIKY, OOJBIION
MEPCTEHb C MEYATKOM, BBICOKAM CTAPOMOJHBIM BOPOTHUYOK M KIIETYATHIM IIEIIKOBBIN
HICHHBINA IJIATOK C KOHIIAMHM HaBBIMYCK. ETo KOCTIOM OTHOCHJICS MPUOIU3ZUTENHHO K
1848 romy. OH Kypui curapy 4 B IOMCKaX HYKHOTO CJIOBa 4acTO 3allyCKajl PyKy B BO-
JIOCBI, TaK YTO MOPSIAKOM B3JIOXMAaTHJI CBOIO IIeBeNopy. OH TpO3HO XMYpPHIICS, U S
pEIInI, 9YTO OH, JIOJDKHO OBITh, CTpsIaeT 0COOCHHO 3a00pHUCTYIO mepenoBuiry. OH Be-
JIeJT MHE B35ITh OOMEHHBIC SK3EMILISIPBI Ta3€T, IPOCMOTPETh WX U, BEIOPAB OTTy/a BCE
JIOCTOITHOE BHUMAaHUS, HanmucaTh 0030p «Jlyx TeHHeccuiickoi nmeuarnw». Bot uro mo-
JyYUJIOCh Y MEHS:

«JIYX TEHHECCUUMCKOM NEYATH

Penaxkunio «ExxeHenenbHoro 3emierpsiceHus», NO-BUAMMOMY, BBeJIU B 3a-
OJy’kIeHMe OTHOCUTeJbHO banaurakckoil Kejie3HOIOPOKHOH KOMIIAHWH.
Komnanusi oTHIOAb He CTaBUT cele 1esbio 000iiTu ba3zapasuiia croponoii. Hao-
00poT, OHA CYHUTAET ero OJHMUM M3 CAMbIX BA’KHBIX IYHKTOB HA JIUHHUHU U, CJIEe0-
BaTeJbHO, HE HAMEPEHA OCTABJSATH 3TOT rOpPoA B CTOPoHe. MbI He COMHeBaeMcHl,
4YTO J:KEHTJIbMEHBbI U3 «3eMJIeTPSCEHUs» OXOTHO HCIPABAT CBOK OIIHOKY.

son Y. bioccom, 3cKBalp, TAJAHTIMBbIA PeJAKTOP XUITHHCBUJIJICKOMN
razetbl «I'pom n Mounus, win boesoii Kiimu CBo6oab» npudbliI BYepa B HAII
ropoa. On ocranoBuwics y Ban-bropena.
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Mbl umeau ciay4yail 3aMeTHTb, YTO Hall KoJulera M3 «YrtpenHero Bos»
omndcs, npeamnosaaras, uro Ban-Beprep He ObL1 u30paH, HO OH, 0€3 COMHEHHUS,
O0OHAPYKUT CBOM NMPOMAax ropas3io paHblle, YeM Halle HANIOMMHAHHME MOMageT
eMy Ha ria3a. BeposiTHO, ero BBe/id B 320/1y:K/IeHUE HENOJHbIe 0TYeThl 0 BbI0O-
pax.

MbI ¢ yI0BOJIBLCTBHEM OTMeYaeM, 4To0 ropoja bisszepcBuiui, nmo-BuauMomy,
HaMepeH 3aKJII0YHTh KOHTPAKT ¢ JKeHT.IbMeHamu u3 Hulo-Mopka m BbIMO-
CTUTh NMOYTH HENMPOXOAMMbIE YJIMIbI CBOEI0 ropojaa HUKOJIbCOHOBCKOW MOCTO-
BOoH. «EkeqHeBHOE Ypa» 04eHb JHEPIrUYHO MONACPKUBACT ITO HAYUHAHME U, I10-
BHIMIMOMY, BEPUT, YTO OHO YBEHYAETCH yCIIEXOM).

A nepenan MO0 PyKOHUCH PEIAKTOPY AJIA O00PEHMS, EPEICIIKU WIH YHUUYTO-
xeHus. OH B3IISIHYJ HAa Hee U HaxMypuiics. berno mpocMoTpeB ee, OH CTajl MpayeH,
Kak Ty4a. HerpyaHo ObUIO 3aMETUTB, YTO 3/1€Ch YTO-TO HeNaaHo. OH BCKOYHII C MECTa
Y CKas3al:

— I'pom n monmuwms! Heyxxenn Bbl Jymaere, 4TO s TaK pa3roBapuBar0 C 3TUMHU
ckotamu? Heyxenu Bbl JymMaere, 4TO MOUX MOAIMCYUKOB HE CTOLIHUT OT TaKOW pa3-
Mazuu? Jlaiite MHe miepo!

S emie He BUABIBAN, UTOOBI MIEPO C TAKOU SIPOCTHIO IAparnajio u pBajio Oymary u
YTOOBI OHO TakK 0€3’KAJIOCTHO OOPO3JIUIIO UyKHE TIIAaroJibl U npuiaratenbHbie. OH HE
no0pajcst emie W 10 CEepeluHbl PYKOMHCH, KaK KTO-TO BBICTPEJIMJI B HETO uepes
OTKPBITOE OKHO U CJIETKA UCTIOPTUIT (haCOH MOETO yXa.

— Ara, — ckazaln oH, — 310 Mep3aBell Cmut u3 «MopansHoro Bynkanay, st ero
KA BUEpA.

W, BbIXBaTWB H3-3a MOsica PEBOJIBBEP (DIOTCKOTO 00pasiia, OH BBICTPEIUI.
CMut ynai, cpakeHHbI myneil B 0epo. 9To moMeniano eMy MpUUEIUThCs Kak cie-
nyet. CTpernsisi BO BTOPO# pa3, OH MCKajeurs moctoponHero. [locroponnuM ObLT 5.
Bnopodem, oH OTCTpenua MHE BCEro TOJBKO OJIMH MaJIell.

3areM [IaBHBIM peIaKTOp OMSATh MPUHSJICS MPaBUTh U BhiuepkuBaTh. He ycnen
OH C ATUM TOKOHYMTH, KaK B TPyOy CBaJIMJIach pydHas TpaHara W TEUKy Pa3HECIo
BapeOe3ru. OaHako OONbIIMX YOBITKOB OT ATOTO HE MPOU3OILIO, €CIW HE CUMTATh,
YTO MIAJTBHBIM OCKOJIKOM MHE BBIIIMOIO0 J1Ba 3y0a.

— A 1eyka-To COBCEM pa3BajIWiiach, — CKa3all NIABHBIN pEJAKTOP.

S ckazan, 4ro, Kaxercs, J1a.

— Hy, e BaxxHo. Ha uto oHa B Takyto noroay? S 3Hato, k1o 310 caenan. OH oT
MeHs He yuzer. [locmymanre, BOT Kak HaJl0 IUCaTh TAKWE BELIU.

A B3sin pykormmch. OHa ObLIa O TOTO MCIIOJIOCOBAaHA BHIYEPKUBAHUSAMH U TIO-
MapKaMu, 4TO pOIHASI MaTh €€ He y3Haja Obl.

BoT 4TO MOIMY4YHIIOCH Y HErO:

«JIYX TEHHECCHUMCKOM NEYATH
3akopeHeJibie JryHbl u3 «ExkeHeneJbHOro 3eMieTpsiceHusD> ONSATh, 10-BH-
AUMOMY, CTApPalOTCH BTEPeTh OYKH HALIEMY PbINAPCKU-0JIArOPOAHOMY HAPONY,
pacnyckasi HOJJIyI0 U rpy0yIo Ji0Kb OTHOCHTEJIHLHO BeJIUYANIIEro nmpeanpusiTus
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AEeBATHAAUATOI0 Beka — bajuiMrakckou skene3Hoii aoporu. Mpicib, 0yaTo Obl
Bba33zapaBuiin HamepeBalOTcs 000WTH CTOPOHOM, 3apPOAHIACH B X COOCTBEHHBIX
3allJIeCHeBeJIbIX MO3rax, BepHee — B TOHM Kalle, KOTOpPasi 3aMeHseT UM MO3IL.
IIycTh Jiydiie BO3bMYT CBOH CJIOBA 00PATHO U MOJAABATCH MMHU, €CJIM XOTHT CIa-
CTH CBOIO MOVIYIO IIKYPY OT IVIETKH, KOTOPYI0 OHU BIIOJIHE 3ACJTYKHUJIH.

1ot oces1 bioccom U3 XMITMHCBIILICKOM raszersl «I'pom u Moanusi, nimn
Boeoii Kituu CB00OABLD ONSITH MOSIBWICH 3/1€Ch U OKOJIAYMBAETCH B HAXJICOHU-
kax y Ban-bropena.

MbI uMeJIn CJIyYau 3aMeTHTh, YTO 0€3MO3IVIbIH NMPOoXoaAuMell U3 «Y TPeHHe-
ro Bosi», mo cBoeil Heylep:KUMOIl CKJIOHHOCTH K BPaHbIO, cOpexHyJ, Oya1TO ObI
Ban-Beprep He nmpomiesn Ha BbiOopax. Beicokasi MuccHs »KyPHATHCTA 3aKJI0YA-
e€TC B TOM, YTOObI CeAiTh NMPAaB1y, HCKOPEHATH 3a0JIy:KI€HUS, BOCIHUTHIBATD,
OYHMIIATH M MOBBIMIATH TOH 00IIECTBEHHOM MOPaJId U HPABOB, CTAPATHCH, YTO-
Obl JIIOIM CTAHOBHJIMCH 00Jiee KPOTKMMHU, Oojiee 100poneTebHbIMH, 00Jiee MH-
JIOCEPAHBIMH, YTOObI OHM CTAHOBHJIMCH BO BCeX OTHOLIEHMSX JIy4lle, 100poae-
TeJIbHEee U CYACT/IMBEe; a ITOT THYCHbIN HeroAsii KOMIPOMETHPYeT CBOEe BbICO-
KO€ 3BaHHe TeM, UYTO ceeT MOBCIOAY JI0XKb, K/IeBeTYy, HeIIPUCTOMHYIO OpaHb U BCH-
YeCKYH0 MOLLIOCTb.

Bbin3epcBuiinaM noHaxo00MJIach BAPYTr HUKOJbCOHOBCKASI MOCTOBAsl — UM
Kyla Hy)KHee TIOPbMa U NPUIOT 1Jis yoorux. Komy Hy:KHa MOCTOBasi B HUUTOXK-
HOM TOPOJHUILKE, COCTOAEM U3 ABYX 0apoB, OHOM KY3HHMIbI H 3TOI0 rOPYMYHH-
Ka BMeCTO rasersbl, «E:kenHeBHOro Ypa»? Jrta mossyuyas raajuna bakHep, koro-
Pblil pefakTupyeT «Ypa», 0JieeT 0 MOCTOBOI €O CBOUM OOBIYHBIM HIHOTH3MOM, 2
BOOOpaskaeT, OyATO TOBOPUT JI€JI0».

— Bot xak Haj0 nmucark: ¢ nepueM U 0e3 JIMIIHKUX CJIOB! A OT TaKMX CIIIOHSBBIX
CTaTeeK, KaK Balla, BCIKOTO TOCKA BO3bBMET.

TyT B OKHO C TPOXOTOM BJIE€TEJI KUPIUY, MOCHINATUCH OCKOJIKH, U MEHS MOPS-
KOM XBaTHWJIO MO CIHHE. 5] MOCTOPOHWIICS; s HAYMHAJ YyBCTBOBATh, YTO S 3/1€Ch JIUIII-
HUU.

Penakrop ckasai:

— DT0, NOHKHO OBITh, MOJKOBHUK. Sl €ro yxe TpeTuil JeHb Kay. Cuo MUHYTY
OH U CaM SIBUTCH.

On He omubOcs. MuHyTON MO3KE B JABEPSIX MOSBUIICS MOJKOBHUK C PEBOJIbBE-
pOM apmeickoro oopasia B pyke.

OH cka3ai:

— Cap, s, KaKeTCsl, UMEI0 YECTh TOBOPUTH C MPE3PEHHBIM TPYCOM, KOTOPBIN pe-
JAKTUPYET ATY IPSHHYIO ra3eTKy?

— Bot umenno. Cagurecs, noxanyicra. OCTopoxHee, y 3TOro CTyjia HE XBara-
eT HOXKKHU. Kaxercs, s UMer 4eCTh TOBOPUTH C MOJIBIM JKEIIOM, TTOJIKOBHUKOM biie-
3epckaiitom Texymce?

— CoBepIIeHHO BEpHO, C3p. S mpuilen CBECTH C BaMu HEOOJBIION cUETell.
Ecnm BBI cBOOOAHEI, MBI CEHYAC K€ ¥ HAYHEM.
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— MHe ellle HY’)KHO KOHUHUTH CTaThi0 «O MOOIIPEHUH MOPAIBHOTO U UHTEIIEK-
TyaJIbHOTO TIporpecca B AMepuUKe», HO 3TO He K criexy. Haunnaiite!

O6a nucrosera rpsHYIM OJHOBPEMEHHO. PemakTop moTepsii KJIOK BOJOC, a
MyJis TIOJIKOBHHMKA 3acefia B MSCUCTOM yacTtu mMoero Oempa. [lonkoBHUKY oliaparnalio
neBoe mieyo. OHu onsTh BeicTpenuin. Ha 3TOT pa3 HU TOT, HU APYroi U3 NpOTHUBHU-
KOB HE MOCTpajaai, a Ha MOKO JIOII0 KOE-4TO I0CTaIOCh — My B mievo. [Ipu Tperbem
BBICTpeEJie 00a PKEHTIbMEHA ObLIIN JIETKO PaHEHbI, @ MHE pa3ApoOuIio 3amsictbe. TyT s
CKa3all, 4To, MOXKaIyH, MONy IPOTYIATHCS, TaK KaK 3TO UX JIMYHOE JICJIO, U SI CYUTAIO
HEJIeJIMKAaTHBIM B HEro BMemuBarbea. OnHako o0a JHKeHTIbMeHa yOeaUTelIbHO Mpo-
CUJIM MEHS OCTaThCsl U YBEPSJIU, UTO 1 HUCKOJIBKO UM HE MEIIAO.

[Totom, mepe3apsixkasi MUCTOJIETHI, OHM TTOTOBOPUIJIM O BbIOOpax M O BUIAaX Ha
ypoKaii, a s HauaJ ObLJIO TIEPEBsI3bIBATh CBOM paHbl. HO OHM, HEIOJITO MeIIKasi, OTsTh
OTKPBUIN OKUBJIEHHYIO TIEPECTPEIKY, U HA OAUH BBICTpPEN HE mponai gapom. 11a1e u3
HIECTH JIOCTAJIUCh Ha MO0 Jout0. IIlecToi cMepTenbHO paHUil MOJKOBHUKA, KOTOPBIN
He 0e3 IoMOopa 3aMETHUII, YTO TENepb OH JOKEH MPOCTUTHCSA C HAMU, TaK KakKk y HEro
ecTb Jiei0 B ropojie. CpocuB agapec rpoOoBIIMKa, OH YIIEN.

Penaktop oOepHyJCS KO MHE U CKa3al:

— S xay rocteit Kk 00eny, U MHE HYKHO 3aKOHUMTH MpUrotoBiieHus. Caenaiite
OJIOJKEHUE, IPOUYTUTE KOPPEKTYPY U MIPUMUTE MOCETUTEINICH.

Sl HEMHOXKO MOMOPILUJICS, YCIBIIIAB O MIPUEME MOCETUTENEH, HO HE HaIIEeNCH,
YTO OTBETUTH, — 51 OBLJI COBEPILIEHHO ONIYIIEH NMEPECTPENIKON U HUKAK HE MOT IPUUTH
B ce0sl.

OH npojopkat:

— JIxoHC OyneT 3/1ech B TPU — OTCTETalTe ero IieThio, [ uiicnaii, BEposSTHO,
3aiiIeT paHblIE — BBIIIBBIPHUTE €r0 W3 OKHA, DEepriocCoH 3amisiHET K YEThIPEM —
3actpenute ero. Ha cerogns sto, kaxercs, Bce. Eciau BeiOepeTcs cBOOOAHOE BpeMms,
HAIUIIUTE O TOJWIIUUA CTAaTeUKy T03a00pUCTEE — BCHIMBTE ITIABHOMY HWHCIEKTODY,
nmycka nouemercs. [lneTku nexar moj cToiaoM, Opy»Kue B SIIIUKE, Iy U IOPOX BOH
TaMm B yIJTy, OMHTBI U KOPMHSl B BepXHUX siukax mkada. Eciu ¢ Bamu 4To-HUOYAH
CIIy4MTCs, 3auauTe K JIaHueTy — 3T0 XUpypr, OH KUBET dTaXKOM HUXKe. Ml reyaraem
ero oObsIBIEHHS OECIIaTHO.

On ymen. S compornyics. Ilocie 3Toro mpomnuio BCero Kakux-HuOyAb TpU
yaca, HO MHE MPHUILIOCh CTOJIBKO MEPEXKUTh, YTO BCSIKOE CIIOKOKWCTBHUE, BCAKAs Bece-
JIOCTh OCTaBWJIM MEHS HaBcerna. [ miuicmaii 3amien u BHIOpOCUIT MEHs U3 OKHa. J[»oHC
TOXKE SIBUJICS 0€3 OMO3[aHMs, U TOJIBKO 51 OBLJIO MPUTOTOBUIICS OTCTEraTh €ro, Kak OH
NepexBaTHI y MEHs IJIETKY. B cxBaTke ¢ HE3HAKOMIIEM, KOTOPBIM HE 3HAYWIICS B pac-
MIMCaHUH, 51 IOTEPSIT CBOM CKanbI. Jpyroii He3Hakomerr, 1o ¢pamuianu ToMIicoH, ocTa-
BHWJI OT MEHSI OHO BOCIIOMUHaHKWe. HakoHeN, 3arHaHHbIN B YTOJI U OCaXKICHHBIN pa3b-
SPEHHOU TOJMON pPeAaKkTOpOB, MOJIUTUKAHOB, KYYKOB U TOJIOBOPE30B, KOTOPhIE Opa-
71, OpaHWIKCh U pa3MaxyBalId OPY>KUEM HaJ MOEH TOJIOBOM TaK, YTO BO3AYX UCKPHUII-
Cs M MEpUAJI OT CBEPKAIOIIEH CTaju, 5 YK€ TOTOBHIICS PACCTATHCS CO CBOUM MECTOM
B PEIIaKI1HU, KaK SBWJICS MOU I1ed), OKPYKEHHBIN TOJIMOW BOCTOPKEHHBIX MOKJIOHHU-
KOB M Jipy3ei. Hauanach Takasi cBajgka v pe3Hs, KAKMX HE B COCTOSIHUM OMMUCATh YEJIO-
BEUYECKOE MEePo, XOTsI Obl OHO OBLIO U CTajbHOE. JIFOIU CTPENsUIH, KOJIOJIH, PyOUIIH,
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B3pBIBAJIM, BBHIOpACHIBAIU Jpyr Apyra u3 okHa. [IpoHeccs OyiHBIH BUXpPH KOIIYH-
CTBEHHOU OpaHu, OJIeCHYHM OECTIOPSIOUHBIE BCIBIIIKK BOMHCTBEHHOTO TAHIIA — U BCE
KOHYMJIOCH. Uepes nsATh MUHYT HACTYNWJIA TUIIWHA, U Mbl OCTAJIUCh BIBOEM C UCTE-
KaIOIIUM KpPOBBIO PEIAaKTOpOM, 0003peBasi TMoJie OWUTBBI, YCESIHHOE KpPOBaBBIMU
OCTAHKAMM.

OH cka3zai:

— BaMm 31ech moHpaBUTCSA, KOTZIa BBl HEMHOKKO IMPUBBIKHETE.

S ckazai:

— Sl nomxen Oymy nepesl BaAMU U3BUHUTHCS; MOXKET ObITh, U€pPE3 HEKOTOPOE Bpe-
Ms S U Hay4dyuicsl Obl UCaTh TakK, KaK BaM HPABUTCSA; sl YBEPEH, YTO MPHU HEKOTOPOM
MIPAKTUKE s MPUBBIK ObI K ra3eTHOMY s3bIKy. Ho, TOBOpsSI 110 4MCTOM COBECTH, Takas
DHEPTrUYHAsi MaHepa BhIPAXKAThCS UMEET CBOM HEYIOOCTBA — YEIOBEKY IMOCTOSTHHO Me-
marT padotarb. Bbl 3T0 M camMu moHUMaeTe. DHEPruYeCcKUil CTUIlb, HECOMHEHHO,
MMEET IIETTBI0 BO3BBICUTH IYIIIy YUTATEISA, HO S HE JIFOOI0 o0pamars Ha cebst BHUMA-
HUE, a 3/IeCh ATO HEM30ekHO. Sl He MOTy MHUCaTh CIIOKOWHO, KOTJAa MEHS TO U JIEJ0
MPEPHIBAIOT, KaK 3TO ObUIO ceroiHs. MHe O4eHb HPABUTCA 3Ta JOJKHOCTb, HE Hpa-
BUTCA TOJIBKO OJTHO — OCTaBaThCs OJJHOMY U IPUHUMATh MMOCETUTENEH. DTH BIIEUaTIIE-
HUS TSI MEHA HOBBI, COMJIACEH, U JAXE YBJIEKATEIIbHbI B HEKOTOPOM pOJE, HO OHHU
MMEIOT HECKOJIbKO OJHOCTOPOHHUN Xapakrep. JKEHTIIBMEH CTPEIISIET 4epe3 OKHO B
Bac, a IorajaetT B MeHs;, 6oMOy OpocaroT B TpyOy pajau TOro, 4TOObI 1O0CTaBUThH yII0-
BOJIbCTBHE BaM, a TNEUYHOM JBepled BBIIIMOAET 3yObl MHE;, MPUATENb 3aXOAUT JIs
TOT0, 4YTOOBI OOMEHSATHCA KOMIUIMMEHTAMHU C BaMU, a IOPTUT KOXKY MHE, TaK U3pele-
TUB €€ MYJISIMHU, YTO TENEPb HU OJWH MPUHIIUI KYPHAJIUCTUKU B HEU HE YHEPKUTCS;
BBl yXoauTe o0eaarh, a JDKOHC sBIseTcsl KO MHE ¢ TUIeTKOM, [ niicnaii BeIOpackiBaeT
MEHS U3 OKHA, TOMIICOH pa3aeBaeT MEHs J0roJyia, COBEPLIICHHO NOCTOPOHHUN YEJIOBEK
C HEMPUHYXJICHHOCTBIO CTAPOro 3HAKOMOTO CAMPAET C MEHSI CKaJlbll, U YEPE3 KaKue-
HUOYb MSTh MUHYT TIPOXOIMMIIBI CO BCEU OKPYTH SIBIISIIOTCS CIOZIa B BOGHHOM pac-
KpAaCcKe M 3arOHSIIOT MHE AYIIY B ISITKM CBOMMHU TOMAaraBKaMu. Bepbre COBY, s HU-
KOTJla B JKM3HHM HE NMPOBOAMJI BPEMS TaK OXHUBIJIEHHO, KaK CErojHs. Bbl MHE O4YeHb
HpPaBUTECh, MHE HPABUTCS Ballla CIOKOWHAs, HEBO3MYTHUMas MaHepa OOBSICHATHCS C
MOCETUTEIISIMU, HO s, BUAUTE JIM, K 3TOMY HE NpUBbIK. FOkaHEe CIMIIIKOM 3KCIIAHCUB-
HBI, CJIMIIKOM HIEAPO PACTOYAIOT TOCTEIPUUMCTBO MOCTOPOHHUM JItoAsIM. Te cTpaHu-
1bI, KOTOPBIE S HAITMCAJ CETOAHS U KOTOPBIE BBl OKUBUJIM PYKOM MacTepa, BIMB B MOU
XOJIOHbIE (Dpa3bl MBUIKUN JyX TEHHECCUMCKOW KYpHAJIMCTUKH, pa3OyasaT erie OgHO
OCHHOE THE3/10. Bes 3Ta cBOpa pelakTopoB SIBUTCS CIOJA, — OHU SIBATCS TOJIOAHBIE U
3aXOTAT KeM-HUOY/Ib MO3aBTpaKkarh. Sl JOMKEH ¢ BaMU NMPOCTUTHCS. S YKIIOHSIOCH OT
YEeCTU MPUCYTCTBOBATh HA 3TOM nupiiectse. S npuexan Ha FOr ang nonpasku 310po-
Bbsl U yEIy 3a TE€M €, HU MUHYThI HE 3aJiepxuBasich. JKypHanuctuka B TeHHeccu
CJIIMIIKOM HBO€E JEJ0 — OHO HE MO MHE.

MBI paccTanuch, BBIpa3uB APYT APYTY B3aUMHBIE COXKAJIICHUS, U S TYT XKe Mepe-
OpaJsicsi B OOJIBHUILY.

Ilepesoo H. lapysec
[Ty6nukyercs no: Teen M. Cobpanue counnenuit: B 12 . M.: TUXJI, 1961. T. 10.
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Mark Twain

Journalism in Tennessee

The editor of the Memphis Avalanche swoops thus mildly down upon a correspondent who
posted him as a Radical: “While he was writing the first word, the middle, dotting his i’s, crossing
his t’s, and punching his period, he knew he was concocting a sentence that was saturated with in-
famy and reeking with falsehood.” — Exchange.

I was told by the physician that a Southern climate would improve my health,
and so I went down to Tennessee, and got a berth on the Morning Glory and Johnson
County War-Whoop as associate editor. When I went on duty I found the chief editor
sitting tilted back in a three-legged chair with his feet on a pine table. There was an-
other pine table in the room and another afflicted chair, and both were half buried un-
der newspapers and scraps and sheets of manuscript. There was a wooden box of
sand, sprinkled with cigar stubs and “old soldiers,” and a stove with a door hanging
by its upper hinge. The chief editor had a long-tailed black cloth frock-coat on, and
white linen pants. His boots were small and neatly blacked. He wore a ruffled shirt, a
large seal-ring, a standing collar of obsolete pattern, and a checkered neckerchief with
the ends hanging down. Date of costume about 1848. He was smoking a cigar, and
trying to think of a word, and in pawing his hair he had rumpled his locks a good
deal. He was scowling fearfully, and I judged that he was concocting a particularly
knotty editorial. He told me to take the exchanges and skim through them and write
up the “Spirit of the Tennessee Press,”condensing into the article all of their contents
that seemed of interest.

I wrote as follows:

“SPIRIT OF THE TENNESSEE PRESS.

“The editors of the Semi-Weekly Earthquake evidently labor under a mis-
apprehension with regard to the Dallyhack railroad. It is not the object of the
company to leave Buzzardville off to one side. On the contrary, they consider it
one of the most important points along the line, and consequently can have no
desire to slight it. The gentlemen of the Earthquake will, of course, take pleasure
in making the correction.

“John W. Blossom, Esq., the able editor of the Higginsville Thunderbolt
and Battle Cry of Freedom, arrived in the city yesterday. He is stopping at the
Van Buren House.

“We observe that our contemporary of the Mud Springs Morning Howl
has fallen into the error of supposing that the election of Van Werter is not an es-
tablished fact, but he will have discovered his mistake before this reminder
reaches him, no doubt. He was doubtless misled by incomplete election returns.

“It is pleasant to note that the city of Blathersville is endeavoring to con-
tract with some New York gentlemen to pave its well-nigh impassable streets
with the Nicholson pavement. But it is difficult to accomplish a desire like this
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since Memphis got some New Yorkers to do a like service for her and then de-
clined to pay for it. The Daily Hurrah urges the measure with ability, and seems
confident of ultimate success.

“We are pained to learn that Col. Bascom, chief editor of the Dying Shriek
for Liberty, fell in the street a few evenings since and broke his leg. He has lately
been suffering with debility, caused by overwork and anxiety on account of sick-
ness in his family, and it is supposed that he fainted from the exertion of walking
too much in the sun.”

I passed my manuscript over to the chief editor for acceptance, alteration, or
destruction. He glanced at it and his face clouded. He ran his eye down the pages, and
his countenance grew portentous. It was easy to see that something was wrong.
Presently he sprang up and said:

“Thunder and lightning! Do you suppose I am going to speak of those cattle
that way? Do you suppose my subscribers are going to stand such gruel as that? Give
me the pen!”

I never saw a pen scrape and scratch its way so viciously, or plow through an-
other man’s verbs and adjectives so relentlessly. While he was in the midst of his
work, somebody shot at him through the open window, and marred the symmetry of
my ear.

“Ah,” said he, “that is that scoundrel Smith, of the Moral Volcano — he was due
yesterday.” And he snatched a navy revolver from his belt and fired — Smith dropped,
shot in the thigh. The shot spoiled Smith’s aim, who was just taking a second chance
and he crippled a stranger. It was me. Merely a finger shot off.

Then the chief editor went on with his erasure; and interlineations. Just as he
finished them a hand grenade came down the stove-pipe, and the explosion shivered
the stove into a thousand fragments. However, it did no further damage, except that a
vagrant piece knocked a couple of my teeth out.

“That stove is utterly ruined,” said the chief editor.

I said I believed it was.

“Well, no matter — don’t want it this kind of weather. I know the man that did
it. I’1l get him. Now, here is the way this stuff ought to be written.”

I took the manuscript. It was scarred with erasures and interlineations till its
mother wouldn’t have known it if it had had one. It now read as follows:

“SPIRIT OF THE TENNESSEE PRESS.

“The inveterate liars of the Semi-Weekly Earthquake are evidently endeav-
oring to palm off upon a noble and chivalrous people another of their vile and
brutal falsehoods with regard to that most glorious conception of the nineteenth
century, the Ballyhack railroad. The idea that Buzzardville was to be left off at
one side originated in their own fulsome brains — or rather in the settlings which
they regard as brains. They had better swallow this lie if they want to save their
abandoned reptile carcasses the cowhiding they so richly deserve.
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“That ass, Blossom, of the Higginsville Thunderbolt and Battle Cry of Free-
dom, is down here again sponging at the Van Buren.

“We observe that the besotted blackguard of the Mud Springs Morning
Howl is giving out, with his usual propensity for lying, that Van Werter is not
elected. The heaven-born mission of journalism is to disseminate truth — to erad-
icate error — to educate, refine, and elevate the tone of public morals and man-
ners, and make all men more gentle, more virtuous, more charitable, and in all
ways better, and holier, and happier — and yet this black-hearted villain, this
hell-spawned miscreant, prostitutes his great office persistently to the dissemina-
tion of falsehood, calumny, vituperation and degrading vulgarity. His paper is
notoriously unfit to take into the people’s homes, and ought to be banished to the
gambling hells and brothels where the mass of reeking pollution which does duty
as its editor, lives and moves, and has his being.

Blathersville wants a Nicholson pavement — it wants a jail and a poorhouse
more. The idea of a pavement in a one-horse town with two gin-mills, a black-
smith shop, and that mustard-plaster of a newspaper, the Daily Hurrah! Better
borrow of Memphis, where the article is cheap. The crawling insect, Buckner,
who edits the Hurrah, is braying about his business with his customary imbecili-
ty, and imagining that he is talking sense. Such foul, mephitic scum as verminous
Buckner, are a disgrace to journalism.

“That degraded ruffian Bascom, of the Dying Shriek for Liberty, fell down
and broke his leg yesterday — pity it wasn’t his neck. He says it was ‘debility
caused by overwork and anxiety!’ It was debility caused by trying to lug six gal-
lons of forty-rod whisky around town when his hide is only gauged for four, and
anxiety about where he was going to bum another six. He ‘fainted from the exer-
tion of walking too much in the sun!” And well he might say that — but if he
would walk straight he would get just as far and not have to walk half as much.
For years the pure air of this town has been rendered perilous by the deadly
breath of this perambulating pestilence, this pulpy bloat, this steaming, animat-
ed tank of mendacity, gin and profanity, this Bascom! Perish all such from out
the sacred and majestic mission of journalism!”

“Now that is the way to write — peppery and to the point. Mush-and-milk jour-
nalism gives me the fan-tods.”

About this time a brick came through the window with a splintering crash, and
gave me a considerable of a jolt in the back. I moved out of range — I began to feel in
the way. The chief said:

“That was the Colonel, likely. I’ve been expecting him for two days. He will be
up now right away.”

He was correct. The “Colonel” appeared in the door a moment afterward with a
dragoon revolver in his hand. He said:

“Sir, have I the honor of addressing the white-livered poltroon who edits this
mangy sheet?”
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“You have — be seated, sir — be careful of the chair, one of its legs is gone. I be-
lieve 1 have the honor of addressing the blatant, black-hearted scoundrel, Colonel
Blatherskite Tecumseh?”

“Right, Sir. I have a little account to settle with you. If you are at leisure we
will begin.”

“I have an article on the “Encouraging Progress of Moral and Intellectual De-
velopment in America” to finish, but there is no hurry. Begin.”

Both pistols rang out their fierce clamor at the same instant. The chief lost a
lock of his hair, and the Colonel’s bullet ended its career in the fleshy part of my
thigh. The Colonel’s left shoulder was clipped a little. They fired again. Both missed
their men this time, but I got my share, a shot in the arm. At the third fire both gentle-
men were wounded slightly, and 1 had a knuckle chipped. I then said, I believed I
would go out and take a walk, as this was a private matter, and I had a delicacy about
participating in it further. But both gentlemen begged me to keep my seat, and as-
sured me that [ was not in the way. I had thought differently, up to this time.

They then talked about the elections and the crops while they reloaded, and I
fell to tying up my wounds. But presently they opened fire again with animation, and
every shot took effect — but it is proper to remark that five out of the six fell to my
share. The sixth one mortally wounded the Colonel, who remarked, with fine humor,
that he would have to say good morning now, as he had business uptown. He then in-
quired the way to the undertaker’s and left. The chief turned to me and said:

“I am expecting company to dinner, and shall have to get ready. It will be a fa-
vor to me if you will read proof and attend to the customers.”

I winced a little at the idea of attending to the customers, but I was too bewil-
dered by the fusillade that was still ringing in my ears to think of anything to say. He
continued:

“Jones will be here at three — cowhide him. Gillespie will call earlier, perhaps —
throw him out of the window. Ferguson will be along about four — kill him. That is all
for today, I believe. If you have any odd time, you may write a blistering article on
the police — give the chief inspector rats. The cowhides are under the table; weapons
in the drawer-ammunition there in the corner-lint and bandages up there in the pi-
geonholes. In case of accident, go to Lancet, the surgeon, downstairs. He advertises —
we take it out in trade.”

He was gone. I shuddered. At the end of the next three hours I had been
through perils so awful that all peace of mind and all cheerfulness were gone from
me. Gillespie had called and thrown me out of the window. Jones arrived promptly,
and when I got ready to do the cowhiding he took the job off my hands. In an en-
counter with a stranger, not in the bill of fare, I had lost my scalp. Another stranger,
by the name of Thompson, left me a mere wreck and ruin of chaotic rags. And at last,
at bay in the corner, and beset by an infuriated mob of editors, blacklegs, politicians,
and desperadoes, who raved and swore and flourished their weapons about my head
till the air shimmered with glancing flashes of steel, I was in the act of resigning my
berth on the paper when the chief arrived, and with him a rabble of charmed and en-
thusiastic friends. Then ensued a scene of riot and carnage such as no human pen, or
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steel one either, could describe. People were shot, probed, dismembered, blown up,
thrown out of the window. There was a brief tornado of murky blasphemy, with a
confused and frantic war-dance glimmering through it, and then all was over. In five
minutes there was silence, and the gory chief and I sat alone and surveyed the san-
guinary ruin that strewed the floor around us.

He said:

“You’ll like this place when you get used to it.”

I said: “T’ll have to get you to excuse me; I think maybe I might write to suit
you after a while; as soon as I had had some practice and learned the language I am
confident I could. But, to speak the plain truth, that sort of energy of expression has
its inconveniences, and a man is liable to interruption. You see that, yourself. Vigor-
ous writing is calculated to elevate the public, no doubt, but then I do not like to at-
tract so much attention as it calls forth. I can’t write with comfort when I am inter-
rupted so much as I have been today. I like this berth well enough, but I don’t like to
be left here to wait on the customers. The experiences are novel, I grant you, and en-
tertaining, too, after a fashion, but they are not judiciously distributed. A gentleman
shoots at you through the window and cripples me; a bombshell comes down the
stovepipe for your gratification and sends the stove door down my throat; a friend
drops in to swap compliments with you, and freckles me with bullet-holes till my skin
won’t hold my principles; you go to dinner, and Jones comes with his cowhide, Gille-
spie throws me out of the window, Thompson tears all my clothes off, and an entire
stranger takes my scalp with the easy freedom of an old acquaintance; and in less
than five minutes all the blackguards in the country arrive in their war-paint, and pro-
ceed to scare the rest of me to death with their tomahawks. Take it altogether, I never
had such a spirited time in all my life as [ have had today. No; I like you, and I like
your calm unruffled way of explaining things to the customers, but you see I am not
used to it. The Southern heart is too impulsive; Southern hospitality is too lavish with
the stranger. The paragraphs which I have written today, and into whose cold sen-
tences your masterly hand has infused the fervent spirit of Tennesseean journalism,
will wake up another nest of hornets. All that mob of editors will come — and they
will come hungry, too, and want somebody for breakfast. I shall have to bid you
adieu. I decline to be present at these festivities. I came South for my health, I will go
back on the same errand, and suddenly. Tennesseean journalism is too stirring for
me.” After which we parted with mutual regret, and I took apartments at the hospital.

1869

[Ty6mukyercs mo: Twain M. Collected tales, sketches, speeches, & essays. N. Y.: Lit-
erary Classics of the United States, 1992.

Questions

1. What did the narrator come to the South for?
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How was he met by the chief editor?

What first task did he receive from the chief editor?

How did the chief editor teach the journalist to write?

How did the Colonel make his appearance? How did he leave?

How many times did the Colonel reload his gun in the course of the “conversa-

tion”?

. What decision did the journalist make after the day spent in the Southern news-

paper?

Paraphrase or explain

1.

“Vigorous writing is calculated to elevate the public, no doubt, but then I do

not like to attract so much attention as it calls forth”.

2. “I can’t write with comfort when I am interrupted so much as I have been to-
day”.

3. “The experiences are novel, I grant you, and entertaining, too, after a fashion,
but they are not judiciously distributed”.

4. “Inever had such a spirited time in all my life as I have had today.”

5. “I like your calm unruffled way of explaining things to the customers, but you
see, I am not used to it.”

6. “The Southern heart is too impulsive, Southern hospitality is too lavish with
the stranger.”

Discussion points

Compare the original version of the article written by the journalist and the
corrected version and name all the changes that were made by the chief editor.
Which of the variants is: a) more neutral; b) rougher; c) contains more facts; d)
contains more negative attitudes? Who of the people described in the article is
criticized by the author?

How is the chief editor’s attitude expressed to:
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— the editors of the Semi-Weekly Earthquake;

— the Ballyhack railroad;

— the people of the Buzzardville;

— Mr. Blossom:;

— Van Verter;

— Mr. Buckner.

» Speak on the names of the newspapers. Do they contribute to the absurdity of
the story?

*  What mission of journalism does the chief editor see? How does it go along
with his real practice?

» Speak about the nature of irony and humor in the story. To do this, make up a
list of discrepancies: what is meant and what is done; what is said and what is

meant.

Translation exercises
1. How are the names of newspapers translated into Russian?
2. Study the elements that make the humorous and ironical implication of the
story. Analyze how they are rendered in translation. Which moments can be at-
tributed to the category of “black humor situations”? Make two tables

differentiating irony and humor.

Original text Translation Linguistic means
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I'naBa 5§
«YepHbIi IOMOP» M COUMAIBHO-TIOJIUTHYECKHE MPOOIEMBbI:

WLII03UH U cTpaxu Besaukoit genpeccnu B pomane H. Yacra «Llenbiii MUJILITHOH»

Ha nipoTsikeHnu Bcell UCTOPUHU CBOETO CYILLECTBOBAHUS aMEPUKAHCKAS KYJIBTY-
pa oTIMYansach OJHOM OCOOCHHOCTHIO — Ha CaMble OCTPbIE TOJUTUYECKHUE, IKOHOMHU-
YECKHE, COLMAJIBHBIE U TICUXOJOIMYECKHE KPU3UCHI OHA PEarnupoBaia BCIUIECKOM
IOMOPUCTHYECKUX U CATUPUUYECKHUX MPOU3BEICHUM,  YeM TsKesee Obljia CUTYyalusl B
CTpaHe, TeM OoJiee MOMYyISIPHBIMA CTAHOBWJIMCH PA3HOTO POja KOMHUYECKHE >KaHPBI.
W3 ropausia odeHpb TsoKenon aiis AMepuku BoiiHbBI 32 HE3aBUCUMOCTH BBITIEN (POJTBK-
JopHBIN niepcoHax sHKU U Jsnsa CoMm, GpoHTHP cTay IMIKOJIONW HE TOJNBKO JIEMOKpa-
TAHU, HO U aMEPUKAHCKOTO YyBCTBa rOMoOpa, [paknanckas BokiHa 1861-1865 romos
CTaja 3BE3/IHbIM YacOM aMEPHUKAHCKUX NUcaTreien-caTupukoB Apremyca Yopaa, Ilert-
poneyma Heiicou u Opdeyca Keppa.

B XX cronerun Kpu3uCoM Takoro pojaa, rpaHAMO3HbIM IEPEIOMHBIM 3TAIllOM B
pazBuTuu Amepuku Obuia Benmukas nmempeccus: «...Jlempeccust ciomania U HCKO-
BepKajia CylbObl MIJIJTMOHOB JIFOZICH 10 BCEMY MUDY, MOPOJMIa TUPAHOB U TE€POEB U
HaBCEeT/Ia U3MEHWJIa Hallle MPEACTaBICHHE O TOM, KAaKHM JOKHO OBITh COBPEMEHHOE
MIPaBUTENBCTBO. ...He3aObiBaeMble uUeIOBEUECKUE Tpareluu, MPOUCXOIUBIINE B TO
BpEMsi, 3aCTaBWJIM HAC WHAu€ OTHOCHUTHCS K cebe M KaK K aMepHKaHIaM, U KakK K
IPENCTABUTENSAM YEIOBEYECKOT0 poaay'. IIpuueM IiaBHas OIacHOCTh 3TOrO KPU3KCa,
C TOYKH 3PEHUsI COBPEMEHHHMKOB, 3aKJII0YaJaCh HE CTOJILKO B PE3KOM YXYALICHUHA Ma-
TEPUATBHOTO TOJOXKEHHUS OOJBINECH YacTH HACEJICHHS, CKOJIbKO B COIMAIBHO-TICUXO-
JIOTUYECKOM III0KEe, KOTOPBIN MCIIbITaIa HaIusl, TPOIoBeoBaBIas Guaocopuio ycre-
xa. B cBoeit 3HaMEHUTOW peur, MPOM3HECEHHOM Iocie MoOebl Ha MPE3USHTCKUX
BbIOOpax, @pankiuH Py3BenbT ckazai, 4To aMepHUKaHIaM HY>KHO OOSIThCSI TOJIBKO OJ1-
HOTO — CaMOT0 CTpaxa, U 3TU CJI0Ba OYyIyT YacTO MOBTOPSATHCSA B TEUCHHUE BCETO JECs-
TWIEeTUs. B nccienoBaHusIX COMOIOrOB NPUBOAWINCH YKACAOIIUE IPUMEDPHI ITAIIOB
HEOoOpaTUMOM JYIIEBHOMN Jerpajaliuu 4eJoBeKa, KOTOPBIM JJIUTEThHOE BpeMs OCTa-
Bajicsi 0e3 paboThl. [ToaTOMY CyIIECTBEHHYIO POJIb B BHIBEICHUU AMEPHUKU U3 KPU3H-
ca Hapsay C aKTUBHOW IKOHOMHYECKOW TMOJIUTUKON MPAaBUTENbCTBA CYXXKIICHO OBLIO
ChIIPAaTh HE MEHEE AKTUBHOM KYJBTYPHOM KU3HH ATOTO MEPUOJIA — CPEACTBAM MACCO-
BOUM MH(oOpMaIuu (ra3eTaM U 3aBOEBBIBAIOIIEMY B 3TO BpeMsl MOMYJISIPHOCTh Pano),
kuHemarorpady u muteparype. OIHUM H3 CaMbIX JCHCTBEHHBIX AHTHKPU3UCHBIX
CPEJICTB, K KOTOPHIM MPHUOETAIOT JEATEIN aMEPUKAHCKON KyIbTyphl U IIOy-OM3HECa,
cTaHOBUTCS toMOp: «O0 OrpOMHOM MOMYASPHOCTH IOMOpA B TPHUALIATHIE TOABI CBUJIE-
TEIbCTBYIOT MHOTOYUCIIEHHBIE TOKYMEHTHI. Takue komMukH, kak duinjc, bepHe u An-
neH, JIxex benau u Oparhss Mapkc, BeCENMIIM MHOTOTBICSUHYIO ayJUTOPUIO PAIHO-
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CIyIIarejaed ¥ KHHO3PHUTENEH» . B aMeprKaHCKUX Ta3eTax W )KypHajaax MOSBISETCS
IJIes/1a TaJaHTIMBBIX FOMOPUCTOB U caTupUKOB: P. benuwnu, O. Ham, 3. Yaiir, /1. Tap-
oep, . ITapkep, C. [lepenbman.

[Ipu 3TOM rOMOp JAUTEPATYPHBIX MPOU3BEACHUN MO CBOUM (DYHKLMSIM U MPUH-
UIaM OOIIEHHS aBTOpA C YMTATENSIMU B 3HAUUTEIBHON CTENEHU OTIMYAJCS OT €ro
MPOSIBJICHUI B ayMOBU3YaJIbHBIX BHUJIAX UCKYCCTBA: OH HE yTeIlal W HE pa3BieKal,
OH, KaK 1 B cllydae c IOMOpPOM (PpOHTHUPA, HE CTOJIBKO 3aCTABIISI 3a0bIBATH O TPYAHO-
CTSIX, CKOJIBKO MO3BOJISUI MHAUY€ K HUM OTHOCHUTBLCS M IOMOTrajl UX MpeoaosieBarb. Tu-
MUYHBIA CIOKET KapUKaTyp TOTO BPEMEHHM, MOCBSIIEHHBIX aMEPUKAaHCKOW MeyTe, —
MMMUIPAHT paccKa3bIBaeT O cBOeH cyacTimBoil xku3HU B HoBom Csere: «Korma s
npuexaia B AMEpUKy, B KapMaHe y MEeHs He ObLJI0 HU OAHOro 1eHTa. [Ipouo gecarp
JIET, ¥ Y MEHsI TeNepb B KapMaHe €CTh OAMH eHT». KOMop He yBOoIui B MUp ITpeKpac-
HBIX T'pe3, HAIPOTUB, OH 0003HAYaja OCTPbIE MPOTUBOPEUUS] MEXKAY MPUATHBIMHU WJI-
JIO3USIMU M JKECTOKOM JEMCTBUTENBHOCTHIO, MPOSICHAS PEAJbHOE MOJOKEHUE el
«...3acTaBIAIONINI B3/IparuBarh, MPONUTAHHBII TOPEYbI0 CMEX OT OTYASHHS CTaHO-
BUTCS OIIO3HABATENLHBIM 3HAKOM MHOTUX IIHCATENEl B mepuos Jlenpeccuu. .. » .

OnauM u3 HauOoliee SIPKUX MUcareyed, KOTOPbIA MOCBATUI CBOM TajaHT pas-
0OJIaYeHUI0 Pa3HOTO POAa WIIIO3UN U CTEPEOTUIIOB BpeMeH Benukoil nenpeccuu, mno
npaBy cuutaercss Haranasn Yact (1903-1940). [IpousBeaeHus BbIXO/Ia U3 PYyCCKO-
eBpelickoi cembu (ero Hactosiiee uMs Nathan Weinstein), nepecenuBiiencs ¢ Tep-
pUTOPUHU COBPEMEHHOM JINTBHI B HL}O—ﬁOpK B Hayasie XX BeKa, IOJy4YUIH BBICOKYO
OlIeHKY cO cTopoHbl @. C. duiypkepanpaa U JD. YUICOHA, HO MOMJIWHHASA MOMYJIsp-
HOCTh TMpHUIUIA K HEMY YXe Mocie cMepTH. TBopuecTBO Y3cTa — YeThIpe KOPOTKHUX
pomana: «Bunenus bansco Cuenna» (The dream life of Balso Snell, 1931), «Iloapy-
ra ckoposamux» (Miss Lonelyhearts, 1933), «Ilenbiit Muminon, unu Pacunenenue Jle-
Moo [Iutkuna» (A cool million, or The dismantling of Lemuel Pitkin, 1934),
«/enp capanunm» (The day of the locust, 1939) — ObuIO 3aHOBO OTKPHITO B OypHbIE
1960-e roasl, meEpUOa AKTUBHOTO NEPECMOTPA TPATULMOHHBIX AMEPUKAHCKUX LIEHHO-
cteil. OH ynocTomics OJIarOCKIOHHBIX OTKJIMKOB CO CTOPOHBI TAKUX PAa3HBIX JINTEpa-
TOpPOB, KaK KpUTHUK-aBaHTapAucT Jlecin duanep u karonumyeckas nucarenbHuna O.
O’Konnop. Hccnenosarens pomaHoB Yacta B Haualie 1970-X romoB OOBSCHSI MO-
SBUBLINIICS K HUIM UHTEPEC B JIECATUIETUE PAJUKAIU3Ma TEM, YTO «OHU MPEACTABIIS-
71 co00# paguKaibHYI0 (POPMY HAIPSKEHHOTO XYI0’KECTBEHHOTO MOUCKA CIACEHHS
Halllel KyJIbTypbl M HAIEH TyXOBHOCTH» .

Kak 1 OONBIIMHCTBO MPEACTABUTENEH MOCIEBOEHHOTO MOKOJICHUS MHcaTenei-
AKCHATPUAHTOB, ¥Y3CT 3HAYUTEIBHBIN OTPE30K CBOEH ku3HU nposen B [lapuxke. Cpe-
M CBOMX JINTEPATYPHBIX HACTABHUKOB OH HA3bIBaJ HCKJIIOYHUTENIBHO (DpaHIly3CKHUE
umena: [. ®nobep, XK.-K. T'toucmanc, A. ®@panc, A. Pem6o, I1I. bonnep, I. Anomiu-
Hep, K. Kokro, M. Ilpyct. Ho HanOosnbiiiee Bo31€CTBUE HA €0 TBOPYECTBO OKA3aJIH
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CIOppEaINCThl, IMEHHO y TNIABHOTO MX TeopeTuka AHnpe bpetona YscT BocnpuHM-
MaeT KOHUEMIHUI0 «YEePHOro IOMOpa» Kak OCOOyH0 MHPOBO33PEHYECKYIO MO3ULHIO.
TakuMm 00pa3oM, Y3cT ObLT IEPBBIM NUcCaTeleM AMEPUKH, KOTOPBIN Mepelien OT CTH-
XUIUHOTO U (PparMeHTapHOTO MPUMEHEHUS K CO3HATEIIbHOMY HCIIOJIb30BAaHUIO CPE/ICTB
«4epHOro 1oMopa». CBOMM TBOPUYECKHM METOIOM OH IPOBO3ITIACHI MOJEIUPOBAHUE
«cocTostHue Oe3ymus uepes MpeyBenyeHue HopMbl». M, Kak CBUIETEIbCTBYIOT KpHU-
TUKHA, UMEHHO CHOPPEAJUCTUYHBI «YEpPHBIA IOMOp», NEPEHECEHHBIM HAa aMepu-
KaHCKYIO TIOYBY, OKa3ayicsi HauOosee aJeKBATHBIM CPEICTBOM BOIUIOLIEHUS SMOIUO-
HanmbHOTO cocTosiHusl oOmiectBa B CIIIA Bpemen Benukoit aempeccun, oOlecTsa,
OXBAU€HHOI'0 CTpaxaMu, 310001, 0e3yMHbIMU (haHTA3ZUSIMU.

XapakTepusysi 3MOLMOHAIBHO-CTHIINCTHYECKYI0 OKPACKY XYHAOXKECTBEHHOTO
MHUpa POMAaHOB ¥Y3CTa, KPUTUKHU MPUOETAIOT K CIAEAYIOIIUM BBIPAKEHUAM: «MPayHbIi
KOMH3MY», «ITyOOUalliui MeCCUMHU3M», «IOMOp, MPUBOASAIINNA B yKac», «IIPEyBEIH-
YeHHbIE 10 HENpaBIONOJ00MsI MOCTYNKH MEPCOHAXE», «KECTOKoe Oe3paziuyue,
JIETKO IepepacTarouiee B 0e3yMHe Wik HaCUIINE», K HUTHIM3M» U «oT4dasHue». OaHa-
KO, IO MHEHHUIO caMoro YscTa, BCE 3TO HE M0/ OOIBHOTO BOOOPAXKEHHUS, a TPUMETHI
AMOXU. B OJHOM M3 ra3eTHBIX CTaTel C MPUMEUYaTEIbHbIM 3ar0JIOBKOM «3aMETKHU O Ha-
cunun» (Notes on violence, 1932) oH aHanu3upyeT coAep:kaHue MyOJIMKaIluid COBpe-
MeHHOU mnpecchl B CIIIA m mpuxoauT K BBIBOAY O IMPEAPACTIONO0KEHHOCTH YJICHOB
aMEpPHUKAaHCKOro oOIIecTBa K HEMOTHBHUPOBAHHOMY HACWJIMIO U HEaJeKBATHBIM (hop-
MaM 1noBefieHusl. IMeHHO colranbHasi HalpaBJIEHHOCTh TBOPUECTBA MUCATeN 00bsIC-
HSIET BCE BBILICYTIOMSHYTHIE XapaKTEPUCTHUKH €r0 MPOU3BENCHUM.

CormacHO €IMHOAYIIHOMY MHEHHUIO KPUTHKOB «BCE€ KHHTHM Y3CTa OTMEYEHBI
TyOOKMM MOHMMAHUEM >KHM3HM OOLIECTBAa KakK MpOILecca B3aUMOJEUCTBHS KOJUICK-
TUBHBIX CWJI, OTPOMHOM CWJIOW XYHOXXECTBEHHOIO INPOHWKHOBEHHSI B COLUAIBHYIO
NENUCTBUTEIBLHOCTh, YYBCTBOM €€ I'POTECKHOIO YCTPOMCTBAa M pa3paOOTaHHBIM CTH-
JIeEM, KOTOPBI B TOYHOCTH COOTBETCTBYET STOMY MarepHaiy»’; «B CBOUX MPOU3BEIE-
HUSAX Y3CT M3ydall U3HAHKY CBOOOJBI M AEMOKPATUHU — MEUTHI, IPEBPAILAIOIINECS B
KOIIMAphI, WIM TO, YTO OH CaM Ha3bIBal «TaliHOM BHYTpPEHHEH KU3HBIO Macc»’.
Hampumep, B nocienneM ero pomane «/[eHbp capaHum» IelcTBUE NpOoucxXoauT B [omn-
JIMBY/I€, ONUCHIBAETCSl TEXHOJIOTMYEeCKass U HpPaBCTBEHHasl M3HAHKA paOoThl (padpuku
rpe3. Ho cambIM moka3aTenbHbIM B 3TOM OTHOLIEHUU sBIseTCS pomaH «Llenbiin mum-
JIMOHY.

B ycnoBusix yXyaueHus 3KOHOMHUYECKONH 0OCTaHOBKU B JTFOOOM OOIIECTBE pac-
MPOCTPAHSIIOTCS JIB€ TEHACHIIMM: OKUBAIOT JpEMaBIINe B NIyOMHAX KOJJIEKTUBHOTO
Oecco3HaTeNbHOI0, paHee MOoAABISIEMbIe U3BHE, APEMYUYHUE IPEIpacCyiKu U Habmoaa-
eTcst pocT Hacuiud. Kak mpaBuio, oHM ObIBalOT B3aMMOCBs3aHbl: «BMecTte ¢ Bo3pac-
Taroniei 06e3padboTuliei 1 YIKOHOMUUECKON HEOTPEICIICHHOCThIO PACI[BETAIOT ATHUYE-
CKHE€ CTEPEOTHUIIbI, KOTOPbIE OYEHb OBICTPO CTAHOBSITCS CIIOCOOOM OOBSCHEHHUS BCETO
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HEMOHATHOTO M CIIOKHOTO. <...> B KHHOXypHaJlax MOCTOSIHHO MOSIBISUIUCH Oyaopa-
YKUBILIME YyBCTBA MOYTEHHOW MyOJMKU KapTHHbI, U300pa’kaBIlIve MPOSBICHUS paco-
BO HeTepnuMocTu U (aHatusMma... Ha FOre cTonp 4acThIX ciiyyaeB JIMHYEBAaHUS He-
IPOB He ObLIO cO BpeMeH [ pakaaHCKOM BOMHBD . UeM HalpsKEHHEE CUTyalus, TEM
BBIIIE MOTPEOHOCTh B MPOCTHIX U MOHATHBIX PEHICHUSX CHOXKHBIX M 3allyTaHHBIX
npooseM.

@opMOH CYILIECTBOBAHMS CTEPEOTUIIOB W IMPEAPACCYIAKOB MOXKHO CUYUTATh
MACCOBYIO KYJIBTYPY, K KOTOPOH Y3CT HA NMPOTSHKEHUU BCEM CBOEM JIUTEPATYPHOU Ka-
phEPBI MPOSIBISUT camblid )KMBOW MHTepec: «OOIIEen3BECTHO €ro napoguiHoe Mmojpa-
KaHue KMHO(pUIbMaM, CTPAaHMYKAM IOMOpa B MOMYJSPHBIX JKypHalIaX U raserax, je-
CATHIIEHTOBBIM POMaHaM W APyTruM (GopMaM MOIyJIApHOM KynbsTypbi»®'. Poman «Ile-
JbIA MUJUTMOH» TPEJCTaBIsAeT cOO0M MapoAMIo Ha CJIalaBO-CEHTUMEHTAJIbHbIE MPH-
TOPHO-HaWBHBIE MPOU3BE/ICHUS TPETHECTEIIEHHOI0, HO KpaiiHe MJIOOBUTOTO (MM Ha-
nrca”o 0ojiee cTa pOMaHOB, MpaB/a, KaXAbli ObLT MOYTH TOUHOW KOMHEHN IPYyroro) u
XOPOLIO MPOJABABIIErocs B CBOE BpeMsl nucarens Xopaumo Dnmkepa. OH ObLI MeB-
1IOM, a TOYHEE COJOBbEeM pactyuier B koHle XIX Beka sxkoHomuku CIIIA, Bo Bcex ero
KHHUIax MOJIOJION YE€JIOBEK BCeraa J00MBaJICs MaTepUalbHOIO ycIiexa, He uMes 3a Jy-
10 HUYEro, KpOME YHCTON COBECTH, HPABCTBEHHBIX KAaUY€CTB U JOOPHIX HAMEPEHHM.
Onmxep B camoil IpOCTOM, IPUMUTUBHOM, @ TOTOMY O4€Hb JOCTYIHOM (hopme BbIpa-
3WJI YTOIUYECKYI0 Bepy OypKya3zHOro oOIiecTBa B TO, YTO JOOPOJETENh BCETaa J0-
CTOMHO BO3HATPAXKIACTCS, U Y KAXKIOI0 €CTh IIAaHC JOCTUYb ycrexa. B coBpeMeHHoMn
Poccun ona Gonee u3BecTHa B BUAE MEpeEIokKeHUs B (OpPME KHUT IO MOMYJISIPHOM
ncuxonoruu Jleina Kapuernu.

Otn B3k yxke B XIX BEke HUKTO HE MpUHUMAJ Bcepbe3 — Mapk TBeH BbI-
cMmes1 ee B «Pacckase o JypHOM Mayibduke» U «Pacckasze 0 XOpolleM MajabduKe», a B
XX BEKE UX HECOCTOSTEIIbHOCTD CTaja OYEBUAHON. IMEHHO B CHIIy CBOEH OYEBUHO-
CTH M HANBHOCTH ATOT THII CKOKETA, IEPEBEPHYTHIM HAM3HAHKY, JIET B OCHOBY IIOBECT-
BOBAaHUs B pOMAaHE YJCTa: INIAaBHBIM Iepoy, MOJIOJOM YEIOBEK IO UMEHM JIemrodib
[IuTKHMH, Y KOTOPOrO TOXKE€ HET HUYEr0 KPOME HAMBHOCTH, HEOMBITHOCTU U JOOPOTro
CepAla, HAYEro He MOoJly4yaeT B Harpaay 3a 5TH LIEHHbIE KayecTBa, 3aTo 110 XO4y pas-
BUTHS COOBITHI OH TepsieT 3yObl, a3, NMajel Ha pyKe, C HEr0 CHUMAIOT CKaJIbIl U OT-
pe3aroT HOTY.

Ho pa3o0nayeHne HauBHBIX U HECOOTBETCTBYIOIIUX ACHCTBUTENBHOCTH MPE-
CTaBJICHU O MHPE HE OrPaHUYMBACTCS MHBEPCUEH TOHATHUS «AMEPUKAHCKAs MEUTay.
B naHHOM mnpou3BeNeHUH aBTOP MPUMEHSIET OCOObIM crnoco0 00O3HauEHUs HCKYC-
CTBEHHOCTH M OTOPBAaHHOCTH OT KM3HM TE€X WJIM MHBIX COLIMAIBHBIX KOHCTPYKTOB: B
TEKCTE OHU COIIOCTABJISIOTCS HE C PEAIBHOCTBIO, a4 C APYIMM HE MEHEE UCKYCCTBEH-
HbIM U CXEMATHYHBIM COLMAJIBbHBIM KOHCTPYKTOM, B MTOTE JIFOAW IOINAJA0T B MU
CTPaxoB, KOIIMApoB W alcCypja, KOTOPbIA MPUAYMaH UMM ke caMuUMH. Jlydmumi
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crnoco0 J0Ka3aTh, YTO PACXOKUU CTEPEOTHIl — 3TO HA CaMOM JeJie BCEro JIHIIb
CTEpEOTHUI, He0OXOIMMO MPEYBEIUYUTh €r0 U JOBECTU 10 abcyp/ia, a 3aTeM COIoCTa-
BUTb €r0 C APYTMMH HE MeHee aOCypJIHbIMU MPEeayOeKIEHUIMH, IO3TOMY BCE COJEp-
*aHue pomaHa «llenblii MUIMOH» MOXHO paccMaTpuBaTh Kak Ha0Op HKOHOMUYE-
CKUX, 3THUYECKHUX, PACOBBIX U I€HIEPHBIX CTEPEOTHUIIOB, COEPKAIIMX B ceO€ HEUTO
HECOpPa3MEpPHOE, HEMPOIIOPLUUOHAIIBHOE U TIpPOTECKHOE. Hampumep, HHACHCKUU
BOXK/Ib, PATYIOUIUH 32 ONPOLIEHUE U NPUMHUTUBHBIN 00pa3 KU3HU, 3akoH4YMII ["apBapy,
a areHT KoMuHTEpHa, BEAyIIMid NOAPHIBHYK) AHTUAMEPHKAHCKYIO IEATEIBHOCTD,
OJIET KAaK KAaIMTAJIUCT HA COBETCKMX Kapukarypax. Ha ypoBHe si3bIKka 3TOT K€ NpPHH-
LM pEAJIN30BaH B UCIIOJIb30BAHUH ITIOTOBOPOK, PEYEBBIX IITAMIIOB U KIIMIIIE.

[laryOHOCTh TpeObIBaHUS 4YEJIOBEKA B IUICHY CTEPEOTHUIIOB U TMPEIPACCyIKOB
¥YacT BUAEI B TOM, 4TO OH MPEBPALIAETCS U3 CAMOCTOSATEIBHON JINYHOCTH B ITOCITYIII-
HYI0 MapUOHETKY, HAXOJAIIYIOCS BO BJIACTH AEMAroroB, aBaHTIOPUCTOB U JDKEITPOPO-
KOB’. DTO YaCTHBIA CIyYail MPOSBIEHUS IPOLECCOB OTUYKACHHUS M IPEBPALICHHS
pa3IUYHBIX cep KU3HHU YEJIOBEKa B HEOMYIIEBICHHbBIE JETAIM COLMAIBHBIX MeXa-
HU3MOB, 00BEKT KOMMEPILIMH U SKCILTyaTallUH.

Tak, HantpuMep, 310KIroueHus Jlemrodis [IuTkuHa HauMHAKOTCA € TOTO, YTO OA-
HOMY OOraTtoMy 4eJIOBEKY MOHPABUIICS CTAPEHBbKUN IOM, B KOTOPOM OH KUJI CO CBOEH
MaTepblo, HO 3TO 3[JaHUE €My HYKHO ObUIO HE JUISl KWIIbs, a JIJISl KOJJIEKIIMA CTapUH-
HBIX apXUTEKTYPHBIX COOPYKEHHM, oM [INTKMHA OKa3ayics MOAXOASIIMM HEIOCTAK0-
M oopa3uoM. B urore nomamHuii oyar U HEMPUKOCHOBEHHOCTh JKUJIUIIA MPEBpa-
TUJIMCh CHayaja B TOBAp, a MO3/IHEE B My3€HHBIN HKCIIOHAT U 0OBEKT HAOIIOECHUS.

OnuH u3 nepconaxei pomana «Llensiii Mumnon», kurtaen By @oHT, cogepxut
nyOJIMYHBIN J10M, B KOTOPOM KOMHaTa M OEK/]a KaXJA0W U3 OOMTaTeNIbHUI] COOTBET-
CTBOBAJIa CTHJIIO TOW CTpPaHbl, U3 KOTOpOoil oHa npuexana: «Tak, y ¢panuyxenku Ma-
puu KOMHaThl ObutM B cTwie 3noxu upextopun. KomHarel nmyxieHbkoi CenecTsl
(ppaniy’k€HOK OBLIO 1B MO MPUUYMHE UX OOJIBIION NOMYJIIPHOCTH) — B cTHie JIromo-
Buka XIV. V ucnanku KoHUHUTBHI CTOSIT posiib C HEOPEKHO OpOILICHHOM Ha HETo Ia-
JIbIO, @ TAKXKE KPECIIO B UEXJIE U3 JIOIAJAUHON IIKYPhl, 3aCTETHYTOM Ha OOJbIIHE Y-
TOBUIIBI, U C OJICHBUMHU POTAMH BMECTO MOJJIOKOTHHKOB. <...> HeT cMbIciia ONuchI-
BaTh OOCTAHOBKY MPOYUX MATUAECCATU C JUIIHUM KOMHAT. JloCcTarouHo cka3arb, YTO
OHM OBUIM OTJEIaHBl ¢ GOJIBIIMM BKYCOM M 3HAHHEM HCTOPHUHU KaKIOW CTpPaHbD» .
[loHATHS «HALMA», «HALMOHAJIbHAS KYyJIBTypa» U «HAUWOHAJIbHAs HICHTUYHOCTHY
BBIPOKJIAIOTCSL B CTEPEOTHUITHBIE MPEICTABICHUS U, BOBJIEKASICh B TOBAPHO-ICHEKHBIE
OTHOIIEHMS], MPEBpPALIAIOTCS B HA0Op BEIEH, JHUIIb MOBEPXHOCTHO MMUTHUPYIOIIMX
WX IPUCYTCTBUE B TAHHOM ITIOMEILEHHH.

Koraa Mona n3MeHWIach M Jydlle CTalu PACXOAUTHCS TOBAPbl OTEYECTBEHHOTO
MPOU3BOJICTBA, 3aBeicHUe By donra Obu10 npeoOpa3zoBano. Tenepb kaxas KOMHaTa
U ee oOuTareNnbHUIlA MpeacTaBisui kKako-mubo pernon CIIA: «Mepu /[oprcadkumnc
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(Ixarrrayn, mrat ApuszoHa). CTeHBI €€ KWINIAa ObUTH OOLIUTHI TPyOBIMHU TyOOBBI-
MU JJOCKaMH, a IIeJId 3aMa3aHbl MUHoW. Ha mony rps3p — He UCKyCcCTBEHHas, a caMas
Hacrosiias. Ha Mepu Obulo 1muiathe U3 JOMOTKaHOW MaTrepuu U Irpyobie My>Kckue 00-
TUHKU. Marpall Ha €€ KpoBaTH ObLT HAOUT KYKYypPY3HBIMHU CTEOJISIMU, a MTOKPHIBAJIOM
cinyxuna mkypa OyiBona. [lampuyus Ban Putic (I'panmepcu-napk, ManxarTtas,
Helo-Mopk). Ee amapraMeHTs! ObUTH B cTHIIE «OuaepMaiiepy. OKHA B IITOpax U3 Ge-
joro 6apxara (10 TpUALATH APAOB HA OKHO), B TOCTUHOM JIIOCTPA U3 BOCBMHUCOT XpY-
CTaJlbHBIX MoaBecOoK. [laTpuius Obl1a onera B cTUie reporHs paHHero ['mbcona. <...
> Mucc Kobuna Yueec (Byactok, mirar KonnektukyT). Ee anapTaMeHTbl SIBIISIIA CO-
00if HEYTO cpefHee MEeXIy pas3eBaIKON CIIOPTKIYyOa U KOHCTPYKTOpckuM Oropo. Ha
MOJTy BAJISUIUCh YaCTH a’pOIliaHa, IUPKYIIH, YTOJbHUKH, KITFOIIKU JIJIsl TOIb(a, KHUTH,
OyTBUIKK H3-TIOJ J)KMHA, a TAKKE€ KapTUHBI COBPEMEHHBIX XYIOKHUKOB. Y KoOWHBI
OBLIM OYEHBb MIMPOKHE IJICUM, OUYCHb y3KHe Oeapa W O4YeHb JJIMHHbIe HOoru. Ha Heit
ObLJI KOMOMHE30H aBUaTopa B OOTSXKKY M3 CEpeOpUCTOM TKAaHH, K IMOSCY ObUI MpH-
KperieH nuieM»' . To eCTh HCKYCCTBEHHBIN CTEPEOTHIT «AMEPHKa» ObLI UCKYCCTBEH-
HO pacuJieHEH Ha Oosiee MEJIKHE, HO HE MEHEE MCKYCCTBEHHbIE CTEPEOTHUITHBIE Mpe-
CTaBJIEHMS O PA3IMYHBIX 00JIACTAX AMEPHUKH, 3TOT MPOIECC MOXKET MPOJOJIKATHCS 10
OECKOHEYHOCTH, HU Ha HOTy HE MPUOIMKAICh K UX TMOMJIUHHOW CYIIHOCTH U Camo-
OBITHOCTH.

W xynpMUHaLKENH 3TOro MpoIecca OBEIIECTBICHHUS U MEXaHU3AIMK YeloBeye-
CKOI'O CYyLIECTBOBAHUSA CTAaHOBUTCA caMm Jlemrodnb [IMTKUH, KOTOpBIN B CUIIy CBOEH
HEOMNBITHOCTY M HAMBHOCTHU III€JI HA TIOBOJIy HABSI3aHHBIX €My MPEJCTABICHUH, TEePss
YaCTH CBOETO TeJja, 3aMEeHssl UX MPOTe3aMU U CyppOTaTHBIMU MaTepuajaMu, od3Tar-
HO TMPEBpAIlasICh B HEUTO CPEAHEE MEXAY poOOTOM M KyKioi. B 3ToM cocTouT riaB-
HOE MPEOCTEPEIKEHNE aBTOPA.

Pazpymias mrammnbsl 1 cTepeoTuisl, aBTop «llesoro MuiiiimoHa» He BBIABUTAT
KaKOU-TH00 COOCTBEHHOM MOJIOKUTEIbHONW MPOTPpaMMbl — B TAHHOM KOHTEKCTE 3TO
IPEBPATUIIOCH OBl JIUIIL B J00ABJIEHHUE €Ille OJHOr0 OeccoepKareabHOro JIO3yHra K
MHOXECTBY YK€ UMEIOIIUXCsI B M30bITKe. HO caM TpOTECKHBIN KOJIaX, COCTaBJICH-
HBIN U3 TOMYJIUCTCKUX JEMarornuyeCKux peded M JIeMeBbIX MPOMaranIuCTCKuX TPro-
KOB, CITYy’KWJI CBOEOOpa3HON MPUBUBKOM OT pajuKaiu3Ma, BO3Bpauias psioBOro aMme-
pUKaHIa U3 MHUpa XuMep U (aHTOMOB Ha TBEPAYIO MOYBY 3APABOTO CMBIC]IA U COIU-
aJbHON OTBETCTBEHHOCTH, TEM CaMbIM, B KOHEUHOM HMTOTE, BOCCTaHABIMBAs IyX Tpa-
JUIUOHHBIX aMEPUKAHCKHUX [IEHHOCTEH.
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Hamanasn Yacm

Heabiii MuIHOH, WK Pacunenenue Jlemrodas Ilurkuna
®parMeHThl U3 POMaHA

26

ek

Boxns 3Banu U3panns Caruanennu. OH yuwics B ['apBapie v HeHaBujen Oe-
JbIX Beel nymoil. OH MedTasn MOJHATh WHJCHIIEB Ha BOCCTAHUE U MPOTHATh OJeIHO-
JULBIX B T€ CTPaHbl, OTKYJa OHU MPUIILUIM, HO [TOKA U3 €ro IUIAHOB MAJIO YTO IOIyYa-
nock. Ero momu yrparniu ObUTyI0 BOMHCTBEHHOCTh. Harmoe namageHue Ha Jlkeka
Bopona 6bu10 mancoM, KoTopblii CaTHHIIEHHHU HE KeJlajl YITyCKaThb.

Korna nnneinpsl coOpanuck BOKPYT €ro najarku, OH IMOSBHIICS BO BCEX peraiu-
X W Ha4aJl CBOIO PEYb:

— Kpacnokoxue! [lpunuio Bpemsi 3asBUTh BO BceyclblIaHUE 00 ykacax U
KOILIMapax LIMBUJIM3ALUU OJ€AHOTUIIBIX.

Hamm oTupl MOMHST, 4yTO 3TO ObUIa MpEKpacHas CTpaHa, INI€ YEOBEK €CIH
CJIBIIIAN CTYK, TO 3TO OMJIOCH €ro ceplle, a He THKal OyIuIbHUK, OH BJIbIXaJl YIUBH-
TEJIbHBIE apOMATHI IIBETOB, @ HE BUHHbIE Napbl. Ha/io 11 roBOpUTh O pydbsx, 4TO HE
3HAJIM TJIEHAa BOJOMPOBOIHON TpyObl! OO oNeHsX, KOTOpbIe HUKOTJA HE MpoOoBain
ceHa. O IUKUX yTKaX, KOTOpbIE HE OBbLIM OKOJIBIIOBAHBI.

YTparuB Bce 3TO, MBI MOJIyUHIIH OT OEJI0r0 YeJI0BeKa €ro UBUIN3ALNI0: CU(H-
JHC U paano, TyOepKyse3 U KUHO. Mbl PUHSIIN HUBUIM3AIUI0, KOO OH caM B Hee Be-
pui. Ho pa3 tenepb OH CTall CEpbE3HO COMHEBATHCS B HEM, IIOYEMY KE MbI TOJKHBI
IIPOJIOJKATh B Hee BEpUTH? Ero mocnenHuil nap HaMm - COMHEHUs, BCEPa3beAAOIINMA
ckericuc. OH CrHOWJI HAIlllM 3€MJIM BO MMs mporpecca. A Tenepb pacnaj 3aTpoHYN U
ero camoro. BoHb OT ero ucmyra ObeT B HO3JIpH BEIUKOro Oora MaHuTy.

Yem xe Oelblil UeI0BeK YMHEe KpaCHOKOKEro? MbI KU 371€Ch C He3anamsT-
HBIX BPEMEH, U Bce ObLIO mpekpacHo. [Ipumien OnenHonuubil U B cBoe OeckoHeu-
HOM MYApPOCTH 3arpsi3HUI HEOOCBOJ ABIMOM, a peku — orOpocamu. UTo *e OH ymen
nenarb B cBoei myapoctu? S Bam ckaxy. OH nenaet XuTpble 3aXuraaku. OTInyHble
aBTOPYUYKH. byMakHbIe akeThl, IBEPHBIE PyUKH, KOXKaHble CyMKH. OH IOKOPHJI CUJIBI
3eMJIM, BO3/yXa, BOJbI, YTOObI OHM KPYTHUJIM KOJIeCa, a T€, B CBOIO OYepeNlb, KPyTHIIU
Ipyrue Kojeca, a T€ — TpeTbH... Koseca KpyTWINCh BOBCIO, IIOKa HAC HE 3aBaJIWIIM
TyaJIeTHON Oymaroii, aBTOpy4YKaMH, pacKpalleHHbIMH IIKaTylIKaMH ajs OyiaaBok, Ope-
JIOKaMH JUIS KJIFOYEU U 9acoB.

[Toxa OneAHONMMIBIA MOI COBIAAaTh C BELIAMHU, KOTOPbIE IMPOU3BOIAWI, MBI,
KpaCHOKOXHE, ONaroroBesd Mepej €ro yMEHHEeM MpsTaTh cBoro OneBotuHy. Ho Te-
nepb BCE MOTalHbIE YrOJIKM 3€MHOTO Iapa 3a0HMThl €10 0 OTKa3a. lemepb Jaxe
Bbonbioit KanboH HE B COCTOSTHUM BMECTUTH BCE OPUTBEHHBIE JI€3BHSI, UTO U3TOTOBUII
Oenplif yenoBek. Teneps, O BOMHBI, IJIOTHHA MTPOPBAHA, U €ro 3aTOMUJIO TEM, YTO OH
cMacTepul.
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OH 310poBO 3axmaMui Hail marepuk. Ho pa3Be meitaercst oH yOpatb mycop?
Her, on crapaercsi, He moKiagas pyK, HaBaJIUThH emie Oonbine. Ero BomHyeT JHIlb
OJTHO: KaK CeNarh Tak, 4TOObI B CTPaHe MPOU3BOAMIOCH OOJIbIIE MIKATYJIOK JuIsl Oyna-
BOK, OpEJIOKOB U KO’KaHbIX CyMOK.

[ToliMute MeHsi mpaBwibHO, JIpy3bs. S He dunocod-pyccouct! S 3Haro, uTo
Yachl HEJb3s1 3aCTaBUTh UATH Ha3zal. Ho s 3Hato u gpyroe. MoKHO OCTaHOBUTH Yachl.
Mo>kHO, HaKOHEIl, UX pa30ouTh!

Bpemsa nacrano. [loBciony HUIETa M HAcWiMe, CTpaJlaHus M OOroXyJbCTBO.
Bopora bennama orBopuinch, U 1o Halei 3emiie maratot 6oru Maneo u Cypanuy.

[Ipumien aeHb OTMIIEHUS. 3aKaTuUiach 3Be3fa OJEIHOJMIIETO, U OH 3TO Tpe-
kpacHo 3HaeT. llInenmiep roBoput o6 3Tom. Banepu roBoput o6 3tom. Tricauu mys-
PELOB U3 cTaHa OJIETHONMLBIX 3asBISIOT 00 ITOM BO BCEyCIbIILIAHUE.

bpartss! [lopa HacTynuth O1emHONMMIIEMY Ha TOPJIO, COPBATh ¢ Hero yiarkl. Hamo
JIeIICTBOBATh, IMOKA OH CJIa0 M HEMOILEH, MIOKa OH M3HEMOTaeT MOJ] TPyJoi Mpou3Be-
JEHHOT'O MM XJIaMa...

skskskok

Ha monsiHe ocTasicst Toapko MalapduK-uHaeel. EMy ObUTO BeIeHO MOHKeUb XU-
xuHYy. K cyacTblo, y HETO HE 0Ka3aja0Ch CIIMYEK, U KaK HU MBITAJICSA MajlbuyraH pas3Be-
CTH OTOHb C IMTOMOIUIBIO JBYX MAJIOUEK, Y HETO HUYEro He BhILIO0. OH cTapaTeabHO TEp
MAJIOYKH JIPYT O APYra, HO TOJIBKO CaM COTPEIICs.

Ornaiasi BO3yX pyrarejibCTBaMH, HEMPUIMYECTBYIOIIUMHU €TI0 IOHBIM JIETaM,
OH OpOCHJI TTAJIOUKHU U PEIIHII HCKYTIaThCs B PEKeE.

28

— 5] mpekpacHO MOMHIO TO/bl BallEr0 MPE3UACHTCTBA, MUCTEP YUIILI, — T'OBO-
pun Kouepre CunbBanyc CHoarpacc. — Jljist MeHst OyJieT O0JIbIION Y€CThIO IPUHSTH B
CBOIO TPYIIIYy Bac M BaIIEro FOHOTO Jpyra, KOTOPOro sl TAKXKE 3HAIO0 U BEChbMa IIEHIO.

— Cnacu0o, — B 0J1iH rosoc orBedanu Jlem u mucrep Yumrui.

— Ceropss Bbl OyieTe yYUTh POJIM, a 3aBTPa BBHICTYNHUTE B HAIIEM IpEICTaBIIe-
HUU.

Brimmeonucannas 6ecefa cocrosiach Omaromapsi nporekiuu Jlxeka BopoHa.
VYBuzeB, B KaKoM O€JICTBEHHOM MOJIOKEHUU OKA3aJIUCh €T0 JIPY3bsl, OH MPEAJIOKUIT UM
OCTaBUTh MX COOCTBEHHOE IOy M MPUCOETUHUTHCS K «KyHCTKamepe aMepruKaHCKHUX
KOILLIMApPOBY.

He ycnenu Jlem u Kouepra Yunmi nokunyts kabunet CuibBanyca CHoarpac-
ca, KaKk OTKpbUIACh BHYTPEHHSS BEPh U Ty/Aa BOIIEN HeKui cyObekT. Eciu Ob1 Apy3bs
YBUJENH €0, TO CUJIBHO Obl yAUBUINCH. bosee Toro, oHu Obl epecTanu pagoBaTbCs
CBOE HOBOM pabore.

D710 OBLI HE KTO MHOM, KaK TOJCTSK B NAJbTO C OapXaTHbIM BOPOTHUKOM, areHT
6348-XM, u3BECTHBIN B ONPENEICHHBIX Kpyrax Kak Toapuil 3. [losiBneHue ero B Ka-
ounere CHoxarpacca OOBSCHSAJIOCH O4YeHb MpocTo: «KyHCcTkamepa amepHKaHCKHX
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KOILIMapoB» ObLIa BOBCE HE MY3€€M MOHCTPOB, IPU3BaHHBIM MOTEIIATh MyOIUKY. ITO
ObUT LIEHTP aHTUAMEPHUKAHCKON mponaranisl. Ero ¢uHancupoBanu Te caMmble KpyrH,
Ha CITy>K0€ Y KOTOPBIX COCTOSI TOJICTSIK.

CHoarpacc Takxe cTaj OJHUM M3 MX areHTOB, BBUY HEBO3MOXHOCTH 3apada-
ThIBaThb Ha XKM3Hb CBOMMH «mo3MaMuy». Kak u MHOrue apyrue mo3Thl, OH BUHWI B
CBOMX HEyJadax HE OTCYTCTBHME TaJlaHTA, HO COOTEYECTBEHHUKOB. Ero »axxaa peBo-
JIOIMOHHBIX TpeoOpa3oBaHU Ha caMoM Jeiie Oblla kaxaoil mMecTtu. bojee Toro,
yTpaTuB Bepy B ce0sl, OH CYEJl CBOUM CBATHIM JOJITOM MPUBUTH KOMILJIEKC HEMOJIHO-
LEHHOCTH BCEMY aMEPUKAHCKOMY HapOZy.

Kak u 3Haumnocs Ha aduiiie, B KyHCTKaMepe ObLITM MOHCTPBI OAYLIEBICHHBIE U
HeoayleB/ieHHbIe. CHayana JaBaiTe MO3HAKOMUMCS € IOCIIEIHUMH, CPEIU KOTOPBIX
ObUIM MPOU3BEICHUS MaCCOBOTO UCKYCCTBA, a TAKXKE T€ MPEIMEThI, KOTOPHIE BbI3bIBA-
71 THEB BOXk sl CaTUHIIEHHU.

«Pa3Be 310 MOIJI0 OBITH MPOCTHIM COBMAJAEHUEM?» — BOMPOIIAJ BIIOCIEICTBUU
MHUCTEP YHIIILL.

[Tpoxon, 4TO BeN B IMaBHBIN 3aJ1 3KCIO3ULUH, ObUT YKPAIEH TMIICOBBIMU CTaTy-
amu. HauOonbliiee BrieyatiieHue cpeid HUX npousBoauin Benepa Mumnocckas ¢ Oy-
TUIBHUKOM B pailoHe nuadparmbl, KOmus may3poBckoil «I'peueckoil paObiHMY C 3Ma-
CTUYHBIMU OMHTaMU Ha pyKax U Horax u ['epkysec, HOCUBIINI I'PhIKEBOM OaHAaKX.

B nenTpe maBHOro 3ajia KpacoBaJICsl TMTAHTCKUM T'€MOPPOU, OCBELIABIIUICS
W3HYTPH JIEKTPUUECKUMU JIAMIIOYKAMH, KOTOPBIE TO Taciy, TO 3arOpaJINCh, CO3aBast
OILYIIIEHHE MyJIbCUPYIOIIEH OOH.

Brnpouem, xommapel CHoArpacca He ObUIM CBSI3aHbl UCKJIFOUUTENIBHO C MEAM-
LIMHOM. BIOnap CTEH CTOSUIM CTONIBI, HA HUX JEMOHCTPHUPOBAIHMCH BCEBO3MOXHBIC
IIPEIMETHI, 3aMe4arejbHble TEM, YTO MaTrepuaibl, U3 KOTOPBIX OHHM H3TOTOBJIEHBI,
ObUIH JIOBKO 3aKkaMy(upoBaHbl. bymara BbITIIfiena Kak I€peBo, I€PeBO KakK pe3nHa,
pe3uHa Kak CTajb, CTajb KaK CBIP, ChIp KakK CTEKJIO, JEPEBO KaK PE3WHA, PE3MHA KaK
CTaJlb.

Ha npyrux cronax ObUIM pa3ioXeHbl HHCTPYMEHTHI JBOMHOTO, TPOMHOIO, a TO
Y MHOXKECTBEHHOT0 HazHadeHus. Cpeau Hanbosee npuMevareIbHbIX HA30BEM TOYMII-
KU JJI KapaHjaaleld, OTHOBPEMEHHO BBIMIOJIHSABIINE POJIb MHCTPYMEHTA AJII OYUCTKU
yXa OT cepbl, U KOHCEpBHbIE HOXHU-pacyecku. Kpome Toro, Tam ObLJI0 HEMAJIO TIPEI-
METOB, ICTUHHOE HA3HAYEHUE KOTOPBIX OKa3bIBaJIOCh HE TaK MPOCTO pasragars. [lo-
CETUTEIb BUJIEI [[BETOYHBIC TOPIIKH, KOTOPbIE HA CAMOM JI€JIe OKa3bIBAINCh BUKTPO-
namu (ponorpadsr mim naredonsl pupmbl «Victrolay), peBoJIbBEPHI, BHYTPH KOTO-
PBIX OBLITH KOH(PETHI, U KOHPETHI, B KOTOPHIX OBUTH ITyTOBUIIHI.

«O[y1IeBIIeHHAs)» YacTh IOy MPOBOJMIACH HA CLIEHE OIIEPHOro T€aTpa U Ha3bl-
Bajach «Amepukanckuii kapHaBai, win [Ipoxnstue KomymOy». [Ipeacrasnenue co-
CTOSUIO U3 CEPUU CLICHOK, TJe OKa3bIBAIOCh, KaK MPECIeAyIOT KBaKepoB, 0OMaHbIBa-
10T U yOUBAIOT MHJEHIEB, IPOAAIOT B paOCTBO HETPOB, a I€TEH MCTI3al0T HENOCUIIb-
HBIM TPYIOM.

YToObl 3pUTENN YSICHUIM CBSA3b MEXAY M300paKEHHBIM Ha CLEHE U MOKa3aH-
HbIM Ha BbICTaBKe, CHOArpacc MPOU3HOCHII PEUb, TJE€ NBITAICS PACCTABUTH BCE IO
mectaM. Ero aprymenTanus, olHako, He BBIIVISZENa OCOOCHHO yOeIUTEIbHOM.
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Kynemunarmeit «xkapaaBaia» Oblia MaJeHbKas MbeCKa, KOTOPYIO S MOCTAPAIOCh
MPUIIOMHUTb.

[TogHrMaeTcs 3aHaBeC, U 3pUTENH BUIAT YIOTHYIO TOCTUHYIO TUIIMYHOTO ame-
PUKAHCKOIO IomMa. Y KaMHHA — CTapas cenoBiacas keHIIrHA. OHa BSDKET, a TPU Ma-
JICHBKHX ChIHA €€ HEJIAaBHO CKOHYABIIECHCA JOYEpU THUXO UrparoT Ha noiy. M3 pa-
JAONPUEMHHUKA B YIIIY JOHOCHUTCS MPUSATHBIA METOIUYHBIN TOJIOC.

Panguo. Heyromumas ®@uHaHCcOBass KOMIAHUs YOJUI-CTPUTA KEJIAET JOPOTUM
paauociyiaTessiM cyacThs, 310pOBbs U OorarcTBa. borarctea ocobenHo. BioBsl, cu-
POTBI U KaJIeKH, MOJIY4YaeTe JU Bbl XOPOIIUE MPOLEHTHI ¢ Bamiero kanurana? [IpuHo-
CST JIM JICHbI'M, OCTABJICHHBIE BAIIUMH YMEPIIMMU POACTBEHHUKAMH, TOT KOM(OPT,
KOTOPOT'0 XOTEJIH JIJIsl Bac I0porue nokoMHuku? [uimre uiv 3BOHUTE. . .

B stor MOMEHT Ha cueHe racHer cBeT. Korma ciieHa cHoBa OCBENIAeTCs, Mbl
CJBIIIUM TOT € IOJIOC, TOJIBKO TENEPh OH UCXOIUT OT JIOIIEHOIO0 MOJIOJIOr0 KOMMEp-
canta. OH oOpamraercs k 6alymike. Y 3puTesneil co3maercs BIeUaTIeHUe, 9YTO Tepe
HHUMHU 3Mes U NTUYKa. Pasymeercs, nTUYKa B JAHHOM ClIydae — crapas Jama.

Jlomensi koMMepcaHnT. Joporas magam! B FOxxHOM AMepuke ecTh Ipe-
KpacHas mionopoAHas crpaHa WUryanus. DTo 3ameuarelibHasl cTpaHa, Ooraras mo-
JIC3HBIMU UCKOTaeMbIMHU U HE(DTHIO. 3a MATh THICSY JOJJIAPOB — Ja, MaJlaM, sl HaCTOs -
TEJbHO PEKOMEH/IYI0 BaM IpOJiaTh Ballld oOauranuu «JInbeptu» — BbI MOITYUYUTE Je-
CATh akui «30m10Tas Uryanus», KOTOpbI€ IPUHECYT BaM CEMHALATh MPOLIEHTOB Io-
JOBBIX. AKIMU 00ECIEeUYMBAIOTCS BCEMU €CTECTBEHHBIMU MPUPOJHBIMHU PECYypCaMHU
Uryanumu...

ba6ymxka. Ho s...

JJomenbi koMMepcaHT. He Tepsiite BpeMeHu 3ps, Tak KaK y Hac OCTa-
JIOCh COBCEM HEMHOro akuuil «3omotas Uryanus». S npeaararo BaM akiUM CHEIH-
aJIbHOTO BBITYCKA JIJISl BIIOB M CUPOT. MBI COUIM HEOOXOAMMBIM MTONTH Ha TaKylO aK-
IIUI0, ©00 B TIPOTUBHOM CIIy4ae KPYITHbIC OAHKU M KOPIOPAIUHA CKYNUIU OBl BCE HA
KOPHIO.

babymka. Ho s...

Tpu BHyka. I'y-ry-ry.

JJomenbi komMmmepcaHnT. [logymaiite o nerax, magam. CKOpo UM TMOCTY-
nath B KoJuieK. Torma uM moHago0sATCsl KOCTIOMBI OT OparbeB bpykc, 0aH KO U Me-
XOBBI€ 1IyOBbl, YTOOBI HE OTJIMYATHCS OT CBOUX CBEPCTHUKOB. Kak BbI ce0sl MOUyBCTBY-
eTe, KOrJa M3-3a TEMEPEelIHEero ympsiMcTBa OylneTe BBIHYKJIEHBI OTKa3bIBaTh UM BO
BCEM 3TOM?

CHoBa nmanaer 3aHaBec. Kora oH BHOBb MTOJIHUMAETCS, MIEpE] HAMU OXKHBJICH-
Has ynuna. baOymika jgeXuT B CTOUHOM KaHaBe, a MOJl TOJIOBOM Y HEE BMECTO MOYIII-
KM — IUIUTa TPOTyapa. PAgoMm BaisitoTcsl Tpoe MEpPTBbIX BHYKOB. OHM, OYEBHUIHO,
CKOHYAJIMCH OT IOJI0J1a U XOJI0/a.

babymka (crabeim conocom). Xneba... Ymupaem... Xieoa...

[Tpoxoxue He 00pallaroT Ha Hee HU MaJICHIIero BHUMaHUs, U OHA YMUPAET.

Jlerkuii BeTEpOK IIAJIOBIMBO WUIPAET JOXMOTBSIMH, B KOTOPBIE OJETHI YETHIPE
Tpyna. BHe3armHoO OH MOAXBaThIBAET U MOAOPACHIBAET BBBHICH HECKOJIBKO JIUCTKOB OY-
Maru ¢ 30J0ThbIM TUCHEHHEM. OJIUH U3 HUX MAJAeT MO HOTU JBYM JHKECHTIIbMEHAM B
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IIEJIKOBBIX IWJIWHIpaX, HA KUJIETaX y HUX BBIIIMT OTPOMHBIM 3HAK Jaoiuiapa. ITo
MUJUTHOHEPHI.

[TepBBIit MUAIHOHEDP (nOOOUpas aucmok). Ilocoymait, bum, 310 ke onHa
u3 TBoux akuuii! «3omoras Uryanus»! (Xoxouem.)

Brtopo#t mMmunnuonep (moowce xoxouem). Hy na! CrnenuanbHblii BBITYCK
JUTSI BIOB U CHPOT. S mycTui ux B 000pOT B ABAAIATh BOCKMOM TOAY, U MPOIaBAIUChH
OHH, YTO TBOMW TOpsiure MUPOXKKU. (OH paccmampuaem akyuio co 6cex CMOpoH, He
ckpvisas socxuwerus.) Bot uto s ckaxy tebe, JHxopmk: xoporrast monurpadus Bee-
712 OKYyTaeTcsl.

OT Ay xoxo4a, MIJLTHOHEPHI MPOAOHKAIOT CBOM MyTh. UyTh ObLIO HE CIIO-
TKHYBIIIUCH O TPYIIbl, OHU YEPTHIXAIOTCA U YIAJSIOTCS, pyras MyHUIIMITAIbHbBIE CITYK-
OBl 32 OTCYTCTBHE YUCTOTHI U TIOPSAJIKA HA YIUIIAX.

29

«KyHCcTKamepa aMepuKaHCKMX KOIIMapoB» IMoceTwia J{eTpouT NMpUMEpPHO 4e-
pe3 Mecsll MOoCIe TOro, KaK K Hed NPUCOEAVMHWINCH HAlM Apy3bs. MimenHno B Jlet-
poute Jlem u 3a1a1 MUCTEPY YUNILUTY HECKOJIBKO BOIIPOCOB IIPO CIIEKTAKIIb, KOTOPBIN
OYEeHb €ro CMyIlal, — OCOOCHHO Ta CIIeHa, IJIe MUJUIMOHEPHI CTYMAIOT 0 Tpymnam Jie-
TEN-CUPOT.

— I[Ipexne Bcero, — oTBeyan Muctep YU, — 0a0ylIKy HUKTO HE 3aCTaBIIsI
npuoOpeTarb akiuKi. Bo-BTOPBIX, BCE ATO CEAYEeT BOCIPUHUMATh KaK YHUCTYIO KOMe-
JIAIO, IOTOMY YTO Y HaC HUKTO HE YMUPAET Ha yIMUax. BiiacTu 3Toro He 1OMyCTSIT.

— Ho BBI, KaXeTcs, He MPOTUB KalUTaJuCTOB, — pOOKO HAITOMHIUT JleM.

— Jlanmeko He mpOoTHUB BCEX, — MOCHEA0Ba OTBET. — Hajo BuieTs pazinune Mex-
Jy TUIOXMMHU KaNUTAIMCTAMU Y XOPOLIMMH KAMUTAIUCTAMH, MEXIY IapasuTamMu U
co3uaaressiMi. S MpOTUB MAPA3UTHYECKOTO MEKIYHAPOIHOIO KauTala, HO 34 CO3HU-
JlaTeIIbHBIX AMEPUKAHCKUX KanuTaIucToB BpoAae [ enpu dopaa.

— Ho no tpynam aeTel cTynaroT JUIb MIOXUE KaUTAIUCThI!

— Jlaxxe ecnu 310 U Tak, — Bo3pazui Kodepra, — TUYHO s TPOTUB TOTO, YTOOBI
MOKA3bIBaTh 3PUTENISIM TAKUE CIEHBI. DTO CO3JAET HAMPSIKEHUE MEXKY KIIACCAMMU.

— SlcHo, — ckazan Jlem.

— Thl IOMKEH YSACHHUTH BOT YTO, — MPOAOKaN MHUCTEp Yunmul. — Kamuran u
Tpya 00si3aHbI HAYYUTHCS COTPYIHUYATH BO UMs o0riero 6iara. UM mopa npekparurthb
MPUMHUTUBHYIO 00pbOy 3a BBHICOKHE 3apalOTKH, C OJIHON CTOPOHBI, U 0ACHOCIOBHbBIC
npuObLIH, ¢ Apyro. OHM JOJKHBI IMOHSATH, YTO €AWHCTBEHHAs JOCTOWHAs BOWHA —
BOIHA ¢ oOmmu Bparamu Amepuku: Anrmeit, SAnonuelt, Poccueii, Pumom u Uepy-
camumoM. [IoMHM, Apyr MOM, 4TO BOMHA KJIACCOB — ATO IPa)KJaHCKas BOWHA, OHA
YHUUTOXXUT AMEPUKY.

— Mosker, HaMm Ha10 TonpoOoBaTh YroBOpUTh MucTepa CHOArpacca NpeKparuTh
CIIEKTaKJIb? — HAUBHO OCBeaOMUIICA Jlem.

— Hert, — Bo3pasun Kouepra. — Ecnu Mbl ckaxem emy 00 3TOM, OH cpa3y K€ Hac
yBOJIUT. Jlydiie momoxaeM OnaronpusiTHOroO MOMEHTA, a MOTOM pa3o0IadyuM U €ro, U
ero Oamaran. Mel B JleTpoiite, rjie »XKMBET MHOXKECTBO €BpPEEB, KaTOJWKOB M YJICHOB
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npodcoro30B. Ecnu 51 He ommbarock, BCKope MbI HarpaBuMcs Ha for. Korma Mbr oka-
JKEMCSI B ICTUHHO aMEPUKAHCKOM TOpoJie, Toraa 1 OyaeM JIeicTBOBATb.

Mucrtep Yunmi He omm6Ocs. /laB HeckosbKko TpeAcTaBieHuil B ropogax Cpen-
Hero 3anana, CHoArpacc MmoBe3 CBOK Tpynny mo Muccucunu Ha 1or. beuio pemeHo
OCTaHOBUTHCS HA OJIUH JIeHb B ropoje brrona.

— Tenepp HacTas HaLI yac, — MpOLIENTal Ha yX0 JleMy Mucrep Y, npuris-
JIEBIIUCh K MECTHBIM XUTESAM. — Cleayil 3a MHOM.

Hair repoit ABUHYJICS 32 MUCTEpOM YHIIIJIOM, U TOT MPHUBEN €ro K MapuKma-
XEpPCKOM, BlIaJiebleM KOTopoit Obu1 uenoBek no umenu Kunu Ixeddepcon, neucro-
BbI I0KaHUH CTaporo 3akaia. Mucrep YUIIU1 OTBEN X03IMHA B CTOPOHY, M1 OHU Hava-
mu menrtarbes. Jxeddepcon cornmacuics co3Barth CXOAKy ropokas, ytoosl Kouepra
Yurrn Mor 00paTUTHCS K HUM C PEUBIO.

K nstn yacam Bedepa Bce MECTHOE HAcCeJIEHUE, UCKIII0Yasi HETpoB, €EBPEEB U Ka-
TOJIMKOB, COOPAIOCh Y 3HAMEHUTOTO JIEPeBa, HA KAKIOW U3 PACKUANCTBHIX BETBEH KO-
TOPOT'O B CBOE BpeMs OBLIO MOBELICHO MO KpailHell Mepe 1o oqHOMY Herpy. [opoxane
CTOSUTU TIJIOTHBIM KOJIBIIOM, MOMKBAsi KOKa-KOJIy U OOMEHHMBAsACh IIyToukamu. M xots
KOKJIBIA TPETUM M3 HUX 3aXBaTUJI C COOON BEPEBKY WJIHM PYXb€, OHH CKpPBIBAJIUA Ce-
PhE3HOCTh HAMEPEHUH 32 HAITyCKHBIM BECEIIbEM.

Muctep Jlxepdepcon 3ane3 Ha ALIMK, 4TOOBI MPEACTABUTH TOJIME MHUCTEpa
Yuruia.

— CorpaxaHe, 0xaHe, TPOTECTaHThI, aMepPHUKaHIIbl! — Hayasl OH. — MBI coOpa-
JIUCH 371€Ch, YTOOBI nocnyimare Muctepa Kouepry Yunrmia, oqHOro U3 TeX HEMHOTHX
SIHKH, KTO 3aCITy>KUBA€T BEpbl U yBakeHUs1. OH HE U3 HErpoiito00B, OH IJIEBATh XOTEI
Ha €BPEUCKYIO KYJIBTYpy M BCErlla MOXET pa3mIsiAeTh, Kyda TSHETCS JJIMHHAs HUTa-
nbsHcKas pyka [lanel. Mucrep Yunmi!..

Muctep JIxeddepcon cnes ¢ smuka, ycrynuB Mecto Kodepre, KOTOpBIi BbI-
YKJaJ1, KOr/la CTUXHET MPUBETCTBEHHBIN I'yJl, TOJIOXKWI PYKY Ha CEpALIE U BO3BECTHUIL:

— A mo6mo Or. JIro6m0 noToMy, 4TO KXKAHKK IMPEKpPAcHbl U UEIOMYIPEHHBI,
10’)KaHe XpaOphl B 0010 U rajlaHTHBI C JKEHILIMHAMU, a FO’KHbIE 3eMJIU I1010poAHbI. Ho
€CTh KO€-UTO, YTO s JIF0Ot0 Jaxe Oosnbiie, yeM FOr, — 310 Most ctpana. CoeqHEHHbIE
[lITarel AMEpPHKHU.

DT0 3asBIEHHME BBI3BAJIO B TOJME emie Oonbinii 3HTy3ua3M. Kouepra moHsi
PYKY, IPU3bIBasi K BHUMAHUIO, HO MPOILIO A0OPHIX MATh MUHYT, IPEXK]IE YEM CTPACTH
VAETIUCH, U OH CMOT TIPOJIOJIKATh.

— Cnacu00, — KpUKHYJI OH, BeChbMa TPOHYTBHIN TaKUM BOOAYIIEBIECHUEM. — S|
3HAaI0, YTO ATO TOBOPSIT BAIllM cepIia — OeccTpaliHbie cepaia. S 6eckoHeuHOo Mpu3Ha-
TeJieH, N0O0 BbI IPUBETCTBYETE HE MEHSI, HO MOIO JIFOOMMYIO POJIHHY.

Opnako ceituac He Bpems 1BeTUCTBIX peuei. Ceituac Bpems aeiictBoBath! K
HaM 3arecajicsi Bpar, KOTOPbId M3HYTPHU MOATAUYMBAECT HAIM MHCTUTYTHI U YIPOKAET
Hamieil ceobone. Ero opyxue He CBUHEL M HE cTallb, HO BpenHas npomaranga. OH
MBITAETCS] HATPABUTH Opara Ha Opara, UMYIIMX HA HEUMYIIUX U TaK JaJiee.

CeroniHsi BbI CTOUTE MOJ 3TUM MPEKPACHBIM U CIIABHBIM JEPEBOM Kak CBOOO/I-
HbI€ JIIOJIM, HO 3aBTPa Bbl OKa)XeTeCh B paOCTBE y OOJBIIEBUKOB M COLMAIUCTOB.
Bamm Bo3mt00IeHHBIE U Ballld K€HBI CTAaHYT OOIIEH COOCTBEHHOCTBIO MOXOTIMBBIX
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qy)KECTpaHIEB. Y Bac OTOEPYT Ballld MarasuHbl U BBITOHAT C pOMHBIX (epM. Bzamen
BaM MIBBIPHYT CYXYIO OOJIBIIIEBHUCTCKYIO KOPKY.

Heyxenu nyx xy0ana Opnau u @percuca MapruoHa HACTOJIBKO yrac, YTO BBI
MOJKETE JIUIIh CKYJIUTh M MPECMBIKAThCS, CIIOBHO HAIIKOIWBIINE TICHI MEPET XO3SH-
HoMm? Heyxenu Bl 3206111 ke depcona J[pBuca?

Het?

Torma mycTh Te W3 Bac, KTO MOMHHUT CBOMX IPEIKOB, YIApAT IO TPS3HOMY
koHcniupaTopy CunbBanycy CHoarpaccy, 1o rajifoke, 4to Corpeiu Mbl Ha CBOEH Tpy-
nu. [Tycts Te...

Ho ne ycnen mucrep Yumiun 3akOHYUTH CBO€ OOpalleHue, KaK ero CiaymiaTeinu
CTaM pa3derarbCcsi B pa3HbIe CTOPOHBI ¢ KpUKaMu: «JIuH4ueBaTh ero!» — XoTs TpH 4eT-
BEPTH COOPABIIMXCS TIOHSTHS HE UMEIHU, KOT0 MMeHHO. OJTHAKO 3TO WX COBEPIICHHO
He Oecrokonyio. OTCyTCTBUE TOYHON WH(GOPMAIMM OHU COUIH CKOpee MpeuMyIiie-
CTBOM, HEXEJIM HEIOCTATKOM, IMOCKOJIBKY ATO J1aBaJi0 UM OOJBIIIYI0 CBOOOIY B BBHIOO-
pe KEPTBHI.

Haunbonee ocBegoMiieHHbIE PUHYIUCh K MECTHOM omepe, Ilie pachoyioKuiIach
«KyHctkamepa amepukaHckux kommapoB». Ho mucrepa CHoarpacca u ciep mpo-
cTeul. Ero BoBpems mpeaynpenuiau, U OH, HE JOJITr0o AyMas, 3ajain ctpekada. Ho mo-
CKOJIBKY OBLJIO MPOCTO HEOOXOAMMO KOTO-TO MOBECHTh, TOJINA HAKWMHYJA TMETII0 Ha
mero [>xeka BopoHa u3-3a ero cMymion Koku. 3aTeM OHU MOAMNAIMINA Tearp.

Yacts ciymareneit Kouepru, B OCHOBHOM JIFOAM MOXKHWIIbIE, TOYEMY-TO TTPUIILIA
K BbIBOAY, 4TO FOr cHOBa oTkomnosncs oT Coro3a. OHM MOAHSUIM HAJl 3JaHUEM MECTHOTO
cyna ¢uar Kondenepanum v mMpuroTOBWIUCH 3alIUIIATh €0 JI0 MOCJEIHEH Karliv
KpPOBHU.

Hpyrue, 6oee nIpakTUYHBIE TOPOXKAHE, PUHYIUCH TPpaOUTh OaHKHU, Mara3uHbl U
MOCTIEIIVIIA OCBOOOANTHh M3 TIOPHMBI T€X CBOUX POJHBIX U ONHM3KHX, KOMY BBITIAJTIO
HECUYaCThe TyJa MOMAaCTh.

Bpems o, u OyHT npuHHMal Bce Oonblune pasmepbl. Ha ynunax cTromiauck
Oappukaabl. To 31€ch, TO TaM MEIbKAJIA MIECThl C HACAKEHHBIMU HA HUX TOJIOBAMHU
HerpoB. EBpelickoro KoMMUBOsSDKEpa PaCIisUId HA JABEPU TOCTUHUYHOTO HOMEpa. JKO-
HOMKA MECTHOTO KaTOJIMYECKOTO CBSIIIEHHUKA OblJla M3HACHUJIOBAHA.

Ilepesoo C. benosa

[Tyonukyercs mo: Yact H. Jenn capanuu: Poman, mosectu. CII6.: U3n-Bo MBana
JInmbaxa, 2001.
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Nathanael West

From A Cool Million

The Dismantling of Lemuel Pitkin

“John D. Rockfeller would give a cool million to have a stomach like yours.”
OLD SAYING

XXVI

dekoskok

The chief’s name was Israel Satinpenny. He had been to Harvard and hated the
white man with undying venom. For many years now, he had been trying to get the
Indian nations to rise and drive the palefaces back to the countries from which they
had come, but so far he had had little success. His people had grown soft and lost
their war-like ways. Perhaps, with the wanton wounding of Jake Raven, his chance
had come.

When the warriors had all gathered around his tent, he appeared in full war re-
galia and began a harangue.

“Red Men!” he thundered. “The time has come to protest in the name of the In-
dian Peoples and to cry out against that abomination of abominations, the paleface.

“In our father’s memory this was a fair, sweet land, where a man could hear his
heart beat without wondering if what he heard wasn’t an alarm clock, where a man
could fill his nose with pleasant flower odors without finding that they came from a
bottle. Need I speak of springs that had never known the tyranny of iron pipes? Of
deer that had never tasted hay? Of wild ducks that had never been banded by the U.
S. Department of Conservation?

“In return for the loss of these things, we accepted the white man’s civilization,
syphilis and the radio, tuberculosis and the cinema. We accepted his civilization be-
cause he himself believed in it. But now that he has begun to doubt, why should we
continue to accept? His final gift to us is doubt, a soul-corroding doubt. He rotted this
land in the name of progress and now it is he himself who is rotting. The stench of his
fear stinks in the nostrils of the great god Manitou.

“In what way is the white man wiser than the red? We lived here from time im-
memorial and everything was sweet and fresh. The paleface came and in his wisdom
filled the sky with smoke and the rivers with refuse. What, in his wisdom, was he do-
ing? I’ll tell you. He was making clever cigarette lighters. He was making superb
fountain pens. He was making paper bags, door knobs, leatherette satchels. All the
powers of water, air and earth he made to turn his wheels within wheels within
wheels within wheels. They turned, sure enough, and the land was flooded with toilet
paper, painted boxes to keep pins in, key rings, watch fobs, leatherette satchels.
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“When the paleface controlled the things he manufactured, we red men could
only wonder at and praise his ability to hide his vomit. But now all the secret places
of the earth are full. Now even the Grand Canyon will no longer hold razor blades.
Now the dam, O warriors, has broken and he is up to his neck in the articles of his
manufacture.

He has loused the continent up good. But is he trying to de-louse it? No, all his
efforts go to keep on lousing up the joint. All that worries him is how he can go on
making little painted boxes for pins, watch fobs, leatherette satchels.

“Don’t mistake me, Indians. I’'m no Rousseauistic philosopher. I know that you
can’t put the clock back. But there is one thing you can do. You can stop that clock.
You can smash that clock.

“The time is ripe. Riot and profaneness, poverty and violence are everywhere.
The gates of pandemonium are open and through the land stalk the gods Mapeeo and
Suraniou.

“The day of vengeance is here. The star of the paleface is sinking and he
knows it. Spengler has said so; Valery has said so; thousands of his wise men pro-
claim it.

“O brothers, this is the time to run upon his neck and the bosses of his armor.
While he is sick and fainting, while he is dying of a surfeit of shoddy.”

sk

An Indian boy remained behind with instructions to fire the cabin. Fortunately,
he had no matches and tried to do it with two sticks, but no matter how hard he
rubbed them together he alone grew warm.

With a curse unbecoming one of his few years, he left off to go swimming in
the creek, first looting Lem’s bloody head of its store teeth and glass eye.

XXVII

“I remember your administration very well,” said Sylvanus Snodgrasse to Mr.
Whipple. “It will be an honor to have you and your young friend, whom I also know
and admire in my employ.”

“Thank you,” said both Shagpoke and Lem together.

“You will spend today rehearsing your roles and tomorrow you will appear in
the pageant.”

It was through the good offices of Jake Raven that the above interview was
made possible. Realizing how poor they were, he had suggested that the two friends
abandon their own little show and obtain positions in the one with he was traveling.

As soon as Shagpoke and Lem left the manager’s office, an inner door opened
and through it entered a certain man. If they had seen him and had known who he
was, they would have been greatly surprised. Moreover, they would not have been
quite so happy over their new jobs.
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This stranger was none other than the fat man in the Chesterfield overcoat, Op-
erative 6384XM or Comrade Z as known at a different address. His presence in Snod-
grasse’s office is explained by the fact that the “Chamber of American Horrors, Ani-
mate and Inanimate Hideosities,” although it appeared to be a museum, was in reality
a bureau for disseminating propaganda of the most subversive nature. It had been cre-
ated and financed to this end by the same groups that employed the fat man.

Snodgrasse had become one of their agents because of his inability to sell his
“poems.” Like many another “poet,” he blamed his literary failure on the American
public instead of on his own lack of talent and his desire for revolution was really a
desire for revenge. Furthermore, having lost faith in himself, he thought it his duty to
undermine the nation’s faith in itself.

As its name promised, the show was divided into two parts, “animate” and
“inanimate.” Let us first briefly consider the latter, which consisted of innumerable
objects culled from the popular art of the country and of an equally large number of
manufactured articles of the kind detested so heartily by Chief Satinpenny.

(““Can this be a coincidence?” Mr. Whipple was later to ask.)

The hall which led to the main room of the “inanimate” exhibit was lined with
sculptures in plaster. Among the most striking of these was a Venus de Milo with a
clock in her abdomen, a copy of Powers’ “Greek Slave” with elastic bandages on all
her joints, a Hercules wearing a small, compact truss.

In the center of the principal salon was a gigantic hemorrhoid that was lit from
within by electric lights. To give the effect of throbbing pain, these lights went on and
off.

All was not medical, however. Along the walls were tables on which were dis-
played collections of objects whose distinction lay in the great skill with which their
materials had been disguised. Paper had been made to look like wood, wood like rub-
ber, rubber like steel, steel like cheese, cheese like glass, and, finally, glass like paper.

Other tables carried instruments whose purposes were dual and sometimes
triple or even sextuple. Among the most ingenious were pencil sharpeners that could
also be used as ear picks, can openers as hair brushes. Then, too, there was a large va-
riety of objects whose real uses had been cleverly camouflaged. The visitor saw flow-
er pots that were really victrolas, revolvers that held candy, candy that held collar but-
tons and so forth.

The “animate” part of the show took place in the auditorium of the opera
house. It was called “The Pageant of America or A Curse on Columbus,” and consist-
ed of a series of short sketches in which Quakers were shown being branded, Indians
brutalized and cheated, negroes sold, children sweated to death. Snodgrasse tried to
make obvious the relationship between these sketches and the “inanimate” exhibit by
a little speech in which he claimed that the former had resulted in the latter. His argu-
ments were not very convincing, however.

The “pageant” culminated in a small playlet which I will attempt to set down
from memory. When the curtain rises, the audience sees the comfortable parlor of a
typical American home. An old, white-haired grandmother is knitting near the fire
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while the three small sons of her dead daughter play together on the floor. From a ra-
dio in the corner comes a rich, melodic voice.

Radio: “The Indefatigable Investment Company of Wall Street wishes its un-
seen audience all happiness, health and wealth, especially the latter. Widows, or-
phans, cripples, are you getting a large enough return on your capital? Is your money
left by your dear departed ones bringing you all that they desired you to have in the
way of comforts? Write or telephone. . . .”

Here the stage becomes dark for a few seconds. When the lights are bright
again, we hear the same voice, but see that this time it comes from a sleek, young
salesman. He is talking to the old grandmother. The impression given is that of a
snake and a bird. The old lady is the bird of course.

Sleek Salesman: “Dear Madam, in South America lies the fair, fertile land of
Iguania. It is a marvelous country, rich in minerals and oil. For five thousand dollars
— yes, Madam. I’m advising you to sell all your Liberty Bonds — you will get ten of
our Gold Iguanians, which yield seventeen percentum per annum. These bonds are
secured by a first mortgage on all the natural resources of Iguania.”

Grandmother: “Butl....”

Sleek Salesman: “You will have to act fast, as we have only a limited number
of Gold Iguanians left. The ones I am offering you are part of a series set aside by our
company especially for widows and orphans. It was necessary for us to do this be-
cause otherwise the big banks and mortgage companies would have snatched up the
entire issue.”

Grandmother: “But 1. ...”

The Three Small Sons: “Goo, goo. ...”

Sleek Salesman: “Think of these kiddies, Madam. Soon they will be ready for
college. They will want Brooks suits and banjos and fur coats like the other boys.
How will you feel when you have to refuse them these things because of your stub-
bornness?”

Here the curtain falls for a change of scene. It rises again on a busy street. The
old grandmother is seen lying in the gutter with her head pillowed against the curb.
Around her are arranged her three grandchildren, all very evidently dead of starva-
tion.

Grandmother (feebly to the people who hurry past): “We are starving. Bread . .
. Bread. ...”

No one pays any attention to her and she dies. An idle breeze plays mis-
chievously with the rags draping the four corpses. Suddenly it whirls aloft several
sheets of highly engraved paper; one of which is blown across the path of two gentle-
men in silk hats, on whose vests huge dollar signs are embroidered. They are evident-
ly millionaires.

First Millionaire (picking up engraved paper): “Hey, Bill, isn’t this one of your
Iguanian Gold Bonds?” (He laughs.)

Second Millionaire (echoing his companion’s laughter): “Sure enough. That’s
from the special issue for widows and orphans. I got them out in 1928 and they sold
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like hot cakes. (He turns the bond over in his hands, admiring it.) “I'll tell you one
thing, George, it certainly pays to do a good printing job.”

Laughing heartily, the two millionaires move along the street. In their way lie
the four dead bodies and they almost trip over them. They exit cursing the street
cleaning department for its negligence.

XXIX

The “Chamber of American Horrors, Animate and Inanimate Hideosities,”
reached Detroit about a month after the two friends had joined it. It was while they
were playing there that Lem questioned Mr. Whipple about the show. He was espe-
cially disturbed by the scene in which millionaires stepped on the dead children.

“In the first place,” Mr. Whipple said, in reply to Lem’s questions, “the grand-
mother didn’t have to buy the bonds unless she wanted to. Secondly, the whole piece
is made ridiculous by the fact that no one can die in the streets. The authorities won’t
stand for 1t.”

“But,” said Lem, “I thought you were against the capitalists?”

“Not all capitalists,” answered Shagpoke. “The distinction must be made be-
tween bad capitalists and good capitalists, between the parasites and the creators. I
am against the parasitical international bankers, but not the creative American capital-
ists, like Henry Ford for example.”

“Are not capitalists who step on the faces of dead children bad?”

“Even if they are,” replied Shagpoke, “it is very wrong to show the public
scenes of that sort. I object to them because they tend to foment bad feeling between
the classes.”

“I see,” said Lem.

“What I am getting at,” Mr. Whipple went on, “is that Capital and Labor must
be taught to work together for the general good of the country. Both must be made to
drop the materialistic struggle for higher wages on the one hand and bigger profits on
the other. Both must be made to realize that the only struggle worthy of Americans is
the idealistic one of their country against its enemies, England, Japan, Russia, Rome
and Jerusalem. Always remember, my boy, that class war is civil war, and will de-
stroy us.”

“Shouldn’t we then try to dissuade Mr. Snodgrasse from continuing with his
show?” asked Lem innocently.

“No,” replied Shagpoke. “If we try to he will mere get rid of us. Rather must
we bide our time until a good opportunity presents itself, then denounce him for what
he is, and his show likewise. Here, in Detroit, there are too many Jews, Catholics and
members of unions. Unless I am greatly mistaken, however, we will shortly turn
south. When we get to some really American town, we will act.”

Mr. Whipple was right in his surmise. After playing a few more mid-western
cities, Snodgrasse headed his company south along the Mississippi River, finally ar-
riving in the town Beulah for a one-night stand.
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“Now is the time for us to act,” announced Mr. Whipple in a hoarse whisper to
Lem, when he had obtained a good look at the inhabitants of Beulah. “Follow me.”

Our hero accompanied Shagpoke to the town barber shop, which was run by
one Keely Jefferson, a fervent southerner of the old school. Mr. Whipple took the
master barber to one side. After a whispered colloquy, he agreed to arrange a meeting
of the town’s citizens for Shagpoke to address.

By five o’clock that same evening, all the inhabitants of Beulah, who were not
colored, Jewish or Catholic, assembled under a famous tree from whose every branch
a negro had dangled at one time or other. They stood together, almost a thousand
strong, drinking Coca-Colas and joking with their friends. Although every third citi-
zen carried either a rope or a gun, their cheerful manner belied the seriousness of the
occasion.

Mr. Jefferson mounted a box to introduce Mr. Whipple.

“Fellow townsmen, Southerners, Protestants, Americans,” he began. “You have
been called here to listen to the words of Shagpoke Whipple, one of the few Yanks
whom we of the South can trust and respect. He ain’t no nigger-lover, he don’t give a
damn for Jewish culture, and he knows the fine Italian hand of the pope when he sees
it. Mr. Whipple. . . .”

Shagpoke mounted the box which Mr. Jefferson vacated and waited for the
cheering to subside. He began by placing his hand on his heart. “I love the South,” he
announced. “I love her because her women are beautiful and chaste, her men brave
and gallant, and her fields warm and fruitful. But there is one thing that I love more
than the South . . . my country, these United States.”

The cheers which greeted this avowal were even wilder and hoarser than those
that had gone before it. Mr. Whipple held up his hand for silence, but it was fully five
minutes before his audience would let him continue.

“Thank you,” he cried happily, much moved by the enthusiasm of his hearers.
“I know that your shouts rise from — bottom of your honest, fearless hearts. And I am
grateful because I also know that you are cheering, not me, but the land we love so
well.

“However, this is not a time or place for flowery speeches, this is a time for ac-
tion. There is an enemy in our midst, who, by boring from within, undermines our in-
stitutions and threatens our freedom. Neither hot lead nor cold steel are his weapons,
but insidious propaganda. He strives by it to set brother against brother, those who
have not against those who have.

“You stand here now, under this heroic tree, like the free men that you are, but
tomorrow you will become the slaves of Socialists and Bolsheviks. Your sweethearts
and wives will become the common property of foreigners to maul and mouth at their
leisure. Your shops will be torn from you and you will be driven from your farms. In
return you will be thrown a stinking, slave’s crust with Russian labels.

“Is the spirit of Jubal Early and Francis Marion then so dead that you can only
crouch and howl like hound dogs? Have you forgotten Jefferson Davis?

“No?
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“Then let those of you who remember your ancestors strike down Sylvanus
Snodgrasse, that foul conspirator, that viper in the bosom of the body politic. Let
those. . . .”

Before Mr. Whipple had quite finished his little talk, the crowd ran off in all di-
rections, shouting “Lynch him! Lynch him!” although a good three-quarters of its
members did not know whom it was they were supposed to lynch. This fact did not
bother them, however. They considered their lack of knowledge an advantage rather
than a hindrance, for it gave them a great deal of leeway in their choice of a victim.

Those of the mob who were better informed made for the opera house where
the “Chamber of American Horrors” was quartered. Snodgrasse, however, was
nowhere to be found. He had been warned and had taken to his heels. Feeling that
they ought to hang somebody, the crowd put a rope around Jake Raven’s neck be-
cause of his dark complexion. They then fired the building.

Another section of Shagpoke’s audience, made up mostly of older men, had
somehow gotten the impression that the South had again seceded from the Union.
Perhaps this had come about through their hearing Shagpoke mention the names of
Jubal Early, Francis Marion and Jefferson Davis. They ran up the Confederate flag on
the courthouse pole, and prepared to die in its defense.

Other, more practical-minded citizens, proceeded to rob the bank and loot the
principal stores, and to free all their relatives who had the misfortune to be in jail.

As time went on, the riot grew more general in character. Barricades were
thrown up in the streets. The heads of negroes were paraded on poles. A Jewish drum-
mer was nailed to the door of his hotel room. The housekeeper of the local Catholic
priest was raped.

[Ty6nukyercs mo: West N. Novels and other writings. N. Y.: Literary Classics of the
United States, 1997.

Questions
1. What had Israel Satinpenny been trying to do for many years? What was the
goal of his life?
2. What speech did he make when the warriors had gathered around his tent?
3. What things were lost when Native Americans accepted the white man’s civi-
lization?
4. How did Satinpenny answer his own question “In what way is the white man

wiser than the red?”
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. What horrors were depicted in the “Chamber of American Horrors, Animate

and Inanimate Hideosities.”

What inanimate exhibits were displayed in the “museum™?

What was the climax of the play that was shown in the animate part of the “dis-
play”?

What audience did Mr. Jefferson want to address in the “Southern” fragment of

the selection?

Paraphrase or explain

1. “The day of vengeance is here. The star of the paleface is sinking and he
knows it.”

2. “Furthermore, having lost faith in himself, he thought it his duty to undermine
the nation’s faith in itself.”

3. “Then, too, there was a large variety of objects whose real uses had been clev-
erly camouflaged.”

4. “...Itis very wrong to show the public scenes of that sort. I object to them be-
cause they tend to foment bad feeling between the classes.”

5. “Although every third citizen carried either a rope or a gun, their cheerful man-
ner belied the seriousness of the vision.”

6. “They considered their lack of knowledge an advantage rather than a hin-
drance, for it gave them a great deal of leeway in their choice of a victim.”

7. “Feeling that they ought to hang somebody, the crowd put a rope around Jake
Raven’s neck, because of his dark complexion.”

Discussion points

Speak on the animate part of the show. Make a summary of the play that was
shown in the museum. What words or elements of the plot sound grotesque and

are exaggerated beyond the limits of an ordinary satire?
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* What features of American social life are being ridiculed? Write out all re-
marks and sentences about the life of the society.

» Speak on Detroit interview with Mr. Whipple.

» Speak about the Southern episode of the story. How is the mob of town people

characterized?

Translation exercises
1. Study the role of exaggeration in the story. Write out sentences that contain
such examples. See how they a rendered in translation. Say what translation
strategies are applied in order to express the same meaning in the language of

translation.
2. What micro situations of the fragment can be considered the situations of

black humor? How are they rendered in translation?

181



I'naBa 6
«YepHbIA IOMOP» U ceMellHbIe OTHOLICHUSA

sKeHcKue o0pa3sbl B pacckasax JI. Tapoepa

C MOMEHTa BO3ZHMKHOBEHHMS U Ha MPOTSIKEHUN BCE UCTOPUM CBOETO Pa3BUTHS
aMepHKaHCKas JINTepaTypa OTKPOBEHHO HEJ0I00IMBaA KeHIIUH. MOXKHO MTPUBECTU
LEJBIM PSAJ KPACOYHBIX M MOKA3aTeNIbHBIX MPUMEPOB, WUIKOCTPUPYIOIINX PAJAUKATIb-
HOE pasinuue B JaHHOM Bompoce mexay nucarensmu CIIA u EBponsl. B HOBemie
pomanThka Bammnarrona Mpsunra «Pun Ban BuHkiab», cTosmen y HCTOKOB aMepu-
KAHCKOM JIMTEpaTypbl, CMEPTh CBAPJIMBOM KEHBI IJIABHOTO I'eposi MPEACTABIEHA KaK
O0CBOOOXKJIEHHE OT Ura ropaszio 0oJiee TSHKKOTO, YeM THET aHmMickoro kopods. [Ipo-
nenku Toma Coliepa, U3AEBAOMIETOCS HAJ CBOEHM TETYLIKOW, 3aCIyKUBAIOT UCKPEH-
Hee 0700peHne Co CTOPOHBI aBTOPA U yke OoJjiee CTa JIET BhI3bIBAIOT JOOPOKeIaTeb-
HBIM cmex unrtareneil. [Ipuuem B npyrom pomane, «IIpukitouenus I'eknboeppu Oun-
Hay, korga Tom Coliep ycTpanBaeT Becellylo Urpy U3 O0CBOOOXIeHUs Herpa J[xuma,
OT JOOpOXKENaTeabHOCTH HE ocTaeTcs U ciena. A I'eky @uHHY, CHACTIMBO U30aBUB-
niemMycst OT O6ecueoOBeYHON TUPAHUHM, LIApUBILIEN B JoMe BIOBHI Jlyriac, — ero TaM 3a-
CTaBJISUIM HOCUTh TaKMe YUCThIe pyOalllku, 4TO Aa)ke MPOTUBHO — aBTOP SBHO CHUMIIa-
tuzupyer. Ciaenyer OTMETUTh, YTO BO BCEX MPUBEIECHHBIX MpUMepax (UTYpPUPYIOT
NEPCOHAKU U MPOU3BEJICHUS, CUUTAIOIIUECS CYIbOOHOCHBIMU JJIsi PA3BUTHUS aMepH-
KaHCKOH JIUTEepaTyphl U 3HAKOBBIMU COOBITUSIMU B KynbType CHIA.

Ha crpanunax kaur XX cronetusi o0pa3 *KEHIIMHbBI CTAHOBHUTCS Bce Oolee
3JIOBEIIMM M BHyIIaromuM ctpax. JlocrarouHo BcrnoMHHTH Crapiiyro cecTpy H3
KyJpToBOTO poMaHa Kena Kuzu «Hazg rHe3nom KyKylikm», KOTOpas HAaBOJMT y’Kac Ha
BCEX oOuTarened MCUXUaTPUUECKOW JiedeOHMIIbI, BOIUIONMIAs B ceOe yrpo3y Bcemy
YKUBOMY, HOPMAJIbHOMY U uesioBeueckomy. OJTHUM K3 Haubosee BhIIAIOIINXCS aMepH-
KaHCKuX nucareneil XX BeKa, IOCBATUBIINUM JaHHOW TEME 3HAYUTEIbHYI0 YacTh CBO-
€ro TBOpYECTBa, OB aBTOP IOMOPUCTUUECKUX PAacCKa3oB U Kapukaryp Jxerimc Tap-
oep (James Thurber, 1894-1961), kuHoBepcus ero pacckasza «MecTb 1eT0ITPOU3BOAM-
tens» (The catbird seat, 1942) nonyunna HazBanue «BoitHa nonoy» (Battle of sexes,
pexuccep Yapnwss Kpaiiton, 1960).

TBopueckass nearenbHOCTh TapOepa Obuta cBA3aHa ¢ >xypHaioM «Hbro-
1710p1<ep», KOTOPBIA Havyaa BBIXOAUTH ¢ 1925 rona u B Ka4eCTBE CBOEH 1I€JIEBOM ay/H-
TOPUU pacCMaTPUBaJ PSAIOBOTO OOUTATENS] KAMEHHBIX JKYHIVIEH aMEepUKaHCKOTO Me-
ranonuca. [1o yTBepKIeHUI0 aMEpUKaHCKUX HCCIEA0BATENEH, COAEP/KAHUE KypHaa
03HaMEHOBAJIO COOOM MOsBJIEHNE HOBOTO THUMa toMopa: eciiid B XIX Beke OH ObLI Mpo-
HUKHYT SHEPIrUYHBIM U >KU3HEYTBEPKIAAIOIINM TyXOM MMHOHEPOB, TO B XX OH CTaj
BBIPAKEHHUEM CKOpee OeCIOMOIIHOCTH U MOCTOSIHHOTO 4YyBCTBa JUCKOM(OpPTa, BbI-
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3BaHHBIM CTOJIKHOBEHHEM YEJIOBEKa C OKpykaromum MUpoM. CyTb KOH(IIMKTA, KOTO-
pBIif Iexan B OCHOBE GOIBIIMHCTBA Npom3BeaeHnii «Hpro-Mopkepay, 3aKmodanach B
TOM, YTO B YCJIOXHUBILIEUCS COLUMAIBHOW NEUCTBUTEIBHOCTH TOCHOJICTBYIOT CHIIBI,
KOTOpPBbIE HECYT B C€0€ CKPBITYIO Yrpo3y HOPMaJIbHOMY YEJIOBEUECKOMY CYIIECTBOBA-
HUI0. B otinune ot ¢ppoHTHpA, I1Ie OMACHOCTH OBLIU SIBHBIMU U IPOSIBIISUIUCH B DKC-
TpEMaJIbHBIX CUTYalMIX, YTPO3bl HOBOTO 00IIECTBA ObUIM TIIATEIBHO 3aMacKHpPOBa-
HbI, HO UX MOCTOSHHOE MPUCYTCTBUE MOACHYIHO OLIYIIAIOCh B OyITHUYHBIX 0OCTOSI-
TeNbCTBaX, HApUMEP, B chepe ceMelHO-ObITOBBIX OTHOIIEHUH. [109TOMYy TUTTUYHBIM
repoemM pacckazoB TapOepa CTaHOBUTCS TaK Ha3bIBAEMbIN MaJICHbKUN 4eNIOBEK (TI0XO-
KUN Ha nepcoHaxeil komenui Yapnu YannuHa), uCTEp3aHHBIN U MOTPENaHHbINA KHU3-
Hbt0 B Coenunennbix Illtarax XX Beka, OypyHIyK B Mupe scTpeOoB, OEpKyTOB H
KOPUIYHOB, JIUIIb U3pE/IKa OTBEYAIOLIUI Ha yAapbl CyIbObl OCTPOYMHBIMU U HAXOI4YH-
BBIMH TPIOKaMH.

B pacckazax TapOepa 3110, Hapsiee B MUpe, MaTepHalInu3yeTcs B 00pasze *KeH-
wuHbl: «lIoMMaHHBIM B JTOBYIIKM MAIllMH M 3aMBICIIOBATbIX YCTPOMCTB, U3-3a KOTO-
PBIX YEJIOBEK MOCTOSIHHO YYBCTBYET C€0sl HEIOYMKOM M TEpSeT NICUXHUYECKOEe 310pO-
BbE, B MUPE OFPOMHBIX OpraHU3alMil U TUpAHUU OOLIECTBEHHOIO MHEHUS, U3-3a KO-
TOPOTO OH TepsieT COOCTBEHHYIO MHAMBUIYAIBHOCTh, 1 — CAMOE CTPAILIHOE — B MHUPE
arpecCUBHBIX JKEHIIUH, TEP3AIOUIMX MYKCKOE CaMOJI00ue, YElIOBEeK B KayecTBE 3a-
IUTHOM MePHI BBIHYKIEH YXOAUTH B TIOANOIBE .

[Tpu sToM HeHaBHUCTh THpOepa BbI3BIBAET HE CIA0BINA MOJ caM Mo cede, a KeH-
IIUHBI, TPEJICTABIISIIONINE COO0M COlMaTbHBIN KOHCTPYKT — KOHEUHBIA MPOIYKT cOO-
POYHOM JMHUM LI€Xa MO IMPOM3BOJACTBY CTAaHIAPTU3UPOBAHHBIX THIIOB MOBENCHUS,
KYJbTUBAPYEMBIX MEXaHU3UPOBAHHBIM OOIIECTBOM BCEOOIIEH NEUHANBUIY ATTU3ALINH.
B 3TOM KauecTBe NMpeACTAaBUTENBHUIA NPEKPACHON MOJIOBUHBI YEJIOBEYECTBA CTAHO-
BUTCSI IPOBOJTHUKOM CHJI arpecCui, BpakxJ1eOHO HACTPOEHHBIX MO OTHOIICHHIO K 4e-
JIOBEKY, K €ro JMYHOMY MPOCTPAHCTBY, OHA 00pa3yeT KaHaj, yepe3 KOTOphIi maryo-
HOE BO3JeHCTBHE OOLIECTBA MPOHUKAET B MOBCEIHEBHYIO *U3Hb, MPOOMBas Opemnu B
CTeHaxX «MoOero goMa — Moeid kpenoctu». B OacHe «bepkyt m Oypynayku» (The
shrike and the chipmunks, 1940) umeHHO caMka, OpUEHTUPYIOLIASCS HA OOIIECTBEH-
HOE MHEHUE, NBITAETCS MMOAOTHATH COBMECTHYIO CYNPYKECKYIO KU3HB 1107 CTaHIapT-
HBII 1a0JIOH, YTO, B KOHEUHOM MUTOTE, IPUBOAUT U MYXKa, U KeHYy K Tubenu. B GacHe
«Enunopor B caxy» (The unicorn in the garden, 1940) uMeHHO >KeHa JJIsi peLICHUS
CBOMX BHYTPUCEMEWHBIX MPOOJIEM MPUBIIEKAET COLUAIBHBIX MTOCPEIHUKOB, BbI3bIBas
ricuxuarpa’ ¥ MOJMLENCKOro. A B pacckaze «MecTh JIeI0NPOM3BOAUTENSD COLMAIb-
Hasl aKTUBHOCTb JKEHILUHBI YTPOXKAET CTAOUIBHOMY U YHOPSAJOYEHHOMY CYILECTBOBA-
HUIO TIIABHOTO Tepos, KOTOPBIM PUCKYET JIMIIUTHCSA CBOETO YIOTHOTO paboyero Mecra,
MPEICTABIISABILETO ISl HETO OOJBIIYI0 LEHHOCTh, YeM pogHOU JoM. C TOUKU 3peHus
aMEPHUKAHCKOT0 MUCATelIsl, HET HUYero 0ojee yKacHOro, YeM «CHJIbHas, *aaHas 10
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BJIACTH >KEHILMHA, KOTOPasi B IITHIKKM MPUHUMAET JIt0ObIEe ()OPMbI OJIMHHOTO TBOP-
YecTBa M HE UMEET HHU Majellero MoHATHS 00 OCOOEHHOCTSX MYXCKOU
TICUXOJIOTHID” .

B cepenune XX Beka XKEHIIMHBI MMOJYYHIIA BO3MOXHOCTh BECTH ce0sl Moa00-
HbIM 00pa3oM H3-32 U3MEHUBLIETOCS COOTHOILIEHUS CHJI B BOWHE MojoB. OgHUM U3
MOCJIEICTBUI OypPHOTO COLMATbHO-3KOHOMUYECKOTO Pa3BUTHS B MHAYCTPUAIBHO pa3-
BUTBIX CTpPaHaX CTAHOBHUTCS Bce OOJiee aKTHMBHOE BOBJICUEHHE >KEHUIUH B IPOU3-
BozicTBeHHbIE Tpotiecchl (B CLIA ¢ HanbOonbllield HHTEeHCUBHOCTBIO 3TO MPOUCXOIUIIO0
BO BpeMsl IByX MUPOBBIX BOWH M Benukoil nenpeccun). B pesynbrare >KeHIIMHBI Ha-
YUHAIOT 3aXBaThIBaTh, & 3a4acCTyl0 U JIOMUHUPOBAThH, B T€X cdepax, KOTOpble Tpaau-
LIUOHHO CYUTAIUCH UCKIIOYUTEIBHO MYKCKOU IpeporatuBoi. Bmecre ¢ couanbHbl-
MU QYHKIUSMU NEPEHUMAIOTCS U HE CaMble JyUIINe YePThl MYy»CKOIO MOBEJICHUS: B
pacckazax Tapbepa camka OypyHAyKa Me4eTcs O MPEeCTUXkKe, KEHa BAJIAETCS B OCTE-
71, TI0Ka €€ MY>K TOTOBHUT 3aBTpakK, MUCCUC bappoy NbeT BUCKH, KypUT CUTAPETHI U
yBJIeKaeTcs 0ericOoI0M.

[Mucarenu CILIA c TpeBoroii HaOmronanu 3a 3TuMH npoueccamu: «O0ecoKo-
€HHOCTh MpOOJIEeMON MOJHOM CMEHBI MOJIOKEHUS MPEICTABUTENEH MPOTUBOIOIOXK-
HBIX TOJIOB B OOILIECTBE — C JOMHUHHPOBAHUEM JKEHIIUH U MOAABICHUEM MYKUUH —
OJlHa U3 HanOoJiee BIEUATIIAIOMINX XapaKTEPUCTUK COBPEMEHHOW aMEpUKAHCKOM MPO-
3bl: 3Ta T€Ma MOCTABJICHHOTO C HOT Ha TOJIOBY MUPA 3BYUUT B HEH ¢ 0COOON OTUETIH-
BOCTBIO, HaunHasA ¢ I'enpu [[xenmca u npopoikas kauramu Jloc Ilaccoca, Yumiel
Kocep, ®psuka Hoppuca u Dmur Yopron»®. Yike Mapk TBeH cUUTAaN W3MEHHBIIYIOCS
CUCTEMY OTHOIICHUI MY>KUMH U KEHIIMH MOKa3aTeaeM ITyOOKOro TyXOBHOIO KPU3H-
ca M «IE3UHTErPAlMK BCEH CHCTEMBI TPAAMIMOHHLIX IIEHHOCTEN» . B camoMm nene, B
AMepuKe colManbHas aKTUBHOCTD KEHIIUH BCEIrla COMPOBOXKAANA KpailHE HENPUSAT-
HBIE MOJUTUYECKNE U DKOHOMHUYECKHE MPOLEecChl — B XX BEKE OHA CTAHOBWJIACH He-
MPEMEHHBIM CITyTHUKOM (2 MOXKET M COIO3HHUKOM) BOWH M SKOHOMHYECKUX KPU3HCOB,
TO €CTh BCErJa MpOSIBISUIACh HAa KpallHEe HEraTMBHOM 3MOLIMOHAIBLHOM (one. [ToaTo-
My B pacckazax TapOepa B3aMMOOTHOILIECHUS MY>KYMH U KEHIIUH TPUHUMAIOT (Popmy
O0pBOBI 32 BJIACTH, CONEPHUYECTBA, UMEIOILIETO CBOEH LEIbI0 YHUKEHUE UITU TOJHOE
YHUYTOKEHHE IPOTUBHUKA.

VY MyX4HMH OCTaJOCh OYEHb MAJIO CPEACTB, YTOOBI MPOTUBOCTOATH KEHCKOMY
HATUCKY: JIOM, CEMbs, OU3HEC, U JaXKe CIIOPT CTaIu cepamMu BIMUSHUS CJ1ad0ro moJja.
ENMHCTBEHHBIM MHCTPYMEHTOM, BIAJEsS KOTOPBIM MYKYMHA MPOJOIKAET COXPAHATH
CBOE HEOCHOPUMOE IMPEUMYILIECTBO IEPE] KEHIIMHOM, OCTaeTcs BOOOpaxkeHue’.
«/Ins My>XuuH nociaeaHuM yOeXHIIEeM, B KOTOPOM OHU YYBCTBYIOT C€0sl TIOJHOILICH-
HBIMH XO35I€BaMH, OCTAIOTCSI MEUThl U POMaHTHUYECKUE MOCTYIKH. ...My»)4nHbl 00-
Jiee CKJIOHHBI K BHE3amHOW OJaku, HEMpeACKa3yeMbIM CIy4YalHBIM MOCTYIIKaMm, 4eM
UX HHUKOIJA HE CBOPAYMBAIOLIME C MYTH Onaropa3ymMusi U MAOJIOHHOTO MBIILIEHUS
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CITyTHUIIBI XH3HK» . CKIIOHHOCTh K OPUTHHAILHBIM BBIXOJIKAM M HECTAHIAPTHBIM pe-
HIEHUSM MPUCYILA JIFOOOMY MY>KUMHE, JaXKe CKYUHBIH JEeTONPOU3BOIUTENb B paccKa-
3e TrpOepa, BCIO CBOIO >KM3Hb NPHYyYaBUIUN ceOs UTh B TOYHOM COOTBETCTBHH C
pacnops/IKOM W HEYKOCHHMTEIBHO CJIEIOBaTh 3apaHee pa3pabOoTaHHBIM IUIaHaM,
CTOJIKHYBUIUCH C MYXEMOJOOHOM KEHIIMHOW, HEO)KUIAHHO COBEPIIAET, MOXKET OBITh,
€IMHCTBEHHBI pa3 B CBOEW >KM3HU, HE3aIVIAHWPOBAHHBIM MOCTYMOK M MOOEXKIAET
cBoero Bpara. IMEHHO TBOpUECTBO M (paHTa3uMU CyNpPYroB CTAHOBATCS MCTOYHUKOM
pa3pa)keHus )KEeH B pacckazax o OypyHIyKax U €JUHOpOTe, U HMEHHO HEMIOHMMAaHUE
0co00il MpUPOABl TBOPYECTBA CTAHOBUTCS MPUYMHON KaracTpo(dbl B KaXKIOM U3
IIPOU3BEICHUM.

MactepctBo Trpbepa B pa3pabOTKe T€Mbl B3aUMOOTHOIIIEHUN MY>KUMH U JKCH-
IIMH OKa3aJ10Ch HEMPEB30MIECHHBIM, MO O0IIEMY MHEHUIO KPUTUKH, €r0 TBOPUYECTBO,
coenHUBIIEE B cede Tpaaunu Mapka Tsena u ['enpu Jlxeiimca, SBIISIETCS OTHUM U3
Jy4dmmux o0pasuoB roMopucTruueckoi sureparypsl B CILIA: OH BXOAHMT BO BCE COBpeE-
MEHHBIE aHTOJOTUU W YYEOHUKH JJIsi aMEPUKAHCKUX IIKOJIbHUKOB U CTYIEHTOB. Tak
ke Kak DOJIKHEDP, KOTOPBIM, HE BBIXOIS 3a T'PAHUIIBI MAJIEHBKOTO OKpyra mrara Muc-
CUCHUIIY, BBIPA3WUJl OTHOILIECHHUS MHUpa M 4eloBeka, TrpOep uepe3 MOBCEIHEBHYIO ce-
MEHHYIO0 U3Hb OOBIYHOTO aMEpUKaHIIA OCBETWUJI HPAaBCTBEHHBIE MPOOJIEMBbI BCETO
COBpeMEHHOro oobmectBa. HeciydailHO ero mpou3BeAeHHs 3aCHyX WU BBICOKYIO
OIIEHKY TaKuX MITpPOB MojepHu3Ma, kak T. C. Dnmuotr u 3. XeMUuHrysH, BeAb B HUX
HaIlleJI CBO€ BBIPAXKEHUE TPAIUIIMOHHBIA I AMEPUKH U OCHOBOMOJIATAOIINM JIJIs
MOJIEPHUCTCKOTO MCKYCCTBa MPU3BIB BO YTOOBI TO HU CTAJIO0 COXPAHUTH CBOIO MHIU-
BUJIyaJIbHOCTb C IMOMOILBIO TBOPYECTBA U N300PETATEIBHOCTH.

I[TPUMEYAHUA
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B 01HOM U3 CaMbIX M3BECTHBIX paccka3oB TapOepa «Taiinas »xusup Yonarepa Murtu» (The secret life of
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Jicetime Trpoep
BepkyT u OypyHayku

Kunu-6p111 1Ba OypyHIyKa, CaMel-MyK U caMKa-)keHa. My cuuTai, 4yTo Bbl-
KJIaJpIBaTh U3 3arOTAaBJIMBAEMbIX HA 3UMY OPEXOB y30pbl rOpa3l0 MHTEPECHEE, YeM
IIPOCTO CBAJIMBATh UX B Kydy M CMOTPETh, KaKOi OOJIbILION OHA MogydyaeTcs. A jkeHa
yTBEpKJlaja, 4yTo 4eM OoJblie Kyda, TeM jgydme. OHa Bopyana, 4Tto eciii Obl ee Oec-
TOJIKOBBII MYX HE 3aHMMAJICSi CBOUMU OPEXOBBIMH XYJIOXKECTBaMH, B UX OOJIbLION
HOpE HAIUIOCh OBl MECTO JJIs TAaKOW OOJBIION Ky4d OpEXOB, KOTOpas creinaia Obl ux
cambIMu OoratbiMu OypyHAykamu B jecy. Ho My He paspemian jXeHe pa3pyllaTh
CBOM TBOPEHHMS, TOTJa OHA PAa303JIMJIach U yluia oT Hero. «Tel 00sA3aresnbHO Mpomna-
JIellIb B KOT'TSAX OEpKyTa», — cKa3ajga OHa Ha MPOIIaHUEe, — «IIOTOMY YTO Thl COBEPIIIECH-
HO OECTIOMOIIHBIN U HE MOXKEIIb CIEeIUTh 3a co0oi». OHa oka3zaiach MpaBa, BCETO
JMILb Yepe3 TPU JIHA MOCJE TOro, Kak ero Opocuna jkeHa, OypyHJIyKy HYXHO ObLIO
UATH Ha OAHKET, HO OH HE CMOI HAWTW HU 3allOHOK, HU pyOalIku, HU TMOATSKEK.
[ToaToMy OH Tak W HE CMOT MOMTHU Ha ATOT MPHEM, HO, KaK OKa3aJoCh, 3TO OBUIO K
Jy4dlIeMy, MOTOMY 4TO Ha TeX OypyHIyKOB, KOTOpbIE MPUIIIMA, TaM Halaja Jiacka, u
BCEX IepenyInia.

Ha cnenyromuii 1eHp Hajg HOpoW OypyHAyKa JIOJITO KPYXHI OEpKyT, MbITASICH
noiimMate ero. [IpoOparbcs BOBHYTpPh OH HE CMOT, BXOJ ObUI 3aBajieH I'psSI3HOW oje-
JKJIOM M HEMBITOM nocynoi. «Hy, Hu4ero, BOT mOCie 3aBTpaka OH BBIMAET HA MPOTyII-
Ky, TyT-TO 51 €70 U CXBauy», — nogymain 0epkyT. Ho OypyHIyk Bech 1€Hb MpPOBAISICS
B IIOCTEJIM U BCTaJ K 3aBTPAKY, KOrja yxe Obuio coBceM TeMHO. IloToM OH JneicTBuU-
TEJbHO TOLIENI IPOTYJAThCS, YTOOBI MOJBIILIATH CBEKUM BO3AYXOM IEpE] TEM, Kak
INPUCTYIUTH K pa3pabOTKe HOBOIO BHUJIa OPEXOBOTo y3opa. Jloiro xaaBiumid 3Toro Mo-
MeHTa OEepKyT PHUHYJCS BHM3, HO M3-32 HACTYNHUBIIEH TEMHOTbl OH MPOMAXHYJICS,
Bpe3aJsics B JIepeBO, pa30Ouil ceOe ToIoBy U yMEpP Ha MECTE.

UYepes HECKONIBKO JHEH BepHyJach eHa OypyHJyKa W yBUAENa, Kakoi yxac-
HBI OecriopsI0K BoLapuics B ux aome. OHa nmojonuia K KpoBaTy U pacroiikaia 0es3-
JeJIbHUYaromero cynpyra. «4ro Obl Thl 1enan 6e3 MeHs?» — Bo3myaiach oHa. «Ha-
BEpPHOE, KUJI Obl cede Kak MpexJie», — OTBETHII el MyK. «/Jla Tbl Obl HE MPOTAHYI U
IATH JHE», — ckazana eMy keHa. OHa moaMena IoJl, BhIMbLIA MOCYY, OTIPaBHIIa
Oenpe B MPAuyE€YHYIO0 M 3aCTaBWJIA CBOETO MyXa MOJHATHCA C KPOBAaTH, YMBITHCA U
ofeTbes: «BpenHo Bech JI€Hb BAJATHCA B IOCTEIH, €CIU XOYElb OBbITh 3I0POBBIM,
Te0e HYKHbl (PU3NYECKUE YIPAKHEHUSD), — 3asBUJIa OHA U MOTaluiIa €ro ¢ co0oi Ha
IPOryJIKy — OblJIa IPEKpacHas Moroja, sipko CBETUJIO COJIHLE, IOITOMY UX 0e3 0co00-
ro Tpyda CMOI' MOMaTh U ChECTh Opar OepKyTa, MOrMOIIEero HakaHyHe, OEpKyT IO
npo3Buily CTpeMUTENbHBIN MOJET.

Mopans: kmo pano noxcumcs u pano ecmaem, mom Oyoem 300po8vim, H6o2a-
MbIM U MEPMBBIM.

Ilepesoo A. Jlaspenmobesa

[lepeBon BeimonHeH no u3ganuto: Thurber J. Writings and Drawings. N. Y., Literary
Classics of the United States, 1996.
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James Thurber

The Shrike and the Chipmunks

Once upon a time there were two chipmunks, a male and a female. The male
chipmunk thought that arranging nuts in artistic patterns was more fun than just piling
them up to see how many you could pile up. The female was all for piling up as many
as you could. She told her husband that if he gave up making designs with the nuts
there would be room in their large cave for a great many more and he would soon be-
come the wealthiest chipmunk in the woods. But he would not let her interfere with
his designs, so she flew into a rage and left him. “The shrike will get you,” she said,
“because you are helpless and cannot look after yourself.” To be sure the female chip-
munk had not been gone three nights before the male had to dress for a banquet and
could not find his studs or shirt or suspenders. So he couldn’t go to the banquet but
that was just as well, because all the chipmunks who did go were attacked and killed
by a weasel.

The next day the shrike began hanging around outside the chipmunk’s cave,
waiting to catch him. The shrike couldn’t get in because the doorway was clogged up
with soiled laundry dry and dirty dishes. “He will come out for a walk after breakfast
and I will get him then,” thought the shrike. But the chipmunk slept all day and did
not get up and have breakfast until after dark. Then he came out for a breath of air be-
fore beginning work on a new design. The shrike swooped down — to snatch up the
chipmunk, but could not see very well on account of the dark, so he batted his head
against an alder branch and was killed.

A few days later the female chipmunk returned and saw the awful mess the
house was in. She went to the bed and shook her husband. “What would you do with-
out me?” she demanded. “Just go on living, I guess,” he said. “You wouldn’t last five
days,” she told him. She swept the house and did the dishes and sent out the laundry,
and then she made the chipmunk get up and wash and dress. “You can’t be healthy if
you lie in bed all day and never get any exercise,” she told him. So she took him for a
walk in the bright sunlight and they were both caught and killed by the shrike’s broth-
er, a shrike named Stoop.

Moral: Early to rise and early to bed makes a male healthy and wealthy and
dead.

[Ty6nukyetcs no: Thurber J. Writings and Drawings. N. Y., Literary Classics of the
United States, 1996.
Questions

1. What did the male chipmunk think about gathering nuts?

2. How different from his point of view was the position of the female chipmunk?
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Why did the female chipmunk flow into rage and left her husband?

Why couldn’t male chipmunk go the banquet?

What saved the male chipmunk from the weasel?

Why was the male chipmunk saved from the shrike the following day? What
helped him to survive?

Why were the chipmunks killed?

. What is the moral of the story?

Discussion points

The genre of the story is a fable, or rather, its parody. Say, if all the elements of
the traditional fable are present in this story:

anthropomorphism (correspondence with stereotyped human characters);

the building of suspense over a perceived right and wrong type of behavior;
corresponding climax;

a moral at the end.

Analyze the functioning of all these elements of the story.

Speak about the female chipmunk as the bearer of ironically treated common
sense in the story.

Compare the moral of the story with the original quotation from Benjamin
Franklin “Early to bed and early to rise makes a man healthy, wealthy and
wise.”

What is the humor of the story? Could the end and the moral of the story be ex-
pected? What is it based on? How is the correct order of the modern society

inverted in the story?

Translation exercises

1. Speak on the translation of permanent equivalents in the story. Give all the

examples.
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2. What elements of the story may seem difficult for translation? How were

these difficulties overcome?
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Jicetime Trpoep

Enunopor B cany

OpHaxabpl COJHEYHBIM yTPOM 3a 3aBTPAKOM OJHMH YEJIOBEK, HA MIHOBEHHUE
OTOpPBAB CBOM B3IVIsI OT TAPEJIKU C SIMYHMIICH, YBUIEI B CBOEM cay Oenoro eauHo-
pora, MUPHO XKYIOILIET0 po3bl. MyKUMHA ITOCIEIIN B CITAJIBHIO K CBOEH €Ile He Mpo-
CHYBIIICHCS KeHE M pa30yauil ee, TPOMKO CKaszaB: «Y Hac B caxy eauHopor. OH ect
po3bD». JKeHa HEJOBOJIBHO MPUOTKPbLUIA OAUH I71a3 U CEPAUTO MIOCMOTpPETIAa HA CBOETO
Myxa. « EquHOpor — 310 Muduueckoe KUBOTHOE)», — OTBETUJIA OHA U, OTBEPHYBIIIUCH,
OIAATH 3acHyja. My)X4KMHA Ha LBINOYKAX CIYCTUJICA MO JIECTHHIIE W BBILIEN B Call.
Enunopor Bce emie 611 Tam, Teepb OH OpOAMI cpeau TrosbanoB. «Mau ciona, enu-
HOPOT», — MO3BAJl €r0 MY’KYMHA, NPOTATUBas COPBAHHYIO JWIMIO. EMMHOpOTr ¢ Bax-
HBIM BUJOM IIEpEKeBal ee. BOOMyIIEBIEHHBIN TEM, UTO B €r0 Caay OKa3aJcs HACTOs-
U €AMHOPOT, MY>KYMHA BEPHYJICA B CIIAJIbHIO, YTOOBI MOJEIUTHCS CBOEU PalOCThIO
c xeHol. «llocmymail, — cka3an OH, — €IMHOPOT ChEJN JIMIHIOY». JKeHa MpOCHYIacCh,
ceJla B IIOCTENM, CMEPUB €TI0 JIEASHBIM B3IIAA0M. «TbI IICUX, — cka3ayna o”a. — 1 4 ot-
npaBio TeOs B MCUXYLIKY». MyKuMHA, KOTOPOMY HHUKOIJIA HE HPaBUJIUChH CJIOBA
«IICHX» U «IICUXYIIIKa», a TeM 0osiee HE HPaBUJIOCH CIBIIIATh 3TH CJIIOBA PAHHUM COJI-
HEYHBIM YTPOM, KOTJIa K HEMY B cajl 3a0pest HaCTOALIUN eTUHOPOT, Ha CEKYHIY 3aJy-
Majcs. «Mpbl elle mocMOTpUM», — ckazan Myx. OH Mar"Hyn K JBepu, MpoOOpPMOTaB
Harocnen0kK: «A Beib y Hero Ha Jji0y 30510Toi por». I[loroM Myx4rHa BepHYIcs B ca,
4TOOBI €lle pa3 NOCMOTPETh Ha €IMHOPOTa; HO TOT YXKe Hcye3. YIOOHO pacioioKHB-
IIMCh Cpelin OJaroyXarolmx po3, My>K4iMHa TOTPY3HIICS B OE3MSATEKHBII COH.

Kak ToIbKO My’ BBIIIEN U3 J0MA, )K€Ha BCKOUMJIA C KPOBAaTH U OYEHb OBICTPO
OJIeJIach, HUKOIZIa B JKM3HHM OHA €lle He ojeBaiach Tak OblcTpo. JKeHuuHa Obuia
OYEHb B3BOJIHOBAHA, IIa3a €€ CUSIIM OT 310pajacTBa. CHayana oHa ITO3BOHWIA B ITOJIH-
LIMI0, TIOTOM — IICUXHATPY U CcKa3aja, 4ToObl OHU OBICTpee MpHUEXalu K HEH CO CMUPHU-
TenpHOU pyOaiikoi. [IpuOkIBIIIME TTO €€ 3BOHKY MOJUIIEUCKUM U TICUXUATP, BOUIS B
JIOM U IIPUCEB HA CTYJIbsl, CTAJIM BHUMATEIBHO €€ paccMarpuBarb. «Mon Myx, — CKa-
3aja KEHIIWHA, — CErOAHs YTPOM YBHAEN eauHopora». [lommuenckuii u ncuxuarp
nepersiHyInch. «OH CcKa3aja MHE, UTO €JUHOPOT ChEJl JUIUIO B HAIllEM Cagy», — Ipo-
noikana oHa. llcuxuarp ¥ MOIMUENWCKUN OmATh NepenisHylIuch. «OH CKa3al MHE,
4TO Ha JIOY Y HETO 30JI0TON pory, — 3akoH4mIIa oHa. [lo 3HaKy rnmcuxuarpa OHHU C MOJHU-
LEVCKUM BCKOYWJIM CO CTYJbEB M CXBATWJIM XeHy. M mpunuioce U3psAAHO MOTPY-
JTUTHCS, YTOOBI CIIPABUTHCS C ATOM KEHITMHON, TaK KaK OHA OKa3bIBajia HA yJAWBIICHHE
YIOPHOE COMPOTUBIIEHHUE, HO B KOHIIE KOHIIOB OHU BCE-TAKHU €€ YCIIOKOWIJIH (CBSI3aJIM).
Kak pa3 B TOT MOMEHT, KOIZia Ha JK€HY HATATUBAJIM CMUPUTEIbHYIO pyOallKy, B KOM-
HaTy BOLLEJ €€ MYX.

«BBI TOBOpWJIM CBOEW JKE€HE, YTO BUAECIU E€OUHOpOra?» — CHOPOCHI IOJH-
uenckuil. «KoHeuHo, HET — OTBETHII MYX, — BElb €IMHOPOT — 3T0 MU(PUYECKOE KU-
BOoTHOE». «Tak s M mpeanonaran, — ckKaszaa Icuxuarp. — yBeaure ee. MHe O4eHb
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’Kallb, C3P, HO Ballla )KEHA, M0 BCEN BUAUMOCTH, CBUXHYJIACh». [I0TOM OH ¢ MOMOIIBIO
MOJIMIICHCKOTO, HE 00Opaliasi BHUMAaHUS Ha )KCHCKHE BEIKPUKH U MIPOKJIATHS, 3a0pait ee
C c000i1 1 TOMECTUIT B COOTBETCTBYIOIIEE 3aBEJCHUE. A MY MOCJIE€ ITOTO KHII JI0JITO
Y CYACTJIMBO.

Mopanw: He chewiu Ha3b18aMb NCUXOM MO20, KO20 Mbl euje He YCneil Ynpamams
8 NCUXYUIK).

Ilepesoo A. Jlaspenmobesa

[lepeBon BeimonHeH mo uzganuto: Thurber J. Writings and Drawings. N. Y., Literary
Classics of the United States, 1996.

James Thurber

The Unicorn in the Garden

Once upon a sunny morning a man who sat in a breakfast nook looked up from
his scrambled eggs to see a white unicorn with a golden horn quietly cropping the
roses in the garden. The man went up to the bedroom where his wife was still asleep
and woke her. “There’s a unicorn in the garden,” he said. “Eating roses.” She opened
one unfriendly eye and looked at him. “The unicorn is a mythical beast,” she said,
and turned her back on him. The man walked slowly downstairs and out into the gar-
den. The unicorn was still there; he was now browsing among the tulips. “Here, uni-
corn,” said the man, and he pulled up a lily and gave it to him. The unicorn ate it
gravely. With a high heart, because there was a unicorn in his garden, the man went
upstairs and roused his wife again. “The unicorn,” he said, “ate a lily.” His wife sat
up in bed and looked at him, coldly. “You are a booby,” she said, “and I am going to
have you put in the booby-hatch.” The man, who had never liked the words “booby”
and “booby-hatch,” and who liked them even less on a shining morning when there
was a unicorn in the garden, thought for a moment. “We’ll see about that,” he said.
He walked over to the door. “He has a golden horn in the middle of his forehead,” he
told her. Then he went back to the garden to watch the unicorn; but the unicorn had
gone away. The man sat down among the roses and went to sleep.

As soon as the husband had gone out of the house, the wife got up and dressed
as fast as she could. She was very excited and there was a gloat in her eye. She tele-
phoned the police and she telephoned a psychiatrist; she told them to hurry to her
house and bring a strait-jacket. When the police and the psychiatrist arrived they sat
down in chairs and looked at her, with great interest. “My husband,” she said, “saw a
unicorn this morning.” The police looked at the psychiatrist and psychiatrist looked at
the police. “He told me it ate a lily,” she said. The psychiatrist looked at the police
and the police looked at the psychiatrist. “He told me it had a golden horn in the mid-
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dle of its forehead,” she said. At a solemn signal from the psychiatrist, the police
leaped from their chairs and seized the wife. They had a hard time subduing her, for
she put up a terrific struggle, but they finally subdued her. Just as they got her into the
strait-jacket, the husband came back into the house.

“Did you tell your wife you saw a unicorn?” asked the police. “Of course not,”
said the husband. “The unicorn is a mythical beast.” “That’s all I wanted to know,”
said the psychiatrist. “Take her away. I’m sorry, sir, but your wife is as crazy as a jay
bird.” So they took her away, cursing and screaming, and shut her up in an institution.
The husband lived happily ever after.

Moral: Don't count your boobies until they are hatched.

[Ty6nukyercs mo: Thurber J. Writings and Drawings. N. Y., Literary Classics of the
United States, 1996.
Questions

1. What was the Unicorn doing in the garden?

2. Which type of flowers did the Unicorn not eat?

3. In this story, what is a Unicorn?

4. Did the husband like that they had a Unicorn in their garden?

5. What did the wife intend to do to the man?

6. When the police officer and the psychiatrist were trading looks, what were they

thinking about, in your opinion?

7. Who was really crazy?

8. Why did the man live happily ever after?

9. Who lied in the story?

Discussion points
* Define the genre of the story.
» Speak about the tone of the passage. Is it angry, sad, confusing, or ironic?

*  Which of the characters is the embodiment of peaceful fantasy and which —

harsh realism?
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» Speak about the moral of the story. Whose victory does it acknowledge? Com-
pare it with the proverb “Don’t count your chickens before they are hatched”.
Explain the meaning of the moral in your own words.

*  What is the humor of the story? Could the end and the moral of the story be ex-

pected? How is the correct order of the modern society inverted in the story?

Translation exercises
1. Study the vocabulary of the story. There are many colloquial and slang
words. How are they rendered in translation?

2. What elements of the story may seem difficult for translation? How were

these difficulties overcome?
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Jicetime Trpoep
MecTh 1eJ10NPOU3BOAUTEISA

B nonenensHuK BeuepoM MucTep MapTuH 3aiien KynuTh nadky curapet «Ka-
MeI» B OJMH M3 CaMbIX JIFOAHBIX Ta0auHbIX MarasmHoB Ha bponsee. B 310 mo3nnee
BpeMsi B Mara3uHe ObLIO MOYTH IYCTO — BCET0 CEMb MJIM BOCEMb Nokynatenen. [Ipo-
JIaBel] JaXke He B3MISIHYJ Ha Muctepa MapTuHa, Koraa TOT MOJIOKHII CUTapeThl B Kap-
MaH HaJIbTO U Bbllen. Eciu Obl B 3TOT MOMEHT B Mara3uHe HaXOQWICs KTO-HUOYIb U3
ciyxaumx GupMel «FS», oH ObL1 ObI TOpaXeH — KaXKpli 3HaMI, 4TO MucTep MapTuH
HE KypHUT, U BOOOIle HUKOTJAa B *KU3HU HE JIep>Kall BO pTy curapersl. Ho HHUKOTO U3
HUX He ObLIO.

PoBHO Henento Hazan mucrep MapTuH NPUHSII TBEPAOE PELICHUE CTEPETh B
nopomok muccuc KOmmxun bappoy. Cii0BO «CTEpeTh» HPABUIIOCH EMY: OHO 3BY4aso
TaK, CJIOBHO 03HAYaJi0 HE YTO MHOE KaK MPOCTO MCIPABIECHUE OMIMOKHN B JAHHOM CITy-
yae omnOku mucrepa @Oursaitnepa. Bero nmpouutyro Henento mucrep MapTuH Kax-
Jplid Beuep oOayMbIBaji B AeTaisx cBoM ruiad. Ceiyac, Mo Jopore JOMOW, OH CHOBA
nepedupain ero B namsatu. B coTelil pa3 OH C omackoi MmogyMana O BO3MOXKHOM CITy-
YailHOCTH, KOTOpas Morjia ero nojcreperars. Ero miaaH Obl1 OpUrMHAIEH U CMeT,
XOTsI pUCK ObLT HeMaliblil. Bpsig 1 k10 MOr OBl 3al10JJO3PUTH B UCIIOIHUTENIE 3TOTO
JbSIBOJIIBCKOTO 3aMbIciia MUCTEpa DpBUHA MapTHHA, OCTOPOKHOIO U IIYHKTYaJbHOTO
HayaJbHMKA OTJENa Jesonpou3BoacTa pupMbl «FS». 0 KOTOpoM ofgHaXabpl caM MH-
ctep duTsaiinep ckazai: «eroBeKy CBOWCTBEHHO OIMOAThCsA, MapTUHY — HUKOT/Ia.
Yro6sl pazobiaaunTh MUCTEpa MapTrHa, €ro Hy)KHO ObUIO TOMMATh C MOJIUYHBIM.

Jloma, 3a cTakaHOM TEIJIOTO MOJIOKa, MUCTEp MapTuH CHOBA TUIATENIBHO IIEpe-
cmotpen aeno muccuc FOmmkun bappoy, kak yxe npojensiBal 3To ceMb BeuepoB. OH
Hayai ¢ ee nosBieHusa B pupme «FS». Ee ronoc, HanoMuHaromuii KBakaHbe JISATYIII-
KM, U CM€EX, ITOXOKAM Ha PEB OCJIA, BIIEPBbIE OCKBEPHUIM CTeHBI «FS» 7 mapra 1951
rofa (4To Kacaercsl JaT, To MUCTep MapTuH 1enko jaepxkail ux B mamsitu). Crapblit
PoGeptc, 3aBenyroniuii noadopoMm; KaapoB, MPEACTaBUI €€ KaK TOJIbKO YTO HA3HAYEH-
HOTO 0C000ro KOHCyJbTaHTa mucTepa duTBaiiiepa, npe3uaeHTa ¢upmbl. Mucrep
MaptuH HeB3mOOUJI €e ¢ CaMOro Haudaja, HO He moka3ai Buiy. [IpoTsHyB y3Kylo
CYXYIO JIaZIOHb, OH OILlynaJ MHCCHC bappoy NBITIMBBIM B3INISOM MU €1Ba 3aMETHO
CKPUBHJI T'YOBI B YIIBIOKE.

— Tak... — mpoTsHyJia OHAa, B3IVITHYB HA €r0 3aBaJICHHbIA Oymaramu ctoi. — Ta-
LIUTE BOJIA U3 KAHABBI.

Muctep MapTtun gaxke MOSXKWICS MPU BOCIIOMUHAHUU 00 3ToM. Bripouem, oH
JIOJOKEH ObITh OOBEKTUBHBIM — JyMaTh HE O JIMYHOM aHTUIIATHH, a O MPECTYIUICHUSX,
KOTOpPBIE OHA COBEPIIAET B POJIM JUYHOTO KOHCYJIbTaHTa npe3ujieHTa pupmsl. Ho 310
OBLIIO HEJIETKO, TaK KaK ceiiyac OH cam MpeJCTaBisi OAHOBPEMEHHO M OOBUHEHHE U
3amuTy. HemoctaTky 3Toi KEHIIMHBI TaK TPOMKO 3asBJISLUIM O ceOe, yTo Muctep Map-
THUH HE MOT OCTaBaThCsl a0COMOTHO OOBEKTUBHBIM. BOT yke moutu /1Ba roja, Kak OHa
TUpaHUT ero. B xopuaopax, B nudTe, 1axke B €ro OT[eje OHA, MPUTAHIOBBIBAs, KaK
LMPKOBAsl JIOIIA/lb, BBIKPUKUBAET OeccMbICiieHHbIe (Ppa3bl: «Tamure Boia U3 KaHaBBI.
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Bbpocaere ropox o creny. Kpuuute B mycroii 6ouonok. lllapure mo nHy GouoHKa ¢
MapUHOBaHHBIMU Tpubamu. CUIUTE B THE3E C IPO3IaMI».

Jlxo XapTu, OAMH U3 JAByX NMOMOIIHHUKOB MHCTepa MapTuHa, OOBSCHUI €My,
YTO 03HAYAET BCS HTA YEMyXa.

— Omna, HaBepHoe, Ooneet 3a JlomkepoB. — cka3an oH. — Korna matuu 3To# KO-
MaH/Ibl BeleT paguokommenTatop Pan bapOep, OH Tak U ChIIIET TAKUMU CIOBEYKAMHU
— HaxBarajicsa ux y ceds Ha FOre.

JIxo naxke oObsICHUII HEKOTOPbIE U3 3TUX BbIpakeHHH. «bpocarh ropox o cre-
HY» — O03Hauajo OyHCTBOBaTh, a «CHUIIETh B THE3/IE C APO37aMu» — ObITh B OUYEHb BbI-
TOAHOM TIOJIOKEHHH.

Muctepy MaptuHy CTOMJIO OONBIIUX YCHJIMI OTOTHATh OT CeOS 3THU MBICIH.
Onu npecienoBaiy €ro, IPUBOAWIN B OTYasTHUE, HO OH OB CIIMIIKOM ypaBHOBEIIIEH,
4TOOBI pEHINThCA HAa YOUICTBO M3-3a MOJOOHBIX MYyCTAKOB. BHOBb 1 BHOBb aHAIN3H-
pysl oOBuUHEHHE MPOTUB Muccuc bappoy, Mucrtep MapTuH ¢ yIOBIETBOPEHHEM OTMeE-
THJI, YTO OH, K CYACTBIO, 10 CUX IOP HMYEM HE BBIPAKAJI CBOETO OTHOLIEHUS K HEW.
BHemine oH Bcerga ObU1 KOPPEKTEH U MOAYEPKHYTO BEKIIUB ¢ Muccuc bappoy.

— ITo-MoeMy, oHa Bam Ja)ke HpaBUTCS, — OJHAX/Abl 00bsiBUIa mucc Illennapn,
OJTHA M3 €T0 NOJYNHEHHBIX.

[ToxaB mue4amu, OH TOIBKO YABIOHYJICS B OTBET.

...MooTrouek cyabpu B BOoOpakeHHH MapThHa MOoCTy4aj 1Mo CTOIY, PUBJIeKas
BHUMAaHHE ayJIMTOPUU, U CIyIIaHUE Jiesia Bo300HOBUI0Ch. Muccuc FOmmxun bappoy
OOBHMHSUIACH B 3JIOYMBIILJIEHHBIX, HAMIBIX U YIOPHBIX MOMBITKAX MMOAOPBAaTh OCHOBBI
bupmbl «FS». TloaTomMy neTanbHBIN pa3dbop €e TroJOBOKPYKUTEIBHONW Kapbephl SB-
JISUICS TIPSIMOM 3a/1a4eit Cy1IeOHOTO CIIEACTBUS.

HcToputo nosiBnenus muccuc bappoy B umciie coTpyIHUKOB (UPMBI paccKa3a-
ja muctepy Maptuny mucc lllenmapn, oriauuaBmiasicsi CHOCOOHOCTHIO BIIUTHIBATH B
cebsi caMble CBEKME HOBOCTH M MTHOBEHHO IepesiaBaTh X cociykuBuaM. [1o ee cio-
BaM, MHUCCHC bappoy BIEpBbI€ BCTPETHIACH C MPE3UACHTOM (UPMBI HA OJHOM M3
IIPUEMOB, CONPOBOXKIAABIIEMCSI YPE3MEPHBIMHU BO3JIMAHUAMU. OHA CaMOOTBEPKEHHO
Cracja €ro OT KaKOTro-TO IMbSHOTO BEP3WIIbI, KOTOPBIM NpHUHSANI MucTtepa PuTsailiiepa
3a MOMYJSIPHOTO TpeHepa PyTOOIBbHON KOMaH/Ibl, y>K€ JaBHO OcTaBuBIIero crnoprt. Ka-
KUM-TO 00pa3oM muccuc bappoy yxuTpunach okonaoBath npesuaenta pupmsl «FSy,
U B KOHIIE Beuepa OH ObLI COBEPILIEHHO MIEHEH €10. CTaperonuil JUKEHTIIbMEH HEOXKH-
JTAHHO BOOOpAa3wWJ, 4TO MEepe/l HUM >KCHILMHA PEAKUX KaueCTB, aOCOTIOTHO HE3aMEHU-
Masi KaK Jyisl HeTO caMoro, Tak u ajsi ¢upmbsl. Yepes Henemno oHa craja ero 0coObIM
KOHCYJIETAHTOM.

C tex mop Bce monuio BBepx AHoM. Korma Obutk yBoneHsl mucc TaiicoH, Mu-
crep bpanaemx u muctep baptiert, a muctep MoHCOH, 4TOOBI H30€KATh MO30pa, CaM
IpUCIIall MO MOYTE 3asBIEHUE 00 OTCTaBKe, cTapblii PoOeprc, HaKoHEel, OCMENHIICS
MOTOBOPUTH € MPE3UIEHTOM (pupMbl. PoOepTc HaMeKHyI, 4TO ea (PUpPMbl HECKOIBKO
YXYAIMWINCh, U CIIPOCWII, HE TyMaeT Ju mucrep durpailiep, 4to ObUIO ObI Jy4ylie
BEPHYTHCS K cTaphiM nopsiakaM. Het, muctep ®ursaitnep storo He gymain. OH rry6o-
KO BEpWJI B IPOTPECCUBHBIE UlIeH Muccuc bappoy. «HaM Hy»KHO TOJIBKO BpeMs, TOJb-
KO BpeMsl — OOJIbIIIE HUYETO», — TBEP/O 3asIBUJI OH.
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Muctep MaptuH noasepr moapoOHOMY aHallU3y BCE HOBOBBEIEHHUS MUCCUC
bappoy. HauaB ¢ nmoctykuBaHuii MOJIOTOYKOM MO KapHU3aM, OHA JOLLIA A0 TOTO, YTO
cTajla pyOUTh TOTIOPOM CaMmbl€ YCTOH (PUPMBI.

Hakonen muctep Maptun noOpancs 10 Broporo Hosa0pst 1952 rona, To ecth 110
IIPOLJIOTO NMOHeAeNbHUKA. POBHO Hemenro Hasal, B TpU 4aca JHSA, MUCCHC bappoy
BOPBAJIaCh B €TI0 OTIEI.

— Bot 310 na! — kpuyana ona. — YTo BbI 371€Ch MIAPUTE 110 AHY OOYOHKA C Mapu-
HOBaHHBIMH rpudamu!

Muctep MapTuH Moiya IOKOCHIICSI HA HEE U3-II0J1 3€JIEHOTO KO3bIPhKA, 3alllu-
HIaBIIETO €ro rasa ot cBeta. Muccuc bappoy 3aberana no komHare, oOiapuBasi Bce
3aKOYJIKH CBOMMU BBIITYYEHHBIMU I[JIa3aMHU.

— [lns yero y Bac 31€Ch CTOJIBKO AIIMKOB? — BIPYT crpocwia oHa. Cepale Mu-
crepa MaptuHa OerieHo 3acTyyaio.

— Bce atr mikadwi, — OTBETHII OH, CTapasCh TOBOPUTH CITIOKOWHO, — a0COJIFOTHO
HEOOXOAMMBI JJIs1 IPABHJIBHOTO (PyHKIIMOHUPOBAHUS (PUPMBI «FS».

— Xa-xa! He 6pocaiite ropox o cteHy! — 3apkajia OHa, HAIPaBJISSACh K BBIXOY.
VY nBepu oHa emie pa3 BeIKpUKHYJa: — Hy 1 Harackanu ke Bbl crona 6apaxJal

CoMHeHHMI He 0CcTaBajoCh: Ha ATOT pa3 KpeOui mayi Ha AeTule Muctepa Map-
TuHa. Tomop yke 3aHeceH, ylap MOXET oOpYyIIUThCA Kaxaylo MUHYTY. Enie Hudero
HE CIIYy4YWJIOCh, elle oT muctepa durpailiiepa He npunuia opulKaibHas 3aUCKa Ha
CUHEN Oymare C HeJenbIMH PACIOPSKEHUSIMHU, HAMMCAHHBIMU MO AUKTOBKY 3TOU
OeccTblXkel 0co0bl, HO COMHEBAThCSI B HEM30€KHOCTH 3TOr0 HE Mpuxoamioch. HyxHo
JeCTBOBATh OBICTPO U PEIIUTEIBHO.

...He BbIITyCKas U3 pyk cTakaHa ¢ MOJIOKOM, MUCTEep MapTuH NOAHSIICA.

— l'ocniona npucsxHbIe 3acenarenu, — 0OpaTUiICsS OH K caMoMy cele, — 3TO uy-
JOBUILE 3aCIIY’KUBAET CMEPTHOM Ka3HM.

Crnenyromuid JeHb HUYEM HE OTIAMYAJICA OT npeabiaymero. Muctep Maptus
TOJIBKO Yallle 0OBIYHOTO IPOTUPAI OUYKH J1a OJTHAXIbI 3aTOUMII U O€3 TOro OCTPHIN Ka-
pannam. Ho storo He 3amernna gaxe mucc lennapa. CBoro KepTBY OH BUAEN TOJIb-
KO pa3, Korja Ta MpoHecIach MUMO HETO MO0 KOPUAOPY, TOKPOBUTEIHCTBEHHO OPOCHB:
«Xemno!»

B nsTh TpuaLare oH, Kak 0ObIYHO, OTIIPABUIICS JIOMOM, TJI€ €r0 KIal TpaJuliu-
OHHBI CTakaH MoJjoka. Mucrep MapTuH HHUKOIJIa HE yHOTpeOssn Oosiee KpemKux
HanuTkoB. [lokoitnbiit Cam [Inoccep (OykxBa S B pupme «FS») Heckonbko neT Ha3ax
Ha coOpaHuu paOOTHUKOB (DUPMBI pacxBajdvBajd MHUCTepa MapTuHa 3a yMEpPEHHBIH
o0pa3 KU3HH.

— Hamr myummii paGoTHHUK, HUKOTJIAa HE MBET U HE KYpPHUT, — OTMe4al OH. — Pe-
3yJbTaThl TOBOPAT CaMU 3a CeO4.

Muctep ®utBaiinep, CHACBIINN TYT K€, HAKIOHU FOJIOBY B 3HAK O00pPEHUSI.

BcniomuHas 3TOT pagoCTHBIM J€Hb, MUCTEp MapTUH HaIlpaBuiCA K pECTOpPaHy
[rpadra Ha IIgaToit aBeHto, Henoaaneky oT Copok Illectoii ctput. OH nosiBUIICS, Kak
BCEr/a, B BOceMb 4acoB. POBHO 0e3 4eTBepTH JIEBATHh OH 3aKOHYMI 00e/1 yTeHueM (pu-
HaHCOBOro paszena razersl «Cany. [locie o6ena muctep MapTun ar00MI NpOryNiiTh-
csa. Ha aror pa3 o He cnema asunyica no [Iston aBeHro. Pyku ero B mepuarkax
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OBLITM TOPSIYM U BIQXKHBI, HO JIOO OCTaBaJICs XOJIOAHBIM. MucTep MapTuH mepenoxu
nauky «Kamena» B kapMaH NuUJKaka, MoJyMaB Ipu 3ToM: «He ciuilkoM Jin MHOTO
XJIOTIOT C HUMH?)

Muccuc bappoy kypuna Toibko «JIakucy, mo3TomMy, NOCae NPUBEACHUS IPUTO-
BOpa B MCHOJIHEHUE, OH XOTEN CIEIaTh HECKOJIBKO 3aTSKEK M OCTaBUTh CBOW OKYPOK
B MEMEIbHUIIE PSIAOM C OKypKamH «Jlakuca», MCIauKaHHBIMA TYOHOW MOMaJoil.
O1uM oH 3ameteT cieabl. Ho, MoxeT, 3Toro He cTout Aenarb. Yero 700poro, oH elie
3aKalUISIeTCs, U Ha 3TO YUIET HECKOJIBKO IParoleHHbIX MUHYT.

Xotsa mucrepy MapTuHy HE IPUXOAWIIOCHh BUJIETh JOM Ha J[BEHaAlaTOW CTPHT,
rJe KWIa MUCCUC bappoy, OH UMEN COBEPIIECHHO SICHOE MPEACTABICHUE O HEM — OHA
BCEM IPOXKY}OKAJIA YIIM CBOEH YIOTHOM KBaPTUPOU HA BTOPOM ITAXKE YETBIPEXITAK-
HOI'O KUPIIUYHOTO aoMa. [loptee Tam HeT.

JlaBupyst MeXIy MPOXOKUMH, MUCTep MapTuH OOHApYX W1, 9YTO OyJeT Ha Me-
CTe ellle /10 MoJIoBUHBI fecaroro. CHauana oH codupancs ot Ltpadra moittu B npo-
TUBOTIOJIOKHOM HAIpPaBJICHUH, a 3aT€M MOBEPHYTh OOpPAaTHO C TaKHUM PacueToM, YTo-
Obl OBITH y T0Ma Muccuc bappoy He paHee necsat. B 310 Bpems IouTH HUKTO HE BBI-
XOIOUT U3 I0MA, a T€, KTO yLIEN, elle HE BOo3BpamarTca. OQHako 3TO HE TAPMOHHUPO-
BAJIO C IMPOCTOTOM €r0 3aMbICJIa, U OH OTKA3aJICA OT 3TOM MBICIU. /a ¥ KTO MOT 3HATh,
KOIZ1a KOMY-HHUOY/Ib U3 KUJIBI[OB B3lyMaeTCsl BBIUTU U3 10Ma WM BepHYThcs. [lomHo-
CTBhIO M30€KaTh PUCKa BCE PAaBHO HEBO3MOXKHO. EciM ke OH HaTKHETCS Ha KOro-HH-
OyIb y Mmoabe3na, TO ATOT IJIaH MPUJIETCA OTJIOKUTh Ha HeompeaeaeHHoe BpeMs. To
’Ke caMoe MPUJIETCs clelaTh, eclii oHa OyJeT He ofgHa. B »ToM cityyae oH 0OBSCHUT,
YTO CIIy4ailHO TPOXOAMI 371€CHh U, BCIIOMHUB 3Ty 04apOBATEIIbHYIO KBAPTUPKY, PELIUII
3alTH B TOCTH.

BocemHaauare MUHYT AecsiToro Muctep MapTtuH cBepHyl Ha J[BeHaauaryro
ctput. Ero o6orHan my4mHa, 3aTeM BCTPETHIIACH MMapoyka, OTpyXeHHas B Oeceny.
Korna xe oH npuOnusmics K A0My, BOKpYr He Obuio HU aymd. OH B30exal Mo CTy-
IIEHbKaM ¥, OYYTHBUIMCH HA JIECTHUYHOM IUIOIIAJKE, PE3KO HAJABUJI KHOIIKY 3BOHKA,
HaJ KOTOpbIM OblIa npubuta tabnuuka: «Muccuc Onmxun bappoy». ABromaruue-
CKU OTKpbIBaeMas JIBepb pacnaxHyiack. Muctep MapTuH ObICTpPO BOIIENT BHYTPh U
3axjonHyn Asepb. [1nadoH, cBUcaromuil ¢ MOTOJKA Ma LEMOYKE, Ka3ajaoCh, CBETHII
ciuikoM sipko. CripaBa, B IyOMHE KOpUA0pa, MOCHbIIIANCS CTyK KabmykoB. Muctep
MaptuH ycTpeMuics Tyaa.

— boxe, BoT 310 cropnpu3! — 3aBonmiia muccuc bappoy. Ee cmex nmynemeTHOM
O4YepeIbI0 pacKaTHIICS 10 KBApTHUPE.

3aneB ee miedom, MucTep MapTuH, Kak 1eHTp-GopBap, BOPBAJICS B KOMHATY.

— D, BbI, HE TOJIKAUTECHh! — BEIKPUKHYJIA OHA, 3aKPbIBas 32 COOOM TBEPh.

OHM OKa3zajauch B TOCTHMHOM, OCBEIICHHOW COTHEW JaMIl — TakK, MO KpailHeu
Mepe, MOKa3anoCch MUCTEpY MapTuHy.

— 3a BaMM KTO-HUOYb TOHUTCA? YTO BBI MpbIraeTe, Kak Ko3ein?

Muctep MapTtuH He MOT NPOPOHUTH HU cioBa. Cepile roToBo ObUIO BBICKO-
YUTh Y HETO U3 TPY/IU.

— S... — ¢ TpyZlIOM BBIJIaBUJI OH U3 CEOS.

[Iponmomkast LIyMHO yOUBIATHCS, MUccUC bappoy nmoMorsia eMy CHATh NalbTo.
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— Her, Her, ctona. [1o3BosibTe MHE caMOMYy, — 3anTpoTECTOBAI MUCTEP MapTuH u
TMTOJIOKHJI ITAJIBTO HA CTYJ Y IBEPHU.

— [Insmy, nepyarku — TOXKe, — CKOMaHA0Baja OHA. — BBl B TOCTAX y 1aMBl.

Muctep MapTuH NONOKWI IUTANY HA AJIBTO, HO IEPYaTOK HE CHSJL.

— A mpoxoaun mumo U yBuzAeN... Bel ogHa B kBaptupe? OHa emie rpomMue pac-
X0XOTaJach:

— Koneuno. Ho BbI OnieiHBI, KaK MPOCTBIHS, YyJaK Bbl 3Takuil. YTo ¢ Bamu City-
YuI0Ch? XOTUTE BHINUTH?

OHa HarnpaBWIaCh K ABEPH, B IPYTOil KOHEL] KOMHATHI.

— Bucku ¢ cogopoit mogoitaet? Jla, s coBceM 3a0blia:; BbI )K€ TPE3BEHHHK!

Omna sBHO 3a0aBJsijIach €ro BUIOM.

Muctep MapTun HakoHEII B3sJ1 Ce0sl B PyKH.

— Her, Gokan BUCKH ¢ COIOBOM s BCE )K€ BBINBIO, — YCIBIIIAI OH COOCTBEHHBIN
roJIOC, 3BYYaBIINI Kak Oy/ITO M3aJIeKa.

W3 KyXHM JOHOCHUJIMCH B3pBIBBI cMexa. Muctep MapTtuH ObICTPO OKMHYJ B3-
JISII0M TOCTHHYIO B IOMCKaX noaxondiero opyaus. OH ObUT yBEpEH, YTO 3€Ch YTO-
HUOY/b HaieTcsl. Y KaMuHa CTOSUIM IMUMILI U Kodepra. Ho HU To, HU Jipyroe He To-
aunock. Mucrtep MapTtun nmpomencss 1o KOMHarTe M Ha NMHUCbMEHHOM CTOJIE YBUIET
HOX /I pa3pe3aHusi OyMaru ¢ pyKOSITKOM, YKpalllEHHON 3aMbICIIOBAaThIM OpHAMEH-
ToM. JloCcTarouHo Jin OH OCTpbIi? Muctep MapTuH NMOTSAHYJICS 32 HOKOM U OIIPOKHU-
HYJI MOJIHBIM CTaKaHYMK C KapaHJallaMu, KOTOPbI CO 3BOHOM yraj Ha MOJL.

— DI, 4yTO BBl TaM Opocaere ropox o CTeHy! — JIoOHecIoCh U3 KyXHU. Mucrep
MaptuHn npunyxzaeHHo 3acmesicsa. OH B3su1 HOXK. Het, ciuikoM Tynoil, HUKyza HeE
TOIUTCS.

Koraga muccuc bappoy nosiBuiiach ¢ 1ByMs OOKajdaMu, OH YK€ OKOHYATEIbHO
OCO3HAJI BCIO HEJIENOCTh CBOEro 1uiaHa. CurapeTsl B KapMaHe, BUCKU, IPUTOTOBJICH-
HOE JUI HEro — 3TO OBLIO CIMIIKOM, HelpaBaonogo0Ho. bonee Toro, 310 ObUIO MpoO-
CTO HEBO3MOXHO. 1 BOpyT 11e-T0 B IyOMHE CO3HAHUS 3aIIEBEIHIICA POCTOK CIa0O0M,
erie He OPOPMUBIICHCS MBICIH.

— Jla cHumuTe Xe, paau Oora, nepyaTku, — B3MOJuIach MUccUC bappoy.

— I HUKOIIa HE CHUMAKO MEPYaTOK B MTOMEUIEHUHU, — BO3pa3wil OH. Heckonbko
CEKYH/I Ha3aJ IPUIIEAIIAas €My B I'OJIOBY MBIC/Ib POCJIA, HAIIOIHSS BCE €r0 CYLIECTBO.

Muccuc bappoy nmocraBuia 60kaibl Ha HU3€HbKUNM KO(EHHBIN, CTOIUK Yy Tax-
THI.

— Wnure croma, cTpaHHOE CO3/aHue, — MpUKasaja OHa, yCaxuBasicb. Mucrep
Maptun npucen k Hel. Jloctare curapety u3 madyku ObLJIO HEJIETKO, HO OH CIIPABHIICS.
Cwmesich, Muccuc bappoy 3axriia cimuky.

— Hy, 3naere, 3T0 MPOCTO BEIMKOIECTHO! — BOCKJIMKHYJIA OHA, MO/IaBas eMy 00-
KaJl. — BBl — ¢ BUCKM U curapeToit!

Muctep MaptuH myctui 00Jako JbIMa, HE CIUIIKOM HEYKIKKE, U OTIHJ U3
Ookaia.

— YT0 y’X TaM NPUTBOPATHCS, SI BCETAA MbIO U KyPIO, — IPOU3HEC OH, JINXO YOK-
HYBILUCH C XO3AMKOM.
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— Beimbem 3a ctaporo 6ontyHa ®utBaiiepa, — NpuOABUI OH M CIEal emle
ITIOTOK.

HanuTok ObL1 OTBpaTUTENbHBIN, HO OH J1a)K€ HE TOMOPILMJIICS.

— Ilocnymraiite, muctep MapTtuH, — mnpepBana ero muccuc bappoy, — BbI
ocKopOssieTe Hamlero docca.

Ee ToH 1 MaHEpPBI MTHOBEHHO U3MEHWINCH. OHA cpa3y K€ NpeBpaTuiiach B 0CO-
00ro KOHCYJIbTaHTa Mpe3ujieHTa «FSy».

— 51 rotoBito 60MOY, OT KOTOPOM CTaphlii KO3€d B3JETUT KO BCeM uepTsam! —
XBacTaJjicss Mmuctep MapTuH.

OH BBINWJI COBCEM HEMHOTIO, /1a U HAMTOK OKa3ajcs Hekpenkum. [leno Obuio
COBCEM HE B ITOM.

— B&I 4T0, noB3yeTECHh HAPKOTHUKAMU? — XOJIOJIHO cripocuia Mmuccuc bappoy.

— Jla, s BBIKYpHJI CUTapeTy C T€POUHOM, — OTBETWI Muctep Maprtun. — B tor
JIeHb, KOT/Ia S OTIPABIIO CTAporo OoJiBaHA KO BCEM YEPTAM, S TaK HAKypIlOCh, YTO B
I71a3ax IMOTEMHEET.

— Mucrep Maprtun! — 3akpuyana xo3siiika, BCKakuBas ¢ TaxTtbel. — C MeHS J10-
cratouno! Hemeenno youpaiitech BOH!

Muctep MapTuH HETOPOIIMBO OTXJIEOHY M3 OoKana. OH TKHYJ OKYpPOK CUra-
pPETHI B NENEIBHULLY U MOJIOKWI Ha CTONUK Mayky «Kamena». Tonpko Torna oH non-
HsJIcA HAa HOrW. Muccuc bappoy rHeBHO B3upasia Ha Hero. [lonoias k 1Bepu, MUCTED
MapTuH CIIOKOMHO HaAEN MAJIBTO U IUIAILY.

— HukoMy HU cli0Ba, — MpOIIENTaNl OH, MPUJIOKUB MaJiel] K ry0aM.

— AX, BOT Kak! — BOT Bce, 4TO cMoOIVIa BBIMOJIBUTH Muccuc bappoy. Mucrep
MapTtuH B3sCs 3a pydKy ABEPH.

— I cKy B rHE37€ ApO311a, — O30PHO IIPOTOBOPUII OH U, BBICYHYB SI3BIK, UCUE3.

HukTo He Buzaen, Kak OH BBIXOAWI U3 NTOIBE3/A.

Muctep Maptus BepHyJICS AOMOM 3a0JIT0 10 oAuHHaauaru. Hukro He Bunen,
KaK OH OTKpbIBaJ JIBEpb CBOEH KBapTHUphI. [IpenBapuTesibHO NOYUCTUB 3yObl, OH BbI-
NuJi J1Ba cTakaHa Mojoka. Hactpoenue y Hero Obuto npunogastoe. Ho He orroro, yto
OH HEMHOTO BBINUJI, OH ObLUI COBEPIIEHHO TPE3B — OT JOJTOM MPOTYJIKA BUCKU BBIBET-
PUIIOCH Y HEro U3 rojoBbl. Muctep MapTuH Jer B MOCTENIb U NEPEN CHOM HEMHOTO
[IOYnTal )KypHai. B 1BeHaAIAaTh OH yXKe€ KPENKO CIIall.

Ha cnenytomee yrpo Muctep MapTuH npuiien Ha city:k0y, Kak 00bIYHO, B I10-
JIOBUHE JIEBATOrO. be3 uerBepTu neBsATh MUCCUC bappoy, KOTopas HUKOIJa HE SIBJIA-
JIaCh paHbIIE JECIATH, BUXPEM BOPBAJIaCh B €r0 OTHEN.

— S uny npsmo k mucrepy ®utsaitiiepy! — 3akpuyana oHa. — M ecinu oH mo-
HUIET 3a MOJIUIKEN, TO OyaeT mpas!

Muctep MapTuH NoaHsI Ha HEE U3YMJIEHHBIE T71a3a.

— IIpocTure, BBI 0 UeM?

Muccuc bappoy ¢bipkHyna u Bbuietena B kopuaop. Mucc llennapn u Ixo
XapTy yaUBIEHHO MEPEMISHYIINCH.

— YT0 3TO ceroaHs co cTapou BeapMoun? — cupocuia mucc lenmap.
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— [lonsiTUs HE UMEI0, — OTBETHII MECTEp MapTHH, CHOBAa CKJIOHUBIIIUCH HAJT Oy-
Maramu.

CoTpyaHUKH TOCMOTPEJIM CHaYaja Ha Hero, oToM JIpyr Ha jnpyra. Mucc Illen-
napJl BCTaja M BbIIUIA B KOPUAOP. Y 3aKphITO JBEepU KaOuHeTa muctepa OurBaiiie-
pa oHa 3amemniIa mard. M3-3a n1sepu JOHOCUIMCH BOIUIM MHUCCUC bappoy, HO cMmexa
ciblIHO He 0bu10. Mucc lllennapa He Moria pa3o0paTh CJIOM U BEPHYJIACH B OTAEIL.

Chycts Tpu 4eTBepTH 4aca muccuc bappoy mokuHylna kaOWHET NMpe3ujIeHTa
bupMBbI U yaanmiachk K cebe B KOMHATY, TPOMKO XJIOITHYB JBEPBIO.

Tonbeko uepes nonyaca muctep OurtBansep BeI3Bal MUcTepa MapTuHa.

3aBeqyroLuUi OTAEIOM JEJI0NPOU3BOICTBA, KaK BCETA, B OTIIAXKEHHOM KOCTIO-
Me, BBIKHUIATEIFHO CKIOHWICS TIEPE]l OTPOMHBIM CTOJIOM Mpe3uaeHTa ¢pupmbl. Mu-
crep Dutpaiinep Obut OnesieH U 3aMeTHO HepBHUYAN. OH CHSJI OYKH M, HE TIepecTa-
Basl, BEpTEJI UX B pyKax. B ropie y Hero 3akjiokoraio.

— MaptuH, — Ha4aJs OH, BBI CITY’KUTE y HAC yxKe 0oJiee IBajIaTH JieT. ..

— JIBaguare 1Ba roga, cap, — OCTOPOKHO MOIMPABUII €T0 3aBEAYIOIIMMI OTAEIOM.

— W 3a Bce 3TO BpeMsi, — MPOAOKAN MPE3UJIeHT (PUPMBI, — Bailla padota u
Ball€... IOBEJAEHUE ObUIH BCErAa, 00pa3OBBIMH.

— Hanerocs, cap, — orBeTri1 Muctep MaprtuH.

— BblI Bellb HE MbETE U HE KypuTe, IIpaBaa?

— COBepILIEHHO BEPHO, CIP.

— Mosere 1 Bbl paccka3aTb MHE, — Muctep PuTBailliep NpoOTEP OYKHU, — YTO
BBI JIEJIaJI BUEpa BEUEPOM Mociie padboThi?

Muctep MapTuH no3BoJuI ce0e HECKOJIBKO CEKYH/] TOMOIYATh C YIUBIEHHBIM
BUJIOM.

— Koneuno, ¢ap, — orBeTrn oH. — S mommen momoit, morom — K IlTpadty 06e-
nate. OTTyna — onsITh AOMOM. S Jier cnark paHo, C3p, U Mepe]] CHOM HEMHOTO MOYH-
Tall KypHai. B omuHHAALATh 5 y’Ke cral.

— J1a... — MHOTO3HAUUTENIBHO NMPOTAHYI MucTep PuTBaiep.

OH HEMHOT0 OMOJYaJI, ITOJIBICKUBAsI CJI0BA, KOTOPbIE COOMpPAJICS CKa3aTh 3aBe-
QYIOLIEMY JAETONPOU3BOICTBOM.

— Muccuc bappoy, — HakoHeI] TPOU3HEC OH C TPYJIOM, — MHOTO paboTaina, Map-
THH, JIaXX€ CIUIIKOM MHOro. JloikeH ¢ mpuckopOuemM cooOIUTh, YTO HEPBBI €€ He
BbIiepkanu. HepBHOe paccTpoicTBO NpUHSIIO Y Hee GopMy MaHUM MpecieOBaHMs,
yCyryOJIeHHON HABS3YMBBIMU TaJLUTIOIUHAIIUSIMU.

— Kpaiine coxaneto 06 3ToM, €3p, — C COCTpaJlaHueM Ipou3Hec Muctep Map-
THH.

— Muccuc bappoy, — nponomkan npe3uaeHT Gupmbl, — BooOpasmia cede, 4To
BUYEpA BEUEPOM BbI ObLIN Y HEE B TOCTSAX U BEJIU CEO0s... HEMO00aI0KUM 00pa3oM.

OH nmoaHsI PyKy, Mpeaynpexiasi BO3IIac MpoTecTa co CTOPOHbI MUcTepa Map-
THHA.

— Jlronu, ctpanaroniue MmoJ0OHBIMU MICUXUYECKUMU 3a00JIEBAaHUSIMU, OOBIYHO
M30MparoT caMO€ HEBUHHOE U HETOAXOAAIIEE JIMIO B KaYECTBE CBOET0 IpeciieioBare-
ns. Ho Hecnenmanucty B 3TOM O4€Hb TPYAHO pa3zoOparbcsi, MapTuH, 04eHb TPYIHO.
Sl TONMBKO YTO 3BOHUJI CBOEMY ICUXHUATPY, TOKTOpY Putuy. OH, KOHEUYHO, HE BHICKA-
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3aJICsl KAaTeTOPUUYECKH, HO TPUBEI TIOCTATOUYHO OOLIMX COOOpaKeHUM, MOATBEPKAAL0-
mux Moe nonxo3penue. Korma muccuc bappoy ceromHss yTpoMm 3akOHYMIIA CBOM...
pacckas, s IpeaIoKUI € CaMOM IIOrOBOPUTH € JOKTOpoM PDuTueM, Tak Kak cpasy 3a-
IIOO3PWJI, YTO 3[€Ch 4YTO-TO HenagHo. Ho oHa, kak 3TO HM CTpaHHO, NpHUILIA B
ApOCTh M MOTpPeOOBaa... TO €CTh MOMPOCHUIIA, YTOOKI 5 J1aJl BaM XOPOIIMI HAaroHs.
Br1, BeposiTHO, He 3HaeTe. MaptuH, uto muccuc bappoy cobupanachk peopraHu3oBaTh
Balll OTJIEJ, TO €CTh... IPEACTABUTH IUIAH PEOPraHU3AIMU HA MOE YTBEPKICHUE... HA
MO€ yTBepxkjaeHHe, koHeuHo. [loaTomy ee rosoBa ObUIO B MEPBYIO Ouepeib 3aHsTa
BamH. Ho Bce-Taku B 3TOM BONpPOCE CIEAYET MOJaraTbCs Ha MHEHUE JOKTopa Putya.
Kopoue roopsi, MaptuH, s onacaroch, 4To Haia GgupmMa OoJbllie HE CMOXKET MOJIb30-
BaThCs yCIyramu Muccuc bappoy.

— 51 GecnpenenbHO OmeyajeH 3TUM, C3P, — COUYYBCTBEHHO IPOU3HEC MUCTED
Maprus.

B sToT Mur aBeps kKaOMHETa CTPEMUTENIBHO PaclaxHylach, CIOBHO B KOPUIOpE
B30pBasiack OoM0Oa, u muccuc bappoy myneil Bierena B KOMHATY.

— Al Dra rps3Has kppica Bce orpunaet! — 3aBu3:xana ona. — Ho ato emy Tak He
npoiizger!

Muctep MapTtuH BCTal M HE3aMETHO IMOJABUHYJCS K Kpecily mucrepa dur-
Bauiepa.

— Bol nunu u kypuiu y menst! Bol 3T0 nipekpacHo 3Haete! O603Banu Mucrepa
durpaitiepa cTapbiM OOJATYHOM U KIISJIUCh, YTO BBIOPOCHTE €r0 KO BCEM YEPTSM,
Korza omypeere oT cBoero repouHa! — OHa yMosnkia, 4ToObl IEPEBECTH AbIXaHHUE, U
BJPYT B €€ BBIITYUYECHHBIX IJ1a3aX BCIBIXHYJ HOBBIM oronek. — He Oyb BbI TakKuM Kai-
KUM HUYTOXKECTBOM, — KPUKHYJIA OHA, — s peliniia Obl, YTO BbI BCE 3TO MPUAYyMaJIU 3a-
panee! [1oaTOMy BBI JaXKe BBICYHYJIU SI3bIK, CKa3aB, YTO CUJAUTE B THE3/E APO3/1a, TaK
KaK 3Hajii, 4YTO MHE HUKTO HE NIOBEPHUT, €CJIU 1 HaYHY pacckas3biBarb. O 0o0Xke, 1a Bellb
OH B CAMOM JI€JI€ BCE 3TO HNOACTpOou!

Hcrepuyeckn 3aBONKUB, OHA CHOBA MPUILUIA B OCIIEHCTBO U BAPYT HAOpOCUIach
Ha muctepa Oursainepa:

— A BBI, CTaphIil Jypak, pa3Be HE BUAUTE, KaK JIOBKO OH mposel Hac? He Buau-
T€, KaKyl0 UTPY OH 3aTes1?

Ho mucrep ®@utBaitiep yKe 1aBHO HE3AMETHO Ha)XKMMaJl BCE KHOIIKM Ha CTOJIE,
U BCKOpE B KOMHATy Hauajiu BOeraTh ciyxaimue Gupmbl «FSy.

— CroxToH, Bbl ¢ DumbeitHoM oTBe3eTe Muccuc bappoy momoii, — mpukazan
muctep Pursannep. — Muccuc Ilayain, Bbl moenere BMECTE C HUMH.

CTOKTOH, KOTOPBIM paHee Urpajl B YHUBEPCUTETCKOW COOpPHOM KOMaH[E, Tpe-
rpagui myTh Muccuc bappoy, kak Tonpko oHa Opocuiiack Ha mMuctepa Maprtuna. Ho
emy mnotpeboBanachk nomomnls duibeiina, yToObl BHITOJIKHYTh €€ B KOPUIOP, Mepe-
MIOJTHEHHBIN cTeHOTpadUCTKaMHu M pacChUIbHBIMEU. Muccuc bappoy mpomomkana u3-
pBIraTh NPOKJIATHS B agpec Muctepa Maprtuna. [locTeneHHo Bce CTUXIIO.

— 5 xpaiiHe coxkayero O CIyYMBLIEMCS, — MPOU3HEC NPE3UIAEHT PUPMBI, — U
npoiny Bac, MapTuH, 3a0bITh 00 3TOM HENPUATHOM UHIUACHTE.

— Cnymaroce, ¢3p, — OTBETHII MUCTEp MapTuH, NATACH K ABEPU B OKHUIAHUHU
Ha4yaJbCTBEHHOI'O «Y MEHS — BCEM.
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OH BbIIIEN, TUIOTHO IPHUKPBLI 3a COO0H IBEph U OBICTPHIMH JISTKUMH IIaraMu
HaIpaBWICS O KOopuaopy. Boiinsg B cBO 0Taen, OH mepemnien Ha OOBIYHYI0 TTOXOAKY
Y, OCTAaHOBHUBIINCH Yy KAPTOTEKH, CIOKOMHO BBIJIBUHYII SIIUK N0 HHACKCOM « W-20%.

Ilepesoo A. Bepea, B. Obyxosa

[Ty6nukyercs no: Tapoep . Mects nenonpousBonurens // Jlon. 1967. Nel.
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James Thurber
The Catbird Seat

Mister Martin bought the pack of Camels on Monday night in the most crowd-
ed cigar store on Broadway. It was theater time and seven or eight men were buying
cigarettes. The clerk didn’t even glance at Mr. Martin, who put the pack in his over-
coat pocket and went out. If any of the staff at F & S had seen him buy the cigarettes,
they would have been astonished, for it was generally known that Mr. Martin did not
smoke, and never had. No one saw him.

It was just a week to the day since Mr. Martin had decided to rub out Mrs.
Ulgine Barrows. The term “rub out” pleased him because it suggested nothing more
than the correction of an error — in this case an error of Mr. Fitweiler. Mr. Martin had
spent each night of the past week working out his plan and examining it. As he
walked home now he went over it again. For the hundredth time he resented the
clement of imprecision, the margin of guesswork that entered into the business. The
project as he had worked it out was casual and bold, the risks were considerable.
Something might go wrong anywhere along the line. And therein lay the cunning of
his scheme. No one would ever see in it the cautious, painstaking hand of Erwin Mar-
tin, head of the filing department at F & S, of whom Mr. Fitweiler had once said,
“Man i1s fallible but Martin isn’t.” No one would see his hand, that is, unless it were
caught in the act.

Sitting in his apartment, drinking a glass of milk, Mr. Martin reviewed his case
against Mrs. Ulgine Barrows, as he had every night for seven nights. He began at the
beginning. Her quacking voice and braying laugh had first profaned the halls of F &
S on March 7, 1941 (Mr. Martin had a head for dates). Old Roberts, the personnel
chief, had introduced her as the newly appointed special adviser to the president of
the firm, Mr. Fitweiler. The woman had appalled Mr. Martin instantly, but he hadn’t
shown it. He had given her his dry hand, a look of studious concentration, and a faint
smile. “Well,” she had said, looking at the papers on his desk, “are you lifting the ox-
cart out of the ditch?” As Mr. Martin recalled that moment, over his milk, he
squirmed slightly. He must keep his mind on her crimes as a special adviser, not on
her peccadillos as a personality. This he found difficult to do, in spite of entering an
objection and sustaining it. The faults of the woman as a woman kept chattering on in
his mind like an unruly witness. She had, for almost two years now, baited him. In the
halls, in the elevator, even in his own office, into which she romped now and then
like a circus horse, she was constantly shouting these silly questions at him. “Are you
lifting the oxcart out of the ditch? Are you tearing up the pea patch? Are you holler-
ing down the rain barrel? Are you scraping around the bottom of the pickle barrel?
Are you sitting in the catbird seat?”

It was Joey Hart, one of Mr. Martin’s two assistants, who had explained what
the gibberish meant. “She must be a Dodger fan,” he had said. “Red Barber an-
nounces the Dodger games over the radio and he uses those expressions — picked ‘cm
up down South.” Joey had gone on to explain one or two. “Tearing up the pea patch”
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meant going on a rampage; “sitting in the catbird seat” meant sitting pretty, like a bat-
ter with three balls and no strikes on him. Mr. Martin dismissed all this with an effort.
It had been annoying, it had driven him near to distraction, but he was too solid a man
to be moved to murder by anything so childish. It was fortunate, he reflected as he
passed on to the important charges against Mrs. Barrows, that he had stood up under
it so well. He had maintained always an outward appearance of polite tolerance.
“Why, I even believe you like the woman,” Miss Paird, his other assistant, had once
said to him. He had simply smiled.

A gavel rapped in Mr. Martin’s mind and the case proper was resumed. Mrs.
Ulgine Barrows stood charged with willful, blatant, and persistent attempts to destroy
the efficiency and system of F & S. It was competent, material, and relevant to re-
view her advent and rise to power. Mr. Martin had got the story from Miss Paird, who
seemed always able to find things out. According to her, Mrs. Barrows had met Mr.
Fitweiler at a party, where she had rescued him from the embraces of a powerfully
built drunken man who had mistaken the president of F & S for a famous retired Mid-
dle Western football coach. She had led him to a sofa and somehow worked upon him
a monstrous magic. The aging gentleman had jumped to the conclusion there and
then that this was a woman of singular attainments, equipped to bring out the best in
him and in the firm. A week later he had introduced her into F & S as his special ad-
viser. On that day confusion got its foot in the door. After Miss Tyson, Mr. Brundage,
and Mr. Bartlett had been fired and Mr. Munson had taken his hat and stalked out,
mailing in his resignation later, old Roberts had been emboldened to speak to Mr.
Fitweiler. He mentioned that Mr. Munson’s department had been “a little disrupted”
and hadn’t they perhaps better resume the old system there? Mr. Fitweiler had said
certainly not. He had the greatest faith in Mrs. Barrow’s ideas. “They require a little
seasoning, a little seasoning, is all,” he had added. Mr. Roberts had given it up. Mr.
Martin reviewed in detail all the changes wrought by Mrs. Barrows. She had begun
chipping at the cornices of the firm’s edifice and now she was swinging at the foun-
dation stones with a pickaxe.

Mr. Martin came now, in his summing up, to the afternoon of Monday, Novem-
ber 2, 1942 — just one week ago. On that day, at 3 p.m., Mrs. Barrows had bounced
into his office. “Boo!” she had yelled. “Are you scraping around the bottom of the
pickle barrel?” Mr. Martin had looked at her from under his green eyeshade, saying
nothing. She had begun to wander about the office, taking it in with her great, pop-
ping eyes. “Do you really need all these filing cabinets?” she had demanded sudden-
ly. Mr. Martin’s heart had jumped. “Each of these files,” he had said, keeping his
voice even, ‘“plays an indispensable part in the system of F & S.” She had brayed at
him, “Well, don’t tear up the pea patch!” and gone to the door. From there she had
bawled, “But you sure have got a lot of fine scrap in here!” Mr. Martin could no
longer doubt that the finger was on his beloved department. Her pickaxe was on the
upswing, poised for the first blow. It had not come yet; he had received no blue
memo from the enchanted Mr. Fitweiler bearing nonsensical instructions deriving
from the obscene woman. But there was no doubt in Mr. Martin’s mind that one
would be forthcoming. He must act quickly. Already a precious week had gone by.
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Mr. Martin stood up in his living room, still holding his milk glass. “Gentlemen of the
jury,” he said to himself, “I demand the death penalty for this horrible person.”

The next day Mr. Martin followed his routine, as usual. He polished his glasses
more often and once sharpened an already sharp pencil, but not even Miss Paird no-
ticed. Only once did he catch sight of his victim; she swept past him in the hall with a
patronizing “Hi!” At five-thirty he walked home, as usual, and had a glass of milk, as
usual. He had never drunk anything stronger in his life — unless you could count gin-
ger ale. The late Sam Schlosser, the S of F & S, had praised Mr. Martin at a staff
meeting several years before for his temperate habits. “Our most efficient worker nei-
ther drinks nor smokes,” he had said. “The results speak for themselves.” Mr. Fitweil-
er had sat by, nodding approval.

Mr. Martin was still thinking about that red-letter day as he walked over to the
Schrafft’s on Fifth Avenue near Forty-sixth Street. He got there, as he always did, at
eight o’clock. He finished his dinner and the financial page of the Sun at a quarter to
nine, as he always did. It was his custom after dinner to take a walk. This time he
walked down Fifth Avenue at a casual pace. His gloved hands felt moist and warm,
his forehead cold. He transferred the Camels from his overcoat to a jacket pocket. He
wondered, as he did so, if they did not represent an unnecessary note of strain. Mrs.
Barrows smoked only Luckies. It was his idea to puff a few puffs on a Camel (after
the rubbing-out), stub it out in the ashtray holding her lipstick-stained Luckies, and
thus drag a small red herring across the trail. Perhaps it was not a good idea. It would
take time. He might even choke, too loudly.

Mr. Martin had never seen the house on West Twelfth Street where Mrs. Har-
rows lived, but he had a clear enough picture of it. Fortunately, she had bragged to
everybody about her ducky first-floor apartment in the perfectly darling three-story
red-brick. There would be no doorman or other attendants; just the tenants of the sec-
ond and third floors. As he walked along, Mr. Martin realized that he would get there
before nine-thirty. He had considered walking north on Fifth Avenue from Schrafft’s
to a point from which it would take him until ten o’clock to reach the house. At that
hour people were less likely to be coming in or going out. But the procedure would
have made an awkward loop in the straight thread of his casualness, and he had aban-
doned it. It was impossible to figure when people would be entering or leaving the
house, anyway. There was a great risk at any hour. If he ran into anybody, he would
simply have to place the rubbing-out of Ulgine Barrows in the inactive file forever.
The same thing would hold true if there were someone in her apartment. In that case
he would just say that he had been passing by, recognized her charming house and
thought to drop in.

It was eighteen minutes after nine when Mr. Martin turned into Twelfth Street.
A man passed him, and a man and a woman talking. There was no one within fifty
paces when he came to the house, halfway down the block. He was up the steps and
in the small vestibule in no time, pressing the bell under the card that said “Mrs.
Ulgine Barrows.” When the clicking in the lock started, he jumped forward against
the door. He got inside fast, closing the door behind him. A bulb in a lantern hung
from the hall ceiling on a chain seemed to give a monstrously bright light. There was
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nobody on the stair, which went up ahead of him along the left wall. A door opened
down the hall in the wall on the right. He went toward it swiftly, on tiptoe.

“Well, for God’s sake, look who’s here!” bawled Mrs. Barrows, and her bray-
ing laugh rang out like the report of a shotgun. He rushed past her like a football tack-
le, bumping her. “Hey, quit shoving!” she said, closing the door behind them. They
were in her living room, which seemed to Mr. Martin to be lighted by a hundred
lamps. “What’s after you?” she said. “You’re as jumpy as a goat.” He found he was
unable to speak. His heart was wheezing in his throat. “I — yes,” he finally brought
out. She was jabbering and laughing as she started to help him off with his coat. “No,
no,” he said. “I’ll put it here.” He took it off and put it on a chair near the door. “Your
hat and gloves, t0o,” she said. “You’re in a lady’s house.” He put his hat on top of the
coat. Mrs. Barrows seemed larger than he had thought. He kept his gloves on. “I was
passing by,” he said. “I recognized — is there anyone here?” She laughed louder than
ever. “No,” she said, “we’re all alone. You’re as white as a sheet, you funny man.
Whatever has come over you? I’ll mix you a toddy.” She started toward a door across
the room. “Scotch-and-soda be all right? But say, you don’t drink, do you?” She
turned and gave him her amused look. Mr. Martin pulled himself together. “Scotch-
and-soda will be all right,” he heard himself say. He could hear her laughing in the
kitchen.

Mr. Martin looked quickly around the living room for the weapon. He had
counted on finding one there. There were andirons and a poker and something in a
corner that looked like an Indian club. None of them would do. It couldn’t be that
way. He began to pace around. He came to a desk. On it lay a metal paper knife with
an ornate handle. Would it be sharp enough? He reached for it and knocked over a
small brass jar. Stamps spilled out of it and it fell to the floor with a clatter. “Hey,”
Mrs. Barrows yelled from the kitchen, “are you rearing up the pea patch?”” Mr. Martin
gave a strange laugh. Picking up the knife, he tried its point against his left wrist. It
was blunt. It wouldn’t do.

When Mrs. Barrows reappeared, carrying two highballs, Mr. Martin, standing
there with his gloves on, became acutely conscious of the fantasy he had wrought.
Cigarettes in his pocket, a drink prepared for him — it was all too grossly improbable.
It was more than that; it was impossible. Somewhere in the back of his mind a vague
idea stirred, sprouted. “For heaven’s sake, take off those gloves,” said Mrs. Harrows.
“I always wear them in the house,” said Mr. Martin. The idea began to bloom, strange
and wonderful. She put the glasses on a coffee table in front of a sofa and sat on the
sofa. “Come over here, you odd little man,” she said. Mr. Martin went over and sat
beside her. It was difficult getting a cigarette out of the pack of Camels, but he man-
aged it. She held a match for him, laughing. “Well,” she said, handing him his drink,
“this is perfectly marvelous. You with a drink and a cigarette.”

Mr. Martin puffed, not too awkwardly, and took a gulp of the highball. “I drink
and smoke all the time,” he said. He clinked his glass against hers. “Here’s nuts to
that old windbag, Fitweiler,” he said, and gulped again. The stuff tasted awful, but he
made no grimace. “Really, Mr. Martin,” she said, her voice and posture changing,
“you are insulting our employer.” Mrs. Barrows was now all special adviser to the
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president. “I am preparing a bomb,” said Mr. Martin, “which will blow the old goat
higher than hell.” He had only had a little of the drink, which was not strong. It
couldn’t be that. “Do you take dope or something?” Mrs. Barrows asked coldly.
“Heroin,” said Mr. Martin. “I’ll be coked to the gills when I bump that old buzzard
off.” “Mr. Martin!” she shouted, getting to her feet. “That will be all of that. You must
go at once.” Mr. Martin took another swallow of his drink. He tapped his cigarette out
in the ashtray and put the pack of Camels on the coffee table. Then he got up. She
stood glaring at him. He walked over and put on his hat and coat. “Not a word about
this,” he said, and laid an index finger against his lips. All Mrs. Barrows could bring
out was “Really!” Mr. Martin put his hand on the doorknob. “I’m sitting in the catbird
seat,” he said. He stuck his tongue out at her and left. Nobody saw him go.

Mr. Martin got to his apartment, walking, well before eleven. No one saw him
go in. He had two glasses of milk after brushing his teeth, and he felt elated. It wasn’t
tipsiness, because he hadn’t been tipsy. Anyway, the walk had worn off all effects of
the whisky. He got in bed and read a magazine for a while. He was asleep before mid-
night.

Mr. Martin got to the office at eight-thirty the next morning, as usual. At a
quarter to nine, Ulgine Barrows, who had never before arrived at work before ten,
swept into his office. “I’m reporting to Mr. Fitweiler now!” she shouted. “If he turns
you over to the police, it’s no more than you deserve!” Mr. Martin gave her a look of
shocked surprise. “I beg your pardon?” he said. Mrs. Barrows snorted and bounced
out of the room, leaving Miss Paird and Joey Hart staring after her. “What’s the mat-
ter with that old devil now?” asked Miss Paird. “I have no idea,” said Mr. Martin, re-
suming his work. The other two looked at him and then at each other. Miss Paird got
up and went out. She walked slowly past the closed door of Mr. Fitweiler’s office.
Mrs. Barrows was yelling inside, but she was not braying. Miss Paird could not hear
what the woman was saying. She went back to her desk.

Forty-five minutes later, Mrs. Barrows left the president’s office and went into
her own, shutting the door. It wasn’t until half an hour later that Mr. Fitweiler sent for
Mr. Martin. The head of the filing department, neat, quiet, attentive, stood in front of
the old man’s desk. Mr. Fitweiler was pale and nervous. He took his glasses off and
twiddled them. He made a small, bruffing sound in his throat, “Martin,” he said, “you
have been with us more than twenty years.” “Twenty-two, sir,” said Mr. Martin. “In
that time,” pursued the president, “your work and your-uh-manner have been exem-
plary.” “I trust so, sir,” said Mr. Martin. “I have understood, Martin,” said Mr.
Fitweiler, “that you have never taken a drink or smoked,” “That is correct, sir,” said
Mr. Martin. “Ah, yes.” Mr. Fitweiler polished his glasses. “You may describe what
you did after leaving the office yesterday, Martin,” he said. Mr. Martin allowed less
than a second for his bewildered pause. “Certainly, sir,” he said, “I walked home.
Then I went to Schrafft’s for dinner. Afterward I walked home again. I went to bed
early, sir, and read a magazine for a while. I was asleep before eleven.” “Ah, yes,”
said Mr. Fitweiler again. He was silent for a moment, searching for the proper words
to say to the head of the filing department. “Mrs. Harrows,” he said finally, “Mrs.
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Harrows has worked hard, Martin, very hard. It grieves me to report that she has suf-
fered a severe breakdown. It has taken the form of a persecution complex accompa-
nied by distressing hallucinations.” “I am very sorry, sir,” said Mr. Martin. “Mrs. Har-
rows 1s under the delusion,” continued Mr. Fitweiler, “that you visited her last
evening and behaved yourself in an-uh-unseemly manner.” He raised his hand to si-
lence Mr. Martin’s little pained outcry. “It is the nature of these psychological dis-
eases,” Mr. Fitweiler said, “to fix upon the least likely and most innocent party as the-
uh-source of persecution. These matters are not for the lay mind to grasp, Martin. I’ve
just had my psychiatrist, Dr. Fitch, on the phone. He would not, of course, commit
himself, but he made enough generalizations to substantiate my suspicions. I suggest-
ed to Mrs. Harrows when she had completed her-uh-story to me this morning, that
she visit Dr. Fitch, for I suspected a condition at once. She flew, I regret to say, into a
rage, and demanded-uh-requested that I call you on the carpet. You may not know,
Martin, but Mrs. Barrows had planned a reorganization of your department — subject
to my approval, of course, subject to my approval. This brought you, rather than any-
one else, to her mind — but again that is a phenomenon for Dr. Fitch and not for us.
So, Martin, I am afraid Mrs. Harrows’ usefulness here is at an end.” “I am dreadfully
sorry, sir,” said Mr. Martin.

It was at this point that the door to the office blew open with the suddenness of
a gas-main explosion and Mrs. Barrows catapulted through it. “Is the little rat deny-
ing it?” she screamed. “He can’t get away with that!” Mr. Martin got up and moved
discreetly to a point beside Mr. Fitweiler’s chair. “You drank and smoked at my apart-
ment,” she bawled at Mr. Martin, “and you know it! You called Mr. Fitweiler an old
windbag and said you were going to blow him up when you got coked to the gills on
your heroin!” She stopped yelling to catch her breath and a new glint came into her
popping eyes. “If you weren’t such a drab, ordinary little man,” she said, “I’d think
you’d planned it all. Sticking your tongue out, saying you were sitting in the catbird
seat, because you thought no one would believe me when I told it! My God, it’s really
too perfect!” She brayed loudly and hysterically, and the fury was on her again. She
glared at Mr. Fitweiler. “Can’t you see how he has tricked us, you old fool? Can’t you
see his little game?” But Mr. Fitweiler had been surreptitiously pressing all the but-
tons under the top of his desk and employees of F & S began pouring into the room.
“Stockton,” said Mr. Fitweiler, “you and Fishbein will take Mrs. Harrows to her
home. Mrs. Powell, you will go with them.” Stockton, who had played a little football
in high school, blocked Mrs. Barrows as she made for Mr. Martin. It took him and
Fishbein together to force her out of the door into the hall, crowded with stenogra-
phers and office boys. She was still screaming imprecations at Mr. Martin, tangled
and contradictory imprecations. The hubbub finally died out down the corridor.

“I regret that this has happened,” said Mr. Fitweiler. “I shall ask you to dismiss
it from your mind, Martin.” “Yes, sir,” said Mr. Martin, anticipating his chief’s “That
will be all” by moving to the door. “I will dismiss it.” He went out and shut the door,
and his step was light and quick in the hall. When he entered his department he had
slowed down to his customary gait, and he walked quietly across the room to the
W20 file, wearing a look of studious concentration.
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[Ty6nukyetcs mo: Thurber J. Writings and Drawing. N. Y., Literary Classics of the
United States, 1996.

Questions

1.

Why did Mr. Martin like the word “rub out™?

2. What are the details of the “case against Mrs. Ulgine Barrows™?
3.
4. Where did she meet with Mr. Fitweiler, the president of the firm, for the first

Who told Mr. Martin the story of Mrs. Barrows?

time?

. Why did his hands feel moist and warm and his forehead warm, when he was

walking down Fifth Avenue?
What risks did Mr. Martin realize when he was coming up to the house of Mrs.

Barrows?

. What did Mr. Martin do and speak about at Mrs. Barrows’ place?
. How did she behave?

. What did Mrs. Barrows promise to do when she entered the office the follow-

ing morning?

10.What was Mr. Fitweiler’s reaction?

Paraphrase or explain

1.
2.

“It was all too grossly improbable. It was more than that; it was impossible.”
“Somewhere in the back of his mind a vague idea stirred, sprouted.” ... “The

idea began to bloom, strange and wonderful.”

. “He would not, of course, commit himself, but he made enough generalizations

to substantiate my suspicions.”

“Mr. Martin pulled himself together.”
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5. “Mrs. Barrows had planned a reorganization of your department — subject to

my approval, of course, subject to my approval.”

Discussion points

*  Why is the story entitled “The Catbird Seat”? Who do these words belong to?

* How do the exact dates given in the text of the story contribute to the understand-
ing of Mr. Martin’s character?

* Speak on Mr. Martin’s “little game”.

» Speak on the character of Mrs. Barrows, paying attention to the satirically depict-

ed details and speech characteristics.

Translation exercises
1. Write out all characteristics of Mrs. Barrows from the original text and compare
them with the translation. What details are efficiently rendered in translation? Speak

on the choice of the transformations employed.

Mrs. Barrows’ speech Transformation
Original text Translation Original text Translation

Mrs. Barrows’ behavior Transformation
Original text Translation Original text Translation

2. What linguistic means are employed in translation? What transformations were
used by the translator to retain the same pragmatic effect in translation as it was

reached in the original?
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3. Summarize the efficiency of the translation techniques employed in the translation

of the text.
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I'maBa 7
«YepHbIH IOMOP» U HOHKOH(OPMH3M:
caTMpr4ecKoe u300paskeHune 001ecTBA MOTPedIeHUu

B TBOpuecTBe ®. O’Konnop u T. Cazepna

B 50-60-¢ roast XX Beka, B IEPUO, BO MHOTMX OTHOIICHUAX CTaBIIUM mepe-
JIOMHBIM 3TariOM B Pa3BUTHUM AMEPHUKAHCKOW KynbTypbl, B juteparype CIIIA mnoss-
JsieTCs PAA MPOU3BEACHUN, B KOTOPBIX MPEICTABIEH NMUCATENIb-HEYITAYHUK — TTIaBHBIN
repoil, UCHBITHIBAIOIINN HACTOSTEIbHYIO, U3HEHHO HEOOXOAMMYIO, MPAKTHYECKU
OTIPEACIISIFONIYI0 BOIIPOC €T0 CYIIECTBOBAHUS MOTPEOHOCTh B CIIOBECHOM TBOPUYECTBE,
peann3alry KOTOpOW MEIIAIT Pa3HOro pojia NpensTCTBUSA. B yacTHOCTH, 3TO Kacaet-
cst mpousBeneHuit Kypra Bonneryra, /[»xona bapra, Pobepra Kysepa. Xapakrep mo-
SIBUBIIEICS HEOOXOAMMOCTH B CAMOBBIPAXEHUU U TPYIHOCTEH, KOTOPHIE B 3TO BpeMs
MPEACTOSIIO MPEOJOJIEBATh MUCATENIO, CBSI3aH C MU3MEHEHHMSIMHU B COLIMOKYJIBTYPHOI
cpelie, MPOUCXOAUBIIUMHU BO BTOpoi mojoBuHe XX ctojetusi. OcoOeHHO MpuMeya-
TEJIBHOW B 9TOM OTHOIIEHWHW Oblja CUTYyalusi, B KOTOPOM OKa3bIBaJICS MUCATEIh Ha
Ore CIJA: «COoYMHUTEIBCTBO HUKOT/A HE OBLUIO MOOIIPSEMBIM BHUJIOM JIESTEIHHO-
ctu Ha FOre, a mucarenu-1OMOPHUCTHI, BIIPOUYEM, TaK K€ KaK U Haubojee BOCIPUUMYHL-
BbIE CEPhE3HbIE MTUCATENN, BEIOMPANU U3 )KU3HU FOra Te ee CTOpOHBI, 0 KOTOPBIX CAMH
I0’KaHe MPEANOwWId Obl HUKOT/Ia HE BCIIOMUHATh. JTO COYETAaHUE MOPOXKIAIO Ty Kare-
TOPUIO KHUT, KOTOPYI0 Ha KOre CKIOHHBI OBLTM CYUTATh JIUTEPATYPOU IIpeaTeIbCTRa.
Ho arpeccuBHas cpena ckopee 61aroTBopHa Jisl XyA0KHUKA, padoTa ¢ 3TUM TBEPABIM
MaTepuajgoM OTTAYMBAET U 3a0CTPSET MEPO MUCATENIS, Pa3BUBAsI €r0 TAJAHT U CIIOBEC-
HOE MacTEpCTBO. 3a4acTyro arMocdepa HENpUsI3HU U BPaXKIbl — ’TO UMEHHO Ta 00-
CTaHOBKA, O KOTOPOM HACTOSIIIUNA MHUcaTeNb MOT Obl TOJILKO MEUTaTh, 0COOCHHO Muca-
tenb-catupuk. Gnannepu O’Konnop, FOgopa Yantu u Yonkep Ilepcu onHn u3 cambix
Jy4IIUX nucaresei cepenruubl XX Beka, U BCe OHU 00J1a/1ajii KOMUYECKUMU TajlaHTa-
Mu. Bce oHM ObUTH HE TOJIBKO FOMOPUCTAMU, HO KOMU3M CTAHOBHWJICS HEMPEMEHHBIM U
HEOTHEMJIEMBIM CBOMCTBOM MX MPOU3BEIEHUI .

OnHMM U3 TOKa3aTeNbHBIX MPUMEPOB MPOU3BEACHHM, MOCBAIEHHBIX MPOOIe-
MaM CO3JaHusl U (PYHKIIMOHUPOBAHUS JTUTEPATYPbl, MOKHO CUMTATh PacCKa3 aMepH-
kaHckoi mucarenbHuibl Onannepu O’Konnop (1925-1964) «Ilpazauuk B IlapTpu-
mxe» (The Partridge festival, 1961).

JlelicTBUE paccka3a pa3BopaunBaeTcsi B HeOobIIoM roponke [laprpumke, pac-
nosioskeHHOM Ha Ore CIIIA: TeTylku maBHOTO reposi MEYTal0T O TOM, YTOOBI U3 UX
IJIEMAHHUKA, MOJOJOTO 4esioBeka o umeHu KoanxyH, «Bblnuia BTOpas Mapraper
MuTtyenny. KanxyH neiicTBUTENBHO cOOMpaeTcs 3aHSIThCS JMTEpaTypod, HO OCHOB-
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HOM MPUYMHOM, MOOYIMBILIEH €ro K 3TOMY, CTAHOBUTCS IITyOOKO€ YYBCTBO OTBpallie-
HUS K TOMY 00pasy >KHU3HH, KOTOpbIi BenyT >xkutenu [laprpumxka. [maBHbIM ero Hemo-
CTaTKOM HAUMHAIOIIMKA MHcaTellb CYUTAET CIIENOE CIEA0BAaHUE YCTOSABIIMMCS, OOIIe-
OPUHATHIM, HO HE HMMEIOIUMM [IyOOKOro JYXOBHOTO COIEpkKaHUS, MPOHUKHYTHIM
(banbpUIbIO0 U UCKYCCTBEHHOCTHIO TpaaulusaM. OlHa U3 HUX — TaK Ha3bIBAEMBbIN Mpasi-
HUK a3aJiui, yupexxJIeHHbIN npaaenom KanxyHa juist oxuBieHuss COOCTBEHHOM TOP-
T'OBJIM, CO BPEMEHEM OH IIPEBPATUIICS B TOProByro MapKy llaprpumka, neBu3om Korto-
poro cranu cioBa: «MBbI CEEM KPacoTy, a MOKHHAEM JICHBIU» .

HayuHaromuii nucarens NPUHUMAET PELICHUE MOCBITUTH CBOE TBOPYECTBO
pa300JaueHUI0 MONUIOCTA UM YOOTrOCTH, B KOTOpPOW morpsziu ropoxxkane. Ho ects u
emle oHa Oojee BakHAsl MPUYMHA, 3aCTAaBUBILAs €r0 B3SAThCA 3a epo. Monoaoi ve-
JIOBEK CTPANAET OT Pa3BOCHHOCTU: C OJHOU CTOPOHBI, OH UCIIBITHIBAET HEIPUA3HD 110
OTHOIIEHUIO K O0OBIBAaTENSAM, C APYTOH ke cTOpoHbI, KanxyH 3aMeyaeTt, 4To BO MHOTOM
OH TaKo# ke, Kak U Bce. Hampumep, repoit O’KoHHop 3apalaThiBaeT HA XKU3Hb TEM,
YTO TPH JIETHUX MECSla NPOAAeT XOJIOAWIbHUKHU, «Y4TOOBI MOJYYUTh BO3MOXKHOCTD
OCTaJIbHbIE JIEBATH CYIIECTBOBATh €CTECTBEHHO, B3pallllBasi CBO€ HCTUHHOE «s1» OyH-
Taps, XyJIOXKHHKA, MHUCTHKa» . HO €ro mocTosHHO Tep3aeT YyBCTBO BHMHBI, BEIb OT
TOPIOBJIA OH UCIIBITBIBAET HACTOsIIEE YI0BOJIbCTBUE: «llepen mokynareassMu Ha HEro
HaXOJIMJIO BIOXHOBEHHUE; JIMIIO €r0 HAYMHAJIO CBETUTHCS, MOT KaTUJICA I'PajoM, U BCE
CJIIO)KHOCTH MTHOBEHHO Hcye3anu. OH ObLI BO BJIACTH 3TOTO BJIEUEHHUSI, HEOAOIUMOTO,
KaK BJICYEHME K CIMPTHOMY WM K JKeHIuHe...»*. IlodToMy nmrTeparypa — 3TO
€IMHCTBEHHBIN CIIOCO0 MOATBEPAUTD MOJIMHHOCTD )KM3HU OyHTapsl U MUCTHKA, UCKO-
PEHUB HEMOBIIACTHYO €T0 BOJIE IIPUBEPKEHHOCTD JIOKHBIM UeaJIaM €ro MpeaKoB.

[TonoOHOE MOJI0KEHUE TUTIWYHO JUIsl MHUcaTelisi BTOpOM MOJoBUHBI XX BeKa —
YeJIOBEK CTPEMUTCS HAUTH U COXPAHUTh camMoro ceds B MUpe (ajbllid U CyppOraros,
B OTUX YCJIOBHSX aKT TBOPYECTBA NPU3BAH YIOCTOBEPUTH €r0 YHUKAIBHOCTH, HEIIO-
BTOPUMOCTb, YTBEPJIUTH (DAKT MOJIMHHOTO CyIecTBOBaHMS aBTopa. lloatomy cio-
BECHOE CaMOBBIPAKEHUE CTAHOBUTCS >KM3HEHHO HEOOXOAMMOU MOTpeOHOCTHIO, B
pacckase 3ByuHT nurtara u3 CesuieHHoro Ilucanus: «M mo3HaiiTe UCTHHY, U UICTUHA
cleaeT Bac CBOOOAHBIMIY» . HO B OTHOIIEHUHM TBOPYECKOTO BIOXHOBEHHMS MPOIABELL
XOJIOAWJIBHUKOB 3a4acCTyI0 MPEBOCXOAUT OYHTAps, XyJ0KHUKA UITM MUCTHUKA.

[Tpoucxoaut 310 B CUJIy CIEAYIOIIMX NpU4MH. Jto0asg TBopueckas AesiTeib-
HOCTb I10 CBOEU CYTH SIBJIIETCS CO3JaHUEM MPOU3BEACHUN, IPEACTABIIIOIINX OIpe-
JIEJICHHYI0 3CTETUYECKYIO LICHHOCTh WJIM 3HAaUMMOCTh. HO MOHATHE LIEeHHOCTH TTo/pa-
3yMEBaeT HaJIU4YMe HEKOM CUCTEMBbI, OJHUM U3 JIEMEHTOB KOTOPOU B KOHEUHOM UTOTE
Y CTAHOBUTCS IPOU3BEACHUE, IPUYEM OTO OIPEHAECIACTCA CPABHUTEIBHBIMU, TO €CTh
OTHOCUTEIBHBIMU KPUTEPUSAMH OLEHKH. VHBIMU CIIOBaMM, HUKAKOM aOCONIOTHOUW U
YHUKAJIbHOW LIEHHOCTH Y NPOU3BEICHUS UCKYCCTBA, KAK U Y IESATEIBHOCTH I10 €r0 CO-
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3aHUI0, ObITh He MOXeT. CBOIO 3HAYMMOCTh OHO MOXET MPUOOPECTU JIUIIb CTAHO-
BSICh YACThIO CHUCTEMBI.

IIpuuem nucarens, B CWIY SIBHO BBIPAXXCHHOW 3HAKOBOM IIPUPOIABI CBOMX
MIPOU3BEACHUI, OKa3bIBAETCS B 00Jiee HEBBITOAHOM, B CPABHEHHH C MPEACTABUTEIIMU
JIPYrUX BUJIOB UCKYCCTBA, MOJIOKEHUH. CyIIHOCTh CJIOBECHOTO TBOPUECTBA — ONEPU-
pOBaHME 3HAKaMH, B pe3yJibTaTe 3THX OIepaluil He MOSBISETCS HUYEro, KpoMe HO-
BBIX KOMOMHAIIMN 3HAKOB. T KOMOMHAIIMKM HECYT B ce0e, HO B Tropas3o Oojiee BhIpa-
3UTENLHON (popMe, Te€ ke camble HEAOCTATKH, YTO M BCE MPOYMUE CUCTEMbI 3HAKOB,
3HAYEHUN M 1IEHHOCTEH, HENMpUATHE KOTOPBIX ObLJIO HM3HAYaJbHON NPUYMHON AJis
TBOpYecTBa. [Incarens, NBITAIOMMUICA C IOMOILBIO CBOUX IPOU3BEICHUN IPOHUKHYTh
B MOJUIMHHYIO PEAJIbHOCTD, B JIYUILIEM CIy4ae CMOKET JIUIIb JOOABUTh K yXKe CyIlie-
CTBYIOILIMM €I11[€ OJJHY COBOKYITHOCTh O3HAUalollKX, KOTopasi OyJeT CBsi3aHa C pealib-
HOCTBIO 03HAYaeMbIX HE OOJIbIIIE U HE MEHBIIIE BCEX TPOUYMX HAOOPOB 3HAKOB.

B pacckaze O’Konnop KanxyH yBuzen enmHoOMbIIUIEHHUKA B CUHITITOHE, OX-
HOM M3 JKUTEJIEH ropoja, OTKa3aBIlIEMCsl y4acTBOBATh B MPa3AHMUKE. 3a ATOT OTKa3 OH
noJiBepresi cyaeOHoMy mnpecneaoBanuio: «Bo Bpems cyna emy HaOWiIM Ha HOTH KO-
JIOJKH, a TI0 BHIHECEHUH IMPUTOBOPA 3aTOYMIM B «TIOPbMY» BMECTE C KO3JIOM, OCY-
XKICHHBIM paHee 3a TAKOM e MpOCTYyNoK. « TIopbMoOi» ciaykuia yiaudHas yOopHas,
03aMMCTBOBAHHAs JUIs 3TOro ciy4das»’. B orMecTKy 3a Hakasanue CHHINITOH 3acTpe-
JIWJT IIECTEPBIX KUTEJNEeW ropona, mocie 4ero ObUl MPU3HAH CyMaclIeIIUM U MOMe-
IIEH B MCUXHATpUUECKyIo JieueOHuIy. BooOpaxkenue Kanxyna repousuponano Cun-
IITOHA, OH MPEBPATWICA B HOHKOH(OPMHUCTA, CTPEMHUBIIETOCSA K COXPAHEHUIO CBOEH
MHAUBUIYaIbHOCTU. OJTHAKO KOTJIa MUCATENh 3HAKOMUTCS C HUM, €T0 JKJIET )KECTOKOE
pazodyapoBaHue — pealibHbli CUHIJITOH OKa3ajcs erle 0ojiee yOOTHM U MOILIbIM, YeM
Te, KTO ero ocyawi. CloBecHass KOHCTPYKIUS, CO3/laHHAsg B 3HaK IMpOTecTa MPOTUB
MCKYCCTBEHHOCTH, OKa3ajiach euie 0ojiee HCKyCCTBEHHOM U HE BbIEp Kaia IPOBEPKU
PEaTBbHOCTBIO.

[Ipn Bcem TOM MOJNHBIA OTKa3 OT JIMTEPATyPHOIO TBOPYECTBA KATErOPUUYECKHU
HEZOIYCTUM, BE/lb JUYHOCTh B KOHEYHOM CUETE MPENICTaBIIsAET COOOM COBOKYITHOCTD
3HAKOB, LIEJIOCTHOCTh KOTOPOW OOECIEUYMBAETCS JUIIb MOCTOSHHBIM aKTHUBHBIM OIle-
PUPOBAHUEM 3THUMH 3HAKAMH, B OTCYTCTBUE TBOPUYECKON aKTUBHOCTH CO3HAHUE HEU3-
Oe)KHO pacrmajaercs Ha (PparMeHThl W PACTBOPSIETCS B OOIIEM Xaoce€ MAacCOBOM
KYJIBTYPBI — YEJIOBEK TEPSAET CaMOro ceos.

B pesynbrare nucarens nonagacT B CUTYallMI0 HEPA3PEIIMMOro NPOTUBOPEUHS
MEXAY HEOOXOAMMOCTBIO CIIOBECHOTO TBOPUECTBA U €€ MPUHIUITNAIBLHON HEBO3MOX-
HOCTBIO B YCJIOBHUSIX pa3phiBa CBA3EH MEXIy O3HAYaeMbIM M O3Hadyaromum. Mexmy
TEM 3TO TOJIOKEHHUE, a TOUYHEE MOMCK BBIXOAA U3 HETO CTaJl BO3MOXKEH MMEHHO OJaro-
Japsi CIIOBECHOM (SI3bIKOBOI) IPUPOAE JIUTEPATyPHOTO TBOPUYECTRA.
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[lepBast TpyAHOCTh, C KOTOPOH HEOOXOAUMO CIPABUTHCS MUCATEINIO, 3aKIII0Ya-
€TCs B INPUHIMUIIMAIBHON HENO3HABAEMOCTHU MOMJIMHHOM PEaJIbHOCTU C IIOMOILBIO
cioB. OJJHAKO TO, YTO HEBO3MOXKHO OCYILIECTBUTh, MOKHO O0O03HAYHUTh CIIOBAMU — JIH-
Teparypa OCTABIISIET MUCATEII0 BO3MOXHOCTh ano(aruiecKoro OnucaHus MoIJIMHHOM
PEaTbHOCTH TOCPEACTBOM OIMCAaHMS TOTO, YTO HE €CTh pEeallbHOCTh. B Tekcre
pacckaza ®nannepu O’KOHHOp yuWTarellb 3HAKOMUTCS C JIBYMsI MPOTHUBOCTOSIIIIUMHU
JpyT IpYyTy BapUaHTaMH NPEICTABICHUHN O IEHCTBUTEIbHOCTU: 0OBIBATENS] 1 HOHKOH-
dbopmucta. Oba 0Ka3bIBAIOTCS B PAaBHOM CTEMEHU JIOKHBIMH, HO Oyiarojiapsi TOMy, 4TO
OHH B3aMMHO YHUYTOXKAIOT JPYT Apyra, 00pa3yroTcst NpOAYyKTHl pacnajaa, Co3Iarolue
IIPOHUKHYTHIA BHYTPEHHUM HaNpPsHKEHUEM LIEHHOCTHBIN BAKYYM, KOTOPBIN, B CYIIIHO-
CTH, U €CTh MOUIMHHAS PEANBHOCTh. JTO HAIPSKEHNE CTAHOBUTCS TEM 3MOLIMOHAb-
HO-3CTETUYECKUM 3P (EKTOM, KOTOpbIM (paHIy3cKUil NOCTCTpyKTypanuct Pomnan
bapt Ha3pIBaa «yIOBOIBCTBHUE OT TEKCTA.

Bropas mpobnemMa, ¢ KOTOpOU CTaJIKUBAIOTCSI MPEICTABUTEIU JIUTEPATyPHOTO
TBOPYECTBA BO BTOPOM MOJOBUHE XX BEKa, — OTCYTCTBUE CPEACTB CAMOBBIPAKECHUS, B
paMKax CyIIECTBYIOIIUX CHUCTEM LIEHHOCTEH CTAHOBHUTCS NPAKTUYECKH HEBO3MOXK-
HBIM CO3JIaHHE YEro-TO MPUHUUIHAIBHO HOBOTO M YHUKaJIBbHOro. OIHAKO S3BIKOBAs
CUCTEMAa UMEET UEPAPXUUECKYIO CTPYKTYPY, €CIU HENb3s BbIpa3uTh ce0s HA ypOBHE
ITIOBECTBOBAHUS: 3BYKOB, CJIOB, CJIOBOCOYETAHUM, NPEIIOKEHNNA WM TEKCTA MMPOU3BE-
J€HUsI, TO MOKHO IPOSBUTH CBOI0 MHIAWBHUYaJbHOCTh HA YPOBHE METAIOBECTBOBA-
HUS: CTUJIS, HAIIPaBJIEHUs, [IIKOJIbI, METO/A, KYJIbTYPHO-UCTOpHUUYECKOU 31oxu. Hanmpu-
Mep, aMepUKaHCKu nucarenb /HkoH baprt, Ha onpeneneHHOM 3Tane CBOEro TBOpYe-
CTBa OKa3aBUIMICS B COCTOSHUM KpU3HCa, 00paTHIICS K KaHpPy MapoJuH, OH Halucal
poman «Toprosen nypmanom» (The Sot-Weed Factor, 1960), npeacrasistomuii co-
0ol moApakaHue aHIIMICKOMY MPOCBETUTENBCKOMY pOMaHy. BHUMaTenbHbIE KPUTH-
KM CpPEeIM BCEro MPOYEro yKas3aldu Ha TO, 4To crokeT «ToproBma aypMaHom» BOC-
IIPOU3BOAUT OCHOBHBIE CTPYKTYPHBIE JIEMEHTBI CKAa30K M PBIIAPCKUX POMAHOB. JTO
3aMeyaHue CTaj0 OTIPABHOM TOYKOW AJig pabOThl HaJl CIEAYIOIIMM MPOU3BEICHUEM,
pomanoMm «Ko3znuk [xain3» (Giles Goat-Boy, 1966), koTopbIil Ha 3TOT pa3 yxke ObLI
MapoJue Ha CTPYKTYPAJIMCTCKAE METOABl MU3yUYEHHUS XYHOKECTBEHHBIX IPOU3BEIEC-
HUM.

Xapakrep 3a/1a4, peuieHus1 KOTOPbIX TPEOOBAJ TBOPUECKUH MPOLIECC BO BTOPOI
nosoBuHe XX BeKa, ONPEAENUSI OCHOBHBIE OCOOCHHOCTH (HOPMBI CO3aBAEMBIX
IIPOU3BEICHUI.

Bo-nepBsix, auTeparypa HEM30E€KHO CTAHOBUTCS MPEUMYILIECTBEHHO KOMUYE-
CKOW — B OTCYTCTBHE HJICAJIOB, PU Pa3pylIEHUH aOCONMIOTHBIX LIEHHOCTEW U HUCIIPO-
BEPKEHNUH aBTOPUTETOB MUCATENIb MOXKET UCXOAUTH JIMIIb U3 CKENTUYECKOTO U OTPH-
LATEIBbHOTO OTHOLIEHUS K MUPY, a4 CO BpEMEH APHUCTOTENS U3BECTHO, YTO €INHCTBEH-
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Hasi (opMa UCKYCCTBA, MO3BOJISIONIAs MCIIOJIb30BaTh B Ka4eCTBE CBOETO0 Marepualia
HEYTO 3aBEJIOMO HEraTUBHOE M BHEACTETHUYHOE, — 3TO KOMEIHS.

Bo-BTOpBIX, TpOU3BEACHUS U300MITYIOT OMUCAHUSIMU aKTOB arpeCcCUM, HACHIIHS
U )KeCTOKOCTH. OOBSCHIETCS 3TO TEM, UTO YEM MEHEE MOJHOLEHHOU, HeTbHOO()OPM-
JIEHHOW W TOBEPXHOCTHOM SIBISIETCS KapTWHA MHUpA, TEM OHa 0ojiee arpeccuBHa IO
OTHOIICHUIO K JMYHOCTU. Tak Kak WAEO0JOrus Npa3gHUKa a3ajui, OMHUCAHHOTO B
pacckase aMepUKaHCKOW MUCATeIbHUILBI, 3TO OTHIOAb He HaropHas npomnosenb, TO B
CWJIy WHTEJUIEKTyalbHOM M HPABCTBEHHOW YHIEPOHOCTHM OHA HHUKOIJA HE CMOXKET
CTaTh YaCThIO BHYTPEHHETO MUpA YEJIOBEKA, IO3TOMY B IMOBEJECHUU YYACTHUKOB 3TO-
ro JefcTBa Bcerga OyJeT MPUCYTCTBOBATh 3JIEMEHT BHEIIHETO MPUHYXACHUS U HACH-
nusi. [TaBHBIM KpUTEpHEM OIIEHKU YEJIOBEKA, €r0 COMPUYACTHOCTH OOLIEMY AYyXY Be-
CeNbsl SIBJISIETCS MEXaHUUYECKOE CIIeIOBAaHUE ONPEACICHHBIM UHCTPYKIUAM. B ropoa-
ke IlapTpumk cyTh mOpa3gHHKA COCTOMT B OO0S3aTENIbHOM NPHOOPETEHHM 3HAYKa
npa3gHUKa a3ajui, COOTBETCTBEHHO JIMYHOCThH OLIEHUBAETCS MO MPUHIUIY «KyIUI /
He Kynwi». B ciaydae oTkaza 4elloBEK MOABEPracTCs HACUIINIO, OTBETHOW peakluei
Ha KOTOPOE CTAHOBUTCS arpeccus. ITa *KEeCTOKOCTb, KaK MPAaBUIIO, MACKUPYETCS Cyp-
pPOTaTHBIMH MOJOKUTEIBHBIMH AMOLIUSIMH, HO MOJJIMHHOE TBOPUYECTBO MPU3BAHO Pa3-
o0nayarh CKPBITYIO arpecCcuio CyOKYyJIbTYpbI, JI€JIaTh €€ SIBHOM M MpuAaBaTh BhIPa3H-
TeIbHOCTh. Hampumep, CroKeT M3BECTHOTO pOMaHAa aMEpUKAHCKOro mucarens Yaka
[Tananuka «bomnoBckuii kiyo» (Fight club, 1996) nocesieH BbISBICHUIO HACUIIHS,
MIPUCYIIETO COBPEMEHHOMN MOTPEOUTETBCKOM KYJIBTYpE.

B-TpeThux, coueTaHue xKeCTOKOCTH U KOMU3MA MOPOXKIAET (DEHOMEH «UEPHOTO
IOMOpPa», KOTOPbIA BO3HUKAET UMEHHO B TE€X CIIy4asix, KOIJla YUTaTellb BOCIPUHUMAET
HECOOTBETCTBUE (CTENEeHh 00pa0OTAaHHOCTHU ABTOPCKUM CO3HAHUEM) MEXKY COJIepHKa-
HUEM U METOJIaMH €ro MepeBO/ia B XyJOKECTBEHHOE MPOCTpaHCcTBO. biiarogaps atomy
KpUYalleMy HECOOTBETCTBUIO TEKCT MPUOOPETAET TOMOJHUTENbHBIE SKCIIPECCUBHBIE
CBOIICTBA, @ YUTATENb JIETKO AU PYET U aIeKBAaTHO CYMTHIBAET 3aJI0KEHHBIA B HEM
ABTOPCKUH 3aMBbICEIL.

«UYepnbiii romop» O’KoHHOp MMelN NIyOOKHE PEeIMTHO3HbIE KOPHH: B JIETCTBE
OHAa BOCIUTHIBAJIACH B KaTOJIMYECKOM IIKOJIE, U BCE €€ MPOU3BEICHUSI OCHOBAHbBI Ha
XPUCTHAHCKOM TEMaTUKEe M CUMBOJIMKE. Kak yka3bIBad pOCCHUCKHI MCCIIEIOBATEIb
JIUTEepaTypbl U KyabTypbl C. ABEpUHIIEB, UCKPEHHSS U TIyOOKas HA00XKHOCTh HE HC-
KITFOYAET, @ CKOPEe 3aKOHOMEPHO JOIOIHSETCS APKO BbIPAKEHHBIM YYBCTBOM FOMOpA:
«Het 1 HEe MOXeT ObITh FOMOpa 0€3 MPOTUBOMOIOKHOCTH B3aUMOCOOTHECEHHBIX TO-
JOCOB, 0€3 KOHTPACTa MEXAY KOHCEPBATUBHBIMU LIEHHOCTSIMU — U MSTEXKOM, MEX]TY
MIPaBUIIOM — M UCKIIFOUEHUEM, MEKTy HOPMOM — M MTparMaTukou, Mexay cTaOUIIbHbI-
MU Taly YyHAacJIE€IOBaHHOM 3THKU — W MpPaBaMH KOHKPETHOTO, €AMHOKPATHOTO, JeH-
CTBUTEIBHOIO; U MPUTOM HEOOXOIUMO, YTOOBI 3Ta MPOTUBONOJIOKHOCTh BOCHPHUHH-
Majachk JI0CTaTOYHO OCTPO, YTOOBI OHA BIIpaBAy AOBOJAMIIA /O ClIe3 — HO U JI0 CMeXa,
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MHaue — Kakou yK IoMOp? A 3TO 3HAUUT, YTO YEJIOBEK CIIOCOOEH K IOMOpPY B TOM CITy-
yae U B TOM Mepe, B KOTOPOMl OH OCTAaeTcsi CHOCOOHBIM K COONIONIEHUIO 3aBETOB U
3anpeToB. HecrpocTa K Jy4IInMM MposBICHUSIM YEJIOBEYECKOro I0MOpa MpUHAAIEKAT
KJIepUKaJabHble aHekAoThl. Benp u ®@pancya Pabie Obl1 mepcoHa AyXOBHOIO YHHA.
Omurymiast cebs B caMOil HEMOCPEICTBEHHOW OJIM30CTU HAWKOHCEPBATUBHEHIIIUX Taly,
4acTO MOTPYXasiCh B BOJHBI TYCTOTO 3amaxa CBSTBHIHU, YEJIOBEK HEPEAKO MOJydaeT
0COOEHHO OJIaronpusATHOE pacronokeHue K omopy. M naneko He ciyyailHO oOHapy-
YKUBAETCS, YTO KAYECTBO KJIEPUKAIBHBIX aHEKIOTOB COCTOUT B MPSAMON 3aBUCUMOCTH
OT peajbHON 3aMHTEPECOBAHHOCTH TOM WJIM MHOM HAIlMU WM TPYIIIbBI B PETUTHO3HBIX
MaTepusx»’.

[TonoOHast peanbHas 3aMHTEPECOBAHHOCTh ObLJIa OCHOBOM MHPOBO33pPEHUS U
TBOpUEeCKUM IpUHIHANOM O’KOHHOp. AMEPUKAHCKHE KPUTHUKH CBUIETEIBCTBYIOT, UTO
MMEHHO TPHUBEPKEHHOCTh KaTOJIMLMU3MY MOOyXJajla €€ MPEACTaBIsTh MUP B BHJE
3JI0BEIIET0 U MPHUYYUIMBOTO CHA: «Y MEHS €CTh OUIYIIEHUE, YTO T€ MUCaTeNn, KOTO-
PBIM OTKPBUICA CBET UCTUHBI XPUCTUAHCKOM BEpHI, B HAIlle BpPEeMsl MPUOOPETAIOT 00-
OCTPEHHYIO CIIOCOOHOCTh 3aM€YaTh IPOTECKHBIE, HEJIETIO NCKAKEHHBIE U HETIpUueMIIe-
MBI€ YEPTHI B )KU3HHU JIrofei»’. OHa MOSCHSET, OUEMY ¢ XPUCTHAHCKON TOUKH 3pEHHS
OKpy>Karouiasi JeMCTBUTEIBHOCTh BBI3BIBAET OJHOBPEMEHHO CKOpOb U cmex: «llo-
CKOJIbKY BCE BOKPYT CUMTAIOT IIaBHBIM B CBOEH *KU3HU YTO YrOJHO, HO HE XpHUCTa, TO
OHH KaXKyTCsl MHE TPOTECKHBIMHU KapUKaTypaMm»’.

Ho Tak xak Oonbllas 4acTh YMTATENEH — ITO TOXKE «BCE BOKPYI», TO O HUX
OYEHb TPYAHO JOHECTH 3TOT NOJJIMHHBIA HE3aMyTHEHHBIM B3I/l HA CYIIECTBYOIINN
MOPSAJIOK BEIEl, K KOTOPOMY OHH YK€ IMPHUBBIKIM M CYUTAIOT BIOJIHE HOPMAJIbHBIM.
[ToaTOMYy uMTaTenss Hy’HO BBIBECTU U3 PaBHOBECHS, BbI3BaTh UYBCTBO MOTPSCEHHS,
HIOKUPOBATh — 3TO €UHCTBEHHBIN CIIOCOO OBITh 3aMEYEHHBIM B COBPEMEHHOM MUDE.
«HyxHO Kpu4arb, 4TOOBI OBITH YCIBIIIAHHBIM ONITYLIEHHBIMH, PUCOBATh OOJIBIIUMU
IpyOBIMU Ma3KaMH U SPKUMH KPACKaMH, YTOOBI OBITh YBHIEHHBIM CAEITHYLMMI» .

[To aTo¥ mpUYMHE CIOXKET OOJNBIIMHCTBA €€ PACCKa30B CTPOUTCS BOKPYT IKC-
TpEMaJIbHOM CUTYyallMH, B KOTOPYIO MONAaAaeT OOBIYHBIN YEIOBEK, ONBIT MPEObIBAHUS
B HEW BBI3BIBAET IICUXOJIOTMUECKOE MOTPSICEHHE, COMPOBOXKAAIOIICECS BHE3AIHBIM
IIPO3PEHUEM U OCO3HAHHEM COOCTBEHHOTO ArOM3Ma, TIIECciaBHs, caMooOMaHa, ay-
HOCTU U JPYTHX MOPOKOB M HEAOCTATKOB, IMOJI BIACTHIO KOTOPBIX HAaXOAMJIACh €ro
Nyllla, HO B YeM OH JI0 3TOr0 HUKOrAa cebe He Mpu3HaBajics. AMEpUKaHCKas Muca-
TEJIbHUIIA CUMTala CBOM NMPOMU3BEJCHUS 3€PKaJIOM, B KOTOPOM AK€ CIIEIIOH MOT CO
BCEU SICHOCTHIO U OTYETIIMBOCTHIO YBHUJETh BCIO HECYPa3HOCTb M aOCypJIHOCTH Tak
Ha3bIBAEMOM HOpMaIIbHOM ku3HU. «Llenb s3BuTenbHoi nponun O’ KoHHOp coBnagaer
C caMoii TpaJUIIMOHHON (PYHKIMENH KOMEIUM — PACCEUBAHUEM HILTIO3UI» .

DTy Ke 1eNb CTaBWI Tepes; codoit apyroi ypoxkenen lOra, mucarens U KUHO-
npamatypr Teppu Cazepn (1924-1995): «Bcs nmoBepraromiasi B M3yMJI€HUE Pa3HOILIA-
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HOBas TBopueckas Moulp Teppu CaszepHa Bcerga OTIMYaIach FOMOPOM, HPOHUEH, CO-
CTpaJlaHieM M TIyOoyYalIIMM Mpe3peHrueM KO BceM (hopmam MPUTBOPCTBA, JULIEME-
pust u tupanun»'?. I1o ero coGCTBEHHBIM CJIOBaM, CaMO€ IVIABHOE IS MUCATENS —
«CTIOCOOHOCTh BBI3BIBATh UYBCTBO OILEJIOMJICHHUS, HE MIOKHPOBATh, IIOK YK€ CTall
CTEPILIMMCS BBIPA)KEHUEM, @ UIMEHHO OLIETIOMIIATh. MHp HE AaeT yCIOKOUThCA. Ecin
THI BUJIMILB YTO-TO, YTO HOICKUT YHHUTOKEHUIO, HEMEIJIEHHO YHUUTOXKAN» .

[Tonoxxenne CazepHa B aMepHKaHCKOM KynbType XX Beka ObUIO JBOMCTBEH-
HbIM. C OHOW CTOPOHBI, OH OBUT KyJIbTOBOM (pUTypoil OypHBIX LIECTUIECATHIX, OJ-
HUM M3 CaMbIX OTBaXKHBIX PbILAPEN B MOXOJE MPOTUB UCTEOIMIIMEHTA, B KOTOPBIH
PUHYJIACh MOJIOJEKb 3MOXU KOHTPKYJIBTYphl. Ero Ha3blBaIM «CBHHTYIOIIMM MapKH-
3oM gne Camom», «Oarapom Ilo mnom-apra», «MOJOYHBIM OparomM Yuibsima
Beppoyza»'®. Yuactauku rpynmsl « Butiasy, GopMupyst coOCTBEHHBIN aHTUMCTEONHUIL-
MEHT, IOMECTHJIM B Psly MPOUYUX €ro MOPTPET Ha OOJOXKKY 3HAMEHUTOro ajbOoMa
«Sgt. Pepper».

B T0 ke BpeMs KpUTHKHM YKa3bIBAIOT HA €r0 HEPA3pPBIBHYIO CBSA3b C TPAIULIMSI-
MU aMEpPUKAHCKOW M MHUPOBOM JuTeparyphl. [lepBble MONBITKM MOMPOOOBATH CBOU
CWJIbl B JINTEPATYpPHOM TBOPYECTBE OH MPEAIPHUHSI B JBEHAALIATHIETHEM BO3pACTE,
IIEPENNCAB OJMH U3 CaMBIX YXKACHBIX CPEIIH BCEX yXKacHBIX paccka3os J. Ilo o I'op-
noHe [lume; ¢ ero Touku 3peHusi, OH ObUT HEAOCTATOYHO cTpatiieH. [lo mHenuto JlpBu-
na Tannm, aBropa kHuru o Ca3epHe, MAp €ro MOBECTBOBAHUM IMOX0K HA CMEIICHUE
Mu(da 1 pearbHOCTH B poMaHax [ 0TOpHa, U €ro TBOPUYECTBO B LIEJIOM COEIUHSET Tpa-
auin romopa FOro-3anaga CIIIA ¢ GpaHIy3CKUM JEKaJaHCOM U CIOPPEAU3MOM .
Hpyr cempu Ca3zepHoB, nucarenb bpennan JKuiI, cauTall, 4To ero Ipyr NpoaoKaeT
Tpaauiuu Mapka TBeHa B yacTu nputymbiBanus HeObUIHI] (tall tales) u po3birpbIeit
'®. Top Bupman naseiBan CasepHa caMbIM OCTPOYMHBIM M [IIyOOKHM IHMCATEIEM CBOETO
MOKOJIEHUS] U TIO CUJIe pa300JaueHus OrpaHUYCHHOW MYAPOCTU M CaMOYCIIOKOEHHOTO
UAMOTHU3Ma OObIBaTENs cpaBHUBAJ ero poMaH «Marudeckuit Xpuctuan» (The Magic
Christian, 1959) ¢ «brosapom u Ilekromie» ®nodepa'’. Cpenu aBTOpOB, KOTOPhLIE OKa-
3aJIM Ha HETO CyllecTBeHHOe BiusiHue, cam CaszepH ynomuHain uMmena Cenuna, Kad-
ku, Yocra (OH Hamucal cueHapuii o pomMany «Llensiit Mumon»)'®.

Ero carupa ObU1a Takoi e JBOSKOM, a TouHee 00oromoocTpoil. B pomane «Ma-
TMYECKUA XPUCTHAH» DKCUEHTPUYHBIM MYJIBTUMUIUIMOHED ['ail I'pann ycrpauBaer
CEpHIO PO3BITPHILIEH, IIENb KOTOPBIX, TAK K€ Kak U B pacckaze O’Konnop «IIpasznauk
B [lapTpumxe», pa3o0iadnTh CKpHIThIE YHI)KEHHE, HACUIIME U MOKJIOHEHUE (ajbIIu-
BBIM KyMHUpPaM M JDKEIPOPOKaM, LApsIIHe B COBPEMEHHOM MOTPEOUTEIBCKOM 00I1Ie-
ctBe. Ho mpu 3TOM camu OyHTapu SIBIISIOTCS TITyOOKO MHTETPUPOBAHHBIMU AJIEMEHTA-
MH TOM CaMOM CHUCTEMBI, KOTOPYIO OHM NBITAIOTCs pacmarark: KanxyH — ymaunuBbiin
npoaasel], [ paHa — MyJbTUMIIIIMOHEP. AMEPUKAHCKUE NTUCATENN YKa3bIBAKOT Ha Ce-
PBE3HYIO OMACHOCTh MPEBPALICHUS MPOTECTA MPOTUB KyJIbTa NOTPEOIECHUS U pa3Blie-
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YEeHUI B Mepexo/i Ha HOBBIA YPOBEHb MOTPEOJICHHSI M TOMCK HOBBIX ()OPM MOTYUYEHUS
YIOBOJIbCTBUM.

[Tepconaxxu O’Konnop u Ca3zepHa OTpakaroT KOH(IMKT MOKOJICHUW, HaOII0-
nasmmiicsa B CLIA B 1950-1960-x rogax. «2mnoxa n300uiusi, HacTynuBIas B AMepH-
K€, a TAK)Ke 00€CIeUrBaBILIAsl €r0 CUCTEMA BBICOKO EHUIUCh TEM MOKOJIEHUEM, KOTO-
poe nepexuno Benukyro nenpeccuro u IB€ MUPOBBIE BOMHBI. OIHAKO UX JIETH, KOTO-
pbI€ POIUIIUCH B ATY 3IOXY, a IOTOMY HE 3HABILIWE JUIIEHUH, JOCTABIIMXCSA UX POJU-
TEJSIM, OTHOCWUJIUCh K MarepualbHOMY JOCTAaTKy CKopee ¢ Oe3pas3iiuyueM, 4YeM C
OJ1aroJapHOCThIO, U TIPUOOPETECHUE CTUPATHHON MAaIllMHBI, MBUIECOCA WU XOJIOANIIb-
HHKa YK€ He MOIJIO BBI3BaTh Y HHUX CBSIIEHHOIO TPEmeTa»'’. DTO MOPOIMIO KOHTP-
KYJBTYPY, AEKJIApUPOBABIIYIO OTKa3 OT LIEHHOCTEH MPEAbITYIIETo MOKOJIEHUs, HO MpU
ATOM €€ MPOHU3bIBAJT TAKOM OrOATENbIN 1yX WHIWBUyaIU3Ma, STOM3MA U YyBCTBEH-
HBIX HACHaXIEHUM, 4TO yke K KOHILy 1960-X ronoB «HaYMHAJIO Ka3aTbCsl, YTO KOHTP-
KyJbTypa cTaja TeM, IPOTHUB 4Yero oHa coOupanach O00poTbes. <...> llogBunuch
cTpaHHble napamienu Mexnay McreOnuimmMenToM U KOHTPKyNbTypoil — Bce XOTelu
OBITh HE TaKUM, KaK BCE€, B UTOT€ HOHKOH()OPMHU3M CTall opyareM koHdopmusma. <...
> ComIacHO COIMOJIOTUYECKUM OMpocaM OOLIECTBO OOJBIIE BCETO pas3lipa)kayid JIBe
BEILIU: BO-IIEPBBIX, BOWHA BO BreTHame, BO-BTOPBIX, AKLIUU IIPOTECTA IPOTUB BOWHBI
BO BretHame»™. D1a yiuepOHOCTh M JyXOBHOE OECCHUIIME MOJIOIEKHBIX TIPOTECTOB HE
YCKOJIBb3HYJIM OT NMPOHUIATENIbHBIX AMEPUKAHCKUX MUcaTeliel: B npousseneHusax O’-
Konnop n CazepHa catupuueckoe pazoOiayeHue NOTpeOUTENbCKOro o0IecTBa J0-
MOJIHSIETCA KapUKAaTypHBIM HM300paxkeHueM caMux OyHTapeit u ¢hopm mporecTa Mmpo-
TUB 3TOr0 OOIIECTBA.

Korna Ca3zepny 3azanu Bompoc O TOM, Kakoe Obl OH XOTE€J CO3/1aTh Breyartiie-
HUE O CBOMX KHUTaX y YUTaTElNsl, TO OH OTBETUI: «J[t000€e mpou3BeieHre UCKYCCTBA
JOJDKHO coziepKaTh B ce0e MHOXECTBO YPOBHEH BOCHPUSATHS U JOMYCKATh Pa3HbIC
ucTonakoBaHus. Kak-To s mpounTan B OHOM KHHIE, /i€ pa30Upanoch Kakoe-To Ipou3-
BefieHue baxa, B HEll My3bIKOBE]l, IOJBO/IS UTOT CBOUM PACCY>KIEHUSIM, CKa3al, YyTo
3Ty MY3bIKy MOKHO pa30HpaTh BAOJb W MOMEPEK, HO MBI TaK U HE CMOXXEM MOHSATb,
Becellasg OHa WM TpycTHass. B HMCKyccTBe MpOCTO HEBO3MOXKHO OTIEIUTh OJHO OT
apyroro»?'. M 5T0 BIIOJIHE CIIPABEMJIMBO KaK 110 OTHOIIEHUIO K TBopuecTBY O’ KonHop
u CazepHa, TaK 1 KO BCEMY aMEPUKAHCKOMY «HYEPHOMY FOMOPY».
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Dnannepu O ’Kounop

Hpa3anuk B IlapTpumxe

KanxyH mocTaBui CBOKO ITy3aTE€HBbKYHO0 MAIllMHY, HE 10€3Xas JOMa TETyUIEK, U
BbLIE3, OMACIUBO O3UPAsACh MO0 CTOPOHAM, CJIOBHO MOOAnBaiCs, YTO OyHOE LIBETEHHE
a3aliuil OKaXKeTCs JJI1 Hero ryOuTebHBIM. Y CTaphIX JaM BMECTO CKPOMHOI'O ra3oHa
OBLIM TYCTO, TPEMS Teppacamu, MOCAXKEHbI KPaCHbIE U OeJble a3aiuu; OHU MOJIHUMA-
JIMCh OT TPOTyapa W MOACTyHalIN K CaMbIM CT€HAaM UX BHYILUIUTEIBHOIO JEPEBSHHOIO
noma. O0e TeTyIIKH JKJajlM €ro Ha BepaHje, OJlHa CHjiena, Jpyras CTosJa.

— A BOT ¥ Ham Maublka! — mpornena terymka beccu Tak, 4ToObI paccibl-
11ajga cecTpa, KoTopas HaxoIuiIach B JIByX IIarax, HoO Obuia rmyxoBara. Ha 3Byk ee ro-
JI0Ca OIVISIHYJIACh JIEBYIIKA y COCEAHETO AOMA, KOTOpas, IOJIOKUB HOT'Y HA HOTY, YH-
Tasa nog AepeBoM. OHa npuctanbHO ocMoTpena Ha KanxyHa, moToM o4kactoe Juno
€€ CHOBAa CKJIOHWUJIOCh HaJl KHUIoM, HO K3iXyH 3aMeTun Ha HEM yCMENIKYy. XMYypsCh,
OH MpOCJIEIOBa] Ha BEpaHAy, YTOObl MOCKOPEH MOKOHYUThH C LIEPEMOHHEN MpPUBET-
cTBUi. TeTymku, JOHKHO OBbITh, paCLUEHAT €ro 10OpoBONIbHBIN mpuesn B [lapTpumx
Ha IPa3IHUK a3aJIMi KaK 3HaK TOTO, YTO OH UCIPABIISIETCA.

KBagparHbIMM YENIOCTAMM CTapble JaMbl HaoMuHaNu Jxopaka BammHrrona
C €ro BCTaBHBIMU JIEPEBAHHBIMU 3yOamMu. OHU HOCHUIIM YEpPHBIE KOCTIOMBI C IIMPOKHU-
MU KpPY>KEBHBIMHU k200, TYCKJIbI€ CE/IbIE BOJIOCHI OBLIIM cOOpaHbl Ha 3aThlIke. KanxyH,
JIaB KaXJI0W M3 HUX ceOst OOHSTH, yCTAJIO OMYCTHIICS HA KadajKy U TIIYNOBAaTo YIbIO-
Hyscst. OH mpuexall ToJIbKO OTOMY, YTO €ro BooOpaxeHnue nopasusi CHUHIITOH, HO Te-
Tymke beccu ckazan no tenedoHy, YTo XOUeT NMOMISIETh Ha MPa3aHUK.

Terymka MaTTH, Ta, 4TO OBLIA NIyX0OBaTa, MPOKpUYAIIA:

— To-10 TBOM mpazgen Obl MOpaaOBaJCs, YTO TeOS HAlll MPA3THHUK MPUBJIEKAET!
Ot0 Benpb OblIa €ro 3aresl.

— Hy a 4To BBI ckaxkeTe 0 J10OAaBOYHOM pa3BIIEYEHUH, KOTOPOE OBLJIO TYT y Bac
HEIaBHO? — 3aBONWJ OH B OTBET.

3a necaTh IHEW N0 Havasla mpa3fgHuKa 4esioBek 1no ¢pamMuiauu CHUHIIITOH Mpen-
CTaJ mepe MOTEMIHBIM CY/IOM Ha IUIOWAAU Y MyHULIMIAIUTETA 32 TO, YTO HE KYIIHJI
3HAYOK Mpa3aHKKa azaiuil. Bo Bpems cyna emy HaOUIM HA HOTU KOJIOJIKH, a IO BbIHE-
CEHHUM IIPUIOBOpA 3aTOYWIM B «TIOPBMY» BMECTE C KO3JIOM, OCYKICHHBIM paHee 3a
Tako# ke mpocTynok. «TropbMoi» ciykuia ynuyHas yOOpHas, 1m03auMCTBOBaHHAs
Juig 3Toro ciy4das. Jlecats aHen cnyctss CHHIITOH ¢ O€CUIYMHBIM MUCTOJIETOM MpO-
HUK OOKOBBIM BXOJIOM B MYHHULIMIIAJIUTET U 3aCTPEIHII MATEPHIX BUAHBIX YNHOBHUKOB
¥ TI0 OMMUOKe OTHOTO U3 MmoceTuTeneld. Hu B ueM He MOBWHHBINA YEJIOBEK JTOT IOJTY-
YW IyJ0, IPEIHAa3HaYaBIIYIOCS MAPY, KOTOPBIM B Ty MUHYTY HAKJIOHWJICS, YTOOBI
NOJTSAHYTh SI3bIK OanIMaka.

— Jlocansblii cirydail, — ckasana TeTymka MaTTh.— OTO MOPTUT Npa3gHuy-
HOE HACTPOCHHE.
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KanxyH ycunplian, Kak AeByllIKa 3axJIOnHyna KHUry. OHa nmpuOnIu3miach K xKu-
BOM M3IOPOAU U, HA MTHOBEHME MOBEPHYB K HUM MAaJICHBKOE CBUPEINOE JINIIO HA BbI-
TSHYTOW BIIEpE]] 1lI€e, HapaBUJIach OOPaTHO K JIOMY.

— Hemnoxoxe, uro noprut! — npoxkpryan KanxyHn. — fl Buzen, korga exan no
ropoAy — IOJIHO Hapony, U (uaru Bce noaHsAThl. MepTBbix [lapTpuik moXopoHUT, a
BBITOZbI CBOEN HE YITYCTHUT.

Ha cepennne 3Toit ¢ppassl 1BEph 3a JEBYIIKOHN C IIYMOM 3aKpbLIACh.

Terymika beccu yiia B 10M, HO BCKOpPE BO3BpaTuiach ¢ HEOONIBIION KOXKaHOU
IIKATYJIKOU.

— OueHb ThI IOX0XK HA HAIIETO OTLA, — CKa3ajla OHA U MPUIBHUHYJA CBOE Kpe-
CJIO MOOJMKE K BHYYaTOMY IUIEMSHHUKY.

KaxyH HEXOTs MOIHSI KPBILIKY IIKATYJIKU — IIPU OTOM Ha KOJIEHU €My I10CBI-
najach pxasasi IIbUJIb — M BBIHYJI MUHUATIOPY ¢ U300pakeHueM mpanena. Emy ne-
MOHCTPHUPOBAJIH 3Ty PEIUKBHIO BCSIKUI pa3, Kak OH npueskai. CTapuk — KpynIoiau-
IbIA, JIBICBIN COBEPIICHHO 3aypsIIHOTO BUJA — CHJIEN, YIIepeB PyKH B HaOaTalTHUK
YEepHOU TPOCTH. JIMIIO €ro BhIpa)Kaji0 HAWUBHOCTb U PEIIUTEIIBHOCTh. «OTMEHHBIN
Topraun, — noayMai KanxyH u nepeaepHyics

— HHrepecHo, uTo cka3an Obl cell MOYTEHHBIM MyX 0 cerogusuiHeM [lapTpu-

JUKE? — MOPOrOoBOPWJI OH C KPHBOM yCMENIKOW. — 3acTpEeNeHO WIECTh IpaXkaaH, a
IPa3IHUK B pasrape.
— Oreny ObUT YEIOBEKOM IIEPENOBBIM — 3aMeTwia TeTymka beccn. —

[TapTpumx HE 3HAN, N0y, CTOJb TaJbHOBUAHOTO KOMMepcaHTa. OH MOT OKa3aThb-
Csl CpeM TeX BUAHBIX JIIOACH, KOTOPBIC ObUTH YOUTHI, MUIK 00y31a)ii Obl MaHbSIKA.

«[onro s 3TOTO HE BBHIAEPKY», — mogyMan KunxyH. B razere Obimu Hameuara-
Hbl (oTorpaduu CUHIITOHA U €ro HiecTH >KepTB. [IpuBieKano BHUMaHHUE TOJIBKO
muio CHHIIITOHA, IIUPOKOCKYJIOE, HO Xyloe U cympadyHoe. OAuH 11a3 Ka3ajucs Kpyr-
Jiee IPyroro, U B 3ToM Ooliee KpyriioM maszy KanxyH mpouen XJiaJHOKpPOBHE YEIOBeE-
Ka, KOTOPBIA 3HAET, UTO €My MPEACTOSAT CTpaJaHusi, U TOTOB BBICTPAJaTh MPaBO OBITH
caMuM coboi. CMETIIMBOCTb U MPE3PEHUE MPUTAWIUCH B IPYTOM TJia3y: HO, B 00IIIEM,
ATO OBUIO U3MYUYEHHOE JIUIIO Y€JIOBEKA, IOBEJICHHOTO 0 0€3yMHUsI OKPYKAIOIIUM €To
o0e3ymueM. Ha ocTanpHBIX 1IECTH JHIAX OTIEYaTajICs TOT JK€ IITAaMII, 4TO U Ha (u-
3MOHOMUU €r0 paje/a.

— C rogamu ThI CTaHelllb €1lle OOJbIIEe MOXOK HA HAIEro OaTIONIKY, — Mpe-
pekia Tetyuika Mattu. — BoT u pymsiHel[ y TeOs Takoil ke, 1a U BhIpaKEHUE JIUIIA
MIOYTH TO XKE.

— CoBepIlIeHHO HUYEro O0IIEro, — CKaszajl OH XOJOTHO.

— Hy npocTo kpoBb ¢ MOJIOKOM, — 3axoxoTajia TeTymka beccu. — Yk U xKuBo-

TUK nosiBasieTca. — W oHa TKHyJa ero KyjaakoM B KMBOT. — CKOJIBKO TO/I0YKOB Ha-
IeMy MaJIbIIILY ?
— JIBanuare Tpu, — npoOypyan oH, ymas O TOM, YTO JOJIrO BEelIb TaK HE MO-

JKET MPOJOJIKATHCS, HY, HEMHOTO IIOMYYalOT, 1a U OTCTAHYT.
— A neByuika y Te0s ecTb? — CIpOCHIIa TeTylIKa MA3TTH.
— Het, — otBetmit oH ycrano. — Hano nonarars, —IIpogoikail OH O CBOEM,
— 40 CUHIVITOHA CYUTAIOT 3€Ch MPOCTO CyMACIIEAIINM.
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— Ja, — ckazana terymka beccu. — Co crpanHocTsaMu. OH BCerja He XOTell
KUTB 10 npaBuiiaM. OH HE TaKOW, KaK BCE MBI.

— O, 3T0 CTpalHbIIi NOPOK, — 3aMeTH1 KanxyH.

V¥ camoro KanxyHa maza, npaBaa, HE pasHble, 3aTO JIMLO TAaKOE K€ LIIUPOKOE,
kaKk y CUHIJITOHA, a IJIABHOE, MEX1Y HUMHU, HECOMHEHHO, €CTh TyXOBHOE CXOJICTBO.

— Pa3 oH HeHOpMaJbHBIN, TO HE OTBEYAET 3a CBOU MOCTYIKH, — 3aMETHJIa Te-
Tymka beccu.

I'maza y Kanxyna 3aropenuch. OH nojancs Biepes, NpoH3as CTapylo Aamy Mnpu-
IIypEHHBIM B3IJISAIOM.

— A KTO %€ TOTr/1a UICTUHHBII BUHOBHUK?

— YV Hamiero 0aTioIIKU K TPUALIATH ToJaM Ha roJioBe ObUT OJIMH MYULIOK, KaK Y
HOBOPOXJIEHHOT0, — CKa3ajla OHa. — A TblI OBl JIydllle, IOKa HE TO3/IHO, MOJbICKAI
cebe NeByIKy. Xa, xa! UeM Thl HAMEpEH ceifuac 3aHsIThCS?

OH BbIHYN U3 KapMaHa TpyOKy U kuceT. VIX HU 0 4eM Hemb3s CIpalinBaTh BCe-
pre3. O6e o JoOPOOPAI0YHbIE TPOTECTAHTKH, HO Y HUX TIOPOYHOE BOOOpaKECHHE.

— Cobuparock nucaTh, — 3asBWI OH U NPUHSIICA HAOUBATh TPYOKY.

— Yro %, — ckazana TeTyiika beccu, — npeBocxoaHo. MoxeT, u3 TeOsl BbIii-
net Bropas Mapraper Mutuen.
— Hagneroch, Thl BO34alllb HAM JTOJHKHOE! — Mpokpuyana TeTymka MaTTu. —

He 1o uro apyrue!

— YK HENPEMEHHO BO3/1aM, — CKa3aJ OH MpayHo. — I Hayas BCTYy...

OHn 3amomnyall, CyHysl B pOoT TpyOKy M OTKUHYJCS Ha3zaa. [IpocTo cMeniHo roo-
pUTH BCe 3TO UM. BBIHYB TPYOKY, OH 3aKOHYWII:

— Hy, He crouT BraBathcsi B noapoOHOCTU. BaMm, skeHIITMHAM, 9TO HEUHTEpeC-
HO.

Terymka beccu MHOTO3HaYUTENIBHO CKJIIOHHUIIA TOJIOBY.

— KoanxyH, — cka3zayia oHa, — HaM HE XOTeJIOCh OBl B TeOe pa304apOBHIBATHCSI.

OHM TaK pa3nIsAbIBAIN €T0, CIIOBHO UX BIPYT OCEHWJIO: a BEAb PyYHAs 3MEHKa,
C KOTOPOU OHU UTPAJTU, MOXKET OBITh U S0BUTAs!

— W no3Haiite UCTUHY, — MPOU3HEC OH, YHUYTOXKASI UX B3IVISIIOM, — WU UCTH-
Ha cJejaeT Bac CBOOOTHBIMU.

[To-BuauMOMYy, TO, UTO OH LIUTUPYET CBAIICHHOE MUCAHUE, YCIIOKOWIIO HX.

— Jlo 4ero >xe oH MHJI ¢ 3TOH TpyOOUuKoH B 3y0ax, — 3aMeTHiia TeTyIika MoaT-
TH.

— Te1 ObI, TOpOrOH, BCe-Taku JyUllle MOAbICKAN Obl ce0e NEeBYIIKY, — CKa3ajia
Teryka beccu.

Yepes3 HECKOIBKO MUHYT OH cOexand OT HUX, OTHEC HaBEpX CBOM YEeMOJaH H
CHOBA CITYCTHJICSI, TOTOBBIN OTIPABUTHCA B TOPOJ, YTOOBI B3SIThCS 3a pabOTy: OH Ha-
MepeBaJICSI PACCIPOCUTh MECTHBIX kutened o Cunrintone. OH HaAEsJICS HalUCaTh
TaKoe, 4To ompaBaaeT Oezymua. M Hanesncs, HamucaB 3TO, CMATYUTH COOCTBEHHYIO
BHHY, 10O Pa3BOCHHOCThH MpeECIie/IoBalia €ro, Kak TeHb, Ka3aBIIascs eMy TEMHEE psi-
JIOM C LEeJIbHOCTHI0 CUHITITOHA.

Benp exeromHo Tpu JIETHUX MeECAlla OH XWJI Y CBOMX POAUTEINEH, BMECTE C
HUMH TOPTYSl KOHAUIIMOHEPAMHU, JIOAKAMHU, XOJOIUILHUKAMU JIsl TOTO, YTOOBI TMOJTY-
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YUTh BO3MOKHOCTb OCTaJIbHBIE JEBATH CYLECTBOBATh €CTECTBEHHO, B3palllUBasi CBOE
UCTHUHHOE «sD» OyHTaps, Xy/l0oKHUKA, MEUCTHKA. Ha 3T0 Bpemsi OH mocensics Ha Jpy-
rOM KOHIIE TOpOo/ia B HEOTAIUIMBAEMOM JoMe Oe3 mudTa BMecTe ¢ AByMS MapHIMH, KO-
TOpBIE TOKE HUYEro He Aesianu. Ho 4yBCTBO BHHBI 3a JIETHUE MECSLBI MTPECIIEI0BAIIO
€ro BCIO 3UMY: B CYLIIHOCTH, OH MOT ObI ITPOXKUTh U 0€3 TOr0 KOMMEPUYECKOI0 pasryna,
KOTOPOMY TpEAaBajcs JIETOM.

Korna oH 3asBUN poAauTeNsiM, 4TO MPE3UpaeT UX HAEaNbl, OHM MOHUMAIOIIE
NEPENISIHYINCh, — CY/S IO TOMY, YTO UM MPUXOJIUIIOCH YUTATh, 3TO OBLIO €CTECTBEH-
HO, — 1 OTell MPEAJIOKUIT eMy HEOOJIBIIYIO CyMMY Ha KBapTupy. OH OTKa3ajcsi, YTOObI
COXpPaHUTh HE3aBUCUMOCTb, HO B INIyOWHE AYIIM 3HAJ: JI€J0 HE B HE3aBHUCHUMOCTH,
IIPOCTO €My HpPaBUJIOCH TOprosark. Ilepen mokymnareiasiMyu Ha HETO HAXOAWJIO BJIOXHO-
BEHHE; JINILIO €r0 HAYMHAJIO CBETUTHCS, IOT KaTWJICSA IPaJioM, U BCE CIOXKHOCTH MI'HO-
BeHHO ucue3anu. OH ObLI BO BJIACTU 3TOTO BJICUEHHUS HEOAOJIMMOTO, KaK BIICUEHHUE K
CHUPTHOMY MJIM K JKEHIIMHE; TOPTOBJIS TaK YEPTOBCKH 310POBO €MY Y/IaBaJaCh, YTO
¢upma gaxke Harpagwia ero rpaMoTor «3a ocoOble 3aciyru». OH 3aKJIFOYUI CIOBO
«3aCIIyru» B KaBbIYKU M MCIOJIb30BaJl IPaMOTY KaK MHUILIEHb JIJISl UTPbI B IEPBILIKU.

Crouiio emy yBuAeTh B razere pororpadputo CHHIIITOHA, 3TOT 00pa3 BCIBIXHYII
B €ro BOOOpaXCHUM MpayHON M YKOpSIOIIed 3Be3noil ocBoOoxkaeHus. HayTpo on
npenynpenns TETyIIeK 0 CBOeM Mpuesae u npuosL1 B [lapTpuk, nponenas cTo NATh-
JeCAT MUJIb 33 KaKue-HUOY b YeThIpE Yaca.

Terymka beccu ocTaHOBHIIA €r0, KOIZIa OH BBIXOAWII U3 JIOMY:

— Bo3Bpaiuaiics k mecTH, ATHEHOYEK, Te0s OyZeT K1aTh NPUATHBINA CIOPIPU3.

— PucoBblii myauHr? — crpocuii oH. ['0TOBUIINM OHU YYJIOBUIIHO.

— HamHoro npustHee! — cka3zana terymka beccu, 3akarbiBast niasa.

OH NOCHENMIHO CITyCTHIICS C BEPaH[bI.

W3 cocennero noma CHOBA BBIILIA IEBYLIKA ¢ KHWKKOW. HaBepHoe, oHM 3HaKO-
Mbl. B 1eTcTBe, Korna oH nmpueskani K TeTyIIKaM B TOCTH, T€ HEM3MEHHO MMPUTACKHUBA-
JU K HEMY IOUIPaTh KOTO-HUOYIb M3 COCEICKHX HEAOTEI: TO XUPHYIO HIUOTKY B
CKayTCKOH (popMe, TO MOACIENOBATOr0 MaJIBYMILKY, AEKIAMUPOBABILIEro OMOIEHCKHE
TEKCThI, & KaK-TO MPUBEJIHU MMOYTH KBaJPaTHYIO JE€BUILY, KOTOpas moAduia emy Iia3 u
ynanuiack. CnaBa Oory, oH Tenepb y>K€ B3pOCIblil, U OHU HE MOCMEIOT pa3BIiIeKaTh
ero. JleBylka U3 cOCeTHEro JloMa He B3IVIsIHYJIa Ha HEro, ¥ OH HE CTall ¢ Hel 3arosa-
pHUBaTh.

Beriinst Ha ynuily, OH cHOBa nopasuJicsi OyiiHOMy 1BeTeHHI0 azanuil. Kazanocs,
BOJIHBI X Pa3HOLBETHBIM IPUJIMBOM HECIIHUCH 110 Ta30HaM, B3/bIMasACh y OelnbIxX (aca-
JIOB PO30BO-MaJIMHOBBIMH T'peOerikaMu, rpedemkaMu OebIMi, ¢ KaKUM-TO €Ile Ta-
WHCTBEHHBIM JINJIOBAaThIM OTTEHKOM, KPYTBIMHU >KENTO-KpacHbIMH rpebemikamu. Ot
ATOTO M300MIINS KPACOK Y HETO MepexBaTiio 1yX. MoxX CBHCAJ CO CTapbIX JIEPEBBEB.
Jloma, cTapoMOAHbIE, TIOCTPOEHHBIE €IIE 10 TPAaXAAHCKOW BOWHBI, ObLIIM HA PEIKOCTh
#KUBONUCHBI. OO 3THX MecTax HEKOIJa CKas3ajl €ro npajael, u cjaoBa 3TH OCTAIHCh Je-
BU30M ropoja: «Mbl ceeM KpacoTy, a MOKHUHAEM JI€HbI 1.

TeTymKy )KUau B MATH KBapTajax OT JeJI0BOW yactu ropoja. Kanxys men Obl-
CTPBIM IIarOM, U BCKOPE MEpe] HUM OTKPbLIACh TOProBas MIIONIA/lb, B LIEHTPE KOTO-
poii 6110 oOIIapnaHHOE 3/1aHne MyHuIunanuTera. ColiHie 6ecrolagHo KIJIO KpPbl-
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1M MalllMH, CTOSIIINX BE3/E, IJIe TOJbKO MOXHO. Dliaru — rocyJapcTBEHHbIE, IITaTa
U KOH(enepau — Ha KaKJIOM YTy pa3BeBajIuch Ha (hoHapsx. Bokpyr menpremmim
mronu. Ha TeHucTol ynuie, riae KWiM ero TeTYIIKH U TJA€ a3aluud ObUId 0COOEHHO,
XOPOILUY, OH HE BCTPETHJI NOYTH HUKOTO — BCE OBUIM 3/1€Ch: IVIA3€U Ha KaJKUE BUT-
PHHBI, BSIJIO Y IOYTUTEIIBHO MTPOXOJIWIIN B 3/1aHUE MYHULIMNIAIIUTETA, TY/a, I11€ TPOJIH-
J1aCh KPOBb.

HNHTEepecHo, MogyMaeT I XOTh OJJHH U3 HUX, YTO OH 3/I€Ch IO TOW K€ MPUYH-
He, 4To U Bce oHU? Emy He Teprienock, mogooHo Cokpary, NpsSMO Ha YJIULE 3aTesiTh
CIIOp O TOM, KTO UCTUHHBI BUHOBHHK IIECTH CMEPTEN, HO, OIVISAIEBIINCH, OH PELINI,
YTO BPSIJI JIM KOTO-HUOY/Ib TYT MOXKET 3aMHTEepecoBaTh 1nojooHas tema. [lorom oH 3a-
Open u anteky. B Hel ObIJIO TEMHO U HEMPUATHO MAXJI0 BAHUIIBIO.

OH cen Ha BBICOKUH TaOypeT y CTOMKH W 3aKa3as JMMOHHBINA HAMMUTOK. Y Tap-
Hs1, KOTOPBIM €ro 00CTy>KHBaJl, ObUTH XOJIEHbIE PhDKHE OauKh U Ha pyOaxe — 3HA4YOK
Mpa3HUKa a3aJIkil, TOT camblil, KOTOPBIA OoTKa3anca KynuTbh CUHIITOH. KanxyH cpasy
3TO IPUMETHII.

— 51 BUXKY, BBl OTIAJIU JaHb «TOMY OOry? — cKa3ai OH.

[Tapens, BUAMMO, HE MOHSI, O YEM PEYb.

— i mpo 3Ha40K, — ckazan KanxyH. — 3HauoK.

[TapeHb B3MIAHYN HA 3HAYOK, NOTOM cHOBa Ha KanxyHa.

OH nmocTraBUJI HAMTOK HA CTOMKY, HO MPOJIOJIKAI cMOTpeTh Ha KanxyHa, ciioB-
HO ObI MOAMETHII B MIOCETHUTEIIE KaKoe-TO 3a0aBHOE YPOACTBO.

— Hy xak BaM npa3nauk? — cnpocuit KanxyH.

— Boo01ie Bce 3T0? — nepecnpocui mapeHsb.

— DTH claBHbBIE TOP’KECTBA, XOTS OBl BOT MIECTh cMepTel, — mpoaoixkan Ka-
XyH.

— Ha, cap, — cormnacuiics napenb. — lllecTs yenoBek Heapornysuen pykou. U
YETBEPBIX U3 HUX 5 3HAJ JIMYHO.

— Hy Tornma, 3Ha4uT, BBl TOKE€ OTYACTH 3HAMEHHUTOCTh, — CKa3aj KanxyH.

W Bapyr OH SIBCTBEHHO OILIYTHJI, KaK IpUTHUXJa yiuia. OH NOBEPHYJICS K IBEPU
Y YBUJEN MPOE3KABIIMNA MUMO Karadalk, 32 KOTOPbIM I'yCHKOM MEIJIEHHO LI Ma-
IITUHBI.
—VY 3TOro OT/eNIbHbIE OXOPOHbI, — MOYTUTENILHO OOBSICHUI MapeHb. — Tex msiTe-
PBIX, B KOTOPBIX TOT LIEJWJI, XOPOHWUJIM Buepa. Becex pazoM. A 3TOT He mocnen nome-
pETb.
—MUWx pyku obarpeHsl KpoBbIO O€3BUHHBIX M BUHOBHBIX, — cKazan KoanxyH, cBepkas
rJ1a3amu.
—Koro 310 «ux»? — crnpocui napenb. — Bee 310 oquH dyenoBek Hajaenai. Ero gpamu-
nust CUHIVITOH, OH YOKHYTBIH.
—CuHMTOH OBUT NHIIB OpyAreM, — cka3an KanxyH. — Bunosar Ilaprpumx. — OH
3QJINIOM BBINTWJI HAIIUTOK M TOCTABWJI CTAKaH.

[TapeHb cMOTpes Ha HEro Kak Ha CyMacIIEIIETO.

— ITapTpumk HUKOTO 3aCTPEIUTH HE MOXKET, IPOTOBOPUII OH CEPAUTO.

K5nxyH Monousn Ha CTOMKY JecCATh LIEHTOB U Bhllel. [lociennsas MamuHa 3a-
BepHyia 3a yroy. Tonma kak Oyaro mopenena. BujgHo, npu nosiBaeHuM kKartadaika
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monu paszoexxanuch. Kakol-To cTapuk BBICYHYIICS W3 COCEMHEH CKOOSHOWM JIaBKU |
YIOPHO IVIa3esd Ha yTroJl, 3a KOTOPBIM CKpbulach npoueccus. KaixyHy He Tepnenoch
noroBopuTh. OH HEPEIIUTEIHHO MOAOLIEN.

— Hackonbko s moHuMaro, 3To ObUTH MOCIEIHUE TOXOPOHBI, — CKa3aJl OH.

Crapuk IpuiIoXKui JaJ0Hb K yXYy.

— IIoXOpoHBI HU B Ye€M HE MOBUHHOTO 4YesoBeka! — mpokpuyan KanxyH u
MOTHYJI TOJIOBOM Ty/a, TJ€ CKPBUICS KaTadalik.

Crapuk OIMyIIMTENHLHO BBICMOpPKaics. BblpaxkeHue nuiia y Hero ObUIO He
CJIMILIKOM JII00€3HOE.

— EnunHcTBeHHas myins, KoTopas yrojauwia KyJa cleayeT,— CKa3zall OH apedes-
KallUM TollocoM. — JTOoT bunnep mpocto mbsHMIa U 6apaxio, OH W TOTAa ObLI
IbSH.

KanxyHn Haxmypuics.

—3aT0 yX OCTaJbHbIE MATEPO — IepPor Kak Ha MOAO0pP, — MPOrOBOPUII OH EXUIHO.
—JIa, mpekpacHbIe IO, — CKaszall cTapuk. — [loruGmm, ucnomHss cBOM q0aT. Mbl
UM U ITOXOPOHBI 3aKaTHJIA KaK TepOsIM — BCEM IISITEPhIM — OOILKE MBIIIHBIE TOXOPO-
Hbl. BUILIIEpOBBI-TO POJCTBEHHUYKH MMOOEKAIN B MOXOPOHHOE O0po — Mod, u bui-
Jepa K HUM, Ja TOJIBKO TYT Y’ Mbl BC€ BMEIIAIUCh U He Aanu. Hade 310 ObL1 OBl 10-
30p.

«boxe npasbiii!» — nmogyman KanxyHs.

— Opno no6poe neno caenan CUHIIITOH — u30aBuiI Hac oT busnepa, — mpo-
noikan crapuk. — Tenepb Obl eme KTo-HUOYab n36aBui Hac ot CunnitoHa. JKuset
cebe, He Ty)kuT B KBHUHCH, CIIUT-ECT 3a/1apOM, a MBI C BaMU 3a 3TO HAJOTH TUIATHM.
[Tpuctpenuts Ob1 ero TOTNA HA MecTe!

370 OBLIO TaK YYAOBUIIHO, 4TO K31XyH oHEMmen.

— A ecinM yX peluiu JepKaTh €ro TaM, MycKai IJIaTuT 3a Xapd U KBapTHUpY,
— CKasaJj CTapuK.

KanxyH cMepuii ero npe3puTeNbHBIM B3DISLAOM, MOBEpHYJCa W nomen. On
NepECEK YJIUIY ¥ HapaBUICA K CKBEpY Mepe] MyHULIUITAIMTETOM; OH IIeJl, HE pa30u-
pasi 1oporu, — JIMIIb Obl MOAAJIBIIE OT 3TOT0 CTAPOro Aypaka, U YeM CKOpee, TeM
ayuuie. [Ton nepeBpsiMu cTOSIM cCKaMelku. KanXyH oThICKan CBOOOAHYIO CKaMEUKy U
cel. Y BXO/la B MyHHIIMIAJIUTET KaKUE-TO 3€BAKU HACIAXIATUCh BUJIOM «THOPBMBI»,
rae CUHIITOH ObUT 3aTOYEH BMecTe ¢ KOo3JoM. KaliXyHa MpOH3WIIO YYBCTBO JApYKe-
CKOro cocTpaganuu. EMy BApyT mokazanoch, OyaATo ero camMmoro Opocarot B yOOpHYIO:
IIEJIKAeT BUCAYUN 3aMOK, CHapy>Xu OECHYeTCs peBylIlasi TOJNMa, 1 OH C HEHABUCTHIO
PasmIAIBIBAET €€ CKBO3b MPOTHUBIIHNE TOCKH yOOpHOU. Ko3en u3naetr HenmpuiInyHbIM
3BYK; BOT BOIUIOILIEHHE OOIIECTBA, K KOTOPOMY OH IPUKOBaH!

— A TyT miecTephIX Jsael yOusu, — MOCHBIIIANCI KAaKOW-TO CTPaHHBIN TOJIOC.

OH B3IpOTHY.

Manenbkas Oenast J€BOYKa, CyHYB B POT OyTBUIKY KOKa-KOJIbl, CHJI€JIa Ha MECKE
y €ro HOT M CJIe/lijia 3a HUM C He3aBUCUMbIM BUAOM. [71a3a y Hee OblUIM Takue ke 3e-
JeHble, kak OyThuika. OHa Obuta 0ocasi, BOJIOCH Oeseckie, MpsiMble. byThlika ¢ 1[oKa-
HbEM BBICKOUYMJIA U30 PTA, U I€BOYKA CKa3aJIa:

— DTO caenan raikuil Q.
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KanxyH Kak-TO CHUK — Tak ObIBaeT, KOrJa CTaJIKUBACIIbCS C JETCKOM HEMo-
CPENCTBEHHOCTHIO.

— Het, — cka3an oH, — He rajkuu.

JleBouka CyHyJsa S3bIK B OyTBUIKY, HOTOM O€33ByYHO BBITAIWJIA €r0, MPOJOJI-
as cMoTpeThb na KanxyHna.

—JIronu ero obuaenn, — oO0bscHUI OH. — OHM OBLIN ITOXHE, 37IbIe. UTO OBI THI ClIe-
jlajia ¢ TEMH, KTO TeOs1 oomnaei?
—IlocTpensna Obl Beex.

— Bort 1 0H 10 XK€ camoe caenai, — cymMpaqHo ckaszan KanxyHs.

Omna no-npexHeMy CHUJENa Ha IIeCKe, He CIyckas ¢ Hero mia3. Kazamoce, cam
[TapTpuak CMOTPUT Ha HETO €€ OE3yMHBIM B3IJISIIOM.

— BrI TpaBunu ero u gosenu A0 6e3ymus, — ckazan KanxyH. — OH He xoTen
NOKynarh 3Ha40K. Pa3Be 310 npecrtymuienne? OH KU 31€Ch KaK IOCTOPOHHMI, U BBI
HE MONJIM 3TOro BbIHECTU. OIHO M3 OCHOBHBIX IIpaB 4YEJIOBEKa, — IPOAOKAN OH,
IS4 B MPO3payHble  [a3a JE€BOYKH, 3TO MpaBO HE MoApaxkarh aypakam. IIpaBo
OBITh HE KaK Bce. ['ocnoau, Aa mpocTo npaBo ObITH CAMUM COOO!

He cnyckasi ¢ Hero a3, OHa 3aKMHYJa HOTY Ha HOTY.

— OH rajkuii, raIkuii, raJikuii! — moBTOpuUIa OHA.

KanxyHn BcTan u, misas npsMo nepea coooi, morien npoub. [HeB 3acmian eMy
r1a3a TyMaHoM. BbUIO TPYIHO Pa3iauYUTh, YTO TBOPUTCS BOKPYT. J[BE IIKOJIBbHMIIBI B
APKUX F0OKaX M KypTOYKaX METHYJIUCh €My I10Jl HOTH, BU3XKa:

— Kynure Ouner Ha koHKypc KpacoTel! Bbl yBuAHNTE CErofHs BeuepoM, KOro
[TapTpumx n30epet KopoaeBot azamii!

OH OTOpSIHYJ B CTOPOHY, HO UX XWXUKaHbE COMPOBOXKJIAJIO €ro 10 CaMOro My-
HULMIIAIUTETa U Aanblue. HakoHel OH OCTaHOBWJICS B HEPELIMTENIBHOCTH; IEPEN
HUM OblIa TapUKMaxepcKasi, BAAMMO ITycTas U npoxJagHas. [lomennus, oH Bowen.

KnuentoB He Ob110, MapuKMaxep MOAHSI TOJIOBY M3-3a razeThl. KanxyH momnpo-
CHJI IOCTPUYb €0 U OJAKEHHO OITYCTUJICS B KPECIIO.

[Tapukmaxep ObUT BBICOKMI M3MOXKJIEHHBIM NapeHb, IJla3a y HEro, Ka3ajocCh,
BbIBeIM. OH BBIIISAZEN YEIOBEKOM, KOTOpbI Toxke crpagan. [lomeszaB KanxyHy
IPOCTBIHKY, OH YCTaBHJICA HA KPYIJIYIO TOJIOBY KJIMEHTA, CIIOBHO 3TO OblIa THIKBA U
OH MPUKHUIBIBAJ, KaK ee Jiydlle pa3pe3arb. [[oToM MmoBepHyJ ero K 3epkaiy; OTTyna
Ha KaxyHa DISIHYIO Kpymioe, COBEPILIEHHO 3aypsiIHOE U HAMBHOE JILO. BeIpaxeHue
€r0 MTHOBEHHO CJEJIAJIOCh KECTKUM.

—MU BbI TOXE, Kak Bce, Xyedaere 3Th nomou? — crpocust KaiaxyH BOMHCTBEHHO.
—Kak BbI cKkazanu? — nepecnpocuil napuKMaxep.

—UYT0, BCE 3TH AMKApCKUE PUTyasbl HIYyT NapukMaxepy Ha noas3y? Hy Bce, Bce, 4To
31ech TBOpUTCS? — nporoBopui KanxyH HeTeprienuso.

— Jla mponuibli rof Croaa, Ha Mpa3IHMK, Lenas Thics4a Mpuexana, — OTBeval
napukMaxep. — Hy a B 3Tom roxny Bpoze Obl ¥ TOOOJbIIE, KAK-HUKAK TPAreausl.

— Tpareaus, — nosropuit KanxyH, mojuxan ryOsbl.

— W3-3a mectu yOUNCTB, — MOSICHWII MMTApUKMaxep.
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— Ot10 Tparequsa?! — Bo3myTtwics KanxyH. — A 4TO BBl AyMaetre o Apyrou
Tpareii — O YeJIOBEKE, KOTOPOTO 3/ICIIHUE Typaku TPaBUJIU JO TEX MOp, MOKa OH
HIECTEPBIX HE MPUCTPEITHII?

— A, BBl 0 HEM, — TPOTAHYJ MapUKMaxep.

— O Cunrntone, — ckazan KanxyH. — OH ObUT BalllM KJIUEHTOM?

[Tapukmaxep mpuHsiics cTpudb. [Ipu ynomunanuu umeHu CHUHINITOHA JIUIIO
€ro BBIPA3WIIO KaKoe-TO 0c000€ Mpe3peHue.

—CeroaHsi Be4epoM KOHKYPC KpacoTbl, — CKa3aj OH. — A 3aBTpa KOHLIEpT JKa3-op-
kectpa. B ueTBepr nocie o6exa Oyznet GoMbIION Mapaj B 4ECTh KOPOJIEBHI...

—BpbI-10 3Hanu CunHriToHa win HeT? — nepedut ero KanxyH.

—FE11e Ob1 HE 3HAaTh, — OTKJIMKHYJICS MTapuKMaxep.

Hpoxb npobOpana KanxyHa nmpu OTHOM MBICTH, YTO, OBITh MOXKeT, CHHIJITOH
CUJIEN B 3TOM ke caMoM Kpeciio. OH OTYasiHHO CUJIWJICSL OTBICKaThb B CBOEM OTpaXKe-
HUU CKpBITOE cXOACTBO ¢ CuHMITOHOM. M moCTeneHHO, BBICBEUEHHAsT HAKAJIOM
YyBCTB, CTaJIa MPOCTYIIATh B €ro 00JIMKe TaliHa — TalfHA €r0 MUCCHH.
—OH ObLT KJIMEHTOM Balllel mapuKkMaxepckoil? — cHoBa crpocui KanxyH u 3amep,
O’KHJlasi OTBETA.
—Jla OH MHE uepe3 JKEeHY POJHON MPUXOAMUTCS, — MPOTOBOPUII MAPUKMAXEP CEPIIH-
T0. — Tonbko ctoa oH HU HOTOU. CIUIIKOM OOJBIION OBUT )KMOT, YTOOBI CTPUYBCS B
napukMaxepckoit. CaMm ceds cTpur.
—HenpocrturenbHoe npecTymieHne! — 3aMeTHII A3BUTENBHO KAIXyH.
—Ero TporoponHblii Opar xeHaT Ha MOel CBOSTUEHUIIE, — CKa3zas nmapukmaxep. — Ho
CHHIIITOH Ha yIWIle MEHS HHKOrJa He y3HaBai. [Ipoxoxy, ObIBajo, COBCEM PSIOM,
BOT KaK ceivac Bbl CHJINTE, 3 OH HUKAaKOTO BHMMaHuA. B 3emilto mazamu yTKHeETCH,
OyJITO HACEKOMOE KaKO€ BBICIICKUBAET.
—CamoyrirybneHHOCTh, — npobopmoTtan KanxyH. — KoHnedHo, OH Bac v He BUJIEI.
—Kaxkoe Tam He Bugen! — napukmaxep HENpUSI3BHEHHO cKpuBmics. — Kakoe Tam He
Buzen! IIpocTo s cTpury BojocCkl, a OH KylOHBI — BOT M BCe. S cTpuUry BOJIOCHI, —
MOBTOPHJI OH, CJIOBHO OBl CaMO 3By4aHHe 3TOW (pa3bl JaCKaIO €ro Ciyx, — a OH Ky-
MTOHBI.

«TunuanHas NCUXOJOTHUSI HEUMYIIETO», — ToayMai KanxyH.
—A 49t0, CUHIJITOHBI OBUIH KOTJIa-TO O0TaThl? — CIPOCHII OH.
—/la Beb OH TOJIBKO HAmoJOBHHY CHUHIVITOH, — OTBETHWJI MMapUKMaxep. — A Terneppb
CHHIIITOHBI YTBEPKIAIOT, OyTO B HEM BOOOIIE HU Karuik CHHITITOHOBOM KPOBU HETY.
[Ipocto onHa n3 aeBul] CUHIVITOH OTIPaBUJIACh KAK-TO HA JIEBITUMECSYHbIE KaHUKY-
JIbl, @ BEPHYBIIUCH, MTpUBE3IIa ero ¢ coOoil. [lorom Bce CHUHIIITOHBI BBIMEPIIH, a ICHb-
ru octaBwind emy. OTKyAa Apyrasi IOJIOBUHA KPOBHU, KTO €ro 3HaeT. ToJIbKO, caeTcs
MHE, 3aTrpaHU4Hasi OHa.

OcobOeHHO ocKOpOUTEIbHA ObLITAa MHTOHAITHSI.

— Kaxercs, s HaUMHAIO KOE-4TO MOHUMATh, — MporoBopui KanxyH.
—Tenepb-T0 OH HE CTPUKET KyMOHBI, — CKa3aj mapuKkMmaxep.

—/Jla, — ronoc Kanxyua 3a3Benen. — Teneps oH cTpagaer. OH KO3€J OTHYIICHUS.
Ha nero B3Banwiu rpexu ropoja. [IpuHecnu ero B )KkepTBY 3a UyKYIO BUHY.
[Tapukmaxep 3acTbli, pa3suHyB poT. [loToM cka3zan yxe 0osee yBaKUTEIbHO:
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— CBATO# OTel, BBl €r0 HE 3a TOro MpUHUMAaeTe. B lepkOoBb OH OTPOASCH HE
XOJMIL

KanxyH BCIIBIXHYII:

— 5 caMm He X0y B UEPKOBb! — MPOOOPMOTAIT OH.

[Tapukmaxep 3amep. OH cTosu1, OyATO HE 3HASL, YTO JI€JaTh C HOXKHHUIIAMM.

— OT0 ObUT MHAMBUAYAIUCT, — Mpogokan KanxyH. — YenoBek, KOTOPBIid He
XOTeJl, 4TOObl €ro MOAOTHAIM MOJ MEPKY TeX, KTO ero He ctouT. HoHkoHpopMuUCT.
D710 OBLT YeJIOBEK IITYyOOKHH, HO OH JKHJI CPEU Yyuell, KOTOphIE B KOHIIE KOHIIOB CBE-
au ero ¢ yma. OnHako ero 0e3ymue OHHM 0OpaTHIIM MIPOTUB ce0sl )K€ caMHX. 3aMEThTE,
OHHM Belb HE cyauau ero. OHu MraoBeHHO nepenpasuwin ero B Ksuncu. [lTouemy? Jla
IIOTOMY, YTO CY/l ObI BBISIBUJI €70 MOJHYIO HEBUHOBHOCTH U MOJJIMHHYIO BUHY TOpPOJa.

JInno nmapukmaxepa npocBeTIENO.

—Tax BbI IOPUCT, 1a? — CIPOCHUJI OH.

—Hert, — yrpromo otBetmn KanxyH. — S nucarens!

—O! 4 Tak u 3HAT — YyX HENPEMEHHO YTO-HUOYIh B 3TOM poje! — mpodopmoTa
napukMaxep. M, nomomnuas, 100aBuiI: — A 4YTO Bbl HAIUCAIIU?

—OH He 0bu1 )xeHat? — cypoBo npojoixkan KanxyH. — Tak u sxxuit onud B CUHIIITO-
HOBOM MMEHHU?

—Jla Tam maso uto octanoch. OH HU Ipollla HE BIOXKUJ, YTOOBI COJIepkKaTh UMEHHUE B
NopsJIKe. A HacueT >KeHbI, TaK 3a HEro HU OJIHA JKEeHIMHA He nouuia Obl. TyT yx emy
BCErJa NPUXOAMIOCH IIaTuTh. — [lapukMaxep noxaOHO MPUILETKHYI S3bIKOM.

—Hy na, BbI Beap cBOMMU IMazaMu Buaen! — KanxyH enBa ciep:kuBai OTBpallcHUE
K 3TOMY XaHXE.

— He-e, npocTo 00 3TOM Bce 3HaIM, — cKa3all NapukMmaxep. — S cTpury Bo-
JOCBI, — TMPOJOJKAN OH, — HO HeE JIIOOIIO )KUTh MO-CBUHCKH. Y MEHS M KaHalu3a-
1S, U XOJIOAWJIBHUK B JIOME €CTh — KYOHKH JIbJ]a TaK K€HE B PyKU U CKayyT.

—A BOT OH He ObUT MarepuanucToM, — orpbiHyics KanxyH. — CymecTByroT Ha
CBETE TaKHE BEIIM, KOTOPbIE 3HAUMJIM I HEro Oosblie, yeM KaHanuzauus. Hanpu-
Mep, HE3aBUCHUMOCTb.

—Xa! Xopour He3aBUCUMBIN! — (QBIpKkHYN apukMmaxep. — OIHaXKIbl B HETO YyTh HE
yaapuiia MOJHUU. Tak, roBOpsT, HaJl0 ObUIO BUJIETh, KaK OH JApanaji. B3Buics, poBHO
y HEero B MOJIITaHHUKaxX kuienu mueibl. Hy u cmexy Obuio! M mapukmaxep, XJjor-
HYB ceO0sl 110 KOJIEHY, 3aJIMJICS CMEXOM T'MEHBI.

—Owmep3urenbHo, — npodopmoTan Kanxys.

—A enie O6bU10, — MPOJOIIKAI MTAPUKMAXEP, — KTO-TO MOJOPOCHIT JOXITYIO KOILIKY K
HeMmy U kosoziell. TyT Bcerna uyTo-HUOyAb 1a YUYMHIT — MPOCTO MOCMOTPETh: U BAPYT
YAACTCS 3aCTABUTh €r0 MAJIOCTh PACKOLIEIUTHCA. A elle...

Kanxyn crtan pBarbcsi U3 IPOCTHIHKH, CIIOBHO W3 CeTU. BbICBOOOMMBIINCH, OH
CYHYJI PyKY K KapMaH, BBITAL[WJI JIOJIJIAp U IIBBIPHYJ €r0 UCIIyTaHHOMY IapHKMaxepy.
[Torom Opocuics BOH, TPOMKO XJIOIMHYB JIBEPIO B 3HAK OCYKJIEHUS 3TOMY JOMY.

OOparHblii TyTh K TETyIIKaM ero He ycnokows. CosiHIe yxe ObUIO HU3KO, U
a3ajiuy CTall TEMHEE, a JIEPEBbs IIEIECTEIN, CKIOHAACh HAJl CTapbIMU JOMAMH.
3nech HUKOMY HeT jena 10 CHHIVITOHA, @ TOT BaJISIETCS Ha OOJILHUYHOMN KOMKE B Tps3-
Hoil manare KBuncu. KonxyH ouryTun BClO Mepy HEBHHOBHOCTH 3TOTO YEJIOBEKA.
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YroObl BO3ATh TOJDKHOE €r0 CTPaJIaHusIM, MaJIo Hanucarh crarbio. OH, KanxyH, gon-
JK€H HaIlMCaThb POMaH, JIOJKEH PACKPBITh MEXAHUKY 3TOW BOIMIONIEH HECIPAaBEIJIN-
BOCTH. 3aHSATHIM CBOMMHU MbICISIMU, K3JIXyH mporien JUIIHUX YEThIpe JI0Ma U TYT
TOJIBKO ITOBEPHYJI HA3a /.

Terymika beccu BcTpeTuia ero Ha KpbUiblie M NOTAIMIIA B XOJLIL.

— $1 Benp roBOpMIIA, UTO y HAC JJis T€Os OyJeT NPUATHBIN CIOPIIPU3, — CKa3a-
J1a OHA, MOATAJIKMUBAS €r0 K JBEPSIM TOCTUHOM.

Ha nuBane cuaena nonrosssas J€BYIIKA B )KEJITOBATO-3€JICHOM ILIATHE.

— Te1 moMuumbe Mbapu Onuzaber? — copocwia terymku Moattu. — I[lo-
MHHUILIb TY MaJIEHbKYIO JEBOUYKY, KOTOPYIO Thl BOJWJ OJHAXIbl B KHHO — B OJUH U3
TBOMX MPUE3/I0B?

Kak oH HE OBLT 301, @ BCE-TaKu y3HAJI Ty CaMyIO JIEBHILY, KOTOpasi ynuTaja moj
JIEPEBOM.

— Mbpu Dnuzaber mpuexaina J0MOM Ha BECCHHHE KaHUKYJIbI, — CKa3ajia Te-
Tymka MaTTi. — Mbopu Dnuzaber — HacTOSIMIMN YUeHbIH, Belb Ipasaa, Mapu Dmiu-
3a0eT?

Mbpu DnuzabeT HaxMypuiach, 1aBasi MOHATh, YTO €M COBEPIIEHHO Oe3pa3iny-
HO, CYMTAIOT €€ YYEHBIM WJIM HET. B3misia ee sICHO TOBOPHII, YTO €/ BCE MPOUCXOJIS-
1Iee TaK K€ HE MO AyIle, KaK U EMY.

Terymika MATTH, yXBaTUBIIMCH 3a HAOAJJTAlTHUK IMAJIKH, CTaja MOJAHUMAThCS
CO CTyJa.

—MBI cobupaeMcs yKUHaATh MMOpaHbllle, — CKazana Terymika beccu, — moroMmy 4rto
Mbpu Dnuzabet Bo3bMeT TeOsi Ha KOHKYPC KPacoThl, @ OH HAUUHAETCS B CEMBb.
—3ameydaresbHO, — MpOoroBopwil KaxyH ¢ UpoHUEH, KOTOPYIO OHH HE MOWMYT, HO
Mbpu Dnuzabet, oH HaAesICs, OICHUT.

3a cTtomoM OH He o0parain Ha JEeBYIIKY HU Majeiiero BauManus. Ero nuku-
POBKa C TETKaMH OTJIMYAJIACH HAMEPEHHBIM [IUHU3MOM, HO y CTapbIX JaM HE XBaTaJO
coOOpaxXeHUs MOHSITh HAMEKHU, U BCE, UTO Obl OH HU CKa3aJl, OHU BCTpeUalu aypail-
KUM XOXOTOM. J[Ba)KZIbl OHM HAa3BaJld €r0 SITHEHOYKOM, W JIEBUIIA YCMEXHYyJnach. B
OCTaJIbHOM I10 €€ MOBEJECHUIO HEeJb3sl ObLIIO MPEANOI0KUTh, YTO €M BCE 3TO MPUSITHO.
Ee kpyrioe oukacroe JIMLO BBIMIAAENO emie AeTCKuM. «HbanTuiabHay, — nogymai
KanxyH.

VYKUH KOHUYMJICA, U OHU YK€ IIUIM Ha KOHKYPC KPacoThl, HO BCE €IIE HE CKa3alu
JpyT ApyTy HU cioBa. JleByiika ObUla Ha HECKOJIBKO JIFOMMOB BBIIIIE, YEM OH; OHA IIa-
rajia HeMHOTO BIIEpEIH U, Ka3aJoCh, ObUIAa HE MPOYb MOTEPATH €r0 MO JA0POre; HO, MU-
HOBAaB JIBa KBapTrajia, OHa BJPYI KPYTO OCTAaHOBWIACh W IMPHUHSIACH DPBITHCA B
OONBIION TUIETEHON cymKe. BhIHyma kapanpamn u, B3sSB €ro B 3yObl, MpOAOJDKala
pPBITbCS. MUHYTY CITyCTS CO JIHA CYMKH OBLTH M3BJICUCHHI /1Ba OujieTa ¥ OJIOKHOT IS
cTeHorpadMIeCKuX 3amucei. BeITanmumB Bce 3TO, OHA 3aKpbhljia CyMKY M JBUHYJIACh
JajpLIe.

— Bn1 cobupaerecs 3anuckiBath? — crpocuil KajixyH nNoq4epKHyTO HpOHUYE-
CKUM TOHOM.

JleBymika orsijienach Mo CToOpoHaMm, OyATO CHJIACh YCTaHOBUTb, OTKyJa STOT
roJyoc.
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—Jla, — oTBeTHIIa OHA, — 51 COOMPAIOCh 3aMCHIBATb.

—Bawm HpaBsTcs mog00HBIE pa3BieUYeHHsI? — MPOIOIDKAT OH BCE TaK )K€ MPOHUYE-
cku. — OHu BaM 110 aymie?

—MeHs OT HUX TOIIHUT, — CKa3aJia OHAa. — Sl HaMepeHa CO BCEM ATHUM pPa3AeiaThCs
OJIHM POCYEPKOM TIepa.

KanxyH Tyno ycraBuics Ha Hee.

— He xotenoch ObI MOPTUTH BaM YJIOBOJILCTBHUE, — MPOJOJDKAIA OHA, — HO
371eCh BC€ (pajIbIIIMBO, BCE MPOTHUIIO JI0 caMoro ocHoBaHUs. — OT BO3MYIIICHUSI OHA
roBOpHUJja C IPUCBUCTOM. — OHM NPOCTUTYHUPYIOT a3aIuu.

Kanxyn 6b11 omenomiien. OgHako oBiaaen coOoi.

— He Hazmo o6magaTh TMTAaHTCKUM YMOM, YTOOBI C/IENIaTh MOJO0OHBIA BBIBOJI, —
MIPOTOBOPHII OH BBICOKOMEPHO. — A BOT KaK MPEOAO0JIETh 3TO JyXOBHO — 3/1€Ch HYX-
Ha IMPOHULIATEIBbHOCTD.

— BB1 xoTHTE CKa3aTh — B Kakoi (popMe 3TO BHIPA3UTH?

— B o06mmem, 3To 0gHO U TO XKe.

Crnenyroniye nBa KBapTaja OHM MPOILIA MOJ4a, HO BUJI Y 000uX ObLI pacre-
psHHbIA. Korja mokazancs MyHUIIMTIATUTET, OHU MEPeluIn yiaully, a Mapu Dnuzader
BBIHYJIa U3 CYMKH OWJIETHI U CYHYJIa MX MAJIBYMIIKE, CTOSIBIIIEMY Y BXOJa HA TEPPUTO-
PHIO, OTTOPOXKEHHYIO OT OCTaJbHOM IUIOIIAAM KaHaToMm. Tam, 3a KaHaTOM, Ha TpaBe
yKH COOMPAITUCH JIFOJIH.

— 371ech HaM U TopuaTh, OKa BbI OyzieTe 3anuchiBaTh? — crpocui KanxyH.,

JleBynika 0CTaHOBWJIACh U MTOBEPHYJIACH K HEMY.

—Ilocnymraitre, AirHeHOYEK, — CKa3aja OHa, — Bbl MOXKETE JI€JIaTh BCE, YTO BaM B3-
nymaercs. S moiiy HaBepX, B KaOMHET MOEro OTIIa, TJe MOXKHO padoTaThk. A BbI, €ClU
YTOHO, MOKETE OCTaThCA 3/1€Ch U YYaCTBOBATh U M30paHUM KOPOJIEBBI a3aluid.

—S1 mo¥iay ¢ BaMu, — CKas3aJl OH, CACPKUBasICh. — MHeE OBl XOTEIIOCh MOCMOTPETH
Ha BEJIUKYIO MUCATENbHUILY 3a PaboTOil.

—Hy, kak 3HaeTe, — noxasna oHa IIe4YaMH.

KanxyH nonHsics ciaenom 3a JAeBylIKoW 1o 0okoBou jectHuue. OT 3J10CTU OH
JlaXKe He coo0pa3uil, YTO BXOAUT B Ty CaMylo JIBEpb, C Topora KoTopoi crpensii CuH-
mTOH. OHM MUHOBAQJIM IyCTOM 3aJ1, MOXOXWI Ha capai, U, MOJHABIIMCH Ha CIEAYIO-
IIUH 9TaX MO 3alIeBaHHON TabakoM JIECTHUIIE, MOMNAalu B JPYroi Takou xe. Mapu
Onu3abeT u3BJeKIIa U3 TUIETEHOW CYMKHU KIIIOY U OTKPBLIA IBEPh OTIIOBCKOTO KaOWHe-
Ta. OHU BOLIUTM B OOIIAPIIAaHHYIO0 KOMHATY, 10 CTEHAM KOTOPOM CTOSUTH MOJIKU CO CBO-
JlaMH 3aKOHOB. [[eBylika nmoAranuia K OKHY JBa CTyJa C MPSIMbIMHU CIIMHKAMU — KaK
OyaTo emy He Moja Cuily ObUIO 3TO clenaTh, ceja U YCTaBWJIach B OKHO, CJIOBHO
IIPOMCXOJMBIIIEE BHU3Y Cpa3y 3aXBATHIIO €€.

Konxyn cen psaoM u, 94TOOBI TO3JHUTH JIEBYIIKY, MPUHSJICS BHUMATEIHHO €€
pa3nisiabiBaTh. MUHYT MSITh, HE MEHBIIE, TTOKA OHA CUJENa, OOJIOKOTSACHh O MOJAOKOH-
HUK, OH HEOTPBIBHO IIsi/IeN HAa Hee. OH paccMaTpuBall €€ TakK JIOJIr0, YTO JIaKe UCITY-
rajcsi — Kak OblI ee JIMII0 HEe OTIeuYaTaaoch Ha ceTdarke ero mia3. Hakonen Kanxyn
HE BBIEpXKaJ.

— Kaxkoro Bbl MHEHUSI 0 CUHITITOHE? — CIIPOCHJT OH PE3KO.

Mbpu Dnuzabet moBepHyIa rojioBy M Kak OyJaTo MOCMOTpesia CKBO3b HETO.
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— Tun Xpucra, — ckazana oHa. KanxyH Obu1 OIieioMmieH.

— To ectp s umero B Buay mud, — modaBmiia oHa, XMypsicb. — Sl He XpUCTH-
aHKa.

Mbpu DOnu3aber cHOBa MPHUHSIIACh COCPENOTOYEHHO HAONIIONATh 32 MPOUCXO-
JUBIIHUM Ha TUIomaau. BHU3y nmpoTpyOuit ropH.
—Celyac nosABIATCA MIECTHAAUATH JACBYIIEK B KyNaJbHBIX KOCTIOMAaX, — CKa3ajia OHa
HapacneB. — Bam, koHeuHO, 3T0 OyJeT MHTepeCcHO?
—Ilocnymaiite, — paccBupenen KanxyH, — 3apyoure cebe Ha HOCy — 51 HE UHTEpe-
CYIOCh HU 3TUM JOYpPALKUM IPAa3THUKOM, HU ITOM JypalkoM KOpOJEBOM azanuil. S
371€Ch TOJBKO MOTOMY, YTO COUyBCTBYI0 CHHIITOHY. Sl cOOMparOCh O HEM MHCATh.
Bo3MoxHO, pomaH.
—51 HaMepeHa HamucaTh JOKYMEHTAJIbHOE MCCIEeN0BaHUE, — cKazaia Mapu Dnuza-
OeT TOHOM, M3 KOTOpPOTO SIBCTBOBAJIO, YTO M3AIIHAS CIOBECHOCTh HHUXKE €€ JOCTO-
VHCTBA.

OHU mocMOTpeNu IPYr Ha Apyra ¢ OTKPOBEHHOW M MPOH3UTEIBLHON HENpPHUsI3-
Hb10. K3JIXyH 4yBCTBOBAJ, 4YTO HA CAMOM JI€JI€ OHA MyCTHIIIKA.
—IlockonbKy KaHpbl Y HAC pa3Hble, — 3aMETHJI OH, HACMEIUIUBO YJIbIOAsCh, — Mbl
CMOXKEM CPaBHUTb HaIllU HAOTIOACHUS.
—Bce ouensb npocTo, — ckazana AeByika. — OH KO3€l oTnyileHusa. B To Bpems kak
[TapTpumx Opocaercsi BEIOMpaTh KOpoJieBy azanuii, CUHTIITOH cTpajnaer B KBuHcH.
OH HCKyIaeT...
—51 He uMero B BUy aOCTpakTHbIe HaOmoaeHus1, — nepedu ee Kanxyn:. — S umero
B BUy HaOItoneHnsi KOHKpeTHbIE. Bol korma-aubyas ero Bugenu? Kak oH BeIISIAUT?
Pomannct He orpaHuuuMBaeTcs aOCTpakIMsMU, B OCOOCHHOCTH KOTJa OHH
OYEBHUJHBL... OH...
—CKOJIBKO pOMaHOB BbI Hanucaym? — crnpocuia Mapu Dnu3ader.
—03T0 OyzmeT mepBbIi, — X0MoAHO OTBeTHII KamxyH. — Tak BbI ero Korma-HuOynb BU-
nenu?
—Her, — cka3ana oHa, — MHe 3TO HU K 4yeMy. COBEpPIIEHHO HEBAKHO, KaK OH BBIIJIS-
JIUT: Kapye Y HeTO IJ1a3a UM TOIyOble — ATO JIJISi MBICTUTENSI HE UMEET 3HAaYCHUSI.
—MoskeT ObITh, BBl OOUTECH €0 YBUJAETh? POMaHUCT HUKOT/IAa HE OOUTCS YBUJIETH pe-
aJIbHBIN OOBEKT.
—5$1 He MOOOIOCH YBUIETh €ro, — CKaszaja JIeByIlKa CepAUTO, — €CJIU TOJIbKO OyneT
HeoOxonumocThb. Kapue y Hero rmasa uimu roryoble — MHE BCE PaBHO.
—Jleno He B TOM, Kapue y HEro Ivasa Wid roiayOble. 31ech 1eno cepbe3Hee. Bamm
TEOPUH MOTIIA OBl 00OTAaTUTHCS OT BCTPEUH C HUM. S TOBOpIO HE O IBeTe ero mas. 1
TOBOPIO 00 AK3UCTEHITMATHHOM CTOJIKHOBEHUHU C €ro JUYHOCTHIO. TaiiHa JTWYHOCTH,
— TIPOJOIKAT OH, — MMEHHO OHAa WHTEpecyeT XylNoxkHHUKa. )Ku3Hb HE TEpHUT al-
CTpaKLHUM.
—Tak nmoueMy Obl BaM He Mo€xaTb M HE NMOCMOTPETh HA HEro? — cKas3ajga OHA. —
YTO BBI MEHS-TO CIIPAIIMBAETE, KaK OH BoIIAAUT? [loe3xkalTe 1a MOCMOTPUTE CaMH.

Ero xax onmrymmio.

— Iloexarb mocMoOTpeTh caMoMy? — miepecnpocuil oH — Kyzaa noexars?

— B KBuHcH, — ckazana aeByuika, — Kyna e eme?
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— MHe He pa3pemiar YBUJIEThCS ¢ HUM!

[IpennoxxeHue MoKa3ajioCh €My YYyAOBHUILIHBIM; B TOT MOMEHT OH HE MOT IIO-
HATH [IOYEMY, HO OHO MOTPSICIO €T0 CBOEH HEMBICIIMMOCTBIO.

— Paspemar, ecnu ckaxere, 4YTO Bbl €r0 POJACTBEHHUK. JTO BCETO B JABAJLIATH
MUJISIX oTcroga. Yro Ham MmemraeT?

VY Hero eaBa HE COpPBAJOCH C s3bIKa: «S €My HE POJICTBEHHUK», HO OH CHEP-
JKaJics, TOHAB, YTO 4yTh HO mpenan CHHIITOHA, M MOKpacHel. Mexay HUMU ObLIO
JTyXOBHOE POJICTBO.

—TIloe3xkaiiTe monsANTE, Kapyue y HEero Ijasa Wik royOble, BOT BaM U Oy/aeT Balle
3TO caMoe€ JK3HC...

—S1 moHsN Tak, — CKaszaja OH, — 4TO, €CJIU S MOEeIy, Bbl TOXKE MprUcoeanHuTech? Pa3
YK BaM HE CTPAIITHO.

JleBymika rooieHerna.

— BbI HEe moeneTe, — cka3ana oHa. — BBl He TOAMTECH JJISI TOr0 CaMoOT0 dK-
3HC...

— Iloeny, — cka3ayi OH ¥ MOAYMAaJI: BOT KAK MOXKHO 3aCTaBUTh €€ 3aTKHYTHCS.
— A ecnu BBl HE MPOUYb MOEXaTh CO MHOM, MPUXOAUTE B JOM MOHUX TE€TOK K JIEBATH
yTpa. Bripouem, cOMHEBar0Ch, — J00ABUI OH, — UTO 51 BaC TaM YBUXKY.

OHa BbITSHYJIA BIEPE]l CBOIO JIJIMHHYIO IIEI0 M BHUMATEIbHO MOCMOTpEIA Ha
HETO.

— A BOT M YBUJUTE, — CKa3ajia OHa, — YBUJUTE.

OHa cHOBa OTBEpHYJach K OKHY, a KalixyH cMoTpen Kyaa-to B myctoty. Kaza-
JIOCh, KOKJIBIH pelajg Kakue-TO TPaHIuO3HbIe JIMYHbIE MpooiaeMbl. C TUIomaam To 1
JIEJIO JOJIETAJIM XPUIUIbIE KpUKH. My3blka, arIOIMCMEHTHI CIBIIAINCH TIOMUHYTHO,
HO Ha 3TO, KaK M JPYyT Ha JpPyra, OHH YK€ He 0OpaIaid HU MajeHIIero BHUMaHHUS.
Haxonen neBymika otopBaiach OT OKHA M CKa3aJia:

—Ecau BeI coctaBuiu cebe ol1iee mpeacTaBIeHUe, Mbl MOXKEM YUTH. S Tyulne mo-
Iy JOMOU TTOYUTALO.

—OO0muiee npencTaBieHUe y MEHs ObLIO €11e O TOTO, KaK s MpUIIe Cloia, — OTBe-
T el KanxyH.

OH npoBOAMII €€ 10 I0MY, U, KOTAa OCTaJCs OJMH, HACTPOCHUE €T0 MTHOBEHHO
MOAHSJIOCHh U TYT K€ CHOBa ynano. OH 3HaJl, 4YTO €My CaMOMY HHUKOT/A HE MPUIIIO
Obl B TosloBy noBujaarh CuHmitoHa. McmeiTanue OylaeT My4HMTENIbHBIM, HO B JTOM,
OBITh MOXKET, U CIIaCeHHE. YBUJIEB cBoMMHM IazamMu CHHIIITOHA B Oefe, OH OyJeT Tak
CTpaaarb, YTO pPa3 M HABCETJA IMPEOJIOJCET CBOM KOMMEPUYECKHE WHCTUHKTHI.
EnnHCcTBEHHOE, YTO €My JIEMCTBUTEIBLHO 340POBO yIaBaJ0Ch, — 3TO MPOJIABaTh; OJI-
HAKO OH BEPUJI, UTO B KaXJIOM YEJIOBEKE 3aJI0KEH XYAO0KHUK — JOCTATOYHO MOCTpa-
7aTh, TyMaJl OH, M Thl JOOBENIbCs ycrnexa. UTo KacaeTcs JAEBUIIbI, TO TYT OH COMHE-
BaJICs, — MOMOXET €l XOTh Karuito, ecyiv oHa yBUAUT CuHIITOHA. BbUT B Hel sgakuii
OTTAJIKUBAIOUIUK (haHATU3M, CTOJb CBONMCTBEHHBIM CMBIIIJIEHBIM AETSIM — BCE OT
yMa, U HUKAKUX IMOLUH.

OH npoBes1 OeCMOKOIHYI0 HOUb — CHBI OBUIM OTPBIBOYHBIC, U BCe Mpo CHUHIII-
toHa. [IpucHmioCh eMy BIpyT, Oyato oH enet B KBuncu nponaBare CUHIITOHY XOJI0-
nuibHUK. Korga oH MpOCHYNCS yTPOM, MEIJICHHO M PABHOIYIIHO cesil A0XKb. Kan-
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XyH TOBEPHYJ TOJOBy K cepoMy OkHY. OH He MOMHWJ, O YeM MMEHHO ObUI COH, HO
OCTaJIOCh OUIYIICHHE, YTO COH ObLT HEMPUATHBIA. BCIUIBLIO B MaMSITH CTEPTOE JHIIO
nesulibl. OH nyman o KBuHCH, 1 eMy NPEACTaBISUIMCH PSIIbl HU3KUX KPACHBIX CTpOe-
HUM W TOpYAlllU€ W3 3apEIICYEHHBIX OKOH BCKJIOKOYEHHbIE ToyoBbl. [lompoOoai
ObLI0 cocpenoTounThesl Ha CHHIMITOHE, HO MBICIM NyNIKMBO pa3deranuck. B KBuncu
exaTh He XOTeJI0Ch. AX J1a: OH coOupaiicsa HanucaTh poMaH. Ho 3a HOUb jkelaHue Ha-
MMACATh POMAaH YyIIUIO, KaK BO3AYyX U3 IPOTKHYTOW [IWHBI.

[Toka OH Jie)kall B OCTENM, JOXKIMUK NPEBPATUIICS B JIMBEHb. MOXET CTaThCA,
Mbpu Dnusaber He IpUIET U3-3a JOXKAS WIHM, BO BCAKOM CiIydae, IOJ| 3TUM IMpeasio-
roM. OH pemwI MoJgoXKAaTh POBHO A0 JIEBATH WU, €CIM OHA K TOMY BPEMEHM HE IO-
ABUTCS, €xaTb. B KBHHCH OH HE moeneT, OH BEpHETCS JoMOM. Jlydine y» nmoBuaaTh
CHHIMIITOHA MO3KeE, KOTINa, BO3MOXKHO, CKaKyTCsl pe3ysbTarkl JiedeHus. Beras ¢ mocre-
J¥, OH HaIMcaj JIeBYIIKE 3allUCKy, KOTOPYIO COOMpalcs mepeaarb 4epe3 TEeTYIIEK; B
3alMCKe TOBOPUJIOCH, YTO, BUAMMO, OHA, ITOPA3MBICIUB, pa3lymala €Xarb, TaK Kak
MOHSJIA, YTO 3TO UCHBITAHWE HE JUIS Hee. 3anmucKa Oblia Ype3BbIYailHO JIAKOHUYHAS U
3akaHunBaiach: «Mckpenne Bar...»

Omna siBuach 0e3 MATH AEBATh U CTOsUIA OCPEAU MEePEeAHEN HIUIMHIPUYECKUM
IJIACTUKOBBIM HEOECHO-TOJIyObIM CBEPTKOM, C KOTOporo kamaio. M3 cBepTka BbIIIIS-
JBIBAJIO TOJIBKO €€ JIUI0, OOJBIION POT KPUBUIICS B OECIOMOIIHOM yibiOke. B pykax
y Hee ObUT MOKpbIH OyMaxkHbIN nakeT. CaMOyBEpEeHHOCTH B HEMl 3a HOUb SIBHO MOy0a-
BUJIOCH.

Kanxyn uepes cuiy 3acTaBisul ce0st ObITh BEXJIUBBIM. TeTyIIKH, KOTOpbIE AYy-
MaJii, YTO 3TO OyJeT pOMaHTHUYECKas MPOryiKa MOA J0KIEM 3a ropoj, MOIEeI0BaIn
€ro, BBILIUIM ITPOBOXKATh U CTOSJIM HA BEPAHJE, TypalKy MOMaxuBas IUIMTKaMu, I10Ka
OH U Mbapu Dnuzaber He ycenuch B MalllMHy U HE YeXaJH.

JeBymika efsa nomectunack B mamnHe. OHa Bce ep3ana, BEpTeslach BHYTPH
CBOETO IJIana.

— Joxauk npubun a3anuu, — 3aMeTUIa OHA PABHOIYILIHO.

Kanxyn 6ecuepemoHHo momvai. OH XOTed BBIYEPKHYTh €€ U3 CBOEr0 CO3Ha-
HUsA, 4ToObl CUHIVITOH MOT' CHOBa BoLapuThcs TaM. O6pa3 CUHIITOHA HUKAK HE BO3-
Bpamayics. Cepblil 10xkIb monocoBan 3emito. Korna goOpanuch 10 mocce, BAAIU 3a
MOJISIMU €/1Ba HAMETWJIACh Pa3MbITasl JMHUS JIECOB. JleByllka cujiena, MOJABIINCH
BIIEpEN, NI Ha CTEKIIO, 110 KOTOPOMY CTPYHIICS JOXKb.

— Ecnn HaBcTpedy BBICKOUNT I'PYy30BHK, HAM KOHEII, — CKa3ajla OHa, CMYILEH-
HO YCMEXHYBIIIHCH.

Ka1XyH 0CTaHOBWII MAILIMHY.

—C pazmocTho OTBE3Y Bac Ha3aj U MOEAY OIHUH, — 3asiBUJ OH.

—J51 noikHa exarb, — CKa3aJla OHa XPUIUIO, YCTAaBUBIIMCH HA Hero. — JlomkHa ero
YBUJETh. — 3a CTEKJIaMH OYKOB IJla3a €€ Ka3aJluCh OOJBIIMMH U IOJ03PUTEIBHO
BJIQKHBIMU. — ] 1OJDKHA TPOUTH Yepe3 3TO, — 3aKOHYMIIA OHA.

OH pBIBKOM TPOHYJI MAILIMHY C MECTA.

—Hano nokasare cebe, 4T0 MOXKeEIIb CTOSTh U CMOTPETh, KaK PAaCIMHAIOT YEJIOBEKa,
— nponoikana oHa. — Hano npoiitu yepes 310 BMecte ¢ HUM. S qymana 00 3ToM
BCIO HOYb.
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—Bo3MoxHO, BBl 00peTeTe Oojiee peanbHBbI B3MISAA HA JKU3HB, — MPOOOPMOTAT
KanxyH.
—Ho 4T0 51 4yBCTBY10, BaM 3TOTrO HE MOHATH. — (OHa OTBEPHYJIACh K OKHY.

Kanxyn npoboBan ngymare Toinbko 0 CHHIIITOHE. OH MBICIEHHO COCTAaBIIS €T0
JUI0, cOOMpasi OTAENIbHbIE YEPThI, U BCSIKUN pa3, KaK 3TO €My MOYTH yJaBajoCh, BCE
BIPYT PYUIWJIOCH, 1 OH OCTaBaJICSl HU ¢ 4YeM. MaliuHy OH BeJl MOJi4a, Ha OTYassHHOU
CKOpPOCTH, OyATO HAJEsICS NOMACTh KOJIECOM B BEIOOMHY, YTOOBI IOCMOTPETH, KakK Jie-
BYIIIKa MPOILIMOET TOJIOBOM CTEKJIO. Bpemsi OT BpeMEeHM OHAa TUXOHBKO CMOPKAlach.
OHu npoexalii MWIb NSATHAAUATh, U JOXKIb MOYTHUX, a IOTOM COBCeM mepectan. [le-
pEBbsI IO 00€UM CTOPOHAM IIOCCE MOYEPHENH, a MOJISI CTaJIU HACHIIIIEHHO-3€JIEHBIMHU.
Kanxyn nogyman — TeppuTopHrio OOJILHUIIBI OH Y3HAET Cpasy, €/Ba OHa TOKAXKETCS.

— XpUCTy IPUILIOCHh TEPHETH 3TO BCETO TPH Yaca, — CKa3alia BAPYT JIEBYLIKA
3BEHSAIIUM Ir0JIOCOM, — a OH OCTAHETCS 3/1€Ch 10 KOHIIA KU3HHU.

Kanxyn nmocmotpen Ha Hee cepauTo. Ilo ee mieke mpoiieryia MoKpasi Mmojaocka.
OH BO3MYIIIEHHO OTBEPHYJICS.

—FEcnu BaM 3T0 He 1oa cuity, — CKa3all OH, — €111 pa3 MPEeAIara: 1 0TBE3y Bac J0-
MOM M BEPHYCH CIOJIa OJIUH.

—OnuH Bbl HE BEPHETECh, — CKa3aja OHa, — M MbI YK€ Mo4TH Ha mecte. — OHa
BbICMOpKasiach. — [lycTh OH 3HaeT, 4TO KTO-TO HA €ro CTopoHe. S xouy cka3aTh emy
00 TOM, 4yero Obl MHE 3TO HU CTOMJIO.

CKBO3b THEB OH OCO3HAJI CTPAIIHYIO BEUIb: BEAb EMY MPUJIETCS YTO-TO CKA3aTh
Cunritony. YTo CMOXET OH CKa3aTh B MPHUCYTCTBUU ATOW JeBULbI? OHA pa3pyliniia
TO, YTO COJMIKAJIO UX.

—Haneroch, BBl MOHKMMaeTe, Mbl €eM, YTOOBI MOCTyIaTh, — B30pBaJica OH. — S
Mpojieyai BECh 3TOT MyTh HE AJISI TOTO, YTOOBI MISIIETh, KaK BbI opaxaere CUHIITO-
Ha CBOEH MyApocCThi0. S mpuexas, 4ToObl BRICIYIIIATH €TO.

—Hawm Hago ObUTO B3STh MarHMTO()OH, — BOCKIIMKHYJA OHA, — TOIZA €ro CJIoBa
OCTaJuCh ObI Y HAC Ha BCIO JKU3Hb!

—B&b1 poBHO HUYErO HE CMBICTUTE, — 3asiBWI KaiXyH, — e€ciy noJiaraere, 4ro K Ta-
KOMY Y€JIOBEKY MOKHO MPUCTYIUTHCS C MArHUTO(OHOM.

—CroiiTe! — B3BU3THYJIA OHA, HAKIIOHASCh K BETPOBOMY CTEK)Iy. — BOH Tam!

KanxyH, Ha)aB HOTOM TOPMO3, UCITYTaHHO MOIJISIEN BIEPE/.

EnBa npuMeTHOE MATHO HU3KUX 3[aHUN T'YCTOM 3achilibi0 OOPOAABOK MOKa3a-
JIOCh Ha XOJIME CITpaBa.

KanxyH pacTepssHHO cujeln 3a pyjeM, a MallllHa, CJIOBHO IO CBOEW BoJIE, IMO-
BEepHYJIa W HampaBuiack K BopoTraMm. bykBbl «locynapctBeHHas OonbHuIIa KBUHCH
ObLTM BHIOMTHI HA OETOHHOMW apKe, MOJ] KOTOPOW OHA MPOKATUJIACh TOXKE Kak Obl cama
co00il.

— «OcTaBb HAICKTY BCSIK CIOMA «XOASIIHI, — MPOOOpPMOTasa IeBYIIIKa.

UM mpunuioch 3aTOpMO3UTH MPUMEPHO 4Yepe3 CTO SIPJOB OT BbE3a, UYTOOBI
IPOITYCTUTH TOJICTYIO HAHBKY B O€JIOM Yerlle, KOTopas MepeBoiniia Yepes3 JI0pory Be-
peHuily OeCIOKOMHBIX OOJIbHBIX, MOX0XKHUX Ha MpecTapesbixX MKOIbHUKOB. Kakas-Tto
JKEHIIIMHA C TOpPYAIUMH 3y0aMHu, B SIPKOM I0JIOCATOM IUIaThe W YEPHOU BA3AHOM IIIa-
MOYKe Tpo3uia KyJaKOM, a HEKTO JIBICHIA DHEPruyHO Maxaj pykamu. WHble 3100HO
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NONIAIBIBAIM HA MAIMHY, IPOJOJIKAs KOBBUIATE APYT 32 IPYTOM MO ra3oHy K JApyro-
My 3/1aHHMIO.

[Torom mMamvHa MokaTuia Aajblie.
—OcTaHOBUTE NEPE] INTABHBIM KOPIYCOM, pacropsianiace Mapu Dnuszader.
—Hawm He pa3perar noBuaars ero, — npodopmortan KanxyH.
—KoHeuHo, eciu 3TUM Oynere 3aHUMAaThbCs Bbl, — cKa3aja oHa. — OcCTaHOBUTE Ma-
IIMHY U BBITYCTUTE MEHs. S Bce yCTporo.

[Ilexa ee BbicOoXJa, ros0c ObLI 1e710BUT, OH OCTaHOBUJI MalMHy, Mapu Dnuza-
Oet BeinLIa. OH HaOIIOAN, KAK OHA BXOJUT B 3/JaHUE, U C MPAYHBIM YIOBJIETBOPEHHU-
€M JyMall, YTO CKOpO U3 HEE BBIPACTET HACTOAIIEE UYIUIIE: JOXKHBIA MHTEIUIEKT,
JIOKHBIE AIMOLMH, MAKCUMaJIbHasi pa00TOCIIOCOOHOCTh — BCE TOBOPUJIO O TOM, UTO U3
Hee BBIWJIET COMUIHBIN U JOTOLIHBIN AOKTOp dunocoduu. Eme ogHa BepeHua 601b-
HBIX MOTSHYJACh Yepe3 JOpOory, KTO-TO TKHYJ MajbleM B ero mMamuHy. KanxyH, He
IJIs1/1s, YyBCTBOBAJ, YTO 32 HUM HaOIIOAAIOT.

— A Hy gaBail Ha3aJl, — HOCJBIIIAJICS F0J0C HIAHBKH.

OH MOIHSUT M1a3a U BCKPUKHYJ. Ybe-TO KPOTKOE JIMLO, OOBSI3aHHOE 3E€JIEHBIM
MOJIOTEHIIEM, YJIBIOAJIOCh B OKHE MalllMHbl 0€33y00il, HO CTpaJajbyeCKu HEXHOU
VIIBIOKOM.

— Ioitgem, noitaem, ronyOUnK, — cKa3ajia HIHbKA, U JIUIIO0 UCYE3JIO.

KanxyH TOpOIIMBO MOAHSIT CTEKIIO, U cepAlle y Hero 3ameMuio. Ilepen Hum
BCTAJIO CTPAJABYECKOE JIMIO0 YEJIOBEeKa B KOJIOAKAaX, UyTh pa3HbIe IM1a3a, OOJIBIION
POT, OTKPBITUH B THIETHOM, CJIaBJI€HHOM Kpuke. OHO MPUTPE3UTIOCH EMY BCETO JIUIIIb
Ha MWI, HO KOTJ]a UCYE3JI0, TO IPHILJIA YBEPEHHOCTh, YTO BeTpeda ¢ CHHIVITOHOM 3a-
CTaBUT €ro CaMOro IEPEMEHUTHCS, YTO IOCJIE 3TOM MOE3AKHM HACTYNHT KaKOW-TO
CTPaHHBIM ITOKOM, 0 KOTOpOM OH, KaxXyH, mpexae U He NOMBIIULUL. MUHYT HecATh
OH MPOCHJIET C 3aKPHITHIMU IMa3aMu. OH 3HaJl — OTKPOBEHME ONM3KO — M Hampsral
BCE CWJIbI, YTOOBI OBITh K HEMY TOTOBBIM.

JIBepuia BApPYr pacnaxHylach, M JIEBYIIKA, COTHYBIINCh, CEJIa C HUM PSAJIOM.
Omna Obuta OnenHa, ¢ TPYAOM IEPEBOAMIIA JbIXaHuE. B pykax oHa jeprkaja JBa Mpo-
IyCKa W MoKa3aja eMy BHHUcaHHble Tyna umeHa: KaonxyH CUHIITOH — Ha OIHOM U
Mbpu DOnuzaber CUHIMITOH — Ha ApyroM. OHU MOCMOTpENIM Ha MPOIYyCKa, MOTOM
npyr Ha apyra. O06a, KaxkeTcs, Oy THUIIH, 4TO uX obiee poAcTBO ¢ CUHIIITOHOM HEU3-
0€XKHO Tpernoiaraio U poACTBO JpYr c¢ ApyroM. KoixyH BeNIMKOAYIIHO MPOTSHYI
pyky. OHa no>kana ee.

— OH B ITOM KOpIIyCe ClieBa, — CKa3ajla OHa.

OHM nogbexanu K MITOMY KOPITyCY U IMOCTaBWIJIM MAIUHY. 3/1aHUE ObLIO TaKoe
ke, KaK ¥ JIpyrue, — HU3K0€, U3 KPACHOIO0 KUPIHYa, C 3apPEIICYEHHBIMU OKHAMH —
TOJBKO (hacaj 3a0phI3raH 4eM-TO YepHbIM. 13 0JJHOrO OKHa CBEUIMBAINUCH ABE PYKH.
Mbpu Onmuzaber oTKpbLIa OyMaXKHbIM MEHIOK U CTaja BBIHUMAaTh W3 HETO IMOJAPKH.
Omna npuBe3na CHUHIITOHY KOPOOKY KOH(ET, OJOK curapeT v Tpu KHUTH: « Tak roo-
pun 3apatyctpa» u3 cepun «CoBpemeHHas Oubinuoreka», «BoccTtanue mace» B Je-
IIEBOM HM3JaHUM M TOHEHbKUH HapSAHBIA TOMUK CTUXOB XaycmaHa. CurapeTsl BMe-
cte ¢ koH(peramu ObUTM nepenanbl KanxyHy, a cama oHa B3sja KHUTH. Beiiias usz ma-
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IIMHBI, OHA JBUHYJACh BIEPE], HO HA MOJMYTH K JBEPU OCTAHOBWIACH M, IPUKPHIB
pOT pyKoOii, mpobopMoTana:

—He mory!

—Hy, Hy, — ckazan KsiaxyH MArko, cierka HOJATOJKHYJ €€, U OHa JBUHYJIACh
JablIIe.

OHu BOIIUIM B 3aCTIaHHBINA JIMHOJIEYMOM, 3aMbI3TaHHBIN XOJUT; KAKOW-TO CTpaH-
HBIN 3arax, MoJ00HO HEBUIAMMOMY HaJ3UpaTelio, BCTPETUII UX yXKe Ha mopore. 3a
KOHTOPKOM, HaIlpOTUB JIBEpHU, CHUJIENa UIyIJias UCIyraHHas HAHbKA; [V1a3a Y Hee TaK U
Oerasiy, OyATO OHA *kJaja, YTo €€ BOT-BOT CTYKHYT B clIuHY. Mapu Dnuszaber Bpyuuiia
eil 00a 3eseHbIX npomnycka. Ta mocMoTpena U TSHKEIO B310XHYJIa.

—Bor tyna, Tam nopoxaute. — B ee ycranaoMm rojgoce 3By4asio YTO-TO OOMIHOE. —
Ero Hago nmoxaroroButs. JlatoT Toxke 3tn nponycka! OTKyna MM 3HATh, 4TO 31€Ch Y
Hac TBopurcs?! Jla u BpauaM HarmieBaTh. A MO MHE, C TEMH, KTO HE CIyIIaeTCs, U
CBUJAHUE JaBaTh HE HAJIO.

—MBI1 ero poactBeHHHMKH, — cka3zainl KanxyH. — Mpl uMeeM IOJIHOE IIPaBO ¢ HUM
BUJIETHCA.

Hsnbka 06€33By4YHO 3aX0X0Taja U BBIILIA, YTO-TO Bopya ceOe MmojI HOC.

KanxyH cHOBa MOATOJIKHYN JIEBYIIKY, OHH BOILJIM B MPUEMHYIO U CEIH PAJIOM
Ha OTPOMHBIN YEpHBIN KOXKaHbIM JAMBaH, MPOTHB KOTOPOTO, Ha PacCTOSHUU TATU QY-
TOB, CTOSIJT TOYHO Takou >ke. bobllle B KoMHaTe HUYEro He ObLIO, TOJIBKO B Iy MPU-
MOCTHJICS IIIATKUH CTOJI, U HA HEM — Oetast IycTas Ba3a. 3apeleueHHOe OKHO 0TOpa-
CBIBAJIO K UX HOTaM KBaJparhbl TYCKJIOTO cBeTa. Kazamock, BOKPYTr HapuUT HapsHKEH-
HOe 0e3MOJIBHE, XOTS B IOME OBLJIO COBCEM HE TUXO. [71e-TO Blaiu HE CMOJIKAIM CTe-
HaHUS — 3BYK ObLI caOblil, YHBUIBIN, KaK yXaHbE COBBI; C JPYroro KOHIA 3/1aHus
CJIBIIAJIMCH B3pPBIBBI CMeXa. A PSAOM 3a CTEHOW, C PETYIIPHOCTBIO MEXAHU3MA, TH-
IIMHY HEOTCTYITHO U MOHOTOHHO HapyIlIaJid NpOKIsATUA. Kaxaplid 3ByK, Ka3aJl0Ch, Cy-
IIECTBOBAJ caMm 1o cede.

Mornozapie oAU CUAETN PAIOM, CIOBHO B OKUAAHUHU YETr0-TO OYEHb JJIs 000HMX
BKHOTO — >KEHUTHOBI WM HaJBUTarolIehcs cmeptu. Kazanoch, OHU yke coeluHe-
Hbl — TaK MNPEJpeIIeHO 3apaHee. B oguH U TOT e MUT OHU CleJald HEMpPOU3BOIb-
HOE JBWXEHHUE, OyaTO coOupanuch OexaTb, HO ObUIO CIMIIKOM IMO3JHO. Tskesbie
iard MOCJBIIAINCh T[Ie-TO Yy caMOM JBEpU, U MEXAHWYECKH MOBTOPSBLIUESACA
HPOKJIATUS OOPYIIUIIUCH HA HUX.

CHHIMITOH ITOBHC HAa JBYX 3JOPOBEHHBIX CAHUTAPaX, Kak nayk. Horu oH nomHsu
BBICOKO HaJ II0JIOM, 3aCTaBMB CaHUTapoB ceOs HecTh. OT HEro-to M HCXOAWIN
npokJisAaTUss. OH ObUT B OOJMBHUYHOM XaJlaTe, 3aBsI3aHHOM C3aJH, HAa HOTaX — YepHbIC
OOTUMHKHM C BBIHYTBIMH IIHYypKaMu. YepHas 1UIANA — HE Takas, Kak HOCST B JEPEBHE, a
YEepHBI KOTEJIOK — TMpHAaBajia €My BHJl TaHrcrepa u3 kuHodpmibma. CaHUTaphl
MOJIOIIM K HE3aHATOMY JIMBaHYy C3aJM U Yepe3 CIIMHKY Opocuiin Ha Hero CHUHIVITOHA;
MIOTOM, HE BBIITYCKAasl €ro U3 PyK, OTHOBPEMEHHO C Pa3HbIX CTOPOH OOOILIN JUBaH M,
pacIUIBIBIIMCH B yJbIOKe, cenu 1o 0okam CuHDITOHAa. X MOXHO OBLIO MPUHATH 32
OJM3HELIOB: XOThb OAWH ObLI OJOH/IMH, a IPYrOM JIBICHIN, BBIIVISACIIA OHU COBEPILIEHHO
OJIMHAKOBO — BOILJIOIIEHUEM JOOPOITYIIHON TTYTIOCTH.

237



Mexny temM CuHDITOH, OypaBst KanxyHa 3€J1eHbIMU, ClIETKa pa3HbIMU [NIa3aMu,
3aBOIHJI:

— Yo Te Hano? Breiknanpiait! MHe BpeMs 10poro.

['ma3a ObuIM OYTH Te ke, Kak Ha (poTorpaduu B ra3ere, TOJbKO B UX MPOH3HU-
TEJIbHOM MEPLAHUU OBLIO YTO-TO 37100HOE.

KanxyH cuaen kak 3arMmHOTHM3MPOBAaHHBIA. MuHyTy cryctss Mapu Dnuzader
MPOrOBOPHIIA MEJIFIEHHO, XPUILIIBIM, YyTh CJIBIIIIHBIM TOJI0COM:

— MbI npuIIM cKazarb, YTO TOHUMAEM Bac.

CHHINITOH NepeBeN MPUCTANbHBIN B3NS HA HEe, U BIPYT IVla3a €ro 3acThUIM,
Kak IJ1a3a >ka0bl, 3ameTuBIei 1o00bay. Kazanocs, 1mes y Hero pa3maynach.

—A-a-al — mpoTsAHYJ OH, CJIOBHO ObI 3aII0THYB HE4TO npustHoe. — U-u-u!

—He 3aBojauch, nmamnaiia, — cKa3all JIbICHIH.

—/Jlaii-xa nocuaets ¢ Hel. — W CHHINITOH BBIIEPHYI PYKY, HO CAaHUTAp TYT XK€ CHO-
Ba CXBAaTWJI €ro 3a pykaB. — OHa 3HAET, 4ero e HaJo.

—JIaif eMy IOCUACTH C HEW, — cKa3aj OJOHIWH. — DTO €T0 TUICMSHHUIIA.

—Het, — cka3an asiceiii. — Jlepxku ero. Yero no0poro, ckuHeT xanar. Thl XK ero
3HAeIlb.

Ho apyroii yxe BoinycTun pyky CHHINITOHA, M TOT MoAaJicsa BOepen, K Mapu
Onu3zalberT, neiTasch BeIpBaThes. [Ma3a neBymku 3acThiid. CUHIIITOH 3a3bIBHO MOCBHU-
CTBIBaJI CKBO3b 3yOBl.

—Hy-Hny, manaia, — cka3anu OJIOHIUH.

—He Bcskoil neBymike Takoe Be3eHue, — mbixTten CuHmitoH. — Ilocmymaii, ce-
CTpHUKa, coO MHOU He nponanaemb. S B [laprpumxe xoTh koro oobckauy. Tam Bce moe,
Y TOCTUHUILIA 3Ta TOXe. — PyKa ero noTsHymnach K €€ KOJeHY.

JleBynika NpUriIylieHHO BCKPUKHYJIA.

— Jla u Be3ne Bce Moe, — 3abIxajics OH. — MBI ¢ TOOOU JApyT APYyTY MO
ctath. OHU HaM He 4YeTa, Thl KopoJieBa! ¥ MeHs Thl Ha peKJIaMe KpacoBaThCsl Oyeb.

TyT OH BBLAEPHYJ BTOPYIO PYKY M PBaHYJCS K JEBYLIKE, HO CAHUTaphbl KUHY-
JUCh 32 HUM. Mppu Onuzabet npunukia Kk KanxyHy, a Tem BpemeHeM CHHINITOH,
IIPOBOPHO MEPEINPHITHYB YEPE3 JUBAH, CTaJl HOCUTHCS MO KOMHaTe. PaccTaBUB pykH U
HOTH, CAaHUTAPhl C JBYX CTOPOH MIBITAIUCH CXBaTUTh €r0 M MOYTU MOWMaM, HO OH
CKHUHYJI OOTMHKH U MPBITHYJ IPSIMO HA CTOJI; IIPU 3TOM ITycTasl Ba3a moJieresa Ha modi.

— Ilomsaun, neBouka! — Bonui CUHIVITOH, CTATHMBAsI Yepe3 TOJIOBY OOJNbHUY-
HBIU XaJjar.

Ho Mbapu Dnuzaber crpemriiaB Opocunach npoub. Kanxyn — 3a Hel, OH eziBa
ycIelql pacaxHyTh JABEpb, HE TO JEBYIIKAa HEIPEMEHHO Obl B Hee Bpesanack. OHu 3a-
Opanuch B MalnHy, 1 KaaXyH nmoBes Ha Takoi CKOPOCTH, OyATO BMECTO MOTOpa pabo-
TaJo ero Cepille; HO XOTeJI0Ch oxarh emle ckopee. Hebo Obu1o Genecoe, Kak KOCTb, U
IISTHUEBUTOE IIOCCE PACTSIHYJIOCH IEpe]l HUMHU, KaKk 0OHa)>KeHHBIN HEpB 3eMiH. Uepes
sATh MUIb KaXyH chexan Ha 0O0YMHY U B U3HEMOKEHUU OCTaHOBWIICSA. OHU cUaenu
MoJI4ya, IsAS nepes co00il HEBUIALMMU [1a3aMu, TOTOM MOBEPHYJIUCH U MIOCMOTpe-
JU Ipyr Ha apyra. UM Opocuiiock B 11a3a CXOJCTBO C «POJCTBEHHUKOMY, U OHH B3-
JPOTHYJIM, OTBEPHYJIUCh U CHOBA MOCMOTPENH APYT Ha Jpyra, OyATo, COCPeI0TOUHB-
IIKCh, MOIVIM YBUJETh 00pa3 Oosiee Tepnumblid. JIMIIO neBylIKK Moka3anob, KanxyHy
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OTpa’kKEHUEM HAroThl 3TOro Heba. B oT4assHMM OH MOTSAHYJCA K HEW W BAPYT 3aCThLI
nepena KpoXOTHBIM M300pakeHneM, KOTOPOe HEOTBPaTUMO BCTAJIO B €€ OYKaX, SIBUB
€My €ro CymHocTb. Kpymnioe, HauBHO€, HEIPUMETHOE, KaK OJHO U3 3BEHBEB B JKEIIE3-
HOU LIenoYKe, 3T0 ObUIO JMIO0 YE€JIOBEKa, Y€l TajaHT, NpOOMBABIIMICA CKBO3b BCE
nperpajbl, — ycTpauBaTh MPa3IHUK 3a NMpa3gHUKoM. [1og00HO OTMEHHOMY MpOJIaB-
1y, TaJJaHT 3TOT TEPIIETUBO KJ1aJl, YTOOBI 3asIBUTh, HA HETO CBOU IpaBa.

llepesoo T. Heamnosoti

[Ty6nukyercs no: ['on crio3apanky. Paccka3sl aMeprUKaHCKUX MHcCATENIed O MOJIOJCHKH.
M.: Mononas reapaus, 1975.
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Flannery O ’Connor
The Partridge Festival

Calhoun parked his small pod-shaped car in the drive-way to his great-aunts’
house and got out cautiously, looking to the right and left as if he expected the profu-
sion of azalea blossoms to have a lethal effect upon him. Instead of a decent lawn, the
old ladies had three terraces crammed with red and white azaleas, beginning at the
sidewalk and running backwards to the very edge of their imposing unpainted house.
The two of them were on the front porch, one sitting, the other standing.

“Here’s our baby!” his Aunt Bessie intoned in a voice meant to reach the other
one, two feet away but deaf. It turned the head of a girl in the next yard, who sat
cross-legged under a tree, reading. She raised her spectacled face, stared at Calhoun,
and then returned her attention — with what he saw plainly was a smirk — to the book.
Scowling, he passed stolidly on to the porch to get over the preliminaries with his
aunts. They would take his voluntary presence in Partridge at Azalea Festival time to
be a sign that his character was improving.

They were box-jawed old ladies who looked like George Washington with his
wooden teeth in. They wore black suits with large ruffled jabots and had dead-white
hair pulled back. After each had embraced him, he dropped limply into a rocker and
gave them a sheepish smile. He was here only because Singleton had captured his
imagination, but he had told his aunt Bessie over the telephone that he was coming to
enjoy the festival.

The deaf one, Aunt Mattie, shouted, “Your great-grand-father would have been
delighted to see you taking an interest in the festival, Calhoun. He initiated it himself,
you know.”

“Well,” the boy yelled back, “what about the little extra excitement you’ve had
this time?”

Ten days before the festival began, a man named Singleton had been tried by a
mock court on the courthouse lawn for not buying an Azalea Festival Badge. During
the trial he had been imprisoned in a pair of stocks and when convicted, he had been
locked in the “jail” together with a goat that had been tried and convicted previously
for the same offense. The “jail” was an outdoor privy borrowed for the occasion by
the Jaycees. Ten days later, Singleton had appeared in a side door on the courthouse
porch and with a silent automatic pistol, had shot five of the dignitaries seated there
and by mistake one person in the crowd. The innocent man received the bullet intend-
ed for the mayor who at that moment had reached down to pull up the tongue of his
shoe.

“An unfortunate incident,” his Aunt Mattie said. “It mars the festive spirit.”

He heard the girl on the other lawn slam her book. The top of her rose into
view above the hedge — a sloping-forward neck and a small face with a fierce expres-
sion, which she trained briefly on them before she disappeared. “It doesn’t seem to
have marred anything,” he said. “As I passed through town I saw more people than
ever before and all the flags were up. Partridge,” he shouted, “will bury its dead but
will not lose a nickel.” The girl’s front door slammed in the middle of the sentence.
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His Aunt Bessie had gone into the house and come out again with a small
leather box. “You look very like Father,” she said and pulled up her chair beside him.

Without enthusiasm Calhoun opened the box, which shed a rust-colored dust
over his knees, and removed the miniature of his great-grandfather. He was shown
this every time he came. The old man — round-faced, bald, altogether unremarkable-
looking — sat with his hands knotted on the head of a black stick. His expression was
all innocence and determination. The master merchant, the boy thought, and flinched.
“And what would this stalwart worthy think of Partridge today,” he asked wryly,
“with its festival in full swing after six citizens have been shot?”

“Father was progressive,” his Aunt Bessie said, “— the most forward-looking
merchant Partridge ever had. He would either have been one of the prominent men
shot or he would have been the one to subdue the maniac.”

The boy did not know how much of this he could stand. In the paper there had
been pictures of the six “victims” and one of Singleton. Singleton’s was the only dis-
tinctive face in the lot. It was broad but boney and bleak. One eye was more nearly
round than the other and in the more nearly round one Calhoun had recognized the
composure of the man who knows he will and who is willing to suffer for the right to
be himself. A calculating contempt lurked in the regular eye but in the general expres-
sion there was the tortured look of the man who becomes maddened finally by the
madness around him. The other six faces were of the same general stamp as his great-
grandfather’s.

“As you get older, you’ll look more and more like Father,” his Aunt Mattie
prophesied. “You have his ruddy complexion and much the same expression.”

“I’m a different type entirely,” he said stiffly.

“Peaches and cream,” his Aunt Bessie guffawed. “You’re getting a little pot-
tummy too,” she said and took a lunge at his middle with her fist. “How old is our
baby now?”

“Twenty-three,” he muttered, thinking that it could not go on like this for the
whole visit, that once they had roughed him up a bit, they would leave off.

“And do you have a girl?” his Aunt Mattie asked.

“No,” he said wearily. “I take it,” he went on, “that around here Singleton is
considered nothing but a mental case?”

“Yes,” his Aunt Bessie said, “— peculiar. He never conformed. He was not like
the rest of us here.”

“A terrible drawback,” the boy said. Though his eyes were not mismatched, the
shape of his face was broad like Singleton’s; but the real likeness between them was
interior.

“Since he is insane, he is not responsible,” his Aunt Bessie said.

The boy’s eyes brightened. He sat forward and fixed the old lady with a narrow
gaze. “And where then,” he asked, “does the real guilt lie?”

“Father’s head was as smooth as an infant’s by the time he was thirty,” she
said. “You had better hurry and get you a girl. Ha ha. What are you going to do with
yourself now?”
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He reached into his pocket and withdrew his pipe and a sack of tobacco. You
could not ask them questions in depth. They were both good low-church Episco-
palians but they had amoral imaginations. “I think I shall write,” he said and began to
load the bowl.

“Well,” his Aunt Bessie said, “that’s fine. Maybe you’ll be another Margaret
Mitchell.”

“I hope you’ll do us justice,” his Aunt Mattie shouted “Few do.”

“I’1l do you justice all right,” he said grimly. “I’m writing an expos. . . .” He
stopped and put the pipe in his mouth and sat back. It would be ridiculous to tell
them. He removed the pipe and said, “Well, that’s too much to go into. It wouldn’t in-
terest you ladies.”

His Aunt Bessie inclined her head significantly. “Calhoun,” she said, “we
wouldn’t want to be disappointed in you.” They eyed him as if it had just occurred to
them that the pet snake they had been fondling might after all be poisonous.

“Know the truth,” the boy said with his fiercest look, “and the truth shall make
you free.”

They appeared reassured at his quoting Scripture. “Isn’t he sweet,” his Aunt
Mattie asked, “with his little pipe?”

“Better get you a girl, boy,” his Aunt Bessie said.

He escaped them in a few minutes and took his bag upstairs and then came
down again, ready to go out and immerse himself in his material. His intention was to
spend the afternoon interviewing people about Singleton. He expected to write some-
thing that would vindicate the madman and he expected the writing of it to mitigate
his own guilt, for his doubleness, his shadow, was cast before him more darkly than
usual in the light of Singleton’s purity.

For the three summer months of the year, he lived with his parents and sold air-
conditioners, boats, and refrigerators so that for the other nine months he could afford
to meet life naturally and bring his real self — the rebel-artist-mystic — to birth. During
these other months he lived on the opposite side of the city in an unheated walk-up
with two other boys who also did nothing. But guilt for the summer pursued him into
the winter; the fact was, he could have fared without the orgy of selling he cast him-
self into in the summer.

When he had explained to them that he despised their values, his parents had
looked at each other with a gleam of recognition as if this were what they had been
expecting from what they had read, and his father had offered to give him a small al-
lowance to finance the flat. He had refused it for the sake of his independence, but in
the depths of himself, he knew it was not for his independence but because he en-
joyed selling. In the face of a customer, he was carried outside himself; his face began
to beam and sweat and all complexity left him; he was in the grip of a drive as strong
as the drive of some men for liquor or a woman; and he was horribly good at it. He
was so good at it that the company had given him an achievement scroll. He had put
quotation marks around the word achievement and he and his friends used the scroll
as a target for darts.
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As soon as he had seen Singleton’s picture in the paper, the face began to burn
in his imagination like a dark reproachful liberating star. The next morning he had
telephoned his aunts in expect him and he had driven the hundred and fifty miles to
Partridge in a little short of four hours.

On his way out of the house, his Aunt Bessie halted him and said, “Be back by
six, Baby Lamb, and we’ll have a sweet surprise for you.”

“Rice pudding?” he asked. They were terrible cooks. “Sweeter by far!” the old
lady said and rolled her eyes. He hastened away.

The girl next door had returned with her book to the lawn. He suspected that he
might be supposed to know her. When he came for visits as a child, his aunts had al-
ways produced one of the neighbor’s freak children to play with him — once a fat mo-
ron in a Girl Scout suit, another time a near-sighted boy who recited Bible verses, and
another an almost square girl who had blackened his eye and left. He thanked God he
was now grown and they would no longer dare to fill his time for him. The girl did
not look up as he passed and he did not speak.

Once on the sidewalk, he was affected by the profusion of azaleas. They
seemed to wash in tides of color across the lawns until they surged against the white
house-fronts, crests of pink and crimson, crests of white and a mysterious shade that
was not yet lavender, wild crests of yellow-red. The profusion of color almost
stopped his breath with insidious pleasure. Moss hung from the old trees. The houses
were the most picturesque types of run-down ante-bellum. The taint of the place was
expressed in his great-grandfather’s words which had survived as the town’s motto:
Beauty is Our Money Crop.

His aunts lived five blocks from the business section. He walked them quickly
and came after a few minutes to the edge of the bare commercial scene, which had
the ramshackle courthouse for its center. The sun beat down fiercely on tin-tops of
cars parked in every available space. Flags, national, state and confederate, flapped
on every corner street light. People milled about. On the quiet shaded street where his
aunts lived and the azaleas were best, he had not passed three people, but here they
all were, staring avidly at the pathetic store displays and moving with languid rever-
ence past the courthouse porch, the spot where blood had been spilled.

He wondered if any of them might think he was here for the same reason they
were. He would have liked to start, in Socratic fashion, a street discussion about
where the real guilt for the six deaths lay, but as he surveyed the scene, he saw no one
who looked capable of any genuine interest in meaning. Without set purpose, he en-
tered a drugstore. The place was dark and smelled of sour vanilla.

He sat down on the high stool at the counter and ordered a limeade. The boy
preparing the drink had elaborate red sideburns and wore on his shirtfront an Azalea
Festival Badge — the emblem which Singleton had refused to buy. Calhoun’s eye fell
on it at once. “I see you’ve paid your tribute to the god,” he said.

The boy did not seem to get the significance of this.

“The badge,” Calhoun said, “the badge.”
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The boy looked down at it and then back at Calhoun. He put the drink on the
counter and continued to look at him as if he were serving someone with an interest-
ing deformity.

“Are you enjoying the festive spirit?” Calhoun asked.

“All these doings?” the boy said.

“These grand events,” Calhoun said, “commencing with, I believe, six deaths.”

“Yessir,” the boy said, “six in cold blood. And I knew four of them myself.”

“You too have had your share of the glory then,” Calhoun said. He felt sudden-
ly a distinct hush fall on the street outside. He turned his eyes to the door just in time
to see a hearse pass, followed by a line of slowly moving cars.

“That’s the man that’s having his funeral to himself,” the boy said reverently.
“The five that were supposed to get shot had theirs yesterday. One big one. But he
didn’t die in time for it.”

“They have innocent as well as guilty blood on their hands,” Calhoun said and
glared at the boy.

“It wasn’t no they” the boy said. “One man done it all. A man named Singleton.
He was bats.”

“Singleton was only the instrument,” Calhoun said. “Partridge itself is guilty.”
He finished his drink in a gulp and put down the glass.

The boy was looking at him as if he were mad. “Partridge can’t shoot nobody,”
he said in a high exasperated voice.

Calhoun put his dime on the counter and left. The last car had turned at the end
of the block. He thought he observed less activity. People had obviously hastened
away at the sight of the hearse. Two doors from him an old man leaned out of a hard-
ware store and glared up the street where the procession had disappeared. Calhoun’s
need to communicate was urgent. He approached diffidently. “I understand that was
the last funeral,” he said.

The old man put a hand behind his ear.

“The funeral of the innocent man,” Calhoun shouted and nodded up the street.

The old man cleared his nostrils loudly. His expression was not affable. “The
only bullet that went right,” he said in a rasping voice. “Biller was a wastrel. Drunk at
the time.”

The boy scowled. “I suppose the other five were heroes?” he suggested archly.

“Fine men,” the old man said. “Perished in the line of duty. We givem a hero’s
fu’nel — all five in one big service. Biller’s folks tried to rush up the undertaker so
they could get Biller in on it but we saw to it Biller didn’t make it. Would have been a
disgrace.”

My God, the boy thought.

“The only thing Singleton ever did good was to rid us of Biller,” the old man
continued. “Now somebody ought to rid us of Singleton. There he is at Quincy, living
in the laper luxury, laying in a cool bed at no expense, eating up your taxes and mine.
They should have shot him on the spot.”

This was so appalling that Calhoun was speechless.

“Going to keep him there, they ought to charge him board,” the old man said.
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With a contemptuous glance, the boy walked off. He crossed the street to the
courthouse square, moving at an odd angle in order to put as much distance between
himself and the old fool as quickly as possible. Here benches were scattered beneath
the trees. He found an unoccupied one and sat down. To the side of the courthouse
steps, several viewers stood admiring the “jail” where Singleton had been locked with
the goat. The pathos of his friend’s situation was borne in on him with a rush of em-
pathy. He felt himself flung in the privy, the padlock clicked, he glared between the
rotting planks at the fools howling and cavorting outside. The goat made an obscene
noise; he saw that he was confined with the spirit of the community.

“Six men was shot here,” an odd muffled voice close by said.

The boy jumped.

A small white girl whose tongue was curled in the mouth of a Coca Cola bottle
was sitting in a patch of sand at his feet, watching him with a detached gaze. Her eyes
were the same green as the bottle. She was barefooted and had straight white hair.
She withdrew her tongue from the bottle with an explosive sound. “A bad man did
it,” she said.

The boy felt the kind of frustration that accompanies contact with the certainty
of children. “No,” he said, “he was not a bad man.”

The child put her tongue back in the bottle and withdrew it silently, her eyes on
him.

“People were not good to him,” he explained. “They were mean to him. They
were cruel. What would you do if someone were cruel to you?”

“Shoot them,” she said.

“Well, that’s what he did,” Calhoun said, frowning.

She continued to sit there and did not take her eyes off him. Her gaze might
have been the depthless gaze of Partridge itself.

“You people persecuted him and finally drove him mad,” the boy said. “He
wouldn’t buy a badge. Was that a crime? He was the Outsider here and you couldn’t
stand that. One of the fundamental rights of man,” he said, glaring through the child’s
transparent stare, “is the right not to behave like a fool. The right to be different,” he
said hoarsely. “My God. The right to be yourself.”

Without taking her eyes off him, she lifted one of her feet and set it on her
knee.

“He was a bad bad bad man,” she said.

Calhoun got up and walked off, glaring in front of him. His indignation
swathed his vision in a kind of haze. He saw none of the activity around him distinct-
ly. Two high-school girls in bright skirts and jackets swung into his path and shrilled,
“Buy a ticket for the beauty contest tonight. See who’ll be Miss Partridge Azalea!”
He swerved sharply to the side and did not throw them so much as a glance. Their
giggles followed him until he was past the courthouse and onto the block behind it.
He stood there a moment, undecided what he would do next. He faced a barber shop
which looked empty and cool. After a moment he entered it.

The barber, alone in the shop, raised his head from behind the paper he was
reading. Calhoun asked for a haircut and sat down gratefully in the chair.
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The barber was a tall emaciated fellow with eyes that might have faded from
some deeper color. He looked to be a man who had suffered himself. He put the bib
on the boy and stood staring at his round head as if it were a pumpkin he was won-
dering how to slice. Then he twirled the chair so that Calhoun faced the mirror. He
was confronted with an image that was round-faced, unremarkable-looking and inno-
cent. The boy’s expression turned fierce. “Are you eating up this slop like the rest of
them?” he asked belligerently.

“Come again?” the barber said.

“Do the tribal rites going on here improve the barber trade? All these doings,
all these doings,” he said impatiently.

“Well,” the barber said, “last year it was a thousand extra people here and this
year it looks to be more — on account,” he said, “of the tragedy.”

“The tragedy,” the boy repeated and stretched his mouth.

“The six that was shot,” the barber said.

“That tragedy,” the boy said. “And what about the other tragedy — the man who
was persecuted by these idiots until he shot six of them?”

“Oh him,” the barber said.

“Singleton,” the boy said. “Did he patronize your place?”

The barber began clipping his hair. A peculiar expression of disdain had come
over his face at the mention of the name, “Tonight it’s a beauty contest,” he said, “to-
morrow night it’s a band concert, Thursday afternoon it’s a big parade with Miss. . .

“Did you or didn’t you know Singleton?” Calhoun interrupted.

“Known him well,” the barber said and shut his mouth.

A tremor went through the boy as he realized that Singleton had probably sat in
the chair he himself was now sitting in. He searched his face in the mirror desperately
for its hidden likeness to the man. Slowly he saw it appear, a secret message brought
to light by the heat of his feelings. “Did he patronize your shop?” he asked and held
his breath for the answer.

“Him and me was related by marriage,” the barber said indignantly, “but he
never come in here. He was too big a skinflint to have his hair cut. He cut his own.”

“An unpardonable crime,” Calhoun said in a high voice.

“His second cousin married my sister-in-law,” the barber said indignantly, “but
he never known me on the street. Pass him as close as I am to you and he’d keep go-
ing. Kept his eyes on the ground all the time like he was following a bug.”

“Preoccupied,” the boy muttered. “He doubtless didn’t know you were on the
street.”

“He known it,” the barber said and his mouth curled unpleasantly. “He known
it. I clip hair and he clipped coupons and that was that. I clip hair,” he repeated as if
this sentence had a particularly satisfying ring to his ears, “and he clipped coupons.”

The typical have-not psychology, Calhoun thought. “Was the Singleton family
once wealthy?”” he asked.

“It wasn’t but half of him Singleton,” the barber said, “and the Singletons
claimed there wasn’t none of him Singleton. One of the Singleton girls gone off on a
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nine-months vacation and come back with him. Then they all died off and left him
their money. It’s no telling what the other half of him is. Something foreign I would
judge.” His tone insinuated more.

“I begin to get the picture,” Calhoun said.

“He ain’t clipping no coupons now,” said the barber.

“No,” Calhoun said and his voice rose, “now he’s suffering. He’s the scape-
goat. He’s laden with the sins of the community. Sacrificed for the guilt of others.”

The barber paused, his mouth partway open. After a moment he said in a more
respectful voice, “Reverend, you got him wrong. He wasn’t a church-going man.”

The boy reddened. “I’m not a church-going man myself,” he said.

The barber seemed stopped again. He stood holding the scissors uncertainly.

“He was an individualist,” Calhoun said. “A man who would not allow himself
to be pressed into the mold of his inferiors. A non-conformist. He was a man of depth
living among caricatures and they finally drove him mad, unleashed ill his violence
on themselves. Observe,” he continued, “that they didn’t try him. They simply had
him committed at once to Quincy. Why? Because,” he said, “a trial would have
brought out his essential innocence and the real guilt of the community.”

The barber’s face lightened. “You’re a lawyer, ain’t you?”

“No,” the boy said sullenly. “I’m a writer.”

“Ohhh,” the barber murmured. “I known it must be something like that.” After
a moment he said, “What you written?”

“He never married?” Calhoun went on rudely. “He lived alone in the Singleton
place in the country?”

“What there was of it,” the barber said. “He wouldn’t have spent a nickel to
keep it from falling down and no woman wouldn’t have had him. That was the one
thing he always had to pay for,” he said and made a vulgar noise in his cheek.

“You know because you were always there,” the boy said, barely able to con-
trol his disgust for this bigot.

“Naw,” the barber said, “it was just common knowledge. I clip hair,” he said,
“but I don’t live like a hog. I got plumbing in my house and a refrigerator that spits
ice cubes into my wile’s hand.”

“He was not a materialist,” Calhoun said. “There were things that meant more
to him than plumbing. Independence, for instance.”

“Ha,” the barber snorted. “He wasn’t so independent. Once lightning almost
struck him and those that saw it said you should have seen him run. Took off like
bees were swarming in his pants. They liked to died laughing,” and he gave a hyena-
like laugh himself and slapped his knee.

“Loathsome,” the boy murmured.

“Another time,” the barber continued, “somebody went out there and put a
dead cat in his well. Somebody was always doing something to see if they could
make him turn loose a little money. Another time...”

Calhoun began fighting his way out of the bib as if it were a net he was caught
in. When he was free of it, he thrust his hand in his pocket and brought out a dollar
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which he flung on the startled barber’s shelf. Then he made for the door, letting it
slam behind him in judgment on the place.

The walk back to his aunts’ did not calm him. The colors of the azaleas had
deepened with the approach of sundown and the trees rustled protectively over the
old houses. No one here had a thought for Singleton, who lay on a cot in a filthy ward
at Quincy. The boy felt now in a concrete way the force of his innocence, and he
thought that to do justice to all the man had suffered, he would have to write more
than a simple article. He would have to write a novel; he would have to show, not say,
how primary injustice operated. Preoccupied with this, he went four doors past his
aunts’ house and had to turn and go back.

His Aunt Bessie met him at the door and drew him into the hall. “Told you
we’d have a sweet surprise for you!” she said, pulling him by the arm into the parlor.

On the sofa sat a rangy-looking girl in a lime-green dress “You remember
Mary Elizabeth,” his Aunt Mattie said, “— the cute little trick you took to the picture
show once when you were here.” Through his rage he recognized the girl who had
been reading under the tree. “Mary Elizabeth 1s home for her spring holidays,” his
Aunt Mattie said. “Mary Elizabeth is a real scholar, aren’t you, Mary Elizabeth?”

Mary Elizabeth scowled, indicating she was indifferent to whether she was a
real scholar or not. She gave him a look which told him plainly she expected to enjoy
this no more than he did.

His Aunt Mattie gripped the knob of her cane and began to lift herself from her
chair. “We’re going to have supper early,” the other one said, “because Mary Eliza-
beth is going to take you to the beauty contest and it begins at seven.”

“Great,” the boy said in a tone that would be lost on them but he hoped not on
Mary Elizabeth.

Throughout the meal he ignored the girl completely. His repartee with his aunts
was markedly cynical but they did not have sense enough to understand his allusions
and laughed like idiots at everything he said. Twice they called him “Baby Lamb”
and the girl smirked. Otherwise she did nothing to suggest she was enjoying herself.
Her round face was still childish behind her glasses. Retarded, Calhoun thought.

When the meal was over and they were on the way to the beauty contest, they
continued to say nothing to each other. The girl, who was several inches taller than
he, walked slightly in advance of him as if she would like to lose him on the way, but
after two blocks she stopped abruptly and began to rummage in a large grass bag she
carried. She took out a pencil and held it between her teeth while she continued to
rummage. After a minute she brought up from the bottom of the bag two tickets and a
stenographer’s note pad. With these out, she closed the pocketbook and walked on.

“Are you going to take notes?”” Calhoun inquired in a tone heavy with irony.

The girl looked around as if trying to identify the speaker. “Yes” she said, “I’m
going to take notes.”

“You appreciate this sort of thing?”” Calhoun asked in the same tone. “You en-
joy it?”

“It makes me vomit,” she said. “I’m going to finish it off with one swift literary
kick.”
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The boy looked at her blankly.

“Don’t let me interfere with your pleasure in it,” she said, but this whole place
is false and rotten to the core.” Her voice came with a hiss of indignation. “They
prostitute azaleas!”

Calhoun was astounded. After a moment he recovered himself. “It takes no
great mind to come to that conclusion,” he said haughtily. “What requires insight is
finding a way to transcend it.”

“You mean a form to express it in.”

“It comes to the same thing,” he said.

They walked the next two blocks in silence but both appeared shaken. When
the courthouse was in view they crossed the street to it and Mary Elizabeth stuck the
tickets at a boy who stood beside an entrance that had been formed by roping in the
rest of the square. People were beginning to assemble on the grass inside.

“And do we stand here while you take notes?” Calhoun asked.

The girl stopped and faced him. “Look, Baby Lamb,” she said, “you can do
what you please. I’'m going up to my father’s office in the building where I can work.
You can stay down here and help select Miss Partridge Azalea if you want to.”

“I shall come,” he said, controlling himself, “I’d like to observe a great female
writer taking notes.”

“Suit yourself,” she said.

He followed her up the courthouse steps and through a side door. His irritation
was so extreme that he did not realize he had passed through the very door where
Singleton had stood to shoot. They walked through an empty barnlike hall and silent-
ly up a flight of tobacco-stained steps into another barnlike hall. Mary Elizabeth root-
ed in the grass bag for a key and then unlocked the door to her father’s office. They
entered a large threadbare room lined with lawbooks. As if he were an incompetent,
the girl dragged two straight chairs from one wall to a window that overlooked the
porch. Then she sat down and stared out, apparently absorbed at once in the scene be-
low.

Calhoun sat down in the other chair. To annoy her he began to look her over
thoroughly. For what seemed at least five minutes, he did not take his eyes off her as
she leaned with her elbows in the window. He stared at her so long that he was afraid
her image would be etched forever on his retina. Finally he could stand the silence no
longer. “What is your opinion of Singleton?”” he asked abruptly.

She raised her head and appeared to look through him. “A Christ-figure,” she
said.

The boy was stunned.

“I mean as myth,” she said scowling. “I’m not a Christian.” She returned her
attention to the scene outside. Below a bugle sounded. “Sixteen girls in bathing suits
are about to appear,” she drawled. “Surely this will be of interest to you?”

“Listen,” Calhoun said fiercely, “get this through your head. I’'m not interested
in the damm festival or the damm azalea queen. ’'m here only because of my sympa-
thy for Singleton. I’'m going to write about him. Possibly a novel.”
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“I intend to write a non-fiction study,” the girl said in a tone that made it evi-
dent fiction was beneath her.

They looked at each other with open and intense dislike. Calhoun felt that if he
probed sufficiently he would expose her essential shallowness. “Since our forms are
different,” he said, again with his ironical smile, “we might compare findings.”

“It’s quite simple,” the girl said. “He was the scapegoat. While Partridge flings
itself about selecting Miss Partridge Azalea, Singleton suffers at Quincy. He
expiates...”

“I don’t mean your abstract findings,” the boy said. “I mean your concrete
findings. Have you ever seen him? What did he look like? The novelist is not interest-
ed in narrow abstractions — particularly when they’re obvious. He’s...”

“How many novels have you written?” she asked.

“This will be my first,” he said coldly. “Have you ever seen him?”

“No,” she said, “that isn’t necessary for me. What he looks like makes no dif-
ference — whether he has brown eyes or blue — that’s nothing to a thinker.”

“You are probably,” he said, “afraid to look at him. The novelist is never afraid
to look at the real object.”

“I would not be afraid to look at him,” the girl said angrily, “if it were at all
necessary. Whether he has brown eyes or blue is nothing to me.”

“There 1s more to it,” Calhoun said, “than whether he has brown eyes or blue.
You might find your theories enriched by the sight of him. And I don’t mean by find-
ing out the color of his eyes. I mean your existential encounter with his personality.
The mystery of personality,” he said, “is what interests the artist. Life does not abide
in abstractions.”

“Then what’s keeping you from going and having a look at him?” she said.
“What are you asking me what he looks like for? Go see for yourself.”

The words fell on his head like a sack of rocks. After a moment he said, “Go
see for yourself? Go see where?”

“At Quincy,” the girl said. “Where do you think?”

“They wouldn’t let me see him,” he said. The suggestion was appalling to him;
for some reason he could not at the moment understand, it struck him as unthinkable.

“They would if you said you were kin to him,” she said, “It’s only twenty miles
from here. What’s to stop you?”

He was about to say, “I’m not kin to him,” but he stopped and reddened furi-
ously on the edge of the betrayal. They were spiritual kin.

“Go see whether his eyes are brown or blue and have yourself a little old exis .

“I take it,” he said, “that if I go you would like to go along? Since you aren’t
afraid to see him.”

The girl paled. “You won’t go,” she said. ““You’re not up to the old exis . . .

“I will go,” he said, seeing his opportunity to shut her up “And if you care to
go with me, you can be at my aunts’ at nine in the morning. But I doubt,” he added,
“that I’1l see you there.”

29
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She thrust forward her long neck and glared at him. “Oh yes you will,” she
said. “You’ll see me there.”

She returned her attention to the window and Calhoun looked at nothing. Each
seemed sunk suddenly in some mammoth private problem. Raucous cheers came in-
termittently from outside. Every few minutes there was music and clapping but nei-
ther took any notice of it, or of each other. Finally the girl pulled away from the win-
dow and said, “If you’ve got the general idea, we can leave. I prefer to go home and
read.”

“I had the general idea before I came,” Calhoun said.

deskokock

He saw her to her door and when he had left her, his spirits lifted dizzily for an
instant and then collapsed. He knew that the idea of going to see Singleton would
never have occurred to him alone. It would be a torturing experience, but it might be
his salvation. The sight of Singleton in his misery might cause him suffering suffi-
cient to raise him once and for all from his commercial instincts. Selling was the only
thing he had proved himself good at; yet it was impossible for him to believe that ev-
ery man was not created equally an artist if he could but suffer and achieve it. As for
the girl, he doubted if the sight of Singleton would do anything for her. She had that
particular repulsive fanaticism peculiar to smart children — all brain and no emotion.

He spent a restless night, dreaming in snatches of Singleton. At one point he
dreamed he was driving to Quincy to sell Singleton a refrigerator. When he awoke in
the morning, a slow rain was descending indifferently. He turned his head to the grey
window pane. He could not remember what he had dreamed but he sensed it had been
unpleasant. A vision of the girl’s flat face came to him. He thought of Quincy and saw
rows and rows of low red buildings with rough heads sticking out of barred windows.
He tried to concentrate on Singleton but his mind shied from the thought. He did not
wish to go to Quincy. He remembered that it was a novel he was going to write. His
desire to write a novel had gone down overnight like a defective tire.

While he lay in bed, the drizzle turned into a steady downpour. The rain might
keep the girl from coming, or at least she might think she could use it as an excuse.
He decided to wait until exactly nine o’clock and if she had not shown up by then to
be off. He would not go to Quincy but would go home. It would be better to see Sin-
gleton at a later date when he would perhaps have responded to treatment. He got up
and wrote the girl a note to be left with his aunts, saying he presumed she had decid-
ed, upon consideration, that she was not equal to the experience. It was a very concise
note and he ended it, “Cordially yours.”

She arrived at five minutes to nine and stood dripping in his aunts’ hall, a tubu-
lar bundle of baby-blue plastic from which nothing showed but her face. She was
holding a damp paper sack and her large mouth was twisted in an uncertain smile.
Overnight she had apparently lost some of her self-assurance.
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Calhoun was barely able to be polite. His aunts, who thought this was a roman-
tic outing in the rain, kissed him out the door and stood on the porch idiotically wav-
ing their handkerchiefs until he and Mary Elizabeth were in the car and gone.

The girl was much too big for the small car. She kept shifting about and twist-
ing inside her raincoat. “The rain has beat the azaleas down,” she observed in a neu-
tral tone.

Calhoun rudely kept silent. He was trying to obliterate her from his conscious-
ness so that he could reestablish Singleton there. He had lost Singleton completely.
The rain was coming down in grey swaths. When they reached the highway, they
could barely see across the fields to a faint line of woods. The girl kept leaning for-
ward, squinting into the opaque windshield. “If a truck were to come out of that,” she
said with a gawkish laugh, “that would be the end of us.”

Calhoun stopped the car. “I’ll be glad to take you back and go on by myself,”
he said.

“I have to go,” she said hoarsely, staring at him. “I have to see him.” Behind
her spectacles, her eyes appeared larger than they should have been and suspiciously
liquid. “T have to face this,” she said.

Roughly, he started the car again.

“You have to prove to yourself that you can stand there and watch a man be
crucified,” she said. “You have to go through it with him. I thought about it all night.”

“It may give you,” Calhoun muttered, “a more balanced view of life.”

“This is personal,” she said. “You wouldn’t understand,” and she turned her
head to the window.

Calhoun tried to concentrate on Singleton. Feature by feature, he brought the
face together in his mind and each time he had it almost constructed, it fell apart and
he was left with nothing. He drove in silence, at a reckless speed as if he would like
to hit a hole in the road and see the girl go through the windshield. Every now and
then she blew her nose weakly. After fifteen miles or so the rain slackened and
stopped. The treeline on either side of them became black and clear and the fields in-
tensely green. They would have an unmistakable view of the hospital grounds as soon
as these should come in sight.

“Christ only had to take it three hours,” the girl said all at once in a high voice,
“but he’ll be in this place the rest of his life!”

Calhoun cut his eyes toward her. There was a fresh wet line down the side of
her face. He turned his eyes away, awed and furious. “If you can’t stand this,” he
said, “I can still take you home and come back by myself.”

“You wouldn’t come back by yourself,” she said, “and we’re almost there.”
She blew her nose. “I want him to know that somebody takes his side. I want to say
that to him no matter what it does to me.”

Through his rage, the terrible thought occurred to the boy that he would have
to say something to Singleton. What could he say to him in the presence of this wom-
an? She had shattered the communion between them. “We’ve come to listen I hope
you understand,” he burst out. “I haven’t driven all this way to hear you startle Sin-
gleton with your wisdom. I’ve come to listen to Aim.”
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“We should have brought a tape recorder!” she cried, “then we’d have what he
says all our lives!”

“You don’t have elementary understanding,” Calhoun said, “if you think you
approach a man like this with a tape recorder.”

“Stop!” she shrieked, leaning toward the windshield, “That’s it!”

Calhoun slammed on his brakes and looked forward wildly.

A cluster of low buildings, hardly noticeable, rose like a rich growth of warts
on the hill to their right.

The boy sat helpless while the car, as if of its own volition, turned and headed
toward the entrance. The letters QUINCY STATE HOSPITAL were cut in a concrete
arch which it rolled effortlessly through.

“Abandon hope all ye who enter here,” the girl murmured.

They had to stop within a hundred yards of the gate while a fat white-capped
nurse led a line of patients, straggling like elderly schoolchildren, across the road in
front of them. A snaggle-toothed woman in a candy-striped dress and black wool hat
shook her fist at them, and a baldheaded man waved energetically. A few threw
malevolent looks as the line shuffled off across the green to another building.

After a moment the car rolled forward again. “Park in front of that center
building,” Mary Elizabeth directed.

“They won’t let us see him,” he mumbled.

“Not if you have anything to do with it,” she said. “Park and let me out. I’ll
handle this.” Her cheek had dried and her voice was businesslike. He parked and she
got out. He watched her disappear into the building, thinking with grim satisfaction
that she would soon turn into a full-grown ogre — false intellect, false emotions, maxi-
mum efficiency, all operating to produce the dominant hair-splitting Ph.D. Another
line of patients passed in the road and several of them pointed at the small car. Cal-
houn did not look but he sensed he was being watched. “Hup up there,” he heard the
nurse say.

He looked again and gave a little cry. A gentle face, wrapped around with a
green hand towel, was in his window, smiling toothlessly but with an agonizing ten-
derness.

“Get a move on, sweetie,” the nurse said and the face retreated.

The boy rolled his window up rapidly but his heart wrenched. He saw again the
agonized face in the stocks — the slightly mismatched eyes, the wide mouth parted in
a stilled useless cry. The vision lasted only a moment but when it passed, he was cer-
tain that the sight of Singleton was going to effect a change in him, that after this vis-
it, some strange tranquility he had not before conceived of would be his. He sat for
ten minutes with his eyes closed, knowing that a revelation was near and trying to
prepare himself for it.

All at once the car door opened and the girl folded herself, panting, in beside
him. Her face was pale. She held up two green permission slips and pointed to the
names written on them: Calhoun Singleton on one, Mary Elizabeth Singleton on the
other. For a moment they stared at the slips, then at each other. Both appeared to rec-
ognize that in their common kinship with him, a kinship with each other was un-
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avoidable. Generously, Calhoun held out his hand. She shook it. “He’s in the fifth
building to the left,” she said.

They drove to the fifth building and parked. It was a low red brick structure
with barred windows, like all the others except that the outside of it was streaked with
black stains. In one window two hands hung out, palms downward. Mary Elizabeth
opened the paper sack she had brought and began to take out presents for Singleton.
She had brought a box of candy, a carton of cigarets and three books — a Modern Li-
brary Thus Spake Zarathustra, a paper-back Revolt of the Masses, and a thin decorat-
ed volume of Housman. She handed the cigarets and the candy to Calhoun and got
out of the car with the books herself. She started forward, but halfway to the door she
stopped and put her hand to her mouth. “I can’t take it,” she murmured.

“Now now,” Calhoun said kindly. He put his hand on her back and gave her a
slight push and she began to move forward again.

They entered a stained linoleum-covered hall where a peculiar odor met them
at once like an invisible official. There was a desk facing the door, behind which sat a
frail harassed-looking nurse whose eyes darted to right and left as if she expected ul-
timately to be hit from behind. Mary Elizabeth handed her the two green permits. The
woman looked at them and groaned. “Go in yonder and wait,” she said in a weary in-
sult-bearing voice. “He’ll have to be got ready. They shouldn’t have give you these
slips over there. What do they know about what goes on over here over there and
what do them doctors care anyhow? If it was up to me the ones that don’t cooperate
wouldn’t see nobody.”

“We’re his kin,” Calhoun said. “We have every right to see him.”

The nurse threw her head back in a soundless laugh and went off muttering.

Calhoun put his hand on the girl’s back again and guided her into the waiting
room where they sat down close together on a mammoth black leather sofa which
faced an identical piece of furniture five feet away. There was nothing else in the
room but a rickety table in one corner with an empty white vase on it. A barred win-
dow cast squares of damp light on the floor at their feet. There seemed an intense
stillness about them although the place was anything but quiet. From one end of the
building came a continuous mourning sound as delicate as the fluttering wail of owls;
at the other end they heard rocketing peals of laughter. Closer at hand, a steady
monotonous cursing broke the silence around it with a machine-like regularity. Each
noise seemed to exist isolated from every other.

The two sat together as if they were waiting for some momentous event in their
lives — a marriage or instantaneous deaths. They seemed already joined in a predes-
tined convergence. At the same instant each made an involuntary motion as if to run
but it was too late. Heavy footsteps were almost at the door and the machine-like
curses were bearing down.

Two burly attendants entered with Singleton spider-like between them. He was
holding his feet high up off the floor so that the attendants had to carry him. It was
from him the curses were coming. He had on a hospital gown of the type that opens
and ties up the back and his feet were stuck in black shoes from which the laces had
been removed. On his head was a black hat, not the kind countrymen wear, but a
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black derby hat such as might be worn by a gunman in the movies. The two atten-
dants came up to the empty sofa from behind and swung him over the back of it, then
still holding him, each passed around the sofa arms and sat down beside him, grin-
ning. They might have been twins for though one was blond and the other bald, they
had identical looks of good-natured stupidity.

As for Singleton, he fixed Calhoun with his green slightly mismatched eyes.
“Whadaya want with me?” he shrilled. “Speak up! My time is valuable.” They were
almost exactly the eyes that Calhoun had seen in the paper, except that the penetrat-
ing gleam in them had a slight reptilian quality.

The boy sat mesmerized.

After a moment, Mary Elizabeth said in a slow, hoarse barely audible voice,
“We came to say we understand.”

The old man’s glare shifted to her and for one instant his eyes remained abso-
lutely still like the eyes of a treetoad that has sighted its prey. His throat appeared to
swell. “Ahhh,” he said as if he had just swallowed something pleasant, “eeeeee.”

“Mind out now, dad,” one of the attendants said.

"Lemme sit with her,” Singleton said and jerked his arm away from the atten-
dant, who caught it again at once. “She knows what she wants.”

“Let him sit with her,” the blond attendant said, “she’s his niece.”

“No,” the bald one said, “keep aholt to him. He’s liable to pull off his frock.
You know him.”

But the other one had already let one of his wrists loose and Singleton was
leaning outward toward Mary Elizabeth, straining away from the attendant who held
him. The girl’s eyes were glazed. The old man began to make suggestive noises
through his teeth.

“Now now, dad,” the idle attendant said.

“It’s not every girl gets a chance at me,” Singleton said. “Listen here, sister,
I’'m well-fixed. There’s nobody in Partridge I can’t skin. I own the place — as well as
this hotel.” His hand grasped toward her knee.

The girl gave a small stifled cry.

“And I got others elsewhere,” he panted. “You and me are two of a kind. We
ain’t in their class. You’re a queen. I’ll put you on a float!” and at that moment he got
his wrist free and lunged toward her but both attendants sprang after him instantly. As
Mary Elizabeth crouched against Calhoun, the old man jumped nimbly over the sofa
and began to speed around the room. The attendants, their arms and legs held wide
apart to catch him, tried to close in on him from either side. They almost had him
when he kicked off his shoes and leaped between them onto the table, sending the
empty vase shattering to the floor. “Look girl!” he shrilled and began to pull the hos-
pital gown over his head.

Mary Elizabeth was already dashing out the room and Calhoun ran behind her
and thrust open the door just in time to prevent her crashing into it. They scrambled
into the car and the boy drove it away as if his heart were the motor and would never
go fast enough. The sky was bone-white and the slick highway stretched before them
like a piece of the earth’s exposed nerve. After five miles Calhoun pulled the car to
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the side of the road and stopped from exhaustion. They sat silently, looking at nothing
until finally they turned and looked at each other. There each saw at once the likeness
of their kinsman and flinched. They looked away and then back, as if with concentra-
tion they might find a more tolerable image. To Calhoun, the girl’s face seemed to
mirror the nakedness of the sky. In despair he leaned closer until he was stopped by a
miniature visage which rose incorrigibly in her spectacles and fixed him where he
was. Round, innocent, undistinguished as an iron link, it was the face whose gift of
life had pushed straight forward to the future to raise festival after festival. Like a
master salesman, it seemed to have been waiting there from all time to claim him.

[Ty6nukyercs mo: O’Connor F. Collected works. N. Y., Literary Classics of the United
States, 1988.

Questions
1. Where is the scene of the story laid?
2. Can you say that the first paragraph of the story is the author’s warning and in-
troduction to the world of paradox and absurdity?
What was the reason for Calhoun to be in Partridge?
Why was Singleton tried by the mock court?
Where was he imprisoned? What was his jail like?
What did Calhoun do to earn his living? What was he going to begin doing?

What was the town’s motto?

® N kW

What “grand events” does Calhoun mean while speaking with the boy at the
drugstore?

9. How is the girl with a Coca-Cola bottle described? What was her gaze like?
10.How did the situation at the barber’s change after the tragedy?

11.What was Mary Elizabeth’s opinion of Singleton?

Paraphrase or explain
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9.

. “Calhoun parked his small pod-shaped car in the drive-way to his great-aunts’

house and got out cautiously, looking to the right and left as if he expected the

profusion of azalea blossoms to have a lethal effect on him.”

. “An unfortunate incident”, his Aunt Mattie said.” What ideas precede this sen-

tence?

. “Partridge will bury its dead but will not lose a nickel.”

“... the other nine months he could afford to meet life naturally and bring his

real self — the rebel-artist-mystic to birth.”

. “They eyed him as if it had just occurred to them that the pet snake they had

been fondling might after all be poisonous.”
“He expected to write something that would indicate the madman and he ex-
pected the writing of it to mitigate his own guilt, for his doubleness, his shad-

ow was cast before him more darkly than usual in the light of Singleton’s puri-

29

ty.

“Singleton was only the instrument... Partridge itself was guilty.”

. “As soon as he had seen Singleton’s picture in the paper, the face began to burn

in his imagination like a dark reproachful liberating star.”

One big one. But he didn’t die in time for it.”

10.0One of the Singleton’s girls gone off on a nine-month vacation and came back

with him.”

11.“They were spiritual kin.”

12.“Tt would be a torturing experience, but it may be his salvation.”

13.“Abandon hope all ye who entered there.”

14.“T own the place — as well as this hotel.”

Discussion points

Find all the statements, where it is said about the kinship and likeliness of char-

acters.

What elements of the story would you describe as “grotesque™?
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*  What elements of the story would you describe as “humorous”?

e What are the effects of O’Connor’s being humorous and grotesque in the story?

* Flannery O’Connor’s fiction is often labeled as “Southern Gothic” or “South-
ern Grotesque”. O’Connor once said that “anything that comes out of the South
is going to be called grotesque by the Northern reader, unless it is grotesque in
which case it is going to be called realistic.” What elements of the story can be

called “‘realistic”?

Translation exercises
1. Write out examples of the “grotesque” situations and compare them with
their translations. Say, if the pragmatic effect is the same in the original and

in translation. How is it achieved?

2. Study the concept of the humorous in the story. What linguistic means cre-
ate the humorous effect? How is this concept of the humorous rendered in

translation? What linguistic means are employed in translation?

Humorous situations Linguistic means

Original text Translation Original text Translation

3. Summarize the efficiency of translation techniques employed in the trans-

lation of the text.
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Teppu Cazepn

Marunyeckuii XpucTtuan

dparMeHThl U3 pOMaHa

Cpenu ceporo rpaHuTHOTO 00si0Ta YOJI-CTPUT BO3BBIIIAETCS OJHO 3aHUE,
KaK cu3asl Laruis, napsmas B 0e10-roiyooM Boctopre — Yoli-CTpuT, Homep 18 — pa-
KeTa U3 CTEKJIa U OCJENUTEIBLHO CBEPKAIOUIECH MeAu. DTO 3AaHue KoMnaHuu «Ipann
NHBECTMEHTC», BOBMOXKHO, CAMON COBPEMEHHOW OM3HEC-CTPYKTYphI B Hallleil CTpa-
HE, U3BECTHOM B BbICHIUX (MHAHCOBBIX cdepax moja Oosnee MPOCTHIM U KOPOTKUM
o0o3HaueHneM — «Ipanmy.

Oducer I'panga 3aua1bl GupmMamu, KOTOpbIE padboTalOT ¢ (HOHAAMHU B3aMMHOTO
WHBECTHUPOBAHUS, — 3TO TUTAHTCKUE U (PaHTACTUUECKHE KOPIOPAIMH, Ybsl TTOJUTUKA
onpeenseT CyabObl HAITHH.

Cam Asrycr Taii I'pang 6su1 MumtnapaepoM. B Gankax Heio-Mopka y Hero
ObLTH cueTa Ha o0y cyMMmy 180 MUJITHOHOB OJIAPOB, HO ATH CBOOOIHBIE ICHBTH,
HECOMHEHHO, COCTaBJISLIU JIMIIIh HEOOIBIITYIO YACTh €70 OTPOMHOIO COCTOSTHUSI.

Cuauana maptHepbl ['paHja, KOTOpble caMU OBUIM OYEHb COCTOSITEIIbHBIMHU
JIOABMHU, HE 3aMeYaJIi B HEM HHYETO HEOOBIUHOIO; B MX MPEICTABICHUU OH ObLIT
CACPKaHHBIM MY>KUMHOU C MPOCTBIMH BKyCaMH, KOTOPBIH OOJIBIIIYIO YacTh CBOETO
KanuTanaa MoJy4I MO HACJIEJCTBY U COXPAHUJI €ro Onarojiaps 3HAYMTEIbHBIM U Ha-
JIeKHBIM BIIOXKEHHSIM B CTajlb, pe3uHy U HedTh. Bripouem, o6pa3 ['panna B miazax ero
MapTHEPOB MO OM3HECY Ha CaMOM JieJie ObUIb JIMIIb OTPAXKEHUEM HX COOCTBEHHOMU
3aypsAHOCTH: WIEH KiIy0a, 4yacTo TMpUIvialiaeMasl mepcoHa, UCTOYHUK MOTEHIHAIb-
HBIX BO3MOXKHOCTEW M PUCKOB — YEJIOBEK, pa3Mep COCTOSHUSI KOTOPOro Hec B cebe
MEPCIEKTUBBI Pa3BUTHUA U TauJ CKpPbITbIE yTpo3bl. HO Bce 3TO HE MMEN0 HUKAKOTO OT-
HOIIICHHUSI K YaCTHOW >KW3HM [panna. Bo-mepBhiX, OH ObUI MOCIETHUM MPEICTABU-
TEJIEM MCYE3arolIero Kjacca KyTHJI U MOTOB, BO-BTOPBIX, Y HEro ObLJIO 0CO00€ OTHO-
HIEHUE K JIIOJSIM — €XKETOJIHO OH TpaTui okojo 10 MUIMOHOB Ha TO, YTOOBI, IO €r0
COOCTBEHHBIM CJIOBAM, pa302pems UX.

K maruaecaru tpem rogam Teno I'panaa cocTosao U3 TOJCTOrO TYJOBHILA U
OO0JIBIION JIBICEIOIIEH TOJIOBbI, HATOMHUHAIONIEH M0 cBoe (hopMe OOJBIIYIO MYIII0; €ro
JULO OBUIO MOYTH PO30BBIM, TAK YTO MPHU ONPEAECICHHOM OCBELIEHUN OH ObLT IOXOXK
Ha 4YeJIOBEKa-peAMCKy, NpaBJa, HE BBI3bIBABILEIO YyBCTBAa OTBpALICHUs, Onaromaps
OTJIMYHO CIIUTON ONIeXkKJEe U OPUIUTMAHTY BEJIMYUHOM C MATAK, KOTOPBIA OH HOCHJI Ha
11ee BMECTO rajcTyKa... DTOT OpUUIMAHT UTpajl MATKUM OJIECKOM yracarollero npe-
BEUEpHEro CojHIla, kKoraa ['pan nmepecTynui mopor 6eciIyMHO OTKPBIBUIMXCS MEpes
HUM aBeper «lpaHma» W mar"Hyn B CHHIOIO JBIMKY OIYCTEBIUEH YIMIIBIL, MPOXOXS
MHMO OTPOMHOTO, B CBOEH T'MI'aHTCKOM JINBPEE TOCTUIABIIETO HEUMOBEPHBIX pa3me-
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POB HIBEHIIapa, KOTOPBI KOCHYJICSA KO3bIpbKa CBOEH (Dypa’kKu OBICTPBIM, HO MPEUC-
MOJIHEHHBIM TTOYTEHHUSI IBUKEHUEM.

— Takcu, muctep I'pana?

— Cmacu6o, He cTOuT OecniokouThes, Jxkelicon, — orBeTun ['ait. — S ceromns Ha
MallliHE.

[IpusTHO YNABIOHYBIIMCH MIBEHIAPY, OH M3AILIHO pPa3BEpHYJICA Ha KaOmyKax U
HarpaBWiICs B CTOPOHY YopT-CTpHur.

[Toxonka ['ast ['panaa Obl1a OYeHb OOAPOM — OH JIeJIall KOPOTKHUE, PE3KUE IIIaru,
MOJTHUMASACh HAa HOCKU. DTO OblJIa MOXOJKA YEI0BEKa, KOTOPbIH, KaXeTcs, BOT-BOT Ha-
YHET Ha X0y MOUIEIKNBATh NaIbI[AMHU.

OH nopolen K CBOEH MallIWHE, KOTOpasi HaXOAWIach B MOJyKBapTaje OT 3/1a-
HUSI €0 KOMIIaHWH, HO TYT €r0 MOpa3suiio CEeKyHIHOE 3aMemarenbcTBo — ['ai ['pann
HE cpa3y y3HajJ CBOM aBTOMOOWJIb M3-3a OOJBIINIONW KBUTAHIIMH Ha MTpad 3a Hempa-
BWJIbHYIO MAPKOBKY, TOpYaBIlEH U3-110JI TBOPHUKA BETPOBOTO cTekia. OH MEIIEHHO
BBITAILMJI €€ U HavaJl C JIFOOOIBITCTBOM Pa3IIIsiAbIBATD.

— Iloxoxe, ThI cxyionoTal mrpad, mpusTesb! — HOCHBIIAIOCH OTKYAA-TO U3-3a
CIIUHBI.

Kpaewm maza ['panj 3ameTust yeoBeka B TEMHOM JIETHEM KOCTIOME, HEOPEIKHO
MPUCIOHUBIIETOCS K CTEHE 3/aHMUs HeJajJeKo OT MallluHbl. TOH, KOTOPHIM OBLIO
MIPOU3HECEHO ATO 3aMeUYaHue, coueTal B ce0e HEeMHOTOCIOBHOCTh M CaMOJI0BOJILCTBO,
YTO-TO BPOJI€ THYCAaBOT'O BICOKOMEPHSI.

— Ha, noxoxe, — nporoBopudl ['pany, HEe MoAHKMMAs 17143, BCE €LIE MPOAOJHKASL
M3y4aTh KBUTAHIIMIO, KOTOpas Oblja y HEro B pyKax.

— 3a CKOJIBKO ThI €€ Chellb? — HAKOHEIl CIIPOCUJT OH, B3IVISIHYB HAa HE3HAKOMIIA C
MIPOH3UTENHHON YIBIOKOH.

— Kak 310 cheub, MucTep? — yIUBWICS TOT, Pa3/IpaXX€HHO HAXMYPHUBIIKHCH U
HEMHOTO OTOJIBUTasiCh OT CT€HBI 3/1aHMUSI.

['pana mpokanuisicss U MEJJICHHO BhITAIU OyMa)KHUK — JUIMHHBIN TOHKUN Oy-
Ma)KHUK, U3TOTOBJICHHBIM M3 KOXKM TaKOrO KayecTBa, YTO OH ObUI Obl MSTKUM Kak
HIEJIK, €CJIM Obl He ObLIT JO OTKa3a HAOUT ThHICSYEI0JIIIAPOBBIMU KYITIOPAMHU.

— 1 cripamuBaro, 4To Bl OMPOCUTE 3a TO, YTOOBI ChecTh ee? Thl moHuMaeb?
— IIMPOKO OTKPBIB IIa3a U MOJHOCA KO PTy KBUTaHLMIO, ['paHj cienan sHEprudHoe
KEBATEIbHOE JBUKEHHUE.

My>kunHa, He OTBOJIS B3[JIA/1a, HECMEJNO LIATrHYJI HAaBCTPEYY.

— [lopmoxauTe, MucTep, s Bac He MOHUMAIO!

— Hy-y, — nmpoTsi>kHO nipou3Hec ['pan, ¢ e1Ba CIBIIIHBIM CMEXOM paccMaTpuBas
COZIEP’)KUMOE CBOETO OyMaKHUKA. — DTO ke JIOCTaTOYHO MPOCTO. ..

OH BbITAIIAI HECKOJIBKO OAHKHOT.

— YV MeHs eCTh 3Ta KBUTAHITUS, KaK Thl CaM BHJIUIIL, © MHE TIPOCTO OBLIO WH-
TEPECHO Y3HAaTh, 3aX0Y€Illb JIU Thl ChbECTh €€ 3a, CKAKEM, — B3IVISIHYJ Ha JIEHbI'U, YTO-
OBl YIOCTOBEPUTHCSI, — IECTh THICSY JIOJUIAPOB?

— Kak 710 moHSTh: «CheCTh €e»? — MOUTH MPOphIUall My>X4YHMHA B TEMHOM KO-
cTioMme. — Thl 4TO, IPUATEIIb, COBCEM YMOM TPOHYJICA?
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TpoHYTHIN Yymak WM 3ayMHBIN IIyTHUK — Ha3bIBall MEHs Tak, Kak TeOe Hpa-
BUTCSI, TOJBKO Thl HUKOIZIA HE CMOXKEIIb Ha3BaTb MEHS OIO3JaBIIMM-IIOKeBaTh! Al
x0-x0! — I'pany 3aKOHUYMII, paIOCTHO PACXOXOTABIINCH, HO Cpa3y Xke, yxke 0e3 yIblOKH
n00aBUIIL:

- Hy Tak kak, apyxuiue, JIFOOUILb JErKue AeHbIu?

Hesnakomern, OT 3710CTH CJIOBHO NMPUBCTABIIANA Ha LBIIIOYKH, CIEAN €IIe OJUH
niar BIepes.

— [Tocnymanre, MucTep... — Ha4all OH, IEPEXO/S HA YIPOXKAIOIIUE UHTOHALNH,
CTUCKHUBas KyJIaKH.

— 1 nymaro, MHE cienyeTr npeaynpeauTh Bac, — CIIOKOMHO cka3an ['pana, moa-
HUMAas PyKy K TpYAH, — YTO sl BOOPYKEH.

— A? — My)X4MHA TYT K€ OCTAaHOBWJICSA, CMyTHBUIMCh, U YCTaBUJICS B TYIIOM
03JI00JIeHMH Ha IIECTh KyIIop B pyke ['panna; motom, ot4actu mpuxojs B ceOs, OH
MOJIHSJI TOJIOBY M CTaJ MPUCTAIBHO Pa3misAbIBaTh I paHaa, BeIpakast IPU 3TOM CHJIb-
HBIM CKENTHUIU3M C SIBHO BBIPAKEHHON IPUMECHIO CHUJIBHOTO HETOJI0BaHUS.

— Bol kem ce6st BooOpasuinu, muctep? UTo 3a Urpy Bbl 3aTesiin?

— I'pany 30BYyT MeHs, JIETKHE JEHBI'M 30BETCS UIpa, — CKazas ['panj, moaMUru-
Bas. — [lourpaem?

OH pe3Ko yapui 1o yriiaMm MIECTH HOBEHbKHUX KYITHOP, OCHBIIIANICS HEOTPA3U-
MBI XpYCTALIMHN 3ByK OTPECKUBAIOIIEH OyMaru OaHKHOT.

— To ecTb, — mpoOOPMOTAT MY>KYHMHA, YEPTHl €r0 JUIA ObUTM HAIPSKEHBI, OH
TEepeOUII MaJIbIbl PYK U HECKOJIBKO Pa3 TSHKENO BBIIOXHYI B IPUCTYIIE THEBA, — BBI XO-
TUTE CKa3aTb, YTO OTAAJUTE MHE LIECTh ThICSY JOJUIAPOB 3a TO, YTO 51 CHEM ITY... —
clienaB Hajl coO0M ycuine, OH yKa3al Ha KBUTaHIMIO B pyke ['as, — cheM 3Ty KBUTaH-
U0?

— Teneps oOroBopum ycioBus, — ckazai ['paHj, OH B3ISIHYJI HA CBOM Yachl. —
[Tycts 3T0 OyzmeT To, YTO HA3bIBAIOT MPENJIOKEHUEM, C OTPAaHUYECHUEM IO BPEMEHH,
CPOK KOTOPOTO MCTEKAET, CKAXKEM, YEPE3 OHY MHUHYTY.

— Crnymaiite, MUCTEp, — OTBETHII €MY HE3HAKOMELl CKBO3b 3yObl, — €CJIH 3TO PO-
3BITPHIILL, TO S 33 C€0sl HE PYUYarOCh.

OH nokayaJ rojioBoi, 4ToObI OKa3aTh, HACKOJIBKO OH CEPhE3EH.

— He nyxHO yrpo3, — npenocreper ero ['aii, — nHaue 51 BBICTPEIIO BaM B BUCOK.
Hy uto Tyt roBoputs? Ocrtanock 48 cexyHI.

— Jlail mOCMOTpPETh HA 3TU YEPTOBBI ACHBIU! — YK€ COBEPIIEHHO BBIXOIS W3
ce0s1, BOCKJIIMKHYJ MY>KYHHA, CXBAaTUBIIUCH 32 KYIIOPHI.

I'pann pazpeniwsl eMy BHUMATEJIbHO UX U3YyYHUTbh, HE OTPBIBAsl CBOETO B3I/
OT 4acoB.

— Octanoch 39 cekyH, — TOPKECTBEHHO OOBSBUI OH. — 3aMTyCTUTh OOPATHBIN
oTcyeT?

He noxnpmasce orBeTa, OH WIATHYJ Ha3aa U, PyIOpPOM CIIOXKHUB PYKH, C Apama-
THA3MOM B I'0JIOCE Ha4yaJl MPOU3HOCUTH: «28... 27... 26...», B TO BpeMs KaK MY>KUMHa,
C/IeJIaB HECKOJIBKO OECCBS3HBIX 3aMEYaHMM, COMPOBOXK/IABIINXCS O€3yMHBIMH JKeCTa-
MU, CXBaTWJl KBUTAHIIMIO, 3y0aMHU OTOpPBaJl OT HEE YETBEPTYIO YAaCTh U C TOPSILHUMHU
I71a3aMU Haydall XKeBaTh.
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— OTBaXHBIN MapeHb! — IpyxkenoOHO Tpokpuyal [ pans, mpekpaTuB 0OpaTHBIMI
OTCYET, OH MArHyJl K HE3HAKOMITY, CEPJICYHO TOXJIONAJ IO IUIeYy W BPYUYUT €My
IIECTh THICSY.

— Ha camom gene Tebe He HY>KHO ObLIO Che/laTh KBUTAHIUIO, — OOBSICHUI OH. —
MHe npocTo ObLI0 JHO0ONBITHO Y3HATh, €CTh JIM Y T€0S CBOSI LIEHA MPOJIaXKH.

OH TOAMUTHYI ¢ IPUMHUPSIONTAM CMEXOM:

— Y GoNBIIMHCTBA U3 HAC OHA €CTh, HE TIpaB/a jau? Xa-xa!

MaxHyB pyKOii, OH ceJl B CBOIO MAIlIMHY U yMYaJICs, OCTaBUB JJOBEJCHHOIO I0-
YTH 10 CyMAacIlIeCTBHUS YeJIOBEKa B TEMHOM JIETHEM KOCTIOME CTOSITh Ha TPOTyape U
MOJT4a CMOTPETh MY BCJIE/I.

seskokock

Kaxkoe-to Bpems [aii ['pang Obln BIagenbleM Ta3eThl — OAHOTO TMOMYJISPHOTO
OOCTOHCKOrO0 M3AaHMs, TUPAXK KOTOPOrO JOCTHUraj AEBATHCOT ThICAY SK3EMIUISPOB.
CHavasa, xorna I'paHj BCTynHJI BO BJIQJIEHUE, ra3eTa HUCKOJIBKO HE M3MEHWIIAch —
NPEKHUMH OCTAIUCH (popMaT M OOLIENPU3HAHHBIN BBICOKHI MPO(ECCUOHAIN3M XKYP-
HanucToB. B To Bpemsa I'pann Obut B Hbm—flopKe Y HaxoJuJcs Ha mepudepuu npo-
Hecca U3IaHusi, COOMpPasiCh OCTABaThCs B 3TOM KaueCTBE JI0 TEX MOP MOKa, IO €ro CJo-
BaM, OH HE CMOXXET IMPOYYBCTBOBATh OOCTAHOBKY.

OnHako B TE€UEHHUE BTOPOTO MECsIa B HOBOCTSIX MECTHOTO 3HAYEHHSI HEOObsIC-
HUMBIM 00pa30M HayaJIM MOSBIATHCA (PpaHIly3CKUE CIIOBA:

bocron, 27 mapra (Accommdiiten Ilpecc) — T'oBapn Jxonc, vingt-huit ans,
NpU3HAHHBIA BUHOBHBIM B TPEX ClIydasX BOPOBCTBA, ObLJI MPUTOBOPEH 3THUM YTPOM K
20-26-MecsiIHOMY TIOPEMHOMY 3aKJIIOueHHI0 B TiopbMe Dosicom Hamrero mrara. O6
3TOM OOBSBHII IVIaBa aNeJUIIIUOHHOTO cyaa 17 okpyra au-jourd’hui.

B npanpHeimeM, mocCienOBaTeNbHO TOABEPTHYB HEOOXOIUMON 00paboTKe
BBIITYCKAIOIUX PEAAKTOPOB, KOPPEKTOPOB U ONEPATOPOB-IMHOTUIUCTOB, ['panna Ha-
YaJl IPOBOJUTH MOJUTHUKY, KOTOpask 3aKJIF0Yajach B 3aBEOMO OLIMOOYHOM HAllMCaHUU
Ha3BaHUI TOPOAOB, OCTPOBOB U MPOYUX MMEH COOCTBEHHBIX — WJIM K€ HUCIIOJIb30Ba-
HUU B TaKUX CIy4YasX MHOSA3bIYHON TPAHCKPHUIIIUU.

B roasl Bropoit MupoBo#l BOIiHBI, Korja reorpaduyeckiue Ha3BaHUs KaxIbli
JIEHb BCTPEYAJIMCh B Fa3€THBIX 3arojOBKax M MMENM 0c000€ 3HaueHue, ITH HCKaxke-
HUS, 3aTPYAHSS MIOHUMaHuE (DAKTOB, BRI3BIBAIM CHIIBHOE Pa3IpakKeHUE YNTATEIHCKON
ayIuTOPUHU.

Tupaxk razeTsl pe3Ko ynaji, CIIyCTs TPU MECSALa OH CHU3UJIICS 1O BEJIMYUHBI, CO-
CTaBJISBIIEH MEHEe OJTHOM JBAIaTON OT TOH, KOTOPOW OHA ObLJIa B MOMEHT MPUXO0/Ia
I'panna. B atux ycnoBusx ObU10 0OBSBICHO 00 N3MEHEHUN OCHOBHOM PENaKIMOHHON
NOJUTHKYU: BOpPEh B razere Ooipline He OyAeT KOMUKCOB, PEIAKIIMOHHBIX KOMMEHTA-
pUEB M TEMaTUYECKUX PYyOpHUK, pELIEH3UH WM peKIaMbl, OHA OyAeT colepKaTh HUC-
KIIFOUUTENBHO (PAKTHUECKYI0 HH(POpMALUIO B OeCIpUCTPACTHON U 00BEKTUBHOM (POp-
Me. OHa nonyumna HazBaHue «®PakTb», U [pana nmorparun 0ACHOCIOBHYIO CyMMY,
4TOOBI HATH HEOOXOAMMBIN Marepual, Mo KpailHell Mepe, eMy yaalloch cooparh J10-
CTaTO4YHO OOJBIIOE KOJUYECTBO (PaKTOB, YTOOBI 3aT€M Haleyaratb UX B BHJIE IPO-
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CTBIX NpeyioxeHud. M3aanus nepBbIX IBYX-TPeX AHEH MPOJIaBAINCh CPABHUTEIIBHO
XOpOIIIO, HO COAEPKAHUE Ta3eThl B LIEJIOM Ka3aJ0Ch HACTOJIBKO HEBPA3yMUTEIbHBIM U
OecCBsI3HBIM HA0OPOM CBEJICHUH, UTO YK€ K KOHITY HEIeTH CIIPOC OKa3ajcs Ha CaMOM
HU3KOM 3a BECh MEPHUO]I CYIIECTBOBAaHMS ra3eThl ypoBHE. Ha TpeThio Hedento mpoja-
KW CTalld COBCEM HMYTOXXHBIMH, M €€ Hadalu pa3jaaBaTh O€CIUIATHO WJIU, KOT/Ia pac-
MPOCTPAHUTENN OTKa3bIBAIUCH OpaTh €€ Ha pean3alvio, BeCh €KEIHEBHBIN THPAXK,
00BEM KOTOPOTO COCTABIISII OKOJIO JIBYX MUJUIMOHOB 3K3EMIUISIPOB, KaXKI0€ YTPO pac-
KJIaJIbIBAJIM CTONKAMU Ha BceX nepekpectkax. CHayana ropokad 3a0aBisiil BUJ TaKo-
ro KOJIMYECTBA ra3eT, OCTABaBIIMXCSA HEMPOYUTAHHBIMH; HO TaK KaK 3TO HUKAK HE
MIPEKPaIaioch, UM 3TO HAYMHAJIO0 Hagoenarkb. [Iponcxoanno 4yTo-to crpaHHoe — Kow-
mynucmol? Ameucmur? I'omocekcyanucmor? Kamonuxu? Kopnopayuu? IIpomecman-
mut? Cymacweowue? Heepoir? Espeu? Ilyapmopuranyer? I11033HUA? Topon norpss B
BYJIbTapHBIX CIuieTHsX. Jltoau ¢ nmpeneOpexxkenneM oocyknanu «DaxkTepy, He OTIIMYas
X OT Mycopa u xjama. [IpousHoCUINCH peuH, MUCAINCH MUChbMA, HO CaM MpPEAMET
pa3roBopa MpoAoOKaI OCTaBaThCcsl HEsACHBIM. Penakrop «DakToBy Moydyal THEBHBIE
nrMchbMa MemkKaMu. ['paHj HeIemo COXpaHsul CIIOKONCTBHE, MOTOM OH MPEIOCTABUII
BCE ra3eTHBIC MOJOCHI IS MyOIUKAIUKA 3TUX MUCEM; ra3eTa BHOBb NOMEHsJIA Ha3Ba-
HUE — TeNeph OHA IpeBpaTuiach B «K MHEHUS.

Ony0arMKOBaHHBIC MMChMa OTpakajl HACTOJIBKO BOMMIOIIUNA CyMOYp MBICIIEH 1
CY>KJIGHUM, 4TO 3TO BBI3BAJIO BOJIHEHHS 10 BCEMY TOpojy. Bce BOKpyT unTaiu 3Ty ra-
3eTy, YTO TPUBEIIO K pPE3KOMy OOOCTPEHHUIO MEXKIPYIIOBbIX MPOTHUBOPEUYUA U
HECKOJIbKUM akTaMm Hacuius. Hadanock opmupoBanre 0011eCTBEHHBIX IBHKCHHM.

7 WIOHS OKOJIO JIBYX YacOB IMOMNONYAHU Ha miomanau Jlekcunrron CkBep Hena-
JIEKO OT IIEHTpa Topojia CTalu COOMpPAThCs TPYIIbI Jtone. Egpetickue, ameucmuye-
cKue, HecpumsaHcKue, paboyue, 20MOCEKCYalbHble U UHMENIeKMYalbHble TPYIIbI
ObLIIM HAa OHOU CTOPOHE — Npomecmanmuol U Amepukanckuil 1e2uor — Ha apyrou. ba-
JIAHC CUJI, TO-BUAUMOMY, MOICpKUBaIa ITpynia HEyCTPAIIMMBbIX KamoauKkos.

B 1ot nens B bocTtoHe Obuia sicHasi Oe3BeTpeHHas IMOroja, M Mmoka pa3HooO-
pa3Hble TPYIIbl U TPYHIBI-BHYTPU-ITUX-TPYII MPEPEKAIUCH APYT C JPYroM, Ma-
HEBpUPYA Ha mpocTpaHcTBe B LeHTpe Jlekcunrron CkBep, ['aii ['pana Hanec pemn-
TenbHbIN ynap. [laps Hag romoBaMu coOpaBIIMXCS HA BEPTOIETE, 000PYAOBAHHOM pa-
JUOCTAHITMEH, OH PYKOBOJWJ JBUKEHUEM ACKAJPUIIbU W3 IIECTH CaMOJIETOB, KOTO-
pble Ha OYEeHb OOJIBIIION BBHICOTE BBIMMCHIBATM BUPAXKU, OCTABIIAS 3a cOOOU muiehd
IIBETHOTO JbIMa, CKianbiBaBmuiicss B OykBbel: F**K YOU... Ilocie sToit Hammucu
ClIeIoBa IEJIbIi  OyKeT HEe3aMbICIOBAThIX JMHUTETOB, CQPOPMYIUPOBAHHBIX KaK
OCKOpOJIEHUsI, HAIIPABJIICHHBIX B aJIpec OMpeelIeHHOM 1eneBoi rpynmbl: «[Iporecran-
ThI, UJIUTE B 3aHULY», «EBpen — Kycku neppmay, «IlapiivBbie KaTOJIUKW» U TaK Ja-
Jiee, 4YeM Jaiibliie, TEM OTBPATUTEIIbHEE.

OTO MpUBENO TONIY B HEUCTOBCTBO. ['aii I'pana omycTuiics Ha BBICOTY B CTO
(GyTOB, HAKPEHWJI BEPTOJIET B CTOPOHY TOJIMBI U OTKPBUI JABEPH, YTOOBI MOCMOTPETH
BHU3 U OIIEHUTHh OOCTAHOBKY. Tojma, yCMOTpPEB CBA3b MEXK]y HU3KOJETAILIUM BEPTO-
JIETOM C BO3MYTHUTEJILHBIMU HAAMUCSIMU HAaBEPXY, Hayaia BHIKPUKHBATH PyrarejibCTBa
U MaxaTh KyJlakaMu

— To1, BoHIOUMM MuK!
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— Thl, TpsA3HBIN Ku!

— Tb1, uepHbIii yOmoa0K!

VIMeHHO ¢ 3TOr0 M Ha4ajaoCh MOOOUIIIE.

Bo Bpemst 6ecniopsinkoB Ha Jlekcunrton CkBep ['pana omycTui cBoil BepTOJIET
JI0 BBICOTBI IBAJIATH MATH (PYTOB, KypCUPYs HaJl IJIOLIAbI0, OH BBIIJISAIbIBA U3 JBE-
peil u OeccTpacTHO, ¢ HEBO3MYTUMOM MHTOHAILIMEN, TPOMKO BBIKPUKHMBANI: «A B 4eM
neino? B uem nemno?».

K yetblpem yacam muioniaap Obljla B pyHHax, a BeCb bOCTOH Ha rpaHu B3pbIBA.
B ropon npunuiock BBOAUTH MOApa3AesieHUs] HAIIMOHAIBHOM I'Bapiuu U 00BSBUTH BO-
eHHOE MoyiokeHue. J{Jig Toro 4roosl MOJTHOCTHIO BOCCTAHOBUTD MOPSIOK, MOHAT00U-
JIOCh TPUALATH LIECTh YaCOB.

IIpecca Bocnosb30Bagach TUM IIPOUCIIECTBUEM HA IMOJHYHO KaTYIIKY: IIOCTO-
SHHO 3By4aJIi TpeOOBaHUs O IIPOBEJICHNN PACCIEI0BaHUs BCEro ciyyuBLerocs. Yro-
OBl OCYILECTBUTHh CBOM IuIaH, ['ail ['pana 3apaHee MOAKYNHI HECKOIbKUX «IIHIIECK
Ha CaMOM BE€pXy, HO MAacIITa0d MOCIEACTBUN HACTOJIBKO JAJIEKO BBIXOAWI 3a PaMKH
TIpe/IBAPUTENHHBIX JOTOBOPEHHOCTEH, 4To 1o Bo3Bpamennn B Hero-Mopk emy mpu-
IJIOCH 3aIIaTUTh €II€ J1Ba MUJUIMOHA, YTOOBI BCE YJIaUTh.

skekskok

OpHako OKOHYATENbHO IpaHa AOCTUT CBOEro, Kak TOTJa TOBOPWIIM, SUCCESS
d’estime, BbI3BaB KpaWHIOI CTENEHb BO3MYIIEHUS OOIIECTBEHHOCTH HAIIyMEBIIUM
MOPCKHUM ITyTEIIECTBUEM Ha COOCTBEHHOM CyJHE, OOJbIIIOM Tapoxoje «Marndeckuit
XpucTtuan», KOTOPBI BriocyieacTBUun Ha30ByT «Kopabiem 6e3yMHBIX TPIOKOB KaluTa-
Ha Kimaycay. «Marnueckuit Xpuctuan» ObUI MapoOXoAOM, MPUOOPETEHHBIM H
nepeo0opyIoBaHHBIM [paHIOM U3 JOBOJBHO CTApOTO OKeaHCKoro jdaitHepa «Ipud-
¢un» BogousmenieHuem 30000 ToHH, oOuiasi CTOMMOCTh PadOT, KOTOpbIE ObUIH MPO-
BEJICHBI HA Cy[HE, NOCTUIIIA MATUAECCATH MUWUIMOHOB JOJUIAPOB. [0 peKOHCTpyKIMu
OH MOT TEepeBO3UThH YTO-TO OK0JIO 1100 maccaxupos. ['pana npeBparuii €ro B napo-
X0 OTHOTO KJ1acca, NepBOro, paccyuTaHHoro Ha 400 maccaxupoB, Yb€ IMyTEIIECTBUE
JOJKHO OBLIO MPOXOJIUTH B arMoc(epe YTOHYEHHOTO CTUJISI U CaMOr0 M3bICKAaHHOTO
KoM@OpTa, CPAaBHUMOT'O Pa3BE UYTO C POCKOIIBIO MTOKOEB TypeUKHUX cyaTaHoB. Kaxnas
KaloTa Ha «XpHUCTHaHE» OblIa TBOPIIOM B MUHHUATIOPE; OOCTAHOBKA ObLJIa HACTOIBKO
HACBHIIIEHa POCKOIIIbIO, YTO, Ka3aJ0Ch, OHA OblJIa pacTBOpEHa B Bo3ayxe. Pasymeercs,
BCE€ KAalOThl HAXOJIMJIUCH HAJ| May0o0i, B KAXK/10 OBbLIM WIUTIOMUHATOP B PE3HOU pame
BEJIMYMHON B JIBEHAIATh (PYyTOB M CTEKJISTHHAS JIBEpPb, BHIXOIUBINAS HA BHYTPECHHUM
JIBOPUK, TJI€ TTACCAKUPHI MOTIIM B TMOJTHOM MEpe HACIaXAaThCsl Oe3rpaHUIHBIM BEIH-
KOJIETTUEM MOPCKHUX M HEOECHBIX MPOCTOPOB. [1o B KaXkioM HOMEpE ObLT yCTIIaH Tpe-
KpaCHBIMH, TITYOOKUMH U MSTKUMU KOBPAMH, BCE MPEIMETHI HHTEPhEPA COOTBETCTBO-
BaJIM CTUJIIO ONPEEICHHOM 3M0XH, BO BCEX KarOTax ObLIM OTAENbHbIE Oaphbl, IIE3JI0H-
I'l, KAMUHBI, KPOBaTH KOPOJIEBCKUX pa3MepPoB (¢ OangaxvuHOM Wi 0€3 HEro, B 3aBU-
CUMOCTH OT KeJIaHUs 00UTaTeNsl KaloThl), OTJeIbHas YIOTHas: Oubnroreka (C moJIHbIM
KOMILJIEKTOM POCKOIIIHOTO W3/IaHUs SHIMKIIONEeANN «bpUTaHHUKa» U C CAMBIMU Jy4-
IMMU 00pa3liaMi BBICOKOMHTEIUIEKTYaJbHOM JUTEpaTyphbl), MarHuToQoHbl, yOOp-
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HbIe, HEOOMbIIasl pUMCKasi BaHHA U cayHa. CTEHbI B OCHOBHOM OBUTM MSATKHX TOHOB,
MOKPBITHI 3aMILEN U NAHEJSIMU U3 TUKA U PO30BOIO J€peBa.

CronoBasi ObLi1a BBIIIOJIHEHA B CTUJIE MAPUKCKOTO pecTopaHa «Makcumy, npu-
TOTOBJIEHUEM OJIOl U CEPBUPOBKOM CTOJIa 3aHUMAJICSI MEPCOHANI 3TOTO 3aABEICHHUS.
HenpunyxxaeHHas rpallio3HOCTh O(PUIMAHTOB IMOAYEPKUBAIACH HEIPOMKOW MY3bI-
KOM, MCIONHSBLICICS CTpyHHbIM KBapTeToM Jlxymuapaa. CooTHolIeHHE KOpaleib-
HBIX CITY>KO ObUIO TOYHO BBIBEPEHHBIM — HAIIPUMEDP, B T€aTPalbHOM 3aje (TOYHas Ko-
nusi ogHOro u3 kazuHo Monte-Kapio), KOTopslii ckopee HarnmoMuHaJ IIKATYJKY s
nparolieHHoCTel, Obuio poBHO 400 MecT, CIEKTaKiIM B HEM HUCIOJHAJA TPYyIIa U3
Oynn Bu Ilnelieps, penepTryap MOCTOSHHO OOHOBIISUICS, €KEAHEBHO MPOXOAMIIO IO
JIBa MPEJCTABIICHHUS.

KopaGenbHbIi Bpad ObUT HE TOJIBKO KBATH(PUITUPOBAHHBIM TEPAIEBTOM, HO €I11e
U TIEPBOKJIACCHBIM ICHUXOAHATUTUKOM, TaK YTO MACCAXKHUPAM IPEJOCTABIISLIACH BO3-
MOYKHOCTb NMPOKOHCYJIBTUPOBATHCS C HUM B JII000€ YI0OHOE JIJIs1 HUX BpeMs.

Ho, BO3MOXHO, CaMOl CIIOKHOW M TIIATEJIBHO NMPOAYMAHHOW NETANbI0 «XPpH-
CTHaHa» ObUI €ro MIaBHBIA 3a]l — TaK Ha3blBaeMask MOpCKas KOMHara. JTO ObLIO
00JIBIIIOE TOMENICHUE B TPIOME, €r0 CTEHBI (KOTOPhI€ ObUIM YaCThIO KOPITyca Kopaois)
ObUIM cleNaHbl U3 CTEKJIa, TAK YTO MAaCCAXKUPBI, HE BCTaBas CO CBOMX Kpecell, MOIIU
Ha0II01aTh 32 MOPCKUMH TTyOuHamMu. DPGEeKT okeaHa IMoj HOTaMH TOJIePKUBAIICS
CHelUalbHOM CTaHIMel, HAaXOUBIIEHCS Ha YPOBHE BaT€pPIIMHUKM B HOCOBOM YacTH, U3
Hee Yepe3 OmnpeejICHHbIE MPOMEXKYTKH BPEMEHHU BBIMYCKAIU TITyOOKOBOAHBIX MOP-
CKHX CYILECTB M OCBENIAIN X MOIIHBIMH MpOKeKTOpaMmu. biiarogaps 3Toii moacBeT-
K€ MOSABISUIACH 3aXBaTbIBAlOLIAsl JyX IaHOpaMa — C TMFAHTCKUMH OChbMHHOTAMH,
OTPOMHBIMH, MEPEIUBAIOIIMMHUCS BCEMH LIBETAMU PAJyrd CKaTamMu, MOPCKUMU 3Mesi-
MU, OONBIIUMU PHIOAaMU-0a00YKaMU W TTOUCTHUHE (PAHTACTUYECKUMH DK3EMIUISIPAMU
TETPAaroHONTEPUYCOB, MPOILJIBIBAIOIINX MUMO WM U3BUBAIOLINXCS B OE3MOIBHON Be-
JMYECTBEHHOM CXBaTKe B HECKOJIbKHX (DyTax OT pacciaablIeHHBIX MAaCCaXHPOB.

XoTs moAroroBka «Marnyeckoro XprucTuaHa» K €ro nepBoMy MyTEIIECTBUIO U
BbI3BaJIa ONPENIEICHHYI0 IyMUXy (KypHan «Jlaiid» mocBarun eMy nenslii HoMep, B
KOTOPOM Harmeuataja KpacouHsble (poTrorpaduu, cHabKEHHbIE BOCTOP>KEHHBIM COMPOBO-
JUTEITLHBIM TEKCTOM), OOBSIBJICHUE O JaTe€ OTIUIBITUS ObLIO OMyOJMKOBAHO B KaU€CTBE
KOMMEpPYECKOro COOOIIeHUs, pa3MelleHHOro Ha crpaHunax «Taiimc» u «Hammn
Jlxeorpadguk». CTOUMOCTD Tpoe3fia He yKa3biBaslach (xotd B «JIaiid» roBopuiiockh o
cymme «okomo $5000»), cam TekcT OOBsBICHUsS ObUI HAOpaH MPOCTHIM METKUM
mpudToM, 3aKIIOYEHHBIM B OYEHBb >KHPHYIO YEepHYIO0 pamKy. HaumnHamoch OHO co
cioB: «Toabko [UIst U30paHHOM ANUTHL...», Aajiee B HEM B (opMe KpaTKOro U caep-
KQHHOTO M3BMHEHHUS OTOBAPUBAJIOCH, YTO MPUHATHI OyayT JajlieKo HE BCE, UYTO BCE
3asBKU JJIS1 y4aCTHsI B MOPCKOM IMYTEHIECTBUH MOAJIEKAT TIIATEIbHOMY OTOOpY, M UTO
T€, KTO MOJYYHUT OTKa3, HE JOJDKHBI BOCIPHUHHMATH €ro Kak ockopOmenue. «Hamm
KPUTEPUHU — TOBOPUIIOCH B 3aKJIIOYEHHE, — MOTYT HE COBIIA/IaTh C BALIUMM.

[Tomemienust mapoxoga MOIVIM MOCEIIATh JIMIIb T€ MACCaXHUPbI, YbU 3aiBKU
ObLIM MPUHATHI, U TOJIBKO B 3apaHee Ha3HAYEHHOE BpeMSI.

CynHo OBLIO OCBSAIIEHO aHITIMACKONW KOPOJIEBOM.
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Bce 310 3Bydasio OYeHb 3aMAaHYMBO, U 3asBKH IMOJIWIUCH pekor. Hacrosrens-
HYI0 TIOTPEOHOCTH MONYYUTh OWUJIET HAa TIEPBOE MOPCKOE MYTEMIECTBUE «XPUCTHAHAY
WCIIBITHIBAJT BEChMA MIMPOKHUIA KPYT «M30paHHOM AIIUTH. Te, KTO TOJIIBKO YTO BEpHYJI-
Cs U3 OTIIYyCKa, BHE3AITHO BHOBb IUIAHUPOBAIM 3arPAHUYHYIO MTOE3AKY, MHOTHE CpPOU-
HO BEPHYJUCH JOMOMW TOJIBKO JIMIIb JJISI TOTO, YTOOBI 3aMOJIyYUTh BO3MOXKHOCTh CO-
BEPIINTH 3TOT Kpyu3. IS MHOTHX MyTEMIECTBUE HA «XPUCTUAHE» MPEBPATUIOCH B
YKU3HEHHYIO0 HEOOXOAUMOCTb.

Bce ato Bpems Iait ['pann He mokas3pIBajICs Ha MyOJIMKE, TUYHO 3aHUMAsICh OT-
OOpOM KaHIUJATYp, PYKOBOACTBOBAJICS OH COOCTBEHHBIMH, HUKOMY KpPOME HETO
CaMOro HEW3BECTHBIMU KPUTEPUSIMU, BUIAMMO, HE XOTEJl YIIyCKarb BO3MOYKHOCTH
JMIIHUKN pa3 MOCMEThCs HaJ IpeTeHaeHTamu. Hanpumep, Ha 3asBKe OJHOM BECbMa
ITOYTEHHOW W 3HATHOU MPEACTABUTEIbHULIBI UTAIBSIHCKON apUCTOKPATUH OH ITPOCTHIM
KapaHjaamioM  HeOpexHo  Hamapanan: «Bbel  uto, caypenu?!?  Hukakux
MakKapOHHUKOB!» [OBOPAT, y JaMbl CIydHJICS HEPBHBIA IIOK, MO3/HEE OHA O0OpaTH-
Jach B Cyl ¢ MHOTOMIIIHOHHBIM HCKOM K [paHmy 3a muddamanuio. YiakuBaHUe
ATOU MPOOJIEMBI BIIETENIO EMY B KOIIECUKY.

C npyrod CTOpPOHBI, OH MNPUHSJI, & TOYHEE, HAHSJI B KAYECTBE IACCAXKUPOB
TPyIIy aKT€POB U3 JIOBOJBHO MOILIOIO U CTPAHHOIO IIOY, KOTOPBIX HU B KOEM CIIy-
yae HeJb3s ObLIO OCTABIISITH 0€3 MPUCMOTPA, TaK K€ KaK U HECKOJIbKHUX IIbITaH Opo/I-
BEUMCKOrO TUIIA U APYTUX MOXOKUX HAa HUX CyOBEKTOB KpalHE HEMPUSTHOW HApYKHO-
CTH U 0oJjiee YeM COMHUTENbHOro noBeneHus. [IpaBna, nepBbie HECKOIBKO JTHEW HX
JIEpKalid B TPIOME, U €CITU MIPUHSATH B pacueT 0011iee YUCII0 MacCakupoB, TO €CTh TEX,
KTO pa3MecTWICS B KaroTaxX, TO JIaHHBIE IOJ03PUTEIbHBIC JIMIA, KOUX OBLIO HE
00JbIIIE COPOKA, COCTABIISUIN JIUIL OAHY JAECATYIO 4YacTh. [losTomMy B 1emom B Mo-
MEHT TOPXKECTBEHHOT'O, O]l 3BYKH JIyXOBOTO OPKECTpa, OTHPABICHUS B ILJIABAHUE
«XpucTraHay, KOTOPOE COCTOSIIOCh YTPOM B JieHb [lacxu, Ha ero O0pTy, HECOMHEH-
HO, OBUIM caMble OTOOPHBIE CIIMBKHU OOIIECTBA.

OnHOM M3 MHOTOYHMCIICHHBIX TEXHUYECKHX M3IOMHHOK Teruoxona ['as ['panma
OblJla yHUKAJIbHAasi CHUCTEMa BHUJCOKOMMYHHUKAIIMM, CIIYXKUBILIAs CPEJICTBOM CBSI3U
MEXKIYy KalMTAaHCKUM MOCTHUKOM U APYTMMH MOMEIICHUSIMU CyAHa. B kax ol karore
HaJl KAMUHHOW TMOJIKOM OBUT YCTaHOBJIEH HEOOJBIION TEIeBU3MOHHBIN 3KpaH, KOTO-
phIit 0OecrieunBal NpsMyI BHICOCBS3b C KATUTAHOM, TBEPJION PYKOU YIPaBIISIOITUM
HITYpBajIOM KopabJsi, U 1aBajl BO3MOKHOCTh HAOIIOATh 32 TEM, YTO MPOUCXOAUT BO-
Kpyr — yroil 0030pa MO3BOJIsUI OXBAThIBATh MPAKTUYECKHA BECh MOCTHUK. DTH dKpaHbI
MOKHO OBLJIO BKJIIOYATh M BBIKJIIOYATh, HO B MEPBbIN J€Hb MyTEIIECTBUS, MTOKa Macca-
YKUPBI Pa3MEIIATIUCH M0 Kal0TaM, OHU MOCTOSTHHO HaXOJIUJIUCh B paboueM COCTOSIHUH,
YTOOBI TIPEIYNPEIUTH BO3MOXKHBIE MOCIEICTBHUS HETIOHUMAHUS CYITHOCTH 3TOW HO-
BUHKH. [l03TOMY, BXOJI1 B CBOIO KAKOTY, KaXIbli MACCAXKUP MOTI YBUJIETh HA CBOEM
SKpaHe, PACIHOJIOKEHHOM HaJ KaMUHOM, OpaBoro kanutaHa Kiayca, crosimiero y
mrypBasia «Marudeckoro Xpuctuanay. [ns sroit ponu Iait I'pann Hansin npodec-
CHOHAJIBHOTO aKTepa, MPEICTABUTEIBHOIO CEIOT0 MYXYUHY, KaXbIi KECT KOTOPOIO
BHYIIIaJl YyBCTBO YBEPEHHOCTH W BBI3bIBAN TiyOokoe noBepue. Ha TemHOM Kamu-
TaHCKOM KuTeJie ObLIT JBOMHOM psAJl HAPSIAHBIX CEPEOPSHBIX JICHT, a €ro MaHepa MoBe-
JIeHUsI codetana B cebe BIAaCTHOCTh M MSTKOE JT00poaylide — IO KpahHel mepe,
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MMEHHO 3TO YBHJIEIH MAaCCAXKUPBI, MPOU30ILIO 3TO B TOT MOMEHT, KOIla BCE OHU YK€
YCIEJIH YCTPOUTHCSI HA CBOUX MECTAX, YTOOBI OTIIPABUTHCS B IYTh.

Ha skpane xanutan HabuBas TpyOKy, HO clenal may3y, YTOObl yIbIOHYThCS U,
OBICTPBIM JIBM)KEHHEM KOCHYBIIHMCH KO3bIpbKa (Dypa’KKH, MOINPUBETCTBOBATH BCEX
MACCaXKUPOB.

— Kanuran Kinayce, — cka3zan oH, NmpeacTaBUBIIUCH B TEIJION HE(POpMaIbHOM
MaHepe, KoTopasi, TeM He MEHee, HE HaHOCHJIa yliepda ero J0CTOMHCTBY. — S paj BU-
JIETh Bac Ha O0pTYy.

OH HeOpeXHBIM JBUKEHHEM B3sUl YKa3Ky M MOAOIIEN K KapTe, BUCEBIIECH Ha
CTEHE.

— Bort Hai Kypc, — cka3zas OH, — HOpJA-HOPI-UCT, 47 rpagycoB.

3areM OH NPUCTYNUI K pacckazy 00 000py10OBaHUH, PACIIOIOKEHHOM Ha Kallu-
TAHCKOM MOCTHKE, OOBSICHMUJ Ha3HaueHHWEe MPUOOPOB M MEXaHHW3MOB, COOOIIMI O
METEOYCJIOBUSIX U MOPCKUX TEUEHHUSAX Ha JaHHBIA MOMEHT, 00 X MpeanojaraeMbix
W3MEHEHMIX B OMMKalllve THU U T.JA., IPU 3TOM KAalUTaH MCIHOJB30BAJ CHElHalb-
HYI0 MOPCKYIO TEPMHUHOJIOTHIO JIUIIb B TOM CTENEHU, B KAKOW 3TO OBLIO HEOOXOAMMO
JUISL CO3JJaHUsl Y TTACCAKMPOB BIEUYATIIECHHUS, YTO OHU CIIYIIAIOT YEJIOBEKA, 3HAIOLIETO,
0 ueM ujietT peub. OH cKazall, 4YTo BpeMs OT BPEMEHHU OH OyJIEeT MOJIb30BaThCs aBTOIH-
JIOTOM, HO OH MPEANOYHUTAET YIpPaBIsATh KOopabjieM BpPy4YHYIO, CO CMEXOM J00aBUB,
YTO, TI0 €r0 MHEHHUIO, «KOPAOJIb MPEANOYUTAET MAIIMHE MYXUYUHY».

— B0O3MOXHO, 3TO 3By4HT CTapOMOAHO, — CKa3aJl OH, MHOTO3HAUYUTEIBHO TIOJ-
MUTHBAasl 3pUTENSAM, — HO JAJIi MEHS KOpaOqb, 10 CBOEMY XapakTepy, HallOMMHAET
KCHILHHY.

Hakonern, Ha poIaHue OT1aB Y€CTh, OH BHOBb ITOBTOPHII:

— Pan BuneTs Bac Ha GOPTY, — ¥ MOBEPHYJICA K OOJIBIIOMY LITYpBAY.

OTOT TECHBI KOHTAKT C KallNTAHCKUM MOCTHUKOM M IO-OTE€YECKU 3a00TJIMBBIN
KanmuTaH, Ka3aiaoch, (GOPMUPOBANU y MACCAXUPOB JOMOIHUTEIBHOE YYBCTBO COIPH-
YaCTHOCTH TaWHCTBY YIIPaBJICHHS CyJHOM M CO3[aBajy OUIYILEHUE MOJIHOU Oe3omac-
HOCTHU. JIeHCTBUTENBHO, BCE ILIO KAaK HENb3sl 0ojiee MIagKo B TEUEHHUE MEPBBIX
HECKOJIbKUX YacOB.

Ho paHHuM yTpoM cleayromero IHA CIy4YUIOCh HEUYTO HENpeABUACHHOE,
MPOU30IILIIO 3TO MPUMEPHO B TPU Haca yTpa — B TO BpPEMs, KOTJa BCE MACCAXKUPHI,
€CTECTBEHHO, yXkKe craiau. Hekotopoe Bpems Mocie OTIUIBITUS OHHU €I1le CMOTPEIN Ha
JKpaHbl — Ha HUX KpacoBaJiCsd KamuTaH Ha (pOHE KOMAaHIUPCKON pyOKHM ¢ Tieromien
TpyOKOM B 3y0ax, €ro COCpPEeIOTOYEHHBIM B3INISI YCTPEMIJIEH BIIEpE], Ha UYEPHYIO
IaJb HOYHBIX OKEAHCKUX IIPOCTOPOB, IOTOM BCE€ BBIKIIOYMIIA CBOM TEJIEBHU30PBI.
[IpaBna, oka3amock, 4TO HECKOJIBKO YEJIOBEK JAKE B 3TO BpEMs €Ll HE JIEIU CHath,
Y [IO3TOMY B HX KAaIOTaX yCTPOMCTBA BUJCOKOMMYHHUKAIIMOHHON CUCTEMBI IPOAOIIKA-
au paborarb. Cpeau 3THUX HECKOJIBKUX HAILIOCh, MOXKAIYH, TPU YEJIOBEKa, KOTOPBIM
CIIyYWJIOCh TOCMOTPETh Ha 3KpaH B TO BPEMs, KOIJA Ha KAallUTAHCKOM MOCTHUKE
MPOUCXOAMIIO YTO-TO CTPAHHOE: B YIUIy IOMEIIEHHS, OKOJIO JBEPH, BHE3AIHO MPO-
MEJbKHYJIA YbA-TO TE€Hb, MOCIEIOBAIN KaKHE-TO IBUKEHUS... MOTOM HEOXUIAAHHO
MOSIBUJICSI HEKUM 3JI0BEILET0 BUIa CYOBEKT, €331 MOJKPAJICS K KalUuTaHy, yIapHuil ero
M0 TOJOBE M CXBATWJ LITYpBaJl B CBOM PyKH. B 3TOT MOMeHT skpan morac. Jlroam,
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YBUJEBIIUE ITO, BCTPEBOKEHO HA4YadM OyJUTh OCTaJbHBIX, YTOOBI BCEM BMECTE IO-
MacTh HA KAalMTAaHCKUI MOCTHK W BBISICHUTH, 4TO Tpoucxonut. UM ynanochk cobparb
JIOBOJILHO OOJIBIITYIO TPYTITY, KOTOpasi HalpaBuiIach K KOMaHIUPCKOW pyOKe, HO Tam,
Ha BEpXHEH CTyneHbKe Tparma, y>ke cTosul caM kanutaln Knayc. OH ycrmokoun Bcex co-
OpaBIINXCS, BEXKJIMBO 3aBEPUB WX, YTO HE MPOMU3OILIO HUYETO CTPAITHOTO, BOOOIIE
HUYETO HE CIyYUJIOCh, TaK, HE3HAYUTEIbHOE MpouciiecTBre. Yepes HEKOTopoe Bpe-
Ms KpaHbl BHOBB 3apa0o0Taiiy, Ha HUX MOSIBUJICS KaITUTaH, KPETKO CKMMABIIIHHN PYJIb
B CBOUX pyKax.

Te, KTO BUJIEN MOTACOBKY IO TEIEBU30pPY, OKA3aIUCh B TAKOM OE3HAIC)KHOM
MEHBIIMHCTBE, YTO BCE PEIIMIN — OHH JTMO0 ObUIH MbSHBI, 100 HEMHOTO HE B ce0e, U
UM TaKTUYHO TIOCOBETOBAJIM OOPATUTHCS K KOpabeIbHOMY Bpady, Tak YTO B KOHEYHOM
UTOTE JJAHHOMY MHITUICHTY HE MPUIaIu OOIBIIOr0 3HAYCHHUS.

CrOKOMCTBHE COXPAHSJIOCH /10 CIEIYIOIIEro Beuepa — Korjga B POCKOIIHO 00-
CTaBJICHHOM WTPOBOM 3ajie Heqaieko oT MopCcKoi KOMHAThl OJMH M3 KPYIIbe Ha TJia-
3aX Y HECKOJIbKUX CBHJICTEJICH MOMBITAJICS HATJIO CMOIIEHHUYATh. .. Kak roBopsT, BO-
pPOBATO OTVISAJEBITNCH BOKPYT, OH CMEIIAJl BCE CTABKH, CXBATHJI HECKOJIBKO (DHIIEK |
3aCyHyJI UX ce0e B KapMaH.

DT0 OBUTO HACTOJIBKO HECIBIXaHHBIM, YTO OIWH CTapbId TEPIOT OT HEPBHOTO
MOTPSICCHHS CKOHYAJICS Ha Mecte. Kpymbe TyT ke OBII BBIIBOPEH W3 3aja CaMUM
KanuTaHoM Kiaycom, KOTOPBIH ITOTOM OYE€HB JOJIT0 BhIpaXKaja CBOM COXKAJICHHUSI T10 T10-
BOJIy ATOTO HEMPHUATHOTO CIIy4as W OOBSBHII, UYTO CIEAYIOIINE JABCHAIIATh MapTUN
UTPBI B PYJIETKY OyIyT TIPOBEACHBI 32 CUET 3aBENICHUS, TO €CTh B TEUCHUE ITUX Map-
TUW IPOUTPAHHBIE CTaBKU OYyT 0CTABaThCsl HETPOHYTHIMU. 1o ennHoMyIIHOMY MHE-
HUIO BCEX UTPOKOB, ATO OBUI OYEHBb MIEAPHIN MOJAPOK, OHU BCTPETUIIM ITO COOOIIIe-
HUE aluIOIMCMEHTaMH, HO Pa3rOBOPOB O CAMOM IPOUCIIECTBHH OBLIO €I1I€ MHOTO.

B Gonee ueM cTpaHHOE MOJIOKEHUE CTAIM MOMAJaTh JaMbl, oOpariaBIiecs 3a
MIOMOIIBI0 K CyIOBOMY Bpauy. [1o OombIneii yacTu OHU 3arIsAbIBAId K HEMY BCETO
JUIIb 32 TabJIEeTKOM acMprHA WM CPEACTBOM OT MOPCKOM O0JIe3HH, a HHOTAA — MPOo-
CTO ISl TOTO, YTOOBI JIMIITHUHM pa3 YCIBIIIATh OT CUMIIATUYHOTO JOKTOPA, YTO y HHUX
BCE€ B TIOPSIKE U HET HUKAKUX MPOOJIeM co 310poBheM. OHAKO HEKOTOPBIC U3 €T0 Ta-
IIMEHTOK BHE3AITHO Y3HABAJIM, YTO y HUX JOBOJIBHO HE3OPOBHIN BHEIIHUIA BUJ U YTO
UM KpaifHe HeoOX0IUMO MTPOUTH TIIATEIbHOE 00C/IeIOBaHNE.

— Jlydie mepecTpaxoBKa, 4eM 3armo3jaible COXAICHUs, — TOBOPHII Bpad. 3aTeM
BO BpeMs 00CIIeIOBaHUSI OH HEM3MEHHO OOHAPYKUBAJl y MAaIlMEHTKNA HEYTO TAKOE, U4TO
OH 00O3HaYaJl KaK «JIaTeHTHas a0pa3us» — OHA HAaXOAWJIACh WIM Ha TallMW, UJIU Ha
00Ky, uiu Ha Oezpe, WM Ha TUIede KEHITUHBL. XOTs adpa3us Obljla COBEpPIICHHO He-
3aMETHOM, JOKTOP CUUTAJ, YTO HYKHO MPUIOKHUTH KOMITPECC.

— Huuero cepbe3noro, — ToBOpui Bpad, — HO BCe-Taku ObUIO ObI Pa3yMHO MPH-
HSTh HEKOTOPBIC MEPBI MPEAOCTOPOKHOCTH.

C »TUMU CJIOBaMH OH MPUKPEIUISI K Ty MAIMEHTKH OTPOMHBIA KOMITpECC,
YTO-TO MOXOXKEE Ha TUTAHTCKHUM IUIACTHIPh Pa3MepOM OAWH QYT B ITUPHUHY U HECKOJIb-
KO JIOWMOB B TOJIIIMHY C OONBIIMMH JTUTTKHUMH KJIaITAHAMH, OXBaTHIBABIIIMMH TTOJITE-
Ja. BennunHa 3TOro KoMmpecca co3aaBaia MHOKECTBO HEYIOOCTB — MO AJIETaHTHBI-
MU KEHCKHMHM TUIaThSIMH OOPa30BBIBAINCH OTBPATUTEIIbHBIC AE()OPMHUPYIONTUE KCH-
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CKy10 Qurypy Oyrpbl. DTH KOMIIPECCHI HEBO3MOXHO OBLIO CHAThH, OFHA KCHIIUHA BBI-
HyXJIeHa ObUIa XOAWUTH IO TEIIOXOAY C KOMIIPECCOM Ha TOJIOBE, OH ObLI MOXO0X Ha
OTPOMHYIO OCIYIO LUIAITY.

Ha cnenyromee yrpo Obuta Ha3HaueHa mepBas yuyeOHas LUIIOIOYHAs TPEBOra.
Hesanonro nepen 3TMM Ha 3KpaHax TEJNEBU30POB MosiBWiICA Kanutad Knayc, ynbpioa-
SCh, OH MU3BUHUJICA 32 OECIIOKOMCTBO W B JIOXOAYMBOM, 3aHUMATEIHLHON M MO3HABa-
TeIbHOU (QopMe pacckazan 00 3TOM TPEHHPOBKE, MOAPOOHO Pa3bsICHUB HEOOXOH-
MOCTb €€ MPOBEJICHHUS.

— Jlydine mepecTpaxoBka, YeM 3aro3faible coO0JIe3HOBaHUS, — JOOPOAYIIHO
MOIIYTHJI KalTUTaH, 3aBEPILIAsi CBOE€ KOPOTKOE BBICTYIUICHUE.

Korma npo3Byuan curtai TpeBOTH, BCE MACCAKUPHI O0JIAYMIIMCh B SIPKHUE CHa-
caTelIbHbIE KUJIEThI — KUJIEThl ObUTN MOCIEeIHENH MOJENH, 3HAYUTEIbHO OTIIHYaBIIIN-
MUCS OT BXOZSIINX B CTAaHJApPTHOE OCHAIIEHUE Maccakupckoro cynHa. [Totom, ¢ 6e3-
37TI00HBIM BOpYaHUEM, OHU HAMPABWIMCh K MECTaM d3BaKyallid; HO TYT MPOU3OIILIO
HEYTO M3 PANA BOH BBIXOJAILEE: YEPE3 JABE MUHYTHI MOCJE TOTO KAK HA MACCAXKUPOB
OBLITM HAJETHI KUJIETHI, OHU Ha4YaJIk Pa3/lyBaThCsl 10 HEMBICIUMBIX pa3MepoB. Buau-
MO, KOTJla MacCa)KUpbl HATATUBAIM UX Ha C€0s, BKIIIOUMUIIOCHh KaKOE-TO YCTPOICTBO,
HakayuBarouiee Bo3ayX. HeoObIUHOCTh CIIyYMBIIErOCs 3aKio4yanach B TOM, YTO BCE
KUIETBl Pa3ayiauch A0 00beMa, 3HAYUTENbHO MPEBBIIIAIOLIETO pa3Mephl YEIOBEKa,
KOTOPBIM HAXOJWJICS BHYTPH, TAKUM 00pa3oM, KUJIET MOJHOCTHIO TOMIOIIAN YeJIOBe-
4YecKylo (purypy, 3anosHsis MpOCTPAHCTBO MO OOKaM, HaJ TOJOBOM, MO/ HOTaMH, JO-
CTUTasi B AuameTpe aBeHanauatu gyrtoB. Eciu maccakup okasbplBaJICsl Ha OTKPHITOM
MPOCTPAHCTBE, HAPUMEP B KalOTe, 3aJie¢ UM Ha nainybe, OH KaTajcs WU Mepe/lBU-
rajics 1o TOoJTy, MepeBajnuBasch ¢ 00Ky Ha OOK, MOJHOCTHIO JUIIMBIIKCH 0030pa; B
TOM K€ CJIy4ae, €ClIM >KWIET HaJyBaJiCsl B KOPUIOPE, YETIOBEK HAMEpPTBO 3acTpeBal,
3aKaThIi MEKy CTEH.

Kak Ob1 TO HM OBLIIO HE MOCTPA/IABIIMX OT HEUMCIPABHOCTH >KHIJIETOB HA CyJHE
MOYTH HE OBLIO, MOATOMY — IMOCIE TOTO KaK M3 HUX BBIMYCTUJIM BO3AYX U BCE ObUIN
OCBOOOXK/IEHBI — CMEPTEJIBHO PA303JIUBIINECS MACCAKUPHI BEPHYIUCH B CBOM KAIOTHI,
9yTOOBI BHIC/TYIIATh 00bsICHEHUS KanuTaHa Kiayca 1o moBoay BCEro CIIy4rBIIIETOCH.

Ho, x HecuacTbio, CUpPEHY, KOTOPYIO BKJIFOUMJIM BO BpeMsl y4eOHOU TpEBOTH,
OYEBMJIHO, 3a€si0. Bo BCskoM cilydae, OHa MpoAoskKaia peBETh B TEUEHUE BCETO BbI-
CTyIUIeHHs KanutaHa Kiiayca, KOTopoe OH MpOBeJ NMOCJE HEYAaYHOM TPEHUPOBKH, TaK
YTO €r0 COBEPIICHHO HEBO3MOXKHO OBLIO pacciblliarh, BCE PABHO YTO CMOTPETh Ha
TOBOPSIIETO YEJIOBEKA, HAXOIAIIETOCS 3a MEPETOPOAKON M3 HECKOJIBKUX CIIOEB TOJ-
ctoro ctekia. [Ipu 3ToM cam KanuTaH, O-BUIUMOMY, HE IOHUMAJ, YTO €r0 HUKTO HE
CJBILIUT, ITO3TOMY OH MPOJOJIKAT TOBOPUTH JOBOJIBHO JIOJITO€ BPEMsI, COIPOBOXKAAS
CBOM PEIUIMKHU BBIPA3UTEIbHON MUMHKOM, KOTOpas yKa3blBaja Ha BCIO raMMy U HH-
TEHCUBHOCTb HCIBITHIBAEMbIX UM UYBCTB.

HewncnpaBHOCT aBapuiiHOM CUpPEHBI OKa3ajdach CEpPbE3HEE, YEM MOIVIO ITOKa-
3aTbCA Ha TEPBBIM B3NS, OHA MPOJOJKAla BbITh, HE MPECTaBasi, HA NPOTHKECHUU
BCETO OCTABLIETOCS ITyTH.

[Io cny4dailHOMY COBHAJEHUIO BO BPEMsI LIUIFOIIOYHOW TPEBOTH MPOU30IILIA EIIE
OJIHA HEMPUSATHOCTh. BOCNOJIb30BABIINCH OTCYTCTBUEM MACCAXKUPOB, MATHIAECAT UJie-
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HOB 3KMIaXa MPOLUIA MO KAarTaM, 3aj1aM W JAHCUHIaM, 3AMEHHUB Yy KaKJIOT0 Haxo-
JTUBLIErOCsS Ha CyJHE CTYyJIa, CTOJIA, TYaJeTHOIO CTOJIMKA OJHY HOXKY TOHKOW IOJIOC-
KoM 0aJTh30BOTO JIepeBa.

Korma kanurtan Knayc 3akoHYMJI CBO€ MPOAOJKUTEIBHOE M 0€33BYYHOE BBI-
CTYIUIEHUE, OH YJIBIOHYJICS, OTJA] YECTh M BbILIEN C KalUTaHCKOro Moctuka. Ilpu-
MEpHO B 3TO BpeMs W Hayaja pa3BajuBaThCs BCS MeOeNnb — yepe3 moavyaca Ha OopTy
«XpucTuaHa» cpelyd BCEel ero pOCKOIIHOW OOCTAaHOBKH HE OCTAJIOCh HHU OJHOIO
npenMera MeOesu, KOTOPBIM MOT Obl COXPAHTh BEPTUKAIBHOE MOJOKEHHE.

Ha cynHe cranyu nosiBIsATHCS CTpaHHbIE U HEOOBIYHBIE JIFOAU — B TOCTUHBIX, Ca-
JoHax, B OacceitHe. He3anonro 10 ykuHa B TaHLIEBAJIBHBIA 3aJl, pacTalKUBas Mapsbl,
BOpBaJIaCh T'MTAHTCKasl 60pooamas dceHuuHa, CyloBOMY Bpady MNPUIUIOCH MpUOer-
HYTb K CUJI€, YTOOBI yAAJIUTh €€ U3 MOMEIIEHUS.

BononpoBoa Toxe mpuiien B HETOAHOCTh, U, BAOOABOK KO BCEMY IPOYEMY,
BHE3AITHO PE3KO HAKJIOHWJIACh OJHA M3 OONBIINX TPyO TEII0X0a, HABUCHYB IMPSIMO
HaJ| CTOJIOBOM, UCITyCKas I'yCTOM JIbIM Ha ee nmoceruresneil. C 3Toro BpeMeHu myTele-
CTBHE HAa POCKOLIHOM JIAMHEPE NPEBPATWIIOCH B HACTOSIUM KOIIMap.

B pa3nbix oTcekax kopaliis MOSBUIMCH OOJIbIIME MJIAKaThl CO CTPAHHBIMU HaJl-
MUCSMH:

MNOMJIEP)KUBAWTE JYIIEBHOE 3/IOPOBBE
SJAHIUTUM YAIITAKYUIUK OT 'OHOPEWU,

Ha CTEHAaX U NajyO0e OrPOMHBIMM YPOIJIMBBIMU OyKBaMHU ObLIM HallaparaHbl

OCKOpOUTENbHBIE JIO3YHT'M C HEMOHATHBIM NOJUTHYECKUM MOATEKCTOM:
CMEPTDH BOTAYAM!
B3OPBUTE HITATBI!

M3-3a HampsKeHUs, BBI3BAHHOIO HENPEIBUICHHBIMU CIIO)KHOCTSAMH, HEKOTO-
pbI€ MaccaKupbl 0OpAIIAUCh 32 YTEIIEHUEM U MOIJIEPKKON K CIIEHUATIUCTy IO MCH-
XOJIOTHYECKUM Ipo0sIemMam, K 3aMe4aTelIbHOMY CyJJOBOMY Bpauy.

«oxrop, paou 602a, 0ObsICHUTE, YTO 31€Ch MPOUCXOAUT!» — KpHUajl JOBEACH-
HBIN J10 TpaHu Oe3yMHUsl TacCaxup.

JIokTOp OOBIYHO OTBEYal, 3arajJ04yHO YIbIOasCh, MOAHSAB OPOBH, CJIErka Ocy-
XKIAIOUIUM TOHOM. «BBI 4TO, MaTpoc, ucnyrapuuiics Oypu? — ¢ JIETKUM YIIPEKOM To-
BOpWJI OH. — ...XM? CypoBbl€ yCIOBHSI U HENpUsATHBIE ciioBa He 1 Bac? Hy Tak B
YyeM [IPUYMHA Ballero OecrnokoicTsa?»

«lIpuuuna 6ecnoxoticmea!?! — BOCKINIIAT BO3MYILIEHHBINA TTaccaxup. — [ocmo-
11, TOKTOP, BBI BE/lb HE IyMaeTe, YTO MO€ HEI0BOJILCTBO HE... HEOOOCHOBAHHO?»

JloKkTOp mepeBonn OTPELICHHBIN B3I HA MOpE 3a OKHOM, OINUPasiCh Moa00-
POAKOM Ha TOHKHE MaJIbLbl, CIIOKEHHbIE B JOPME MUpPaMUbl, C BUJIOM YEIOBEKa, M0-
I'PY’KEHHOTO B Pa3MBIIUICHHUS, MOJTHOCTHIO OTBJIEKIIETrOCS OT HAXOJAUIErocs Iepen
HUM nanueHTa. [Iotom oH moBopayuBajics B CTOPOHY COOECEIHMKA, YTOOBI TOCMOT-
pETh eMy MPsIMO B IV1a3a.

«I'my0oKO yKOpEeHUBIIMECS U HEOOOCHOBAHHBIE CTPAXH — HAUUHAJI OH TOBOPUTH
CBOMM INIYOOKUM U CHJIBHBIM T'OJIOCOM, — YaIlle BCETO CKPBIBAIOTCS 332 HAIUMU TPEBO-
ramu...». 1 oH mpogomkan B TOM e JyXe J0 TeX Mop, MoKa €ro NalueHT OyKBajabHO
HE B3pbIBAJICS OT HETEPIECHMUSI.
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«Yept BO3bMH, JOKTOp, 51 MPHUIIET CIofa HE JJIs TOTO, YTOOBI BBICIYIIUBATH
JICKIUU TI0 NCUXO02UU — 51 TIPUIIIEI BBISICHUTD, YTO, PAOU 8CE20 CBAMO20, NPOUCXO-
oum Ha 6opmy 3moeo menioxooa!y

[Ipy Bume >THX BCHBIMIEK SPOCTH JOKTOP IMOYTH BCETJA COXPAHSI CITIOKOM-
CTBHE, UCTIBITYIONIE OTVISIIBIBAS MMAIIMEHTA, C HEBO3MYTHMBIM BHJIOM JIeJiasi KaKHUe-TO
MMOMETKH B CBOEM OJIOKHOTE.

«HMtak, BBl TOBOPHUTE, YTO CHACATEIbHBIN JXHUIET pa30)/ics, W 9TO BbI 3aCTPSUIN
B KOPHJIOPE — TaK, KaK MHE IMOKa3ajI0Ch, BbI BBIPA3HIIUCH, «3ACMPAIU 8 KOPUOOPE» — H
B 3TOT MOMEHT BBl TOYYBCTBOBAIM ONPEEICHHBIA «Ouckomgpopmy, Tak cka3aTh. Te-
neph MO3BOJIBTE 337]aTh BaM €I1le OJIUH 80NPOC...»

B npyrux ciayuasix oH Bed ceOs DKCIEHTPUYHO, CBECHUB TOJIOBY HAOOK, UCKOCA
ISl HA TIAIMEHTa, C XUTPOU YIIBIOKON Ha ry0ax, KOTOphIE, IBUTAsICh, M3aBaIl €1Ba
CJIBITITHBIN MIETOT, MTOYTH TUTICHUE.

DTO TPOAOIDKAIOCH IO TEX IMOP, MOKA JOBEJACHHBIN 10 OTYASHHS TAIUEHT HE
BCKAKWBAJI CO CTyJIa M HE HAYMHA JIMXOPAJOYHO HOCUTHCS TTO KOMHATE.

«Torma, pamu Gora, TOKTOp, JaiiTe MHE XOTs ObI KaKWe-HUOYIb MpaAHKEUIU3A-
mopul.

Ho TyT BBIACHSJIOCH, YTO ATOT Bpad HE M3 TEX, KTO BBINHMCHIBACT JIOOBIE Ta-
OJIETKH BCEM MO,

«XOTHUTE YKPBITHCS B HAPKOTHYCCKOM JypMaHe? — CIpaliuBajl OH, YAPYYCHHO
Kadasi roJ0BOM. — 3aCJIOHHUTHCS OT CBOMX CTPaxoB HMCKYCCTBEHHBIM TyMaHom?» C
yABIOKOH, B KOTOPOM MOSBISUICS OTTEHOK revanu, oH mpoxoipkan: «Her, s gymaro,
4TO TIpodiieMa 6 8ac camux, ¥ Bbl 3TO TToHUMaeTe». [1oTom, ynoOHO yCTpOMBIIUCEH B
Kpeclie, OH OYeHb TPOTaTEIbHO HAUYMHAJ BBIpaXKaTh CBOE COUyBCTBHUE: «bercrro or
npoOsieM BpsJT TU MOXKET OBITh CPEACTBOM UX pelieHus. S ygepen, 4To uepe3 MHOTO
JIeT BBI OyneTe ¢ OJaroJapHOCThIO BCIIOMHHATH 3T Mou cioBa». [locie storo oH,
npUOIHU3UBIINCE K MALMEHTY HA OYCHb OJIM3KOE PACCTOSIHUE, IEPEXOIni Ha Oosee J10-
BEPUTENBHBINA TOH: «BBI HE BO3paxkaeTe, €Civ s 3aJ1aM BaM HECKOJIBLKO BOTIPOCOB, Ka-
CAIOLLMXCSl BAILIETO. .. BAILIETO PAHHE20 0emcmea.

Korma kanmtan Kiayc BHOBB TOSIBUIJICS Ha DKpaHaxX TEICBU30POB, OH BBITVISAICIT
TakK, CJIOBHO BCKO HOYb CIlajJl B BaHHE C BOAOM. BuJ OH uMen U3psaHO NOTPEIaHHbIN:
Ha KHTEJIC BUCEIHM OOPBIBKU CEPEOPSHBIX JICHT, Y PACCTETHYTOrO MAJITO OOJITAINCh
MOJIbI, Pa3BA3ABLIMMCS TaJICTYK CheXasl HabOK, K TOMY K€ OH, BUIUMO, €Ile U ObLI
bSH.

B3maxoMm pyku OH BBITHAJI ¢ KAITUTAHCKOTO MOCTHUKA BCEX MOPSIKOB U, MOIIATHI-
BasiCh, BIUIOTHYIO TIOJOIIEN K BHJEOKaMepe, MOYTH BBAIMBASCH B HEE; OH HAXOAMUJIICA
Ha TAKOM OJIM3KOM PacCTOSIHUHM, YTO €ro ¢purypa Oblja 0o4eHb CHIIBHO HCKaKEHA.

«Mbl yepobum s3my uepmosy nocyoury!» — ero KpuK Mmpo3Bydall ¢ OTIYIITUTENb-
HOM TPOMKOCTBIO. TyT C3a¥ Ha HETO Haraj KaKOH-TO TOJI0BOPE3 C OTPOMHBIM IITIPH-
IIeM, OH CXBaTWJI KalluTaHa M BKOJIOJI €My YTO-TO B MAKYIIKy TOJIOBBI, @ TIOTOM BCTAJI
K IITypBaJIy W Hadajd KPyTUTh €0 B pa3HbIE CTOPOHBI. [locie 3Toro skpaHbl OmMATH
MOTacIy.
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K sTOMy BpeMeHU BBISICHWICS €lle OJAWH BONUIOMIMMA (PaKT: U3-3a HEIOIMYyCTH-
MBIX TIPOCYETOB, TOMYIIECHHBIX CIY)00H CHaOKeHUs, U3 POAYKTOB HA CKJIaJe OCTaj-
Cs1 TOJIBKO KapTo(es.

Tak «Xpuctuan» U IWIbLI 0 MOPIO, U3/AaBas )KYTKHI peB CUPEHbI U B 00J1ay-
HYIO U B ICHYIO IIOTOJ1Y.

["ait I'pany, kKOHEUHO ke, ToKe ObLIT Ha OOPTY B KaYECTBE Maccakupa, *KaaysiCh
OoJbllIe BCEX, 3a4acTyl0 OH JaKe OKa3bIBAJICA BO IVIaB€ arpeCCHUBHO HACTPOEHHBIX
IpyMI, ObITAIOIIMXCS BBISICHUTD, 110 €r0 COOCTBEHHBIM CJIOBaM, KaKOTO 4e€pTa TBOPUT-
Csl Ha 3TOM YE€pPTOBOM KallMTAHCKOM MOCTHKE!

Ho y Tpana, Beayiero Ha MOCTUK, OHH HEU3MEHHO NOJIy4alu TOCTOMHBIN OT-
IIOp CO CTOPOHBI MTOI03PUTEIBHOIO BHUJIA JIFOJIEH, BOOPYKEHHBIX HOXAaMHU U IHCTOJIE-
TaMH.

«Kro, uept Bo3bMHU, 3TH Jroau? — Kpuyail ['paHa, BMECTE CO BCEMH yaupasi OT
HUX 10 nanyoe. — OHM MHE HE HpaBATCA!».

BpeMms oT BpeMeHU B KaroTax HauWHaJIU padoTaTh SKPaHbl CUCTEMbI BUIEOKOM-
MYHHUKalli{, B TEUEHHE HECKOJBKUX CEKyHJ OHU MOKa3bIBaJIH, YTO MPOUCXOJUT HA
KallUTAaHCKOM MOCTHKE, a TO, YTO TaMm MPOUCXOAWIO, ObUIO MOUCTUHE HEOMHUCYEMO.
Bce o6opynoBaHue koMaHAUPCKOW pyOKH MPEBPaTUIIOCH B Kyuy XJlaMa, U3-3a KauKH
MepPEeKaThIBAIOIIYIOCS 10 10Ty, B HEH MHOTAA MOsIBIsIach (urypa KamuraHa, Oopro-
HIEr0oCsl ¢ Pa3IMYHBIMU MPOTUBHUKAMU, OJJHUM M3 HUX OblLja HACTOAIIAS rOpUiUIa —
’KUBOTHOE, B KOHIIE KOHIIOB, MMOOEINUIIO U BBHIIIBBIPHYJIO TEJO KalMTaHa ¢ MOCTUKA U
JaXke, Kak Moka3ajaoch, BooOIie 3a 6opt kopabdis. [locne sToro ropusiia Buenuiach B
HITYpBaji KopabJisi, IBHO COOMpPasiCh OTOPBATh €T0 OT IOoJa.

B 3TOT MOMEHT TEIUIOXOJ pEe3KO Pa3BEpPHYJCS MOCPEAU OKEaHa W IOLIEN B
HAIpaBJICHUH IPSIMO ITPOTHUBOIIOJIOKHOM IEPBOHAYAIBHOMY Kypcy. CrycTs HEKOTO-
poe BpeMsi OH BOpBaJjicsi 00paTHO B HbIO-HOPKCKYIO raBaHb, OIVIallasi €€ MPOH3UTEIb-
HBIM BHU3IOM CHPEHBI U TYIKOB, U Ha MOJHOM XOJy Bpe3ajicsi HOCOM B OOJIBIION MHPC
Copok CenpMou ynuisl.

K cuactblo, BO BpeMs 3TOr0 Kpyn3a HUKTO HE TIOCTPaJiajl, Yero Helb3s CKa3aTh
0 coctosiHuu I'panaa, OH BIOXHII B 3TOT MPOEKT TMTAHTCKUE CYMMBI, @ BO CKOJIBKO
eMy 000ILUIOCH YJIaXXUBAaHUE BCEX HEMPUATHOCTEH, HA 3TOT pa3 OCTAETCS TOIBKO JO-
rajibIBaThCA.

llepesoo A. Jlaspenmovesa

[TepeBon BeimoaHeH no u3gaanuto: The World of Black Humor. N. Y.: E. P. Dutton &
Co., 1967.
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Terry Southern

From The Magic Christian

Southern clearly represents the ultimate cool in Black Humor. You will search
long here before you will catch any hint that Southern either approves or disapproves
the behavior of his hero, Guy Grand, the imaginative billionaire. Indeed, such evi-
dence as there is points to the former. The Magic Christian, by the way, is a series of
vignettes in the manner of Catch-22 and Candy itself, vignettes that alternate with
fragments of a banal conversation between Grand and his elderly sisters, vignettes
that pile one Grand monstrosity upon another. This selection introduces Grand, de-
scribes one of his earliest and nastiest experiments and ends with his last and grand-
est.

Out of the gray granite morass of Wall Street rises one building like a heron of
fire, soaring up in blue-white astonishment — Number 18 Wall — a rocket of glass and
blinding copper. It is the Grand Investment Building, perhaps the most contemporary
business structure in our country, known in circles of high finance simply as Grand s.

Offices of Grand's are occupied by companies which deal in mutual funds — gi-
ant and fantastic corporations whose policies define the shape of nations.

August Guy Grand himself was a billionaire. He had 180 millions cash deposit
in New York banks, and this ready capital was of course but a part of his gross hold-
ings.

In the beginning, Grand’s associates, wealthy men themselves, saw nothing ex-
traordinary about him; a reticent man of simple tastes, they thought, a man who had
inherited most of his money and had preserved it through large safe investments in
steel, rubber, and oil. What his associates managed to see in Grand was usually a re-
flection of their own dullness: a club member, a dinner guest, a possibility, a threat —
a man whose holdings represented a prospect and a danger. But this was to do injus-
tice to Grand’s private life, because his private life was atypical. For one thing, he
was the last of the big spenders; and for another, he had a very unusual attitude to-
wards people — he spent about ten million a year in, as he expressed it himself, “mak-
ing it hot for them.”

At fifty-three Grand had a thick trunk and a large balding bullet-head; his face
was quite pink, so that in certain half-lights he looked like a fat radish-man — though
not displeasingly so, for he always sported well-cut clothes and, near the throat, a dia-
mond the size of a nickel... a diamond now that caught the late afternoon sun in a soft
spangle of burning color when Guy stepped through the soundless doors of Grand's
and into the blue haze of the almost empty street, past the huge doorman appearing
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larger than life in gigantic livery, he who touched his cap with quick but easy rever-
ence.

“Cab, Mr. Grand?”

“Thank you no, Jason,” said Guy, “I have the car today.” And with a pleasant
smile for the man, he turned adroitly on his heel, north towards Wall Street.

Guy Grand’s gait was brisk indeed — small sharp steps, rising on the toes. It
was the gait of a man who appears to be snapping his fingers as he walks.

Half a block on he reached the car, though he seemed to have a momentary dif-
ficulty in recognizing it; beneath the windshield wiper laid a big parking ticket, which
Grand slowly withdrew, regarding it curiously.

“Looks like you’ve got a ticket, bub!” said a voice somewhere behind him.

Out of the corner of his eye Grand perceived the man, in a dark summer suit,
leaning idly against the side of the building nearest the car. There was something
terse and smug in the tone of his remark, a sort of nasal piousness.

“Yes, so it seems,” mused Grand, without looking up, continuing to study the
ticket in his hand. “How much will you eat it for?” he asked then, raising a piercing
smile at the man.

“How’s that, mister?” demanded the latter with a nasty frown, pushing himself
forward a bit from the building.

Grand cleared his throat and slowly took out his wallet — a long slender wallet
of such fine leather it would have been limp as silk, had it not been so chock-full of
thousands.

“I asked what would you take to eat it? You know . . .” Wide-eyed, he made a
great chewing motion with his mouth holding the ticket up near it.

The man, glaring, took a tentative step forward.

“Say, I don’t get you, mister!”

“Well,” drawled Grand, chuckling down at his fat wallet, browsing about in it,
“simple enough really . . .” And he took out a few thousand. “I have this ticket, as you
know, and I was just wondering if you would care to eat it, for, say” — a quick glance
to ascertain — ““six thousand dollars?”

“What do you mean, ‘eat it’?” demanded the dark-suited man in a kind of a
snarl. “Say, what’re you anyway, bub, a wise-guy?”

“’Wise-gay’ or ‘grand guy’ — call me anything you like... as long as you don’t
call me ‘late-for-chow’Eh? Ho-ho.” Grand rounded it off with a jolly chortle, but was
quick to add, unsmiling, “How ‘bout it, pal — got a taste for the easy green?”

The man, who now appeared to toe openly angry, took another step forward.

“Listen, mister . . .” he began in a threatening tone, half-clenching his fists.

“I think I should warn you,” said Grand quietly, raising one hand to his breast,
“that I am armed.”

“Huh?” The man seemed momentarily dumfounded, staring down in dull rage
at the six bills in Grand’s hand; then he partially recovered, and cocking his head to
one side, regarded Grand narrowly, in an attempt at shrewd skepticism, still heavily
flavored with indignation.

“Just who do you think you are. Mister! Just what is your game?”
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“Grand’s the name, easy-green’s the game,” said Guy with a twinkle. “Play
along?”” He brusquely flicked the corners of the six crisp bills, and they crackled with
a brittle, compelling sound.

“Listen . . .” muttered the man, tight-lipped, flexing his fingers and exhaling
several times in angry exasperation, . . . are you trying . . . are you trying to tell ME
that you’ll give six thousand dollars ... to ... to EAT that?” — he pointed stiffly at the
ticket in Guy’s hand — “to eat that TICKET?!?”

“That’s about the size of it,” said Grand; he glanced at his watch. “It’s what
you might call a ‘limited offer’ — expiring in, let’s say, one minute.”

“Listen, mister,” said the man between clenched teeth, “if this is a gag, so help
me . ..” He shook his head to show how serious he was.

“No threats,” Guy cautioned, “or I’ll shoot you in the temple — well, what say?
Forty-eight seconds remaining.”

“Let’s see that goddamn money!” exclaimed the man, quite beside himself
now, grabbing at the bills.

Grand allowed him to examine them as he continued to regard his watch.
“Thirty-nine seconds remaining,” he announced solemnly. “Shall I start the big count
down?”

Without waiting for the latter’s reply, he stepped back and, cupping his hands
like a megaphone, began dramatically intoning, “Twenty-eight . . . twenty-seven . . .
twenty-six . . .” while the man made several wildly gesticulated and incoherent re-
marks before seizing the ticket, ripping off a quarter of it with his teeth and beginning
to chew, eyes blazing.

“Stout fellow!” cried Grand warmly, breaking off the count down to step for-
ward and give the chap a hearty clap on the shoulder and hand him the six thousand.

“You needn’t actually eat the ticket,” he explained. “I was just curious to see if
you had your price.” He gave a wink and a tolerant chuckle. “Most of us have, I sup-
pose. Eh? Ho-ho.”

And with a grand wave of his hand, he stepped inside his car and sped away,
leaving the man in the dark summer suit standing on the sidewalk staring after him,
fairly agog.

Aok

Guy Grand had owned a newspaper for a while—one of Boston’s popular
dailies, with a circulation of 900,000. When Grand assumed control, there was, at
first, no change in the paper’s format, nor in its apparently high journalistic standards,
as Grand stayed on in New York on the periphery of the paper’s operations, where he
would remain, he said until he “could get the feel of things.”

During the second month, however, French words began to crop up unaccount-
ably in news of local interest:

Boston, Mar. 27 (AP) — Howard Jones, vingt-huit ans, convicted on three
counts of larceny here, was sentenced this morning to 20-26 months in Folsom State
Prison, Judge Grath of 17th Circuit Court of Appeals announced au-jourd’hui.
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Working then through a succession of editors, proofreaders, and linotype oper-
ators Grand gradually put forward the policy of misspelling the names of cities, is-
lands, and proper nouns in general — or else having them appear in a foreign lan-
guage:

YANKS HIT PARIGI
MOP-UP AT TERWEEWEE

During the war, when geographic names were given daily prominence in the
headlines, these distortions served to antagonize the reader and to obscure the facts.

The circulation of the paper fell off sharply, and after three months it was down
to something less than one-twentieth of what it had been when Grand took over. At
this point a major policy change was announced. Henceforth the newspaper would
not carry comics, editorials, feature stories, reviews, or advertising and would present
only the factual news in a straightforward manner. It was called The Facts, and Grand
spent the ransom of a dozen queens in getting at the facts of the news, or at least a
great many of them, which he had printed then in simple sentences. The issues of the
first two days or so enjoyed a fair sale, but the contents on the whole appeared to be
so incredible or so irrelevant that by the end of the week demand was lower than at
any previous phase of the paper’s existence. During the third week, the paper had no
sale at all to speak of, and was simply given away; or, refused by the distributors, it
was left in stacks on the street corners each morning, about two million copies a day.
In the beginning people were amused by the sight of so many newspapers lying
around unread; but when it continued, they became annoyed. Something funny was
going on — Communist? Atheist? Homosexual? Catholic? Monopoly? Corruption?
Protestant? Insane? Negro? Jewish? Puerto Rican? POETRY? The city was filthy. It
was easy for people to talk about The Facts in terms of litter and debris. Speeches
were made, letters written, yet the issue was vague. The editor of The Facts received
insulting letters by the bagful. Grand sat tight for a week. Then he gave the paper
over exclusively to printing these letters; and its name was changed again — Opin-
ions.

These printed letters reflected such angry divergence of thought and belief that
what resulted was sharp dissension throughout the city. Group antagonism ran high.
The paper was widely read and there were incidents of violence. Movements began.

At about two p.m. on June 7th, crowds started to gather in Lexington Square
near the center of the city. The Jewish, Atheist, Negro, Labor, Homosexual, and Intel-
lectual groups were on one side — the Protestant and American Legion on the other.
The balance of power, or so it seemed, lay with the doughty Catholic group.

It was fair and windless that day in Boston and while the groups and the
groups-within-groups bickered and jockeyed in the center of Lexington Square, Guy
Grand brought off a tour de force. Hovering just overhead, in a radio-equipped heli-
copter, he directed the maneuver of a six-plane squadron of skywriters, much higher,
in spelling out the mile-long smoke-letter words: F**K YOU . . . and this was imme-
diately followed by a veritable host of outlandish epithets, formulated as insults on
the level of group Gestalt: Protestants are assholes . . . Jews are full of crap . . .
Catholics are shitty . . . and so on ad nauseam actually.
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It set the crowd below hopping mad. Grand Guy Grand dropped to about a
hundred feet, where he canted the plane towards them and opened the door to peer
out and observe. The crowd, associating the low-flying helicopter with the outrageous
skywriting going on above, started shouting obscenities and shaking their fists.

“You rotten Mick!”

“You dirty Yid!”

“You black bastard!”

That was how the fighting began.

During the Lexington Square Riots, Grand set his plane down to twenty-five
feet, where he cruised around, leaning out the door, expressionless, shouting in loud,
slow intonation:

“WHAT’S ... UP? WHAT’S ... UP?”

By four o’clock the square was in shambles and all Boston on the brink of
eruption. The National Guard had to be brought into the city and martial law ob-
tained. It was thirty-six hours before order was fully restored.

The press made capital of the affair. Investigations were demanded. Guy Grand
had paid off some big men in order to carry forward the project, but this was more
than they had bargained for. Back in New York it cost him two million to keep clear.

kokskok

It was along towards the end though that Grand achieved, in terms of public
outrage, his succes d’estime, as some chose to call it, when he put out to sea in his big
ship, the S.S. Magic Christian . . . the ship sometimes later referred to as “The Terri-
ble Trick Ship of Captain Klaus.” Actually it was the old Griffin, a passenger liner
which Grand bought and had reconditioned for about fifty million.

A vessel of 30,000 tons, the Christian had formerly carried some eleven-hun-
dred-odd passengers. Grand converted it into a one-class ship, outfitted to accommo-
date four hundred passengers, in a style and comfort perhaps unknown theretofore
outside princely domains of the East. Each cabin on the Christian was a palace in
miniature; the appointments were so lavish and so exquisitely detailed that they might
better be imagined than described. All the cabins were of course above deck and out-
side, each with a twenty-foot picture window and French doors to a private patio
commanding a magnificent expanse of sea and sky. There were fine deep rugs
throughout each suite and period-furnishings of first account, private bars, chaise-
longues, log-burning fireplaces, king-sized beds (canopy optional), an adjoining li-
brary-den (with a set of the Britannica and the best in smart fiction), tape recorders,
powder rooms, small Roman bath and steam cabinet. Walls were generally in a quiet
tone of suede with certain paneling of teak and rosewood.

Ship’s dining room was styled after Maxim’s in Paris whose staff had been en-
gaged to prepare the meals and to serve them with inconspicuous grace against a
background of soft music provided by the Juilliard String Quartette. The balance of
ship’s appointments were in harmonious key — there was, for example, a veritable
jewel box of a theatre, seating just four hundred, fashioned in replica of the one in the
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Monte Carlo Casino; and the versatile repertory group, Old Vie Players, were on
stand-by for two shows a day.

Ship’s doctor, aside from being an able physician, was also a top-flight mental
specialist, so that Problem-Counseling was available to the passengers at all hours.

But perhaps the most carefully thought-out nicety of the Christian was its prin-
cipal lounge, the Marine Room — a large room, deep below decks, its wall (that which
was part of ship’s hull) glassed so that the passengers sat looking out into the very
heart of the sea. An ocean-floor effect was maintained by the regular release of deep-
sea creatures from a waterline station near the bow, and through the use of powerful
daylight kliegs there was afforded a breathtaking panorama — with giant octopi, huge
rainbow-colored ray, serpents, great snowy angelfish, and fantastic schools of lumi-
nous tetra constantly gliding by or writhing in silent majestic combat a few feet from
the relaxed passengers.

Though the Magic Christian received its share of prevoyage hullabaloo (Life
magazine devoted an issue to photographs, enthusiastically captioned), its only form
of paid advertisement was a simple announcement of its sailing date, which appeared
in The Times and in the National Geographic. The fare was not mentioned (though
Life had said it was “about five thousand”) and the announcement was set in small
heavy type, boxed with a very black border. “For the Gracious Few . . .” it opened,
and went on to state in a brief, restrained apology, that not everyone could be accept-
ed, that applications for passage on the Christian were necessarily carefully screened,
and that those who were refused should not take offense. “Our criteria,” it closed,
“may not be yours.”

Ship’s quarters were not shown until the applicant had been accepted, and then
were shown by appointment.

The ship was christened by the Queen of England.

All of this had a certain appeal and the applications poured in. More than a few
people, in fact, were demanding passage on the Christian’s first voyage. Those just
back from holiday were suddenly planning to go abroad again; scores rushed home
simply to qualify and make the trip. For many, the maiden voyage of the Magic
Christian became a must.

Meanwhile Guy Grand, well in the background, was personally screening the
applications according to some obscure criteria of his own, and apparently he had
himself a few laughs in this connection. In the case of one application, for example,
from a venerable scioness of Roman society, he simply scrawled moronically across
it in blunt pencil: “Are you kidding?!? No wops!” The woman was said to have had a
nervous breakdown and did later file for a million on defamation. It cost Grand a
pretty to clear it.

On the other hand, he accepted — or rather, engaged — as passengers, a group
from a fairly sordid freak show, most of whom could not be left untended, along with
a few gypsies, Broadway types, and the like, of offensive appearance and doubtful
character. These, however, were to be kept below decks for the first few days out,
and, even so, numbered only about forty in all, so that a good nine-tenths of the pas-

278



senger list, those on deck when the Christian set sail in such tasteful fanfare that
Easter morn, were top-drawer gentry and no mistake.

Unique among features of the Christian was its video communication system
from the bridge to other parts of the ship. Above the fireplace in each cabin was a
small TV screen and this provided direct visual communication with the Captain at
the wheel and with whatever other activity was going on there, giving as it did a view
of almost the entire bridge. These sets could be switched on or off, but the first day
they were left on before the passengers arrived, in order to spare anyone the embar-
rassment of not knowing what the new gimmick was. So that when passengers en-
tered their cabins now they saw at once, there on the screen above the fireplace: the
Captain at the wheel. Captain Klaus. And for this person Guy Grand had engaged a
professional actor, a distinguished silver-haired man whose every gesture inspired the
deepest confidence. He wore a double row of service ribbons on his dark breast and
deported himself in a manner both authoritative and pleasingly genial — as the passen-
gers saw when he turned to face the screen, and this he did just as soon as they were
all settled and under way.

He was filling his pipe when he turned to camera, but he paused from this to
smile and touch his cap in easy salute.

“Cap’n Klaus,” he said, introducing himself with warm informality, though
certainly at no sacrifice to his considerable bearing. “Glad to have you aboard.”

He casually picked up a pointer stick and indicated a chart on the nearby wall.

“Here’s our course,” he said, “nor’ by nor’east, forty-seven degrees.”

Then he went on to explain the mechanics and layout of the bridge, the weather
and tide conditions at present, their prospects, and so on, using just enough technical
jargon throughout all this to show that he knew what he was about. He said that the
automatic-pilot would be used from time to time, but that he personally preferred
handling the wheel himself, adding good-humoredly that in his opinion “a ship fa-
vored men to machines.”

“It may be an old-fashioned notion,” he said, with a wise twinkle, “... but to
me, a ship is a woman.”

At last he gave a final welcome-salute, saying again:

“Glad to have you aboard,” and turned back to his great wheel.

This contact with the bridge and the fatherly Captain seemed to give the pas-
sengers an added sense of participation and security; and, indeed, things couldn’t
have gone more smoothly for the first few hours.

It was in the very early morning that something untoward occurred, at about
three a.m. — and of course almost everyone was sleep. They had watched their screens
for a while: the Captain in the cozy bridge house, standing alone, pipe glowing, his
strong eyes sweeping the black water ahead — then they had switched off their sets.
There were a few people though who were still up and who had their sets on; and, of
these few, there were perhaps three who happened to be watching the screen at a cer-
tain moment — when in the corner of the bridge house, near the door, there was a
shadow, an odd movement . . . then suddenly the appearance of a sinister-looking per-
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son, who crept up behind the Captain, hit him on the head, and seized the wheel as
the screen blacked out.

The people who had seen this were disturbed and, in fact, were soon rushing
about, rousing others, wanting to go to the bridge and so on. And they did actually get
up a party and went to the bridge — only to be met at the top of the ladder by the Cap-
tain himself, unruffled, glossing it over, blandly assuring them that nothing was
wrong, nothing at all, just a minor occurrence. And, of course, back in the cabins,
there he was on the screen again, Captain Klaus, steady at the helm.

Those three who had seen the outrage, being in such a hopeless minority, were
thought to have been drunk or in some way out of their minds, and were gently re-
ferred to ship’s doctor, the mental specialist, so the incident passed without too much
notice.

And things went smoothly once more, until the next evening — when, in the
exquisite gaming rooms just off the Marine Lounge, one of the roulette croupiers was
seen, by several people, to be cheating . . . darting his eyes about in a furtive manner
and then interfering with the bets, snatching them up and stuffing them in his pocket,
that sort of thing.

It was such an unheard-of outrage that one old duke fainted dead away. The
croupier was hustled out of the gaming room by Captain Klaus himself, who deplored
the incident profusely and declared that the next dozen spins were on the house, los-
ing bets to remain untouched for that time — gracious recompense, in the eyes of a
sporting crowd, and applauded as such; still, the incident was not one easily forgot-
ten.

Another curious thing occurred when some of the ladies went, individually, to
visit the ship’s doctor. For the most part they had simply dropped around to pick up a
few aspirin, sea-sickness pills — or merely to have a reassuring chat with the amiable
physician. Several of these ladies, however, were informed that they looked “rather
queer” and that an examination might be in order.

“Better safe than sorry,” the doctor said, and then, during the examination, he
invariably seemed to discover what he termed ““a latent abrasion” — on the waist, side,
hip, or shoulder of the woman — and though the abrasion could not be seen, the doctor
deemed it required a compress.

“Nothing serious,” he explained, “still it’s always wise to take precautions.”
And so saying he would apply a huge compress to the area, a sort of gigantic Band-
Aid about a foot wide and several inches thick, with big adhesive flaps that went
halfway around the body. The tremendous bulk of these compresses was a nuisance,
causing as they did, great deforming bulges beneath the women’s smart frocks. They
were almost impossible to remove. One woman was seen running about with one on
her head, like a big white hat.

First lifeboat drill was scheduled for the following morning. Shortly before it
Captain Klaus came on the screen and smilingly apologized for the inconvenience
and gave a leisurely and pleasantly informative talk about the drill and its necessity.

“Better safe than sorry,” he said in a genial close to his little talk.
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When the drill signal sounded, they all got into life jackets — which were the
latest thing and quite unlike standard passenger-ship equipment — and then, grum-
bling good-naturedly, they started for their boat stations; but an extraordinary thing
happened: two minutes after they had put them on, the life jackets began inflating in a
colossal way. Apparently the very act of donning the jacket set off some device which
inflated it. The extraordinary thing was that each one blew up so big that it simply ob-
scured the person wearing it, ballooning out about them, above their heads, below
their feet, and to a diameter of perhaps twelve feet — so that if they were in an open
space, such as their cabins, the lounge, or on deck, they simply rolled or lolled about
on the floor, quite hidden from view, whereas if they were in a corridor, they were
hopelessly stuck.

In any event, almost no one escaped the effects of the faulty life jacket; so it
was — after they deflated — with a good deal of annoyance that they came back to the
cabins, quite ready to hear Captain Klaus’ explanation of what had gone amiss.

Unfortunately though, the foghorn, which had been put to practice during the
drill, was now evidently jammed. At any rate, it continued steadily during the Cap-
tain’s after-drill talk and completely shut out his voice, so that it was like looking at
someone talk behind several layers of glass. The Captain himself didn’t seem to real-
ize that he wasn’t coming through, and he went on talking for quite a while, punctuat-
ing his remarks with various little facial gestures to indicate a whole gamut of fairly
intense feelings about whatever it was he was saying.

The business with the foghorn was more serious than at first imagined; it con-
tinued, blasting without let-up, for the rest of the voyage.

Quite incidental to what was happening during the drill, fifty crew members
took advantage of the occasion to go around to the cabins, lounges, and dining rooms,
and to substitute a thin length of balsa wood for one leg of every chair, table, and
dresser on ship.

When the Captain finished his lengthy and voiceless discourse, he smiled, gave
an easy salute and left the bridge house. It was about this time that all the furniture
began to collapse — in half an hour’s time there wasn’t one standing stick of it aboard
the Christian.

Strange and unnatural persons began to appear — in the drawing rooms, salons,
at the pool. During the afternoon tea dance, a gigantic bearded-woman, stark naked,
rushed wildly about over the floor, interfering with the couples, and had to be forcibly
removed by ship’s doctor.

The plumbing went bad, too; and finally one of the Christian's big stacks top-
pled — in such a way as to give directly on to ship’s dining room, sending oily smoke
billowing through. And, in fact, from about this point on, the voyage was a veritable
nightmare.

Large curious posters were to be seen in various parts of the ship:

SUPPORT MENTAL HEALTH
LET’S KEEP THE CLAP OUT OF CHAPPAQUIDDICK

as well as rude slogans, vaguely political, scrawled in huge misshapen letters

across walls and decks alike:
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DEATH TO RICH!
BLOW UP U.S.!

Due to the strain of untoward events, more than one passenger sought solace
and reassurance from the problem-counselor, the ship’s distinguished doctor.

“Doctor, what in the name of God is going on here!” the frenzied passenger
would demand.

The doctor would answer with a quizzical smile, arching his brows, only mild-
ly censorious. “Fair-weather sailor?”” he would gently chide, “... hmm? Cross and irri-
table the moment things aren’t going exactly to suit you? Now just what seems to be
the trouble?”

“Trouble!?!” exclaimed the outraged passenger. “Good Lord, Doctor, surely
you don’t think my complaint is an... an unreasonable one?”

The doctor would turn his gaze out to sea, thin fingers pressed beneath his chin
in a delicate pyramid of contemplation, wistfully abstract for a moment before turn-
ing back to address the patient frankly.

“Deep-rooted and unreasonable fears,” he would begin in a grand, rich voice,
“are most often behind our anxieties . . .” and he would continue in this vein until the
passenger fairly exploded with impatience.

“Great Scott, Doctor! 1 didn’t come here for a lecture on psychology — I came
to find out what in the name of Heaven is going on aboard this ship!”

In the face of these outbursts however, the doctor almost invariably retained his
calm, regarding the patient coolly, searchingly, making a few careful notes on his pad.

“Now, you say that ‘the life jacket over inflated,” and that you were ‘stuck in
the corridor’ — that was your expression, I believe, ‘stuck in the corridor’— and at that
moment you felt a certain malaise, so to speak. Now, let me ask you this . . .” Or
again, on other occasions, he might behave eccentrically, his head craned far to one
side, regarding the patient out of the corners of his eyes, a sly, mad smile on his lips
which moved in an inaudible whisper, almost a hiss.

Finally, the patient, at the end of his tether, would leap to his feet.

“Well, in the name of God, Doctor, the least you can do is let me have some
tranquillizers!”

But the doctor, as it turned out, was not one given to prescribing drugs promis-
cuously.

“Escape into drugs?” he would ask, wagging his head slowly. “Mask our fears
in an artificial fog?” And there was always a trace of sadness in his smile, as he con-
tinued, “No, I’m afraid the trouble is in ourselves, you see.” Then he would settle
back expansively and speak with benign countenance. “Running away from problems
is scarcely the solution to them. I believe you’ll thank me in years to come.” And at
last he would lean forward in quiet confidence. “Do you mind if I ask you a few
questions about your. . . your early childhood?”

When Captain Klaus next appeared on the screen, he looked as though he had
been sleeping in two feet of water. Completely disheveled, his ribbons dangling in
unsightly strands, his open coat flapping, his unknotted tie strung loosely around his
collar, he seemed somewhat drunk as well. With a rude wave of his hand he dis-

282



missed bridge personnel and lurched toward the video screen, actually crashing into
it, and remained so close that his image was all distorted.

“We’ll get the old tub through!” he was shouting at deafening volume, and at
that moment he was attacked from behind by a ruffian type who was carrying a huge
hypodermic and appeared to overpower the Captain and inject something into the top
of his head, then to seize the wheel, wrenching it violently, before the screen went
black.

Also, it was learned about this time that because of fantastic miscalculation on
the part of the ship’s-stores officer, the only food left aboard now was potatoes.

Thus did the Christian roar over the sea, through fair weather and foul.

Guy Grand was aboard of course, as a passenger, complaining bitterly, and in
fact kept leading assault parties in an effort to find out, as he put it, “What the devil’s
going on the bridge!”

But they were always driven back by a number of odd-looking men with guns
and knives near the ladder.

“Who the deuce are those chaps?” Grand would demand as he and the others
beat a hasty retreat along the deck. “I don’t like the looks of this!”

Occasionally the communications screen in each of the cabins would light up
to reveal momentarily what was taking place on the bridge, and it was fairly incredi-
ble. The bridge house itself now was a swaying rubble heap and the Captain was seen
intermittently, struggling with various assailants, and finally with what actually ap-
peared to be a gorilla — the beast at last overpowering him and flinging him bodily
out of the bridge house and, or so it seemed, into the sea itself, before seizing the
wheel, which he seemed then to be trying to tear from its hub.

It was about this time that the ship, which, as it developed, had turned com-
pletely around in the middle of the ocean, came back into New York harbor under full
steam, and with horns and whistles screaming, ploughed headlong into the big Forty-
Seventh Street pier.

Fortunately no one was injured on the cruise; but, even so, it went far from
easy with Grand — he had already sunk plenty into the project, and just how much it
cost him to keep clear in the end, is practically anyone’s guess.

[Ty6nukyercs no: The World of Black Humor. N. Y.: E. P. Dutton & Co., 1967.

Questions
1. Where and when is the story set?
2. How was August Guy Grand introduced in the story?
3. Why didn’t he need a cab that day?
4. What did he see beneath the windshield wiper?
5

. What offer did he make to the man standing nearby?
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6.
7.
8.
9.

Did the man easily agree to accept the offer?

How did Grand explain the purpose of the experiment with the parking ticket?
What for did Grand need a newspaper?

What other projects did he organize?

10.How did he renovate the ship?

11.In what way does each stage of the story prepare the reader to the next one?

Are any linking devices used?

Paraphrase or explain

1.

“What his associates managed to see in Grand was usually a reflection of their
own dullness...”

“It’s what you might call a “limited offer” — expiring in, let’s say, one minute.”

. “And with a grand wave of his hand, he stepped inside his car and sped away,

leaving the man in the dark summer suit standing on the sidewalk staring after
him, fairly agog.”
“Guy Grand had paid off some big men in order to carry forward the project,

but this was more than they had bargained for.”

. “Our criteria,” it closed, “may not be yours.”

“Fortunately no one was injured on the cruise; but, even so, it went far from
easy with Grand — he had already sunk plenty into the project, and just how

much it cost him to keep clear in the end, is practically anyone’s guess.”

Discussion points

Speak on the three important episodes described in the story.
the episode with a parking ticket;
the newspaper “project”;

“The Magic Christian” episode.

Grade the level of absurdity of all Grand’s “initiatives”, if possible.

Analyze the newspaper episode. Fill in the following table to present the re-

sults of the study more systematically.
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Grand’s Newspaper Project

Grand's absurd Location

“Innovation”

Newspaper

readers’ reaction

Events in the city

What is exaggerated in the descriptions? How did Grand’s absurd “innovations”

characterize the society where it was possible?

* Study the “big ship” project. Summarize the results of your study in the follow-

ing table. The example is given; taking it to consideration, add more facts from

the story.

The ship’s first voyage

Absurd “initiatives” Passengers’reaction and activities (quotations from

the text)

Gimmick with the video | Added sense of participation and security

communication system

The appearances of a sin-

ister-looking person

* Dwell on the name of the ship, its biblical implication and the nominations of

the ship in the text.

* What is being satirized in this story? What actions have dehumanizing charac-

ter?

Translation exercises

1. Analyze how absurd “initiatives” and “innovations” are rendered in translation.
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2. Study the play of word “Grand” in translation, which is the name of the protagonist
and the epithet with which many of his actions are described. Is it possible to retain
this play of word in translation?

3. Summarize the efficiency of translation techniques employed in the translation of

the text.
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